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Pro Meg



Žena je tichá jen tehdy, když je mrtvá.
– Sylvia Plathová
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ČÁST PRVNÍ





1
Únor

 

Zavřeli ji na ošetřovně a vzali jí telefon a cokoli, co by mohla použít k tomu, aby si ublížila – nebo aby ublížila někomu jinému. Tohle škola ve svých lesklých brožurách nenabízela, ale byl to způsob, jak se vyrovnávala s dětmi podezřelými z porušení pravidel. Zavřít je na ošetřovně, izolovat je, vyslýchat je, dokud se nezlomí. Obvykle vás sem zavřeli za podvádění při písemkách nebo kouření trávy v lese. V nejhorším případě za šikanu. Ne za vraždu.

Ležela na úzké posteli a zírala do stropu. Nejdřív jí dali sedativa, a potom něco na bolest. Ale hlava jí pořád třeštila a její mysl byla najednou roztěkaná i zamlžená. Vzadu na hlavě se jí klubala velká boule. Zkoumala ji prsty a snažila se vzpomenout, co ji způsobilo. Na samém okraji jejího vědomí se něco strašlivého pohnulo a ona to odstrčila. Když zhasne světlo, uvidí to, tu věc na kraji jezera.

Tu věc. Svou sestru. Své dvojče.

Po celém kampusu je v této studené, mrtvé noci ticho. Obvinili ji ze strašlivého zločinu a není tu nikdo, kdo by promluvil na její obhajobu. Zavolali její babičce, aby ji přijela hájit. Ale babička věřila, že je vinná. Podezírali ji i její nejbližší kamarádi a ona si musela přiznat, že mají proč. Kdysi si se sestrou byly blízké, ale tahle strašná škola to změnila. Začaly o sobě pochybovat, pomlouvat se za zády té druhé, podle se udávat za větší i menší prohřešky, krást si navzájem své věci. Jen několik málo dní uběhlo od fyzické rvačky tak intenzivní, že dívka, která chtěla zakročit, skončila s monoklem. Ta dívka o tom ještě nikomu neřekla – zatím. Ale teď to udělá.

Není to fér. To, že se spolu porvaly, přece neznamená, že by svou sestru zabila. Jak by mohla? Sestra byla jediná rodina, která jí zbyla. Všichni ostatní umřeli nebo ji opustili. Proč by ubližovala své jediné příbuzné, své jediné přítelkyni? Ale pokaždé, když zavřela oči, uviděla krev na svých rukou, bodné rány, rozcuchané dlouhé vlasy. Obličej své sestry, bílý a nehybný v měsíčním světle. Byla tam, když se to stalo. Proč? Nemohlo to být proto, že by byla vrah. Tak to není. Je nevinná. Hluboko v srdci to ví.

Ale nikdo jí nevěří.
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Září předtím

 

Sarah Donovanová ztrácela nervy, když krmila své děti uspěchanou snídaní z instantní ovesné kaše a jablečného džusu. Čtyřletá Harper a dvouletý Scottie byli ještě pořád v pyžamu, protože jejich hezké oblečení bylo schované někde v napůl vybalených krabicích. Dnes se otvírá Akademie Odell, prestižní stará internátní škola v New Hampshire, a Sarah s manželem, Heathem, právě jmenovali správci koleje Moreland Hall. Posledních pět let dřeli jako koně na pozici učitelů, a tahle nová práce byla projevem důvěry a krokem vzhůru v žebříčku školní administrativy. Doprovázelo ji i zvýšení platu a služební bydlení, navíc s příslibem dalších benefitů. Sarah by měla být nadšená. Heath rozhodně byl. Přesto ze sebe nemohla setřást pocit hrůzy.

„Pospěš si, zlatíčko, ještě dvě lžičky,“ řekla Sarah Scottiemu, který seděl ve vysoké židličce, hrál si se svým jídlem a na legrační malé tvářičce měl kamenný výraz. Scottie byl jako Sarah – tichý pozorovatel, starostlivý, s hlubokýma, přemýšlivýma očima –, zatímco Harper byla otevřená kniha.

Do všeho se vrhala po hlavě, připravená vládnout světu, zrovna jako její táta.

„Jestli jsi dojedla, Harps, běž si vyčistit zuby.“

„Mami, vezmu si na sebe parádní šaty,“ oznámila Harper, když seskakovala ze židle opatřené podsedákem. Byla krásná a věděla to. Měla velké modré oči a divoce kudrnaté vlasy a zbožňovala, když se mohla krásně obléknout a předvádět se.

„Musíš je nejdřív najít. Zkus krabici vedle své postele.“

Harper odběhla a Sarah mrkla na hodiny. Zbývalo půl hodiny, než se začnou sjíždět studenti se svými rodinami. Sarah včera celé odpoledne připravovala uvítací slavnost, a pokud šlo o občerstvení a nezbytné propriety na večírek, ona měla hotovo. Na kuchyňské lince stálo pět velkých krabic od koblih Dunkin‘ Donuts, spousty kartonů rodinných balení jablečného moštu a limonády, ubrousky a papírové tácky, slavnostní ozdoby a jmenovky. Zbývalo jen přesunout všechno do společenské místnosti v Moreland a na tvář vytesat úsměv. Proč je potom tak nervózní?

Možná proto, že je toho tolik v sázce. Heath a Sarah přišli, aby napravili pochybnou reputaci Moreland Hall, a ten úkol byl nesmírně těžký. Nevhodné chování bylo typické pro celý kampus na Odell, ale v Moreland Hall to bylo úplně nejhorší. Sarah věřila, že s tím má určitě co dělat fakt, že neúměrná většina dívek v Moreland pocházela z rodin dávných absolventů Odell. (Moreland byla první kolej, kde začaly ubytovávat dívky, když se škola před padesáti lety stala vzdělávací institucí pro obě pohlaví, a děti absolventů často vyžadovaly ubytování na stejné koleji, kde bydleli jejich rodiče.) Sarah neměla vůbec nic proti dětem absolventů jako takovým. Vždyť i ona mezi ně patřila. Absolvovala Odell ve stopách své matky, svého otce, tetiček, strýců a dlouhé řady bratranců a sestřenic. Nemohla ovšem popřít fakt, že některé děti rodičů z Odell byly rozmazlené a zkažené do morku kosti. A ty nejznámější z nich byly právě v Moreland Hall.

Na konci posledního školního roku se dvě maturantky z Moreland Hall dostaly až do celostátních zpráv, když je zatkli pro distribuci drog. Následující skandál pošpinil pověst Akademie Odell do takové míry, že správní rada nařídila řediteli, aby tento problém s konečnou platností vyřešil. Dřívější vedoucí koleje byl francouzský učitel z Montrealu, svobodný chlapík, který vykouřil dvě krabičky cigaret denně – to rozhodně nebyla image, o jakou by škola stála. Proto ho vyhodili a na jeho místo dosadili Heathe a Sarah – respektované učitele, oba absolventy Odell. Seriózní mladý pár s rozkošnými dětmi, který půjde příkladem. Tedy, takový byl plán. Byl zde ale jeden problém. Ani Sarah, ani Heath neměli psychologické vzdělání. Nevěděli nic o vedení koleje, ani o poskytování poradenství narušeným děvčatům. Sarah svá studia na Odell strávila tím, že před takovými děvčaty utíkala, a Heath – upřímně – právě taková děvčata naháněl. To ale byla samozřejmě minulost. Vzdálená minulost. Přesto ji to znepokojovalo.

Když Sarah vyslovila své obavy, Heath ji uklidňoval a přesvědčoval, že tahle nová práce je jejich zlatá příležitost. Jak by mohli odmítnout? Heath měl velké plány. Chtěl šplhat po kariérním žebříčku a jednoho dne se stát ředitelem. Pozice vedoucího koleje pro něj byla zásadním milníkem. Nemusel jí říkat, jak moc to chce, ani jí připomínat, jak zoufale potřebuje uspět. Moc dobře to věděla. Učit angličtinu na střední škole, to nebylo to, o co Heath stál. Dřív vedli jiný život, ale narazili a shořeli a jen tak tak přežili. Díky této nové výzvě byl Heath konečně zase šťastný. Nemohla mu stát v cestě.

A on byl šťastný. Právě teď vplul do kuchyně, vypadal, jako by vyhrál milion dolarů, navlečený v modrém saku s novou kravatou a širokým úsměvem na krásné tváři.

„Připravena, lásko?“ řekl, když přišel až k ní a políbil ji na rty.

„Skoro. Vypadáš šťastně,“ řekla a vyprostila Scottieho z jeho vysoké židličky.

„To se vsaď. Svůj proslov jsem se naučil zpaměti. Vzal jsem si novou kravatu pro štěstí – tu, cos mi dala k narozeninám. Jak vypadám?“

„Úžasně,“ řekla.

Byla to pravda. Sarah Heathe poprvé spatřila před patnácti lety tady v Odell, když sem nastoupil po přechodu z jiné školy, to byla ve třetím ročníku. Nic krásnějšího do té doby nikdy neviděla, a to se nezměnilo, navzdory nejrůznějším životním vzletům i pádům.

Heath se podíval na hodinky a zamračil se. „Už je po deváté. Měla by ses obléknout.“

Sarah si myslela, že je oblečená. Ráno si rozčesala vlasy, oblékla si sukni a svetr a své nejoblíbenější nazouváky, jako vždycky, když měla jít učit. Když se ale dívala na Heathe, jak je nastrojený, došlo jí, že tenhle jednoduchý styl jí v nové práci neprojde. Bude se muset víc snažit. To jí nebylo příjemné. Stejně, jako když se před týdnem museli vzdát své pohodlné bytovky ve městě a přestěhovat se do školního bytu. Moreland Hall byla úchvatná budova, jako z pohádky. Cihly a kameny porostlé břečťanem, gotické klenby, prastará okna s tabulkami zvlněného skla. V jejich bytě byl funkční krb, zdobené stropní lišty, podlahy z tvrdého dřeva. Ale necítila se tady doma. Jak by také mohla? Nepatřilo jim to tu. Ani nábytek nebyl jejich. Nemluvě o tom, že z kuchyňského okna viděli přímo na centrální nádvoří. Kdokoli k nim mohl nakukovat a sledovat, co dělají. Život jako v akváriu. Doufala, že si na to zvykne.

„Harper se obléká,“ řekla Sarah. „Já se postarám o Scottieho. Mohl bys odnést občerstvení do společenské místnosti a začít s úpravami?“

„Spolehni se. A zlato, neboj se toho a hoď se do gala, ano? Vypadáš sexy, když jsi ve slavnostním.“

Heath se zazubil a mrknul na ni, ale Sarah si nemohla pomoct a jeho poznámku v duchu dokončila. Na rozdíl od běžných dní, kdy vypadáš, jako bys právě vylezla z postele. Ale tohle Heath neřekl, ani si to nemyslel. To promluvila její vlastní nejistota.

Trvalo patnáct minut, než Scottieho umyla, svlékla z pyžama a oblékla ho do nejlepších šatů. Dalších pět minut strávila tím, že Harper přiměla svléknout kostým Elsy (který měla na mysli, když mluvila o parádních šatech) a obléknout skutečné šaty. Potom Sarah zbývalo deset minut, aby se oblékla sama. Prohrabala krabice, ale své hezké podzimní šaty nenašla. Takže na sebe nakonec hodila květované letní šaty, protože to bylo to jediné pěkné, co v té rychlosti našla. Přes ně si navlékla vlněnou vestu, aby se chránila před zářijovým chladem. Nebylo to zrovna jako ze žurnálu, ale bude to muset stačit. Na ústa nanesla světlou rtěnku, vzala děti a psa a vyrazili do společenské místnosti.

Zpozdili se jen o pár minut, ale když tam dorazili, místnost byla prázdná, stoly i židle byly pryč a Heath nikde. Utrpěla lehký infarkt, ale potom otevřeným oknem uslyšela jeho sytý smích a podívala se na nádvoří. Její manžel stál na tmavě zeleném trávníku, kolem něj byl rozestavěný chybějící nábytek a hlouček dlouhonohých hihňajících se slečen.

„Hej, copak tam provádíte?“ zavolala Sarah vesele, když vystrčila hlavu z okna. S Heathem jste vždycky mohli čekat neočekávané.

Otočil se a jeho úsměv by hravě zastínil i filmové hvězdy.

„A tady máme mou úžasnou ženu. Děvčata, dovolte mi, abych vám představil novou spoluvedoucí koleje, úchvatnou a skvělou paní Sarah Donovanovou. Pojď za námi ven, zlato. Je krásný den, tak mě napadlo, proč si neudělat oslavu přímo na nádvoří?“

Oslava na nádvoří? Když to dívky uslyšely, spustily radostný pokřik a zvedaly ruce k nadšeným plácnutím. Copak Heath nechápe, s kým má tu čest? Sarah některé z těch dívek v minulých letech učila matematiku. Byly to ty nejhorší hříšnice, delikventky, typické obyvatelky z Moreland Hall s nevhodným chováním, jen zřídka potrestaným. Bude si muset s Heathem sednout a promluvit si o tom, jak jít příkladem.

Sarah vedla děti a psa chodbou k hlavnímu vchodu do Moreland Hall. Vyšli ven do dokonalého, sluncem zalitého zářijového dne. Harper běžela k tatínkovi, který ji zvedl do náručí a usadil na svém boku. Jejich pes Max, křížený německý ovčák, běhal po trávníku kolem dokola a Scottie se honil za ním a pištěl. Z koleje o kousek dál na nádvoří zněla tlumená hudba. A dívky z Moreland Hall – tytéž, které v jejích hodinách surfovaly po internetu a za jejími zády se vztekaly – z ní najednou byly celé pryč a pořád opakovaly, jak moc se jim líbí její šaty. Ten falešný obdiv jim nespolkla. Jak tak kolem ní kroužily, s dlouhýma nohama a pěstěné a perfektně upravené, líně odříkávajíc otřepané fráze, Sarah cítila, že by ji klidně mohly zaživa sežrat.
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Pro Bel Enrightovou a její sestru – dvojče Rose – to byl první den v nové škole. Bel už od pohledu Akademii Odell nenáviděla. Ale slíbila Rose, že se pokusí to tu zvládnout, tak mlčela a usmívala se a předstírala, že je v pohodě, což nebyla.

Byl začátek září. Jejich matka zemřela v květnu a Bel ještě stále truchlila. Rakovina jim maminku vzala tak rychle, že nemohla uvěřit, že už tu není. Máma byla pro Bel nejlepší kamarádkou, inspirací. Pracovala v pojišťovně, aby dívky uživila, ale ve volném čase byla umělkyní. Malovala a vyráběla šperky ze všeho, co našla. Psala básně a skvěle vařila. Bydlely ve dvoupokojovém bytě ve Valley s tenkými zdmi a zaprášenými palmami před vchodem. Uvnitř byl ale jejich byt překrásný, útulný díky nejrůznějším věcičkám nakoupeným na bleších trzích, na stěnách visely máminy krajiny s pouští a všude hořely vonné svíčky. Máma byla překrásná – havraní vlasy a zelené oči, které po ní Bel zdědila (zatímco Rose byla blondýnka po tátovi), elegantní pohyby a uklidňující úsměv. A teď byla pryč.

Bel snila, že by se sestrou mohly dál žít v bytě, obklopené máminými věcmi, vzpomínkami na ni. Bylo jim ale teprve patnáct, takže to byl nesmysl. Rose z nich byla ta praktická a přiměla Bel, aby to pochopila. V týdnu, kdy máma zemřela, ležela Bel v posteli a plakala, zatímco Rose zařídila pohřeb a všechny telefonáty. Máma byla snílek, jako Bel, a o budoucnost dvojčat se nijak obzvlášť nepostarala. Kdo by taky čekal, že zemře ve čtyřiceti? Nenechala žádnou poslední vůli a nejmenovala žádného opatrovníka. Zůstala po ní jen skromná životní pojistka a Rose trvala na tom, že si ji nechají, aby mohly zaplatit vysokou školu. Bel nevěděla, jestli chce jít na vysokou. Ale chápala, že musí někde bydlet, jinak skončí v pěstounské péči. Rose zavolala všem máminým kamarádkám a příbuzným. Bratrovi v San Jose, sestřenicím v Encinu, nejlepší přítelkyni z dětství, kamarádkám z práce. Rose zavolala i babičce – jmenovala se Martha Brooks Enrightová a byla to matka jejich otce, kterou neviděly ode dne, kdy táta zemřel, tehdy jim bylo pět. Bel měla námitky. Proč zvát babičku na pohřeb, když se nenamáhala je celé ty roky navštívit? Vždyť ani nepřijede. Ale Rose řekla, že to musí zkusit, protože nemůže odhadnout, kdo bude ochotný se o ně postarat.

Všichni, koho Rose kontaktovala, na pohřeb přijeli, včetně babičky. To, že máma umřela tak mladá a z dvojčat se stali sirotci, pohnulo jejich city. Všichni plakali a říkali hezké věci, ale byly to prázdné řeči. Jediný člověk, který se opravdu nabídl, že si je vezme k sobě, byla jejich babička. Ona byla první volbou Rose, ovšem absolutně poslední pro Bel. Bel cítila z babičky chlad. V šatech na míru a s perlami kolem krku byla tak odtažitá! Také byla jediná, kdo na pohřbu neplakal. Bel si toho všimla. Všimla si, že babička nejspíš maminku neměla moc ráda, podle toho, jak o ní mluvila. Babička byla hotová aristokratka, takže možná neměla radost, když si její syn vzal dívku ze špatného konce společenského žebříčku. Rodiče Bel se seznámili na vysoké škole, na akci zorganizované na počest rodiny Enrightových, která udělovala obrovské stipendium. Máma byla jednou z těch, kdo stipendium dostali. Tak odlišné bylo jejich postavení. John Brooks Enright zastupoval svou bohatou rodinu a Eva Lopezová přišla, aby mu poděkovala, jak se slušelo. Protiklady se ale přitahují. Zamilovali se do sebe.

Když táta umřel, máma se i s dvojčaty vrátila do Kalifornie, a potom už se s babičkou nikdy neviděly, dokonce si ani nevolaly. K narozeninám jim posílala šeky. Víc už nic. Po pohřbu vzala babička děvčata do restaurace a nabídla jim, aby se k ní nastěhovala. Bel na ni vyjela: Proč se za nimi za celé ty roky nepřijela nikdy podívat? Nepřekvapilo ji, když tvrdila, že to byla vina mámy, že ona se snažila je navštívit, ale vždycky jí bylo řečeno, že není vítaná. Bel tomu nevěřila ani na vteřinu a později to také řekla Rose. Rose si ale myslela, že babička možná mluví pravdu. A navíc – copak mají na výběr? Babička byla jediná, kdo byl ochotný je k sobě vzít.

Na konci května, týden po tom, co maminka zemřela, se dvojčata stěhovala na východ ke své babičce, do jejího velkého domu v Connecticutu. Babička dovolila každé z nich vzít si jeden obraz a pověsit si ho ve svém pokoji, ale všechno ostatní se prodalo do bazaru. Do letadla si každá vzala jen jeden kufr. Babička jim nakoupí nové oblečení, které bude vhodnější pro život v chladném klimatu. Ukázalo se, že babička je hodně, ale opravdu hodně bohatá; což jim jejich matka nikdy neřekla. Rose měla pocit, jako by vyhrály v loterii. Bel se ale zdálo, že je všechno špatně. Mercedes, velký dům, kde byla v místnostech slyšet ozvěna a vše mělo svůj propracovaný styl, hospodyně, která sem docházela každý den, ale zřídkakdy promluvila. Snažila se tu usadit, zvyknout si na zvláštní, nové okolnosti. Možná by to nakonec i dokázala. Ale potom jim babička znovu vzala půdu pod nohama, když jim oznámila, že v září obě nastupují do internátní školy.

Internátní škola byla pro bohaté. Pro Bel to bylo hrozně neosobní. Nejen že nastoupí na nějakou snobskou školu, ale navíc tam budou i žít a domů se budou vracet jen na prázdniny. Celá ta myšlenka vznikla v hlavě Warrena Adamse, babiččina přítele se stříbrnými vlasy a vemlouvavým jazykem. Warren se babičce hodně podobal: dobře vypadal, vždy byl dokonale oblečený a mluvil s přízvukem společenské smetánky. Bel mu nevěřila. Warren tvrdil, že je jen babiččiným právníkem, ale kdyby to tak bylo, proč by v jejím domě trávil tolik času? Říkal, že byl blízkým přítelem dědečka, ale proč by si potom něco začínal s jeho ženou? A trval na tom, že internátní škola je pro dvojčata tím nejlepším místem, ale Bel si myslela, že je Warren chce vystrnadit z domu, aby měl babičku i její peníze jen pro sebe. Rose to bylo jedno. Bylo jí jedno, jestli se jich chce zbavit Warren, nebo dokonce i babička. Akademie Odell byla jednou z nejlepších škol v zemi a Rose tam chtěla studovat. Byla velmi ambiciózní a Bel příliš deprimovaná na to, aby protestovala. Podaly si přihlášku, byly přijaté a teď přišel den zúčtování.

To ráno je babička vzbudila brzy. Sbalily své úžasné nové věci do mercedesu a vydaly se na tříhodinovou cestu z Connecticutu na Akademii Odell v New Hampshire, kde projely impozantní branou z cihel a železa a ocitly se v sytě zeleném kampusu. Bylo to tam překrásné, ale Bel se nemohla zbavit pocitu, že nastupuje do vězení.

„Není to krása?“ pronesla babička s povzdechem. „Vzpomínám si, když jsme sem přivezli vašeho otce.“

Bel na zadním sedadle přemáhala slzy. Viděla ale, jak Rose, která seděla vepředu vedle babičky, zírá ven z okna s úžasem.

„Je to nejkrásnější místo, jaké jsem kdy viděla,“ řekla Rose zasněně.

Projížděly kolem dokonale posekaných trávníků a držely se značek ukazujících cestu k registraci v Tělocvičně abiturientů. Parkoviště u tělocvičny bylo plné luxusních aut se značkami z New Yorku a Connecticutu a Massachusetts. Samotná tělocvična byla umístěna v obrovské mramorové budově, která vypadala jako palác. Bell se zastesklo po jejich skromné středoškolské tělocvičně v Kalifornii s poškrábanou podlahou a ušmudlanými šatnami. Chyběli jí staří kamarádi, pláž, jejich malý byt. A nejvíc ze všeho jí chyběla matka. Po tváři jí stékala slza.

„Chci jet domů,“ vydechla.

Babička se jí podívala do očí ve zpětném zrcátku a vypadala vystrašeně.

„Isabel, drahá, to už jsme přece probraly. Odell je jedna z nejlepších škol v zemi.“

„Já vím, že se nemůžu vrátit do Kalifornie. Jen mě nech jet domů s tebou, babičko. Budu chodit do státní školy. Ušetříš hromadu peněz. Prosím.“

„Tady nejde o peníze, zlatíčko. Odell je rodinná tradice. Chodil sem tvůj otec i tvůj dědeček.“

Proč si babička myslela, že to pro ni bude něco znamenat? Dědečka nikdy nepoznala a otce si sotva pamatovala. Vychovala je máma. Máma chodila do státní školy a byla to ta nejinteligentnější a nejúžasnější osoba, jakou Bel kdy znala.

Rose se natáhla dozadu přes sedačku a stiskla Bel ruku. „Jsi jen nervózní, Belly,“ řekla a použila při tom její přezdívku z dětství. „Motýlci v břiše z prvního dne. Bude to v pohodě. Jsem tady. Jsme v tom spolu.“

Bel se snažila přijmout to jako útěchu. Byla to pravda, měla tu své dvojče. I když jsou každá jiná a na všem se vždycky neshodnou, Rose je rodina. Bel přikývla a rukou si otřela oči.

„Fajn.“

Bel se zhluboka nadechla a všechny tři vystoupily z auta. Tělocvična absolventů nebyla uvnitř jen tělocvična, byl to celý atletický komplex, včetně padesátimetrového plaveckého bazénu a krytých tenisových kurtů. Registrační stolky byly rozestavěné na basketbalovém hřišti, což byl rozsáhlý prostor obklopený tribunami a plný světla pronikajícího dovnitř vysokými okny. Na zdech visely jasně modré prapory oslavující mnohé šampionáty, které Odell vedla proti jiným soukromým školám. V prostoru rezonovaly hlasy a smích vítajících se a objímajících dětí i jejich rodičů. Rose a Bel nastupovaly do druhého ročníku, což znamenalo, že většina jejich spolužáků už se mezi sebou znala, ale Bel se snažila netrápit se tím. Jen se na ně podívejte – všichni tak styloví a samí šprti, od hlavy po paty ve značkových šatech s logem velryby. Kdo o ně stojí? Musí tu přeci být i jiné děti, sympatičtější. Víc podobné jejím kamarádům doma, kteří kouřili trávu a surfovali a nechávali vlasy, ať si rostou, jak chtějí. Ona a Rose se pohybovaly v naprosto odlišných kruzích. Rose byla hodná holka. Měla perfektní známky a byla členkou modelového OSN a věnovala jídlo do potravinových bank. Její kamarádi byli stejní suchaři jako ona – Bel to ale nemyslela zle. Milovala svou sestru. Ale stejně – vůbec by se nedivila, kdyby do téhle snobské školy Rose dokonale zapadla.

Dvojčata si vyzvedla registrační balíčky, které ukrývaly lístek se jménem přidělené koleje, rozvrh hodin, identifikační karty a mapu kampusu. Bel a Rose dostaly umístěnku na stejnou kolej, Moreland Hall.

Babička si prohlížela jejich umístěnky a souhlasně kývala. „Obvykle tu sourozence oddělují, ale já jsem požádala, aby vás nechali spolu, kvůli vaší ztrátě. Jsem moc ráda, že svolili.“

Vrátily se do auta a podle mapy jely k Moreland Hall. Když dojely na konec cesty za kolejí, uviděly skupinku hezkých dívek s dlouhými vlasy a dlouhýma nohama, všechny oblečené ve stejných modrých tričkách s logem Odell, jak mávají cedulemi s nápisem: VÍTÁME VÁS DOMA, HOLKY Z MORELAND! Doma. Jako by tohle místo někdy mohlo být pro Bel domovem. Kolej byla veliká, postavená z tmavých cihel, s klenbami a věžičkami a s okny se svislými příčlemi. Jako strašidelný hrad. Bel z něj měla husí kůži. Slíbila ale, že se bude snažit, tak to dodrží.

Dvojčata vystoupila z auta. Jedna z dívek v tričku k nim přistoupila. Byla blond a vypadala dokonale, ale když pohodila vlasy, Bel zachytila nezaměnitelný závan cigaretového kouře, což ji zaujalo. Kouření tu údajně bylo proti pravidlům. Možná ale všichni ta hloupá pravidla nedodržovali.

„Ahoj, já jsem Darcy Maddenová,“ řekla ta dívka. „Jsme uvítací výbor maturantek. Takže vás tu teda vítám.“

„Ahoj, Darcy! Já se jmenuju Rose Enrightová a tohle je moje dvojče, Bel,“ řekla Rose, udělala krok směrem k ní a dychtivě se usmívala.

Darcy zakroutila očima.

„Jasně, dvojčata sirotci,“ řekla Darcy. „Už o vás všechno vím. Je to švindl, že jo? Podle mě ani nevypadáte jako dvojčata. Bel má černé vlasy a Rose, hm, jak to nazvat, špinavá blond?“

„Rozhodně jsme dvojčata,“ řekla Rose a tváře jí zrůžověly. „Dvojvaječná, ne identická. Já se podobám příbuzným z rodiny našeho otce, Bel vypadá jako naše máma.“

„Dobře, dvojčata, možná, ale sirotci? Od kdy nosí sirotci trička od Lacoste?“ řekla Darcy s pohledem upřeným na růžové tričko s límečkem a miniaturním aligátorem, které měla Rose na sobě. V očích jí zablikalo pobavení.

„Ale já opravdu jsem sirotek. Definice sirotka je, že ti umřou rodiče, a moji rodiče umřeli,“ protestovala Rose.

Darcy zachytila pohled Bel a obě se rozesmály nad seriózností Rose. Bel se okamžitě cítila provinile, že se své sestře směje. Ale no tak, Rose byla hrozně upjatá. Troška škádlení jí prospěje.

„Dělá si legraci,“ řekla Bel Rose.

„Jo, promiň, jen plácám,“ řekla Darcy. „Tak pojďte, sirotci, pomůžeme vám vyložit věci.“

Darcy kývla hlavou a přiběhly k nim další dívky z uvítacího výboru. Ruce navíc se jim hodily, vzhledem k hromadě tašek a krabic nacpaných v kufru babiččina auta. Posledních pár týdnů prožívaly obrovskou nákupní horečku, jak se je babička snažila řádně vybavit – její slova – na Odell. Rose zbožňovala pastelová trička s límečkem, která jí babička nabídla, stejně jako vlněné svetry a mokasíny a vysoké teplé boty, i společenské šaty na plesy a slavnostní večeře. Bel se to všechno zdálo být nevkusné a nudné. Protestovala, a když to nepomohlo, žadonila a prosila. Babička nakonec ustoupila a koupila Bel pár rozkošných kousků – trička bez rukávů a legíny, džíny, motorkářskou bundu, černé semišové kozačky a pár minišatů. Obě děvčata dostala také nové telefony a laptopy, ložní prádlo a stolní lampičky, stojany na toaletní potřeby a skladovací krabice pod postel. Babička na nich rozhodně nešetřila a Bel se všechny ty věci tolik líbily, že zapomněla i na svou váhavost nad tím, že vyhodí tolik peněz. Když to nevadí babičce, proč by se tím měla trápit ona?

Rose a Bel popadly své kufry. Dívky z uvítacího výboru vzaly krabice a všechny se vydaly ke koleji. Jedna z dívek držela otevřené dveře pro všechny ostatní. Tady se očividně dbá na způsoby. Bel byla překvapená nejen nabízenou pomocí, ale také tím, s jakým respektem se dívky chovaly k její babičce. Ovšem na druhou stranu, její elegantně oblečená a dokonale upravená babička se sem na Odell hodila mnohem víc než Bel. Dívky nenechaly babičku vzít vůbec nic a vyčlenily jednu z nich, která ji měla doprovodit k výtahu a ukázat jí pokoje dvojčat, aby nemusela šplhat po strmých a kluzkých mramorových schodech.

Bel doufala, že budou s Rose bydlet spolu. Ale jejich pokoje byly v různých patrech. Rose měla bydlet ve druhém, Bel ve třetím. Darcy nařídila další dívce, aby pomohla Rose, a sama táhla krabice Bel ještě o další patro výš, aby jí ukázala pokoj.

„Děkuju za pomoc,“ řekla Bel.

„To nestojí za řeč, děláme to tak vždycky,“ řekla Darcy udýchaně. „Máš dvoják. To mají všichni druháci. Může to být pruda a může to být sranda, podle toho, kdo je tvoje spolubydlící.“

„A kdo je moje spolubydlící?“ zeptala se Bel.

„Nějaká čúza, nejspíš. Jdem se podívat.“

Sešly dolů dlouhou chodbou lemovanou spoustou zavřených dveří na obou stranách. Bylo to tu omšelejší, než Bel čekala podle nádherně upraveného okolí. Staré koberce, tmavé dřevěné obložení a ve vzduchu zatuchlina. Na každých dveřích byla připevněná kartička s téměř kaligraficky vyvedenými jmény obyvatelek. Darcy se zastavila před pokojem číslo 305.

„Tady bydlíš. Vypadá to, že tu s tebou bude Emma Kimová,“ řekla Darcy. Opřela si krabici o koleno a otevřela dveře.

Pokoj byl prázdný a přepečlivě uklizený. Obrovským vikýřovým oknem umístěným přímo proti dveřím pronikalo dovnitř světlo. Palandová postel byla nacpaná u zdi vedle dveří, takže když vstoupily, dveře do ní narazily. Emma už byla nastěhovaná a zabrala si postel, skříň a stůl. Její věci byly spořádaně rozložené a polštář a peřina na spodní posteli byly hezky povlečené. Nad jejím stolem byl pověšený plakát chlapecké hudební skupiny.

„Emma už je asi dole na nádvoří. Je tam uvítací párty, kam musíš jít,“ řekla Darcy.

„Jaká je Emma?“ zeptala se Bel nejistě. Z jejích věcí soudila, že je to magor na úklid s příšerným hudebním vkusem.

„Tak trochu šprtka. Celkem bez peněz. Hraje na housle. Ale je hezká a nefetuje. A každopádně, když se ti nebude líbit, můžeš se přidat ke mně a dalším čtvrťákům.“

Z té nabídky se Bel zatočila hlava. Tahle úžasná starší holka jí právě vyjádřila své sympatie. Možná to tu nebude tak špatné.

„Vážně? Třeba tě vezmu za slovo,“ řekla Bel.

„Lidi ti budou říkat, že máme špatný vliv, ale nenech se zastrašit.“

„Není to pravda?“ zeptala se Bel.

„Ne, ne. Je to pravda.“

Bel se zasmála a Darcy se souhlasně zazubila.

„Víš,“ řekla Darcy, „když jsem se dozvěděla, že sem nastoupí dvojčata z Kalifornie, říkala jsem si, že to bude super. A potom, když nám řekli, že jste Enrightovy, začala jsem se fakt těšit.“

„Ty znáš mou rodinu?“

„No jasně. Moje máma a tvůj táta spolu prakticky vyrůstali. Patřili do stejného klubu v Connecticutu a na Odell nastoupili současně. Dokonce spolu i chodili. Tvůj táta byl děsně sexy a navíc dost divoký, očividně. Jenže potom utekl s jednou úžasnou mexickou kráskou, kterou tady potkal, a moji mámu to zničilo.“

„Z té krásky se vyklubala moje máma. Byla z Kalifornie, a jo, byla nádherná.“

„To vidím, když se podívám na tebe. Ale co tvoje sestra? Tak trochu prudí, co?“

„Rose je fajn. Bývá jen trochu tichá,“ řekla Bel a cítila, že se za sestru musí postavit. Nemohla si ale pomoct, aby nedodala: „Jsme každá úplně jiná.“

„Rodina. Nemůžeš s nima žít, nemůžeš je zabít. Moje rodina je ale v pohodě. Když sem máma chodila, bydlela v Moreland Hall, to bylo krátce potom, co na Odell začali přijímat i holky. Na téhle koleji vždycky bydlely ty nejlepší. Teď se ale snaží nás zlomit.“

„Kdo se o to snaží?“

„Vedení. Ředitel a správní rada. Jmenovali nové vedoucí koleje, aby nás srovnali. Ale věř mi, to je nemožný úkol. A navíc…“

Darcy se na Bel významně podívala a rozesmála se.

„Co?“ zeptala se Bel.

„Totálně to podělali a ještě o tom ani nevědí,“ oznámila Darcy a stoupla si k oknu. „Pojď sem. Vidíš toho chlapíka v modrém saku?“

Bel se podívala dolů na široký, obdélníkový trávník obklopený ze všech stran elegantními cihlovými budovami. Ve stínu morelandské koleje byly rozestavěné stoly a židle. Studentky a jejich rodiny postávaly kolem a poslouchaly extravagantně hezkého muže, který stál kousek stranou, promlouval ke srocení a přitom působivě gestikuloval rukama. Bel z něj nemohla spustit oči.

„Kdo to je?“ zeptala se a dech se jí tajil.

„Heath Donovan, nový vedoucí koleje. Tedy spoluvedoucí, ještě s šedivou a nenápadnou manželkou, která tu učí matematiku,“ řekla Darcy. „On učí angličtinu. No řekni, není to ten absolutně nejvíc sexy chlap, jakého jsi kdy viděla? Všechny holky ho chtějí. Přísahám, že když se k němu přiblížím, oněmím, a to normálně nedokážu zavřít pusu.“

„Je úžasný. Proč jsi říkala, že to podělali, když z něj udělali vedoucího koleje?“

„Chlap jako on a kolej jako ta naše? Prosím tě. Je tradice, že nejstarší holky z Moreland Hall rády dělají problémy. V podstatě je to jeden z požadavků k maturitě. Jsme tu ty nejhorší potvory a plánujeme nejlepší legrácky. Chceš slyšet náš bláznivý plán inspirovaný Sexy Heathem?“

„No jasně.“

„Musíš přísahat, že to neřekneš.“

„To bych nikdy neudělala,“ řekla Bel.

„Je to soutěž. Která ze čtvrťaček dostane Donovana první do postele.“

Trvalo vteřinu, než Darcyinu větu pochopila. Soutěž o to, kdo sbalí vedoucího koleje? Bel doufala, že to nemyslí vážně. Přesto ale, když se Darcy hlasitě rozesmála, Bel se přidala. Copak může někoho soudit? Právě získala skvělou novou kamarádku. Musí jít s davem.
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Škola začíná až zítra, ale už mají první domácí úkol. Jak je to vůbec možné? Rose to zjistila jen díky tomu, že se její spolubydlící vrátila z večeře a na laptopu si přes chat stěžovala nějakému klukovi, že musí číst něco na angličtinu.

„Počkej, cože? My už máme nějaký úkol?“ zeptala se Rose s lehkou panikou v hlase.

Rosina spolubydlící se jmenovala Skyler Stoneová a byla z New Jersey. Skyler měla dlouhé hnědé vlasy a používala silnou vrstvu makeupu, aby zakryla nepěknou pleť. Kromě pleti ale byla moc hezká a oblékala se tak, že si vedle ní Rose připadala jako hastroš. Jenže Rose si připadala jako hastroš vedle většiny děvčat z Odell. Skyler tu loni byla v roli prváka, takže si teď vychutnávala mazáckou pozici vedle nově příchozí.

„Jestli chceš vědět, jaký máš domácí úkol,“ řekla Skyler namachrovaně, „musíš se přihlásit na kampusovou síť. Máš to ve svém akademickém modulu.“

Rose vůbec netušila, co to znamená, ale bála se otravovat Skyler s dalšími otázkami. Místo toho popadla laptop a vyrazila po schodech o patro výš, aby našla sestru. Bylo absolutně nemožné, aby Bel věděla, jak se dostat na kampusovou síť a vyhledat domácí úkoly, ale ostrý hlas Skyler Rose zabolel a jí se začalo po sestře stýskat.

Rose byla o dvacet minut starší a snažila se na Bel dávat pozor, což ovšem Bel nenesla vždycky dobře. Bel měla někdy špatný odhad. Máma pracovala na plný úvazek. Aby vydělala víc peněz, malovala po večerech krajiny a o víkendech prodávala na trzích své šperky. Když měla máma moc práce, aby na Bel dohlédla, vzala to Rose na sebe. To přece zvládne. Rose byla inteligentní a cílevědomá. Měla dobré známky a byla opatrná při výběru kamarádů. Bel byla náladová a dětinská a chytala se špatných part. Chodila za školu a kouřila trávu na pláži. Rose si tím byla naprosto jistá. Dokonce o tom s Bel už několikrát mluvila. Když jí Bel řekla, ať se stará sama o sebe, šla s tím Rose za mámou. Jenže to už byla máma nemocná a v hlavě měla úplně jiné věci. Navíc máma nechtěla slyšet o Bel nic špatného. Bel byla její mazlíček. Takže během šesti měsíců od chvíle, kdy máma onemocněla, do její smrti, Bel úplně zdivočela. Rose tím byla upřímně znechucená. Jestli bylo na tragické mámině smrti něco pozitivního, byl to fakt, že se Bel dostane pryč od lidí, co na ni měli špatný vliv, někam, kde bude pod přísnějším dohledem.

Rose zaklepala na dveře pokoje číslo 305.

„Dále.“

Emma, spolubydlící Bel, byla v pokoji sama. Seznámily se předtím na uvítacím večírku. Emma Kimová byla krásná a hodná a k Rose se při večeři chovala moc hezky. Bel měla nádherný pokoj – byl to jediný dvojlůžkový pokoj pro druháky, který měl velké vikýřové okno, kterými byla kolej Moreland Hall tak typická. Rose Bel trochu záviděla, že dostala hezčí pokoj i lepší spolubydlící. Ale jestli tahle výhoda sestře pomůže, aby se tu líp zabydlela, tak to Rose unese.

„Ahoj, Rose. Bel tu teď není,“ řekla Emma.

„Nevíš, kde je? Zjistila jsem, že už máme nějaký úkol.“

„No jo, vítej na Odell. Tady jsou pořád nějaké úkoly.“

„Chtěla jsem se jen ujistit, že to ví.“

Emma se usmála. „Ty jsi tak ohromná sestra.“

Měla na sobě legíny a mikinu s logem Odell, což byla podle všeho volnočasová uniforma na večerní povalování na koleji. Lesklé černé vlasy spletené v širokém copu jí ležely na rameni. Rose si všechny tyhle detaily důsledně vrývala do paměti, aby je mohla později kopírovat. Nové šaty, ze kterých byla tak nadšená, se po příjezdu sem ukázaly být úplně mimo. Jak by taky ne, když je převážně vybírala babička. Bel všechno, co babička vybrala, odmítla, ale Rose se bála, aby si starou dámu nějak neznepřátelila. Proč babičku rozčilovat kvůli pár kouskům oblečení? Teď si ale Rose uvědomila, že má šatník jak z minulého století. Oblečení, co má Bel, je tisíckrát lepší. Nakonec to vypadá, že její sestra si umí poradit mnohem líp.

„Chtěla jsem se Bel zeptat, jestli ví, jak se přihlašovat na školní síť, kde ty úkoly najde, a taky jsem si chtěla půjčit pár jejích věcí. Která komoda je její?“ zeptala se Rose?

„Tamhleta,“ řekla Emma a ukázala na ni.

Rose se rychle prohrabala Belinými věcmi a vybrala si pár legín, volné tílko a vestu s koženým lemem vepředu. Bel toho má tolik. Tohle jí chybět nebude.

„Nevím, kdy se Bel vrátí, ale ukážu ti, jak se na kampusovou síť přihlásit, jestli chceš,“ řekla Emma.

„To bys byla moc hodná, děkuju.“

Rose podala Emmě svůj laptop. Emma ji naučila, jak se přihlásit na školní síť a jak v ní vyhledávat. Rose byla překvapená, když zjistila, že kromě úkolů má i nové e-maily.

„Páni, mám tady pozvánku na čaj od paní Donovanové,“ řekla Rose. „Dostalas ji taky?“

Emma si Rosin e-mail přečetla. „Ne, tohle je jen pro tebe,“ řekla. „V tom e-mailu se píše, že bude tvojí poradkyní. Máš štěstí. Paní Donovanová je hrozně milá. Loni jsem ji měla na matematiku. Je skvělé, že jsou Donovanovi noví vedoucí koleje. Díky bohu, že toho posledního odsud vyhodili.“

„Udělal něco špatně?“

„Nechal Moreland totálně zpustnout. Tahle kolej má špatnou pověst, víš? Je to kolej šlapek.“

„Vážně?“

„To slovo nenávidím, protože z holek dělá něco horšího za chování, za které se kluci mezi sebou uznale plácají po ramenou. Ale jo, je to tak. Což mě přivádí k poněkud ožehavému tématu.“

„O co jde?“ zeptala se Rose poplašeně.

„Možná sis všimla, že jsme si s Bel tak úplně nesedly. Při večeři jsem jí řekla, ať si sedne ke mně, ale ona si sedla ke čtvrťačkám. Víš, koho myslím. Darcy a Tessa.“

„To je mi moc líto. Omlouvám se za její nevychovanost.“

„Ale ne, to je mi fuk. Mám víc kamarádů, než kolik bych mohla potřebovat. Ale cítím, že mám povinnost tě varovat, že se Bel dala dohromady s nesprávnýma holkama.“

„Opravdu?“

„Jo. Darcy Maddenová a její parta jsou tady nechvalně proslulé. Věř mi, že nechceš, aby se s nimi tvoje sestra paktovala. Musíš jí něco říct.“

„Pokusím se,“ řekla Rose a vrtěla hlavou. Zrovna když začínala mít pocit, že se s nástupem na Odell všechno spraví, historie se začíná opakovat. „Jen nevím, jestli to k něčemu bude. Tohle už jsme zažily.“

„Co tím myslíš?“ zeptala se Emma.

„No, teda…“

Rose si uvědomila, že moc mluví. Emma jí byla hrozně sympatická, ale nevěděla, jestli jí může věřit. Jestli si teď Rose pustí pusu na špacír, může dostat Bel do maléru.

„Ale nic,“ řekla Rose. „Nic jsem tím nemyslela.“

„Teď ale vážně, Rose. Měla bys mi to říct. Já s Bel bydlím. Ty ne. Když budu vědět, že je potřeba něco pohlídat, můžu jí pomoct zůstat na správné cestě.“

V tom měla Emma pravdu. Rose bydlela v úplně jiném patře a nemůže na Bel dávat pozor, jak by chtěla.

„Dobře. Víš, když jsme ještě byly doma a máma byla nemocná, Bel se tak trochu… utrhla ze řetězu.“

„Utrhla? Jak? Drogy? Kluci?“

„Nevím to úplně jistě. Ale chodila za školu. Neměla bys to ale použít proti ní. Nebyla to její chyba. Neměla žádné vedení.“

„Ty jsi ale za školu nechodila, ne?“

„No ani náhodou. To bych neudělala.“

„Na Odell nemůžeš chodit za školu. Pokaždé, když to uděláš, dostaneš důtku. Navíc máš týden zkrácené vycházky. Když máš dvě důtky, nemůžeš se účastnit sportovních ani jiných aktivit. Za čtyři důtky je dočasné přerušení studia.“

„Já to Bel řeknu,“ řekla Rose.

„To bys měla. Já jí to řeknu taky. Říká se, že tady Donovanovi plánují velké změny. Jestli se Bel nebude chovat dobře, mohla by se dostat před k DK.“

„DK?“

„Před disciplinární komisi. To se stává při vážných porušeních řádu a zaznamenává se to na tvou přihlášku na vysokou. Můžou tě i podmínečně vyloučit.“

„To by byla hrůza. Máš pravdu. Musím jí něco říct.“

„Vypadáš, že jsi k ní hodně loajální,“ řekla Emma. „Byla bych radši, kdybys byla moje spolubydlící ty. Ona na mě působí trochu jako flákač, ale myslím, že ty a já bychom spolu vycházely skvěle.“

Rose celá zrůžověla radostí, ačkoli měla výčitky svědomí, že o své sestře s Emmou takhle mluví. Ale zase na druhou stranu, Bel opravdu byla flákač. To se nedalo popřít. Takže by se Rose neměla cítit špatně kvůli tomu, že na to Emma přišla úplně sama.







5
V první školní den se Rose vzbudila a uviděla dokonalý paprsek slunečního světla, který pronikal do pokoje štěrbinou v žaluziích. Měla pocit, že je to znamení. Život dnes začíná od začátku. Vyskočila z postele a běžela se oblékat. U toho si potichu broukala. Skyler zaskučela a přetáhla si peřinu přes hlavu.

„To jsi po ránu vždycky tak rozjařená?“ zeptala se Skyler. „To nezvládnu.“

„Jen se těším, že začne škola.“

Rose včera ponocovala, když pracovala na svých úvodních úkolech, ale necítila absolutně žádnou únavu. Naopak, byla plná energie. Každé slovo, které přečetla, se jí vrylo hluboko do mozku, a ona se už nemohla dočkat, až si ve třídě o těch materiálech promluví. Stejně jako všechny dobré internátní školy, i na Odell používali Harknessovu metodu. Rose si o ní četla už před tím, než sem přijela, a zdálo se jí, že je pro ni naprosto dokonalá. Malé třídy, učení na bázi diskuse. Ve své bývalé škole nesnášela ty velké a chaotické prostory. Učitelé se otočili zády a mluvili do tabule, zatímco spolužáci surfovali na webu nebo dělali blbosti. Když Rose promluvila, všichni kroutili očima. Na Odell to bude jiné. Ona tu bude moct být sama sebou. Může být chytrá a hodně se naučit a lidé ji za to budou mít rádi.

Bylo dokonalé, chladné zářijové ráno. Korunami obrovských jilmů pronikalo jemné světlo, když šla Rose na svou vůbec první hodinu. Byla unesená krásou kampusu, jeho nesmírnou rozlehlostí. Šla pět minut ze své koleje na snídani, a potom se deset minut vracela opačným směrem do Síně zakladatelů, kde měla hodinu. Cihlové chodníky protínaly trávníky pokryté rosou. Když vešla do Síně zakladatelů, padla na ni tíha staletí z temně obložených chodeb, vůně knih a prachu. Kolem ní po schodech pobíhali ostatní studenti, smáli se a blbli, jako by pro ně ta majestátnost vůbec nic neznamenala. Rose si neuměla představit, že jednou bude schopna brát toto místo jako samozřejmost, ale přesto si přála, aby takový den nastal, protože by to znamenalo, že sem patří.

Stěny třídy společenských věd byly zdobeny rámovanými mapami z jiného století. Z podstavce v rohu se na ni dívala busta George Washingtona. Učitel byl výmluvný a přemýšlivý a od samého začátku probíhala živá diskuse. Rose se s první poznámkou přihlásila asi po deseti minutách – něco o tom, že Ústava byla výsledkem kompromisu – a panu Mendezovi se ta myšlenka líbila tolik, že ji napsal na tabuli. Zbytek hodiny potom ostatní zmiňovali „Rosin postřeh“ a ona byla na sebe tak pyšná, že si musela dávat pozor, aby se nechovala namyšleně. Druhou hodinu měla angličtinu, a i ta byla dokonalá. Paní Sunderlandová chodila po třídě a žádala každého, aby promluvil o své nejoblíbenější knize a o tom, jak ho ovlivnila. Rose mluvila o sérii Malý dům, kterou četla pořád dokola od svých deseti do čtrnácti let. Nejen, že nikdo nekroutil očima, ale dokonce se přihlásily dvě další dívky, které prý tuhle sérii taky četly pořád dokola a zbožňovaly ji úplně stejně jako ona.

Nejlepší ze všeho byla francouzština. Mademoiselle LeBlanc byla rodilá mluvčí, která trvala na tom, že všichni studenti ve třídě budou mluvit pouze francouzsky. (Navíc měla nádherný sestřih vlasů a překrásné semišové boty.) Rose byla nejdřív vyděšená. Francouzsky se učila už od konce prvního stupně základní školy, ale nikdy se nedostala dál než k časování sloves na papíře. Nějakým zázrakem se ale stalo, že když přišla na řadu, její jazyk věděl, co dělat. „Bonjour, mademoiselle,“ říkala Rose a slova z ní vycházela skoro automaticky. „Je m’appelle Rose Enright. Je viens de Californie.“ Učitelka souhlasně přikývla a Rose měla najednou nový životní cíl. Naučí se plynně francouzsky, bude mluvit s dokonalým přízvukem a žít v Paříži. Na Odell mají program studia v zahraničí, kdy můžete přes léto žít s francouzskou rodinou. Přesvědčí babičku, aby ji tam poslala. Ach bože, život je tak vzrušující.

Rose měla francouzštinu s Emmou Kimovou, a když hodina skončila, Emma se k Rose přidala, jako by bylo naprosto přirozené, že spolu půjdou na oběd. Chladné ráno se proměnilo v zářivý slunečný den a celé nádvoří vonělo teplou hlínou. Rose šla s novou kamarádkou do jídelny, povídaly si a smály se. Emma tu byla už druhým rokem, stejně jako Skyler, ale zdálo se, že jí vůbec nevadí, že je Rose nová. Rose v duchu doufala, že se z nich stanou blízké kamarádky. Dívky, se kterými obědvala ve své staré škole, nebyly nikdy ničím víc než spolužačkami. Nikam spolu nechodily, nepsaly si, nezvaly ji na nákupy nebo do kina. Ne že by se nesnažila. Nikdy vlastně nepochopila, proč ji k sobě nepustí blíž. Možná jim nepřipadala dost zábavná. Tady na Odell bude definice zábavnosti určitě jiná, doufala. I Rose sama tu bude jiná. Jestli má být tohle ráno znamením, ona sem zapadne, bude mít kamarády, bude oblíbená a obdivovaná.

Nově postavená část jídelny známá pod prostým názvem Nová, byl vzdušný, moderní prostor plný skla a bílých stěn a z vysokých stropů byly zavěšené různobarevné vlajky (na Odell studovali žáci z třiceti různých zemí). Na zdech visely zvětšené fotky místní flóry. Rose měla pocit, že Nová je umělecká galerie kosmického věku s jídelními stoly. Když vešly dovnitř, pohltil je hluk rozhovorů a Rosino srdce zaplesalo. Tady někde v davu bude i Bel. Rose ji chtěla najít, chtěla se svým dvojčetem probrat své nadšení z tohoto úchvatného místa. Následovala Emmu a očima prohledávala hloučky lidí, ale Bel nikde neviděla.

Zato si všimla něčeho jiného.

„Co jsou ty nápisy na zdech?“ zeptala se Rose Emmy.

„Do panelů jsou vyrytá jména všech absolventů.“

„Od kdy?“

„Asi od úplného začátku. Tohle je nová část jídelny, ale když půjdeš do Společenského sálu, kde se konají formální večeře, uvidíš tam jména od začátku 18. století.“

„Vážně? Můj táta i děda sem chodili. Myslíš, že bych jejich jména mohla najít?“

Emma vypadala ohromeně. „No jasně, musíš znát jen rok, kdy ukončili studium. Vůbec jsem netušila, že tady vaši předkové studovali. Bel se ani nezmínila.“

„No, Bel tyhle věci moc neberou.“

„Neberou? To je šílené. Moji rodiče vyrostli v Koreji, a dokonce i oni znali Odell. Až sem jednou vyryjí moje jméno, rozhodně nedovolím, aby na to někdo zapomněl.“

Vzaly si jídlo a zamířily rovnou ke stolu, kde sedělo pár dalších druhaček z Moreland Hall. Studenti si tu evidentně sedali podle ročníků. Čtvrťáci měli nejlepší stoly, daleko od skleněných dveří, které v ledové zimě New Hampshire propouštěly dovnitř závany studeného vzduchu a nejblíž k výdejním okénkům s jídlem. Emma řekla Rose, že si tam nikdy nesmí sednout. „Odehnali by tě a tvoje jméno by tahali bahnem.“

Pro prváky byl vyhrazený opačný kout jídelny, kterému říkali Sibiř. Ostatní ročníky seděly uprostřed. Studenti patřící k nejpopulárnějším hvězdám sedávali u společných stolů pro kluky i holky, zatímco ti normální seděli u vyhrazených holčičích nebo klučičích stolů, právě jako byl ten s obyvatelkami Moreland Hall, kde seděly teď.

U stolu Moreland Hall seděla i Skyler, vedle dívky jménem Lucy Ogunweová, která dělala atletiku a zpívala ve sboru a chodila s Rose na občanskou nauku. Byly tu dívky, které Rose poznávala, i jiné, které zatím nepotkala. Emma ji představila, ale hřejivý pocit z uvítání kazila starost o Bel, která tu nebyla. Vlastně Bel vůbec nezahlédla. V bývalé škole, když se Bel neukázala na obědě, znamenalo to obvykle, že je za školou.

Čas oběda pomalu končil a od stolu čtvrťáků se náhle ozvalo hlasité pokřikování. Rose se otočila. Svalnatý chlapec s vysokým čelem si otíral z obličeje kopeček šlehačky, čemuž se všichni kolem smáli.

„Toho budeš litovat,“ řekl hlasitě do nastalého ticha.

Darcy Maddenová, snadno identifikovatelná díky svým blond vlasům, stála vedle něj, zlomená v pase smíchy. Ten chlapec Darcy popadl a šlehačkou jí pomazal obličej. Darcy zapištěla, začala se s ním prát, unikla z jeho sevření a oba vyběhli ven.

„Tohle vypadá jako scénka z mé staré školy v L.A.,“ řekla Rose. „Obědy se tam vymykaly veškeré kontrole.“

„No jo, tady to tak běžné není. To byla Darcy, ta, co jsem tě před ní varovala, a její kluk Brandon. Ti dva vážně nevědí, kdy přestat. Jak jsem říkala, za špatné chování dostáváš důtky. Učitelé to nevidí rádi.“

„To mě nepřekvapuje.“

„Vidíš svou sestru?“

„Cože? Kde?“

„Přímo tamhle,“ řekla Emma a ukázala ke stolu, od kterého utekla Darcy.

Rose sledovala Emmin pohled a uviděla Bel, která tam seděla uvelebená, uvolněně se bavila a usmívala, jako by se s těmi lidmi znala odjakživa.

„Aha. Tak tady je.“

Rose se ulevilo, že Bel v jídelně našla. Aspoň není někde venku za školou. Emma to tak ale očividně neviděla.

„Jak jsem ti včera říkala,“ řekla Emma, „ty čtvrťačky, to je špatná zpráva. Musíš něco udělat.“

„A co bych měla udělat?“

„Jdi tam a promluv s ní.“

„Teď hned? Vážně?“

„No jistě. Je to tvoje sestra, ne? Je na tobě, abys dávala pozor na její pověst. Jestli bude mít Bel potíže, odrazí se to i na tobě.“

Tak tohle byla pro Rose novinka. Její bývalá škola byla velká a neosobní a každému bylo fuk, kdo je váš příbuzný, pokud to nebyl někdo bohatý nebo slavný. Ale to, co říkala Emma, dávalo smysl. Na Odell zná každý každého. Vždyť jsou tu na zdech vyrytá jména jejich předků. A ona nechce, aby měla Bel potíže. Chce být hodná sestra a pomoci jí zorientovat se tu.

„Máš pravdu. Jdu jí něco říct,“ řekla Rose.

Rose se zvedla a kráčela přes celou jídelnu ke stolu čtvrťáků. Bel ji uviděla, přivřela oči a lehce vrtěla hlavou, aby Rose naznačila, že k ní nemá chodit. Rose zaváhala. Nechtěla sestru ztrapnit před čtvrťáky, ale taky věděla, že Emma a ostatní holky z Moreland ji sledují a čekají, co udělá. Něco udělat musí, ne? Emma to říkala. Tak šla dál.

„Co to děláš?“ zeptala se Bel a vypadala poplašeně.

„Co děláš ty?“ odpověděla Rose.

„Co myslíš? Obědvám.“

„Pojď si sednout mezi druháky.“

„Proč? Já jsem tu spokojená.“

„Neměla bys sedět u stolu čtvrťáků. Nedělá se to.“

Jedna drsně vypadající dívka s kudrnatými zrzavými vlasy se na Rose zmateně podívala. „Co je to za holku?“ zeptala se Bel.

„Moje sestra,“ řekla Bel.

Zrzka se natáhla a rozverně poplácala Bel po hlavě. „To je v poho, ségro. Darcy řekla, že s námi může Bel sedět. Ona je něco jako náš nový maskot.“

Maskot? To znělo dost posměšně, ale stejně Rose zaskočilo bodnutí žárlivosti. Prosebně se podívala svému dvojčeti do očí.

„Bel, prosím, pojď si sednout k nám. Musím s tebou o něčem mluvit.“

„Odpal, Rose. Nemám čas.“

Před cizími lidmi. Jasně, Bel se nejspíš jen předváděla před novými kamarády, ale i tak to bolelo. Rose se přece jen snažila pomoct. Copak to Bel nevidí? Proč se nemůže prostě zvednout a jít s ní, a místo toho tady udělá takovou scénu?

„Nemusíš být na mě hnusná,“ řekla Rose.

„Hele, nemáš na sobě můj svetr?“ zeptala se Bel.

„Jo, je hezký. Půjčila jsem si ho.“

„Bez dovolení?“

„Od kdy se musím ptát na dovolení?“

„Od kdy si půjčujeme oblečení? Nelíbí se nám stejné věci. Ani nemáme stejnou velikost. Vrať mi ho.“

„Dobře, večer ti ho přinesu,“ řekla Rose.

„Chce ho vrátit teď,“ řekla zrzka naštvaným tónem. „Ty jsi velká, ségro. Vytaháš jí ho.“

Rose pálily tváře. Ta hnusná holka ji právě před stolem plným čtvrťáků řekla, že je tlustá. A nejen, že se Bel nepostavila na její obranu. Ona se dokonce ušklíbla.

„Jdi do háje, Bel. Já ty tvoje trapný hadry stejně nechci.“

Rose ze sebe strhla svetr a hodila ho sestře do obličeje. Záblesk šoku, který uviděla v Beliných očích, když se otočila na patě a vydala se zpět ke stolu morelandských děvčat, jí přinesl alespoň trochu uspokojení. Rose byla vždy milující sestra, vždy na Bel dávala pozor. Když se to tak vezme, nikdy nedostala nic moc zpátky, že? Bel nikdy nevrátila žádnou službu, nikdy nepozvala Rose ven se svými kamarády. Právě naopak. Vůbec neváhala ztrapnit Rose před čtvrťáky.

Děvčata z Moreland už byla pryč, což byla pro Rose úleva. Snad neviděly závěr té strašné scény. Rosin podnos zůstal na stole úplně sám a napůl snědený masový závitek se koupal v tuhnoucí oranžové louži tuku. Sebrala podnos a bála se, že ji teď budou všichni pomlouvat. Její úžasný první školní den byl úplně zničený. Veškeré sebevědomí, kterým od rána tak překypovala, bylo v troskách. A to všechno kvůli Bel. Rose svou sestru milovala, ale bude stát hodně úsilí, aby jí tohle odpustila.
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, se slečnou Emmou Kimovou.
 
Kriscunas: Slečno Kimová, potvrzuji do záznamu, že nám vaši rodiče dali souhlas k rozhovoru s vámi a že vás vyslýcháme výhradně jako svědka. V tomto případu nejste podezřelá, nejste terčem vyšetřování, ani osobou vzbuzující zájem.
Kimová: To doufám.
Kriscunas: To musíme říct, jen pro záznam. Fajn, tak začneme. Můžete nám říct, jak dobře jste znala sestry Enrightovy?
Kimová: Dost dobře. Byly jsme ve stejném ročníku. Bel byla moje spolubydlící, ačkoli jsme nebyly zrovna kamarádky. S Rose jsem se docela kamarádila.
Kriscunas: Když říkáte, že jste s Bel nebyly kamarádky, myslíte tím, že jste spolu nevycházely?
Kimová: Já vyjdu s každým, detektive. Ale s Bel jsme se každá pohybovaly v jiných kruzích a upřímně, ne vždycky jsem schvalovala její chování. Držela jsem se od ní dál.
Kriscunas: Ano, a my bychom se rádi dozvěděli více o nevhodném chování Bel. Ale než se k tomu dostaneme, pojďme se věnovat vztahu obou sester. Co nám můžete říct o něm?
Kimová: Potom, co přišly na Odell?
Kriscunas: Pomůže nám cokoli, co nám o jejich vztahu řeknete, cokoli, na co si vzpomenete.
Howardová: Jestli třeba nevíte něco o tom, jak blízké si Rose a Bel byly, když vyrůstaly?
Kimová: Z toho, co říkala Rose, myslím, že měly dobrý vztah. Já ale cítím, že si moc blízké nebyly, protože jsou každá úplně jiná – byly každá úplně jiná.
Kriscunas: V jakém smyslu byly jiné?
Kimová: Úplně v každém. Víte, tady na Odell nikdo nemohl uvěřit tomu, že byly vůbec dvojčata. Za prvé si vůbec nebyly podobné. Bel byla žhavá bruneta a Rose byla blond, ale navíc ještě – víte, Bel byla omračující kráska. A Rose byla, tak nějak, normální. Hezká. Někdo by mohl říct i obyčejná.
Kriscunas: Způsobovalo to mezi nimi problémy?
Kimová: Problémy? Jaké?
Kriscunas: Třeba žárlivost?
Kimová: Jasně, takže holky jsou na sebe hnusné a žárlí, když je jedna hezká a druhá ne? Promiňte, ale tahle historka je tak strašně otřepaná.
Howardová: Řekla bych, že takhle to poručík nemyslel, Emmo. Zajímají nás konkrétní příklady špatného chování mezi sestrami Enrightovými, o kterých víte.
Kimová: Jestli mezi nimi byla žárlivost, tak jen v tom, že záviděly jedna druhé. Myslím, že každá z nich chtěla být víc jako ta druhá. Rose byla vyloženě studijní typ a od samého začátku se jí na Odell hrozně dařilo. Učitelé ji měli rádi. Obzvlášť si rozuměla se svou poradkyní, paní Donovanovou.
Howardová: Ano, s paní Donovanovou ještě budeme mluvit.
Kimová: Rose se opravdu hodně učila a dělala spoustu věcí navíc. Měla dobré známky. Bel se školou bojovala a myslím, že jí vadilo, že se Rose tak dobře daří.
Howardová: V jakém smyslu jí to vadilo?
Kimová: No, přišlo jí to otravné a upjaté, jenže taky jí záviděla. Naproti tomu Bel okamžitě vzali mezi sebe ti nejoblíbenější, nejodvázanější lidi z celé školy. Rose se to nelíbilo. Bála se, že se Bel dostane do problémů. Ale hluboko v srdci jí taky záviděla. Její společenský život. V sobotu večer byla Bel vždycky na nějakém večírku, ale Rose jste pokaždé našli v knihovně.
Kriscunas: Rose byla tichá a Bel divoká?
Kimová: Hm, to nejde říct takhle jednoduše. V určitém smyslu byla Bel ta tichá. Trávila čas se staršími studenty, ale byla vždycky jen nohsled, nikdy ne vůdce. Třeba jako při tom útoku – víte o tom incidentu s bačkorou?
Kriscunas: Ano, k tomu se dostaneme později.
Kimová: Fajn, no tak to bylo celé z hlavy Darcy Maddenové. Bel se prostě jen vezla. Jak říkám, byla nohsled. Navíc v hodinách Bel prakticky nepromluvila, což je v téhle škole dost neobvyklé a zčásti to byla příčina jejích studijních neúspěchů. Bel a já jsme spolu žádné předměty neměly, protože já byla v kurzech pro studenty s vyznamenáním, což ona tedy rozhodně nebyla. Ale od ostatních jsem slyšela, že o vyučování seděla jak pecka a bála se otevřít pusu. Tedy, kromě hodin angličtiny.
Kriscunas: Říkáte to, jako by to bylo důležité.
Kimová: No, řekněme jen, že jejím učitelem angličtiny byl pan Donovan. Jestli chcete, můžu vám o tom něco povědět. Tedy – Rose, na druhou stranu, byla velmi sebevědomá. Upřímně, i když se nedá říct, že by byla tak populární jako Bel, Rose sem zapadla mnohem líp.
Kriscunas: Když říkáte, že Bel byla populární, máte tím na mysli to, že trávila čas s těmi čtvrťáky?
Kimová: No jistě.
Kriscunas: Říkáte, že byli divocí.
Kimová: Ano. Tak to je snad samo sebou. Darcy Maddenová a Tessa Romanová – přeci víte, co udělaly, ne?
Kriscunas: Samozřejmě, a ještě se k tomu dostaneme. Myslíme si, že ten incident mohl být dost zásadní ve smyslu motivu. Řekněte nám ještě něco víc o Bel a čtvrťačkách. Jak se s nimi dala dohromady? A byla to příčina napjatého vztahu s Rose?
Kimová: Jak se spolu dali dohromady, to nevím. Bylo to prostě tak, od prvního dne. Pamatuju si, že první školní den už Bel seděla u stolu čtvrťáků, což je tady naprosto neslýchané. Já bych řekla, že Darcy si Bel oblíbila, a protože Darcy byla včelí královna, všichni museli Bel přijmout. Každopádně, já jsem Rose varovala, že si Bel koleduje o průšvih, když se s nimi tahá. Ty holky byly proslulé tím, že jely v drogách, pašovaly na kolej kluky, vymýšlely nejrůznější vtípky a tak. Rose se snažila s Bel promluvit, vysvětlit jí to, ale Bel to nechtěla slyšet.
Howardová: Pamatujete si nějaké konkrétní hádky, které kvůli tomu mezi nimi proběhly?
Kimová: Hádaly se kvůli tomu pořád. Rose měla pocit, že její roztomilou sestřičku lapili oškliví lidé, chápete? Jenže ať řekla cokoli, nic se nezměnilo. Musíte chápat, že přijít sem jako nováček do druhého ročníku není snadné. A když vás Darcy Maddenová zahrne svou přízní – Bel měla hlavu v oblacích. Cítila se mimořádně. Nebyli to jen tak nějací kamarádi. Byli to ti nejmocnější kamarádi, jaké jste v téhle škole mohli mít, tedy ve společenském smyslu. Ovšem jen do chvíle, než se to po tom útoku všechno pokazilo.
Kriscunas: Jestli tomu dobře rozumíme, obě sestry stály při tom incidentu na opačných stranách. Myslíte, že tenkrát došlo k rozkolu mezi nimi?
Kimová: Ten rozkol vznikal nějakou dobu. A nejen proto, že Bel trávila čas s Darcyinou partou. Byly tam i další důvody. Hádaly se kvůli oblečení, kvůli klukům – kvůli jednomu konkrétnímu klukovi. Ale ano, ten útok mezi ně vrazil ten největší klín.
Howardová: Natolik zásadní, že mohl vést k vraždě?
Kimová: Vy jste policie. To řekněte vy mně.
Kriscunas: Slečno Kimová, vy jste studentka, která měla k oběma sestrám nejblíž. Zajímá nás, co si myslíte.
Kimová: Vážně? Já myslím, že existuje několik možných vysvětlení. Tady se toho dělo mnohem víc, než si uvědomujete.
Kriscunas: Jako co, třeba?
Kimová: No... říkáte, že budete mluvit s paní Donovanovou?
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„Na mou sladkou, nádhernou Sarah,“ řekl Heath a zvedl sklenku šampaňského. „Jedna půl jest tvoje a druhá tvoje, a protož celý náležím jen tobě. Všechno nejlepší k tvým třicátým narozeninám, miláčku, miluju tě víc než kdy dřív.“

„Taky tě miluju. Strašně moc,“ řekla Sarah a v očích se jí zatřpytily slzy štěstí.

Cinkli sklenicemi, napili se, a potom se k sobě naklonili přes stůl a dlouze se políbili. Jeho rty byly chladné a sladké po šampaňském. Byla sobota večer po prvním týdnu školy a restaurace Le Jardin byla plná květin a hořících svíček. V pozadí zněla tichá hudba a Sarah se cítila šťastná. Spokojila by se s tím, že by uložili děti, uvařili hrnec špaget a otevřeli lahev červeného vína. Ale tyhle narozeniny byly významné a Heath ji překvapil večeří v její nejoblíbenější restauraci, bez ohledu na cenu. Život s ním měl lepší i horší stránky, ale nikdy nepřestal být vzrušující.

„To, cos řekl, to byl Shakespeare?“ zeptala se Sarah.

„Přesně tak. Bard od Avony nikdy nezklame. Mít za manžela učitele angličtiny někdy může být i výhodné, víš?“

Lišácky naklonil hlavu a ona mu četla myšlenky. Heath svou práci miloval, ale styděl se za svou výplatní pásku. Nikdy neměl v plánu strávit svůj život jako učitel angličtiny. Míval mnohem úchvatnější, lukrativnější cíl, a dostal se až bolestivě blízko k jeho naplnění. Heath měl touhle dobou už být proslulým spisovatelem. Na seznamu bestsellerů, vítěz literárních cen, otvírat tučné šeky s honoráři v domě na ostrově Martha’s Vineyard. Jenže všechno se strašlivě pokazilo a oni museli s ostudou utéct na Odell. (Se soukromou ostudou a podepsanou dohodou o mlčenlivosti, aby to tak zůstalo.) Zpátky na bezpečné místo, kde se poprvé potkali. Večeře v luxusní restauraci teď pro ně byla vzácnost. Sarah si na svůj úděl nestěžovala. Měli jeden druhého, dvě děti, o kterých vždycky snila, psa, práci, která je naplňovala, i když nebyla zrovna z nejlépe placených. Heath byl ale zklamaný a nijak to neskrýval.

„Mít za manžela Heathe Donovana má spoustu úžasných výhod,“ řekla, zvedla mu ruku a políbila ji.

Usmál se, díval se jí do očí a ona za to byla vděčná. Během posledních pár týdnů od jeho jmenování do funkce vedoucího koleje Heath znovu našel ztracenou půdu pod nohama. Ambiciózní muž s literárními sklony a nemnoha praktickými dovednostmi mohl skončit i hůř než šplháním po kariérním žebříčku na prestižní internátní škole, jakou byla akademie Odell. Heath měl plán. Dnes vedoucí koleje, ale zítra už vedoucí celého oddělení angličtiny. Potom děkan fakulty a nakonec ředitel. Bude to trvat, ale přinejmenším už začal znovu snít. Heath nebyl Heath, když neměl své sny. Sarah začínala věřit, že démoni byli zahnáni, ale neodvážila by se to říct nahlas, aby to nezakřikla.

Popíjeli šampaňské a povídali si o tom, jaký měli týden. Do Moreland Hall přijely dvě nové dívky, dvojčata, která osiřela. Heath a Sarah si je vzali pod křídla jako poradci a budou na ně dohlížet. Oba si pamatovali na své první dny, když nastoupili na Odell jako studenti. Jak drsné místo to může být, jak těžké bylo držet se nohama pevně na zemi. Sarah neměla z místa vedoucí koleje žádnou radost. Vzala to jen kvůli Heathovi. Ale jestli jí ta práce měla dát šanci pomáhat dívkám, jako bývala ona sama – stydlivým, nejistým, vyděšeným ze školy a všech lidí kolem –, potom z ní mohlo vzejít i něco dobrého.

Heath otevřel jídelní lístek a četl si v něm. Uprostřed mezi obočím se mu vytvořila roztomilá vráska. Sarah se s potěšením zadívala na jeho tvář – na elegantní strukturu kostí, intenzivní modrozelené oči. Dokonce i jeho uši byly dokonalé – malé a úhledné a důstojné.

Podíval se na ni a zachytil její pohled. „Co je?“

„Jen si říkám, jaké mám štěstí.“

„To já taky, navždycky, lásko,“ řekl. „Poslechni, co kdybychom si jako předkrm dali napůl pyramidu z mořských plodů?“

Podívala se na cenu a zvedla obočí.

„Ale no tak, vždyť nám právě přidali,“ řekl. „Žijeme jen jednou!“

Zasmála se. „Mluvíš přesně jako děvčata z Moreland.“

„Ach-och, začíná se to na mě podepisovat. Ne, vážně, máš narozeniny, takže já tímto činím závazné rozhodnutí. Dáme si napůl pyramidu z mořských plodů. Ty si pak dáš mořský jazyk, protože vím, že ho chceš. Já si dám steak ze svíčkové. Potom si objednáme čokoládový lávový dort se svíčkou a dvěma lžičkami.“

„Hmm, ty vždycky víš, co mám ráda,“ řekla.

„Proto sis mě vzala. Tak co na to říkáš?“

„Souhlasím.“

Objednali si a Sarah se přiměla nemyslet na peníze. Nebylo to něco, s čím by si dřív příliš lámala hlavu. To až po těch katastrofách z posledních pár let. Sarah pocházela z upjaté bohaté rodiny s tradicí svázanou s Odell. Vyrostla ve velkém sídle v bohatém městě v Massachusetts, kde byl život pohodlný, ale studený a odměřený. Nikdo se nepředváděl, nikdo neplakal ani netančil, ani neprojevoval žádné jiné emoce. Matka nosila pohodlné boty a tvídové sukně a pracovala pro charitativní organizaci Junior League jako dobrovolnice. Otec dojížděl za prací do Bostonu, do právnické firmy, ve které pracoval už jeho otec a kde bude pracovat až do odchodu do penze, nebo dokud nezemře v plné práci, podle toho, co nastane dřív. Na večeře chodili do místního klubu a v neděli pravidelně zamířili do kostela. Mluvili spolu o tom, jak zastřihnout hortenzie a jak by sousednímu domu prospěl nový nátěr. O penězích se nemluvilo nikdy – samozřejmě jen díky tomu, že jich měli spoustu.

Heath se na Odell přihnal jako vichřice ve třetím ročníku díky tenisovému stipendiu. Většina žáků, kteří nastupovali později, se nikdy nedokázala dostat do zlatého středu, ale Heath byl jiný. Tou dobou už se všichni mezi sebou znali, vzájemně se nudili a Heath – tak krásný, tak dobře stavěný, tak okouzlující – byl zkrátka senzace. Sarah mu přidělili jako spolužačku na doučování matematiky, jinak by se k sobě nikdy ani nepřiblížili. Neměli spolu žádné hodiny a Sarah nikdy nevyhledávala společnost oblíbených žáků. Ne že by nechtěla. Byla to zkažená banda. Tytéž překrásné a zlé dívky, se kterými Heath sedával při obědě, Sarah mučily už od prvního ročníku. Přesto se Heath do Sarah zakoukal, navzdory nesouhlasu jeho přátel. Možná se do ní zakoukal právě proto, že ji jeho kamarádi neměli rádi, protože se od nich tolik odlišovala – tichá, nepomlouvající. Heath si se Sarah rád povídal, bylo to pro něj očistné. Na povrchu překypoval sebevědomím, ale to byla jen maska. Jeho rodiče právě procházeli brutálním rozvodovým řízením. Otec matku opustil kvůli jiné ženě a Heathova matka – která ho slepě milovala a naučila ho věřit ve vlastní velikost – se pokusila o sebevraždu. Vložili se do toho právníci, matku přinutili k pobytu v psychiatrické nemocnici, následovaly finanční problémy. Tohle nikdo ve škole nevěděl, jen Sarah. Dokázala uchovat Heathova tajemství a milovala ten pocit, že jí věří. Když ji potom políbil, bylo po všem, Sarah byla ztracená. Zasnoubili se ale až na konci vysoké školy. Její rodiče z toho žádnou radost neměli. Mysleli si, že Sarah má na víc.

První roky jejich manželství byly skvělé. Žili ve městě. Ona pracovala v poradenské firmě, on byl na volné noze, psal do několika časopisů a v mezičase pracoval na svém románu. Sarah byla přesvědčená o tom, že je Heath literární génius, i když byl jeho román až příliš osobní, než aby jí to bylo příjemné. Byl to příběh vztahu mezi bohatou mladou ženou a chudým mladým mužem, který začal v internátní škole na východním pobřeží. Detaily z internátní školy vzal přímo z Odell. Hlavní hrdinové se navíc jmenovali Henry a Sophia – H a S, Heath a Sarah. Tam ale podobnost končila a druhá polovina knihy – ve které se Henry a Sophia přestěhují do Francie a zapletou se s dekadentní emigrantskou komunitou, což vyústí vraždou –, byla naprosto dokonalá. A Sarah nebyla jediná, kdo si to myslel. Heath dostal smlouvu na knihu, velice lukrativní, a jeden slavný režisér se zajímal o filmová práva k ní. Všechno směřovalo k tomu, že se naplní jejich sny – tedy jeho sny, samozřejmě. Heath si to naprosto zasloužil. Byl jedinečný talent, génius. Oba to věděli už od střední školy. Teď to zjistil i zbytek světa a začal mu projevovat uznání, které si zasloužil.

Byli tak šťastní.

A potom se objevilo obvinění z plagiátorství. Nějaký recenzent si toho všiml. Celé stránky převzaté rovnou z Fitzgeraldova románu Něžná je noc. Ne z publikované verze, ale z té původní, komplikovanější, která nebyla moc často čtená. Heath to popřel a Sarah mu věřila celým svým srdcem. Teprve když vydavatel knihu stáhl, ještě před vydáním, zašla do knihkupectví a koupila si román Něžná je noc, aby si to mohla porovnat sama. Heath si musel myslet, že to nikdo nebude kontrolovat, protože když porovnala jednotlivé stránky, plagiátorství z nich přímo křičelo. Jeho nedbalost ji naštvala skoro stejně jako jeho lži. Jak mohl s takovou lehkostí odfláknout něco, co bylo pro jejich budoucnost tak důležité? Jednoduše proto, že byl zvyklý na obdiv a zbožňování. Heath vůbec nepochyboval o tom, že jeho přešlapy budou přehlíženy, případně prominuty. A ona se snažila mu prominout. Ale bylo to těžké.

Heath obdržel žádost o vrácení zálohy, což byl problém, protože už ji utratili. A nebylo to vinou Sarah. Ona byla vychovaná ke spořivosti, ale Heath chtěl vlastnit věci. Hodně věcí. Nové oblečení, auto, lepší byt, restaurace, večírky. Copak mu mohla říct ne, když vyrůstal v tak krutých podmínkách? Vložili se do toho její rodiče a půjčili jim, aby mohli peníze vydavateli vrátit – a postarali se, aby na to už nikdy nezapomněli.

Její otec naštěstí dokázal utišit hrozící skandál, protože jinak by Heath nemohl pracovat jako učitel na žádné renomované škole. Kdyby to vyšlo najevo, dokonce i dnes by škola jako Odell neměla jinou možnost, než ho propustit. Někdy v noci se Sarah budila strachem. Děsilo ji, že je dožene jejich minulost, že je bude strašit. Děsila se kvůli Heathově duševní stabilitě, jak zoufalý dokázal být, když se něco pokazilo, jestli do té temné, hluboké díry nemůže spadnout znovu. Věřila, že ne. Modlila se, aby to tak bylo. Byla vděčná za to, že díky pozici vedoucího koleje Heath znovu našel něco, z čeho se mohl radovat. Chtěla, aby byl šťastný. Heath nebyl nepoctivý člověk. Jen až příliš zoufale toužil uspět – ohromit Sarah, ohromit její rodiče – a tak někdy na cestě k úspěchu používal zkratky. Potom ho chytili, on se cítil provinile, a proto lhal. Stalo se to jen jednou, daleko v minulosti, a nebylo pravděpodobné, že by se to stalo znovu. Navíc teď měli děti, na které museli myslet, a Heath své děti zbožňoval. Byla si jistá, že už nepřipustí další emocionální pád.

Možná si nebyla úplně jistá. Rozhodně tomu ale věřila.

K jejich stolu mířila servírka a nesla pyramidu z mořských plodů. Hosté se otáčeli a obdivovali ten teatrální výjev. Stejně tak se po nich všichni otáčeli, když její pohledný manžel před půl hodinou vešel dovnitř. Heath lidi přirozeně přitahoval. Všechna děvčata z Moreland Hall po něm bláznila. Dnes odpoledne jí kolegyně řekla, že kdykoli vidí jejího manžela, vždycky je kolem něj hlouček hezkých holek. Sarah to nijak nevadilo. Věřila Heathovi a navíc za to ani nemohl. Kdyby byla ona jednou ze studentek, taky by vyhledávala jeho přítomnost. Vždyť se podívejte na ten neuvěřitelný úsměv, když před něj servírka pokládá talíř. Je to tak nádherný pohled. Heathovo štěstí je jediný dárek, který Sarah potřebuje.
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Bel seděla ve třídě pana Donovana v Benchley Hall a hypnotizovala ručičky starých nástěnných hodin, jak se nekonečně pomalu plazí ke dvojce a dvacítce, aby ohlásily konec hodiny angličtiny. Po hodině má s panem Donovanem domluvenou schůzku a nemá z toho vůbec dobrý pocit. Ačkoli dobrý pocit nemá už od rána kvůli nechutnému, ulepenému vedru. Všichni říkali, že vlna veder, kterou zažívali, je naprosto neobvyklá, ale to jí nijak nepomáhalo v noci spát nebo sníst cokoli jiného než kus ovoce. Vedro v L.A. jí nikdy nevadilo, ale místní podnebí bylo zkrátka hnusné.

Bzučení větráku v rohu místnosti ji uspávalo. Oční víčka jí padala. Potom ale pan Donovan promluvil a ona se v tu ránu napřímila. Oči otevřela dokořán. Heath Donovan byl v jejím novém životě na Odell to jediné, co ji dokázalo naplno probrat. Stál u tabule a zapisoval na ni verš od Shelleyho. Přitom vysvětloval koncept synekdochy. Angličtina byl její nejoblíbenější předmět jen proto, že se na Heathe Donovana ráda dívala a ráda poslouchala jeho hlas. Každý den si na něm Bel všimla nějakého nového detailu. Malá jizva nad obočím, mateřské znaménko na tváři, drobné vrásky kolem očí, když se usmál, bělostné zuby. Pozorně sledovala nejen to, co říkal, ale i to, jak se pohyboval, jak se smál, co měl na sobě. Dnes měl khaki kalhoty a modrou kostkovanou košili s vyhrnutými rukávy. Na jeho tenisem vypracované postavě oboje vypadalo skvěle. Nebyl přehnaně svalnatý, jako většina sportovců mezi jejími spolužáky. Byl štíhlý a elegantní. Nemusela se vůbec snažit, aby si těch věcí všímala. Prostě na ni udělal dojem, ať se jí to líbilo nebo ne.

Pan Donovan se otočil, aby zapsaný verš přednesl třídě.

„Sochař uměl čísti vášní vření,“ citoval svým hlubokým, sytým hlasem, „jež vryty v mrtvou hmotu žijí dál, než hruď, jich zdroj, než dlaň, jich provedení.“

Zeptal se, jestli by nějaký dobrovolník nemohl identifikovat synekdochu v tomto verši, a Bel sklopila oči. Kdyby se pokusila promluvit, koktala by a rudla a celkově by se znemožnila. Ne proto, že si čtení nepřipravila – tohle byla jediná hodina, na kterou se vždycky připravovala. Ale proto, že se před svými verbálně zdatnými spolužáky na Odell styděla, a protože ji pan Donovan znervózňoval. A za to mohla Darcy Maddenová. Normálně by Bel nikdy neklesla tak hluboko, aby se zamilovala do učitele, ale Darcy a její parta čtvrťaček z Moreland Hall byly panem Donovanem doslova posedlé. Neustále mluvily jen o něm. Jejich posedlost se na ni přirozeně přenesla. Bel Darcy poslouchala a ve všem ji následovala. Darcy byla starší, chytřejší. Rozuměla tomu, jak to tady chodí. Bel cítila, že měla štěstí, když ji vzala pod svá křídla.

Přesto se ale musela smát, protože soutěž ve svádění pana Donovana, kterou mezi sebou čtvrťačky vyhlásily, nevedla vůbec nikam. Holky za ním chodily během jeho konzultačních hodin nebo ho obletovaly v jídelně. Naprosto nestydatě s ním flirtovaly, udržovaly dlouhý oční kontakt. Ty odvážnější používaly hluboké výstřihy nebo sem tam odhalily stehno v minisukni. A jeho reakce byla absolutně nulová. Nic. Zdálo se, že si toho pan Donovan vůbec nevšímá. Očividně byl věrný své ženě, což ovšem nikdo nechápal. Darcy řekla, že jeho žena je absolutní myš, totální nula. Že nad ním musí mít nějakou nepřirozenou moc. Možná jsou v tom peníze, nebo nějaké tajemství, které používá k tomu, aby ho vydírala. Jinak by šarmu čtvrťaček podlehl jako kterýkoli jiný muž. Tedy, šarmu Darcy, konkrétně. Bel musela souhlasit – Darcy byla až vražedně krásná. Její tělo bylo dokonale pravidelné: dlouhé, pružné plavé vlasy, špičatý jazyk skrytý za širokým úsměvem. Všichni tančili, jak ona pískala. Pro Bel byla něco jako morelandské orákulum, kterému se neodmlouvá. Přesto si ale myslela, že se Darcy v panu Donovanovi spletla. Láska k jeho ženě byla čistá a pan Donovan byl pravý kavalír. Čestný, jako pradávný rytíř. Prohlédl Darciny úklady a udržoval si odstup. Čímž byl pro Bel ještě přitažlivější.

Zazvonil zvonek. Hodina skončila, Bel si posbírala věci a zaváhala. Má jít za ním, nebo má čekat, až si s ní přijde promluvit? Bude jejich schůzka probíhat tady ve třídě nebo u něj v kanceláři? Rozhovor s učiteli nebyl zrovna Belin šálek kávy, navíc ještě s ním… Bel si zkrátka neuměla představit, že s ním bude mluvit o samotě. Tedy, uměla si to představit, ale věci, které si představovala, se s velkou pravděpodobností nestanou.

Několik studentů obklopilo pana Donovana u tabule a Bel si s úlevou vydechla. Tady na Odell žáci hrozně rádi zůstávali ve třídě i po skončení hodiny a lepili se na učitele. V její staré škole platilo, že být chytrý znamená být trapný, jenže tady to bylo právě naopak. V hodinách všichni mluvili a soutěžili, kdo získá víc pozornosti. Všichni, až na Bel, která nepromluvila, dokud ji učitel jmenovitě nevyvolal, a potom měla problém dostat ze sebe slovo. Ve staré škole bylo učitelům jedno, co si myslí, nebo si aspoň nemysleli, že je potřeba si jí nějak víc všímat, a Bel to tak vyhovovalo.

Využila chvíle, kdy byl pan Donovan zaneprázdněný, a nenápadně se sunula ke dveřím. Doufala, že se jí podaří vyklouznout, než si jí všimne. Mohla by pak říct, že zapomněla, nebo že musela vyřešit něco naléhavého, nebo...

„Bel,“ zavolal na ni pan Donovan. „Vydrž, prosím. Za chvilku to tady dokončím.“

Krucinál. Bel čekala, potily se jí dlaně a srdce bušilo až v krku. Až budou sami, nevypraví ze sebe ani hlásku, tím si byla naprosto jistá.

Po několika minutách museli ostatní studenti odejít na další hodinu a on přišel k ní.

„Ty ses chystala jít do mé kanceláře?“ zeptal se s nejistým úsměvem. Stál u ní tak blízko, jeho zuby byly tak bílé, jeho oči tak modré, a tak nádherně voněl, že se Bel zatočila hlava.

„Co, prosím?“

„Viděl jsem, že odcházíš. Nezapomněla jsi, že dnes máme první konzultační schůzku, že ne?“ zeptal se.

„Jo. Jasně. Ano. Ne, nezapomněla jsem, jen jsem si nebyla jistá, co, kam, teda… co mám dělat,“ řekla Bel a tváře jí hořely. Mluvila jako totální idiot.

„Dneska je hrozné horko. Myslel jsem, že bychom si mohli koupit ledovou kávu a sednout si venku. U mě v kanceláři je jako v troubě, ale když se posadíme v chládku za kavárnou, možná tam občas zafouká větřík. Půjdeme?“

Káva? S panem Donovanem? Sama? Holky z Moreland Hall puknou závistí.

Šli do bufetu pod uměleckým ateliérem, který byl v tuto dobu prázdný, protože většina studentů byla ve třídách. (Bel naplánovala schůzku na svou volnou hodinu.) Pan Donovan koupil dvě ledové kávy a odnesl je na verandu vzadu. Sedli si naproti sobě u malého železného stolku ve stínu vysokého stromu. (Stromy tady byly šílené. Tolik chlorofylu, že se jí z toho zvedal žaludek.)

„Takže, tohle je naše první poradenská schůzka, proto jsem si myslel, že bych začal tím, že ti vysvětlím roli poradců tady na Odell, která není úplně stejná, jako role výchovných poradců na státních školách,“ řekl pan Donovan.

Bel se ulevilo, že mluví o oficiálních věcech. Jestli bude mít štěstí, posedí si tady, užije si jeho hlas a nebude muset říct ani slovo.

„Tady na Odell máme štěstí, že každou pozici zastává profesionál,“ pokračoval pan Donovan. „Máme tu poradenské služby ve zdravotním centru, pokud máš nějaké emocionální nebo duševní trable. Od příštího roku dostaneš poradce pro výběr vysoké školy. Moje práce je radit se s tebou o studijních záležitostech a ještě obecněji…“

Nechala se unést barvou jeho očí. Měly tak výrazný odstín akvamarínové barvy, až se to zdálo nepřirozené. Bylo možné, že by nosil barevné čočky? Ale nádherně se hodily k dlouhým, černým řasám a k jeho hustým, tmavým vlasům, takže to asi nakonec čočky nebyly.

„Bel, posloucháš mě?“

„Ach, ano, pardon. Omlouvám se. Jen jsem…“ Tváře jí zaplavil oheň a ona prudce vrtěla hlavou.

„Ne. Víš co? To je moje vina, melu tady jak kolovrátek řádky z příručky. Není divu, že tě nudím. Začneme od začátku, co ty na to? Já jsem Heath a jsem tvůj poradce. Rád tě poznávám.“

Natáhl se přes stůl a ona pochopila, že má v plánu potřást jí rukou. Dal jí právě teď svolení říkat mu křestním jménem?

Jejich oči se setkaly a ona vložila svou ruku do jeho. Teplo jeho stisku jí projelo jako elektrický proud.

„A ty jsi…?“ zeptal se.

„Isabel Enrightová. Bel. Říkejte mi Bel. Jsem vaše, ehm, vaše studentka. Taky vás ráda potkávám.“

Ten rozhovor byl tak hloupý, že se zasmála, a potom se cítila míň trapně. Možná nakonec nebude tak strašné s ním mluvit. Prostě se musí soustředit na to, co říká, a ne na to, jak vypadá.

Což se lépe řekne, než udělá.

„Můžeš mě brát jako svého průvodce na Odell,“ řekl Heath a pustil její ruku. „Přijdeš za mnou s nějakou otázkou nebo problémem a moje práce je pomoct ti s jejich řešením. Třeba máš problém ve škole, nebo osobní problém, nebo třeba jen nevíš, jaké mimoškolní aktivitě se věnovat. Pokud ti můžu pomoct, udělám to. Pokud je to mimo moji pravomoc, najdu tu správnou osobu, se kterou si budeš moct promluvit. Odell může být na první pohled matoucí a smyslem poradce je pomoct ti cítit se tu komfortně od samého začátku. Odell je teď tvůj domov a my jsme tvoje rodina, tedy, tvoje školní rodina. Chci, abys věděla, že jsem tvůj podpůrný systém, Bel. Jsem tu pro tebe.“

Taková milá slova by ji dostala, ať by je řekl kdokoli. Ale to, že je řekl pan Donovan – páni. Jeho sympatie ji zasáhla velmi hluboko; něco se v ní uvolnilo. Už celé týdny v sobě dusila své pocity. Chovala se, jako by jí bylo jedno, že je babička poslala pryč. Chytila se divoké party, protože byli první, kdo ji vzal mezi sebe. Vžila se do role nespoutané dívky, aby s nimi udržela krok, ale měla o tom velké pochyby. Hádala se s Rose – bože, nenáviděla hádky se sestrou, ale od chvíle, kdy sem nastoupily, se mezi nimi všechno pokazilo. Najednou toho na ni bylo moc. Belin spodní ret se začal chvět. Dívala se na Heathe jednu dlouhou, příšernou vteřinu, a potom se rozplakala.

„Ach,“ řekl Heath a zrudnul. „Ježíši, jsem takový idiot. Moc se omlouvám. Vím, že jsi ztratila matku. Měl jsem být opatrnější. Chtěl jsem, aby ses cítila líp, a šlápl jsem do toho jak slon do porcelánu.“

„Ne, to je v pohodě,“ zašeptala, ale ramena se jí zmítala vzlykáním a pláč jednoduše nešel zastavit.

Heath jí podal ubrousek ze stolu a ona si otřela oči. Její tělo se přitom pořád otřásalo vzlyky. Díval se na ni s takovými obavami, že Bel v jeho překrásných očích spatřila celou svou dosavadní tragédii a ty nejhorší chvíle se jí vrátily zpátky. Obličej její matky, když jim řekla, jakou má diagnózu. Matčino hubnutí, vypadávání vlasů. Den, kdy matka zemřela. Babička, která je poslala pryč. Její odporné chování k Rose v jídelně, a strašný pocit z něj. To, že s ní Rose od té doby odmítala mluvit. Teď už svůj pláč opravdu nedokázala zastavit. Heath si posunul svou židli kolem malého stolku tak, že teď seděl jen pár centimetrů vedle ní.

„Bel,“ řekl měkce.

Podívala se na něj a uvědomila si, že už se ho nebojí, ani z něj není nervózní. Měla pocit, že je přítel.

„Omlouvám se,“ řekla skrz slzy. „Je mi trapně, že jsem se před vámi takhle sesypala. Jenž můj život je tak… tak zasraně temný.“

Rozhlédl se po prázdné verandě, natáhl se k ní a stiskl jí rameno. „Mně to můžeš říct. Nikdo tu není. Můžeš mi říct úplně všechno.“

„Proč museli oba moji rodiče umřít?“ řekla. „Proč zrovna mně? Komu se něco takového stane? Nejdřív táta, když jsem byla malá. Pak máma. Je to tak nespravedlivé.“

„Souhlasím. Nesmírně nespravedlivé.“

„Je to trest.“

„To není pravda. Jak by to mohl být trest? Jsi dítě. Neudělala jsi nic špatného.“

„Jsem nevděčná. To říká Rose. Měla bych být ráda, že si nás babička vzala k sobě a poslala nás sem, ale nejsem. Jsem naštvaná.“

„Na tom, co cítíš, není nic špatného,“ řekl. „Je to absolutně normální.“

„Já chci ale ve skutečnosti říct, že Odell nemám ráda. Vlastně to tu nenávidím.“

„Chápu. Tohle místo tě může pořádně semlít. Necítíš se dost dobrá. Mně to ze začátku taky tak připadalo.“

„Vážně?“

„Ano. Trvalo dlouho, než jsem se tady prosadil. Než jsem našel své místo.“

„Počkat. Vy jste sem chodil do školy?“

„Tos nevěděla? Vlastně se mi tady na Odell hrozně líbilo – ne úplně od začátku, ale nakonec ano. Víš? Chci říct, že jsem se sem vrátil jako učitel, i když někdy mám pocit, že se jim pořád ještě snažím ukázat. Možná proto jsem se vrátil. Mohl bych ti vyprávět o tom, jaké to bylo, o tom, čím vším jsem si prošel. Byl jsem na dně. Tak strašně na dně. To si neumíš představit.“

Podívala se mu do očí a zadržela dech. Bála se, že se jí přestane svěřovat.

„Řekněte mi to,“ zašeptala.

„Neměl bych. Nemůžu… no, víš co, možná ti to řeknu příště. Ale věř mi, když ti říkám, že se v mém životě děly hrozné věci. Tady na Odell i jinde. Věci, které mě skoro stáhly ke dnu. Myslel jsem, že už se z toho nedostanu. Ale dokázal jsem to. Překonal jsem to. A ty to zvládneš taky. Vlastně mi hrozně připomínáš mě samotného.“

„Vážně? V čem?“

„Možná si to jen namlouvám. Ale to, jak jsi v hodinách tichá, a přesto je jasné, že všechno velmi hluboce vnímáš. Jsi snílek. A já taky.“

„Ano. Vy to vidíte. Vy mi rozumíte.“ Oči se jí znovu zalily slzami.

„Díky tomu vidím, jak ti můžu pomoct, Bel. Potřebuješ něco, o čem bys mohla snít. Nějaký cíl, něco, na čem bys mohla pracovat. Když to najdeš, myslím, že pak budeš velmi úspěšná. Myslím, že bys tu mohla být i šťastná. Zkusíš to?“

„To bych chtěla, Heathi. Ale bojím se, že na to nemám,“ řekla Bel.

A je to, oslovila ho jménem. Vynadá jí? Ne, vzal ji za ruku a ona se ho držela, jako by ji mohl zachránit před velkou vodou.

„Nedávej se tak lacino. Kdybys viděla tu dívku, kterou vidím já, jsem přesvědčený, že by sis věřila. Ty na to máš,“ řekl, a v jeho hlase bylo tolik sympatie, že málem roztála.

„Já ale nejsem tak chytrá, jako ostatní tady,“ řekla.

„To není pravda. Viděl jsem tvou složku. Uznávám, známky nejsou zrovna takové, že by ses s nimi mohla chlubit. Ale tvoje hodnocení je úplně mimo tabulky. Jsi velmi chytrá, Bel. Jen musíš dělat to, co máš. A úspěch se dostaví.“

„To ale není jediný problém,“ řekla. „Lidi jsou tu hrozně zlí. Všichni jsou jen pozéři. Cítím se úplně ztracená.“

„Máš tu přece svou sestru, dvojče, ne?“

„No, vlastně ani ne. Rose a já jsme bývaly kamarádky, ale tohle místo nás rozdělilo. Nelíbí se jí, s kým se kamarádím. Neschvaluje mé chování. Neustále se hádáme. Nenávidím to.“

„Odell vystavuje vztahy velmi silnému tlaku, to je pravda. Musíš ignorovat veškerý šum. Najdi si čas, kdy spolu budete samy, jen vy dvě, a dej to do pořádku. Zkusíš to?“

„Chci se s ní usmířit. Opravdu. Cítím se tak osamělá.“

„Nejsi sama, Bel. Máš svou sestru. A taky máš mě.“

Bel si otřela oči a zírala na něj. „To myslíte vážně?“

„Myslím to vážně. Jsem tvůj poradce a moje práce je pomoct ti, aby ses tu cítila šťastná. A vlastně mám pro tebe návrh.“

Bel doufala v něco intimního a osobního, jako že by třeba mohli spolu jít na večeři. To by bylo něco, z čeho by mohla žít. Místo toho Heath navrhl, aby se Bel přihlásila do týmu přespolních běžců, kde dělá trenéra. Dostane se ven do přírody a endorfiny uvolňované při dlouhém běhu jí dají jiný náhled na věci kolem. Bla bla bla, říkala si. Potom si ale uvědomila, že ji nemohl pozvat na večeři, ani kdyby chtěl. Vypadalo by to divně a pravděpodobně by to bylo proti předpisům. Ale když se přidá k jeho týmu, bude s ním trávit víc času, a ne jen tak nějakého času, ale času v lese na běžeckých stezkách, možná i o samotě.

„To bych moc ráda,“ řekla.

„Výborně, tak jsme domluvení. Přijď dnes odpoledne ve tři čtvrtě na čtyři k atletické hale a seženeme ti nějaký dres.“

Podíval se na hodinky, což ji rozesmutnilo. Nechtěla, aby jejich schůzka skončila.

„Musím běžet,“ řekl. „Je víc hodin, než jsem myslel. Jsem moc rád, že jsme si promluvili, Bel. Všechno bude v pořádku. Budeš tu šťastná, to ti slibuju. Ano?“

„Když to říkáte.“

„Ano, říkám.“ Postavil se a rychle se rozhlédl kolem, aby se ujistil, že je nikdo neuvidí. „Pojď sem, vypadáš, že potřebuješ obejmout,“ řekl a roztáhl paže.

Bel neváhala. Nechala se od něj obejmout a blaženě si užívala jeho doteky, teplo jeho tělo, jeho dech ve svých vlasech. Vdechovala vůni jeho šamponu, který jí připomínal oceán, santalové dřevo. Zůstala by takhle stát na věky věků, ale on ji pustil a odstoupil o krok dál.

„Tak fajn, uvidíme se odpoledne v hale,“ řekl.

A byl pryč.

Zdálo se jí, že se ochladil vzduch – byl teď víc svěží, sladký, cítila vůni květin a trávy. Někdo někde sekal trávu a bzučení sekačky ji legračně lechtalo v uších. Bel šla směrem k Moreland Hall a radostně vnímala sytě zelenou barvu stromů a trávy. Už navždycky bude existovat předtím a potom. Před jejich rozhovorem a po něm. Před jejich objetím a po něm. Předtím byla ztracená, ale teď na všechno, co viděla, dopadalo světlo. Bel mohla jít a říct Darcy a ostatním čtvrťačkám, co se stalo, a koupat se v jejich závisti. Ale neudělá to. Nechce se o to s nikým dělit. Její přátelství s Heathem Donovanem bude její tajemství. Jen její.
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„Teprve včera dostal brýle, chudáček, a ještě si není úplně jistý, jak se s nimi vyrovnat,“ řekla paní Donovanová.

Rose seděla u kuchyňského stolu Donovanových a držela na klíně malého Scottieho. Vzduch voněl čokoládovými sušenkami právě vytaženými z trouby. Dítě se snažilo zbavit se jasně zelených brýlí, které mělo kolem hlavy připevněné šňůrkou, takže ho Rose držela dál od sebe a dělala na něj legrační obličeje, aby odvedla jeho pozornost. Obrovské kulaté oči za čočkami brýlí ji vážně pozorovaly.

„Jde ti to s ním vážně skvěle,“ řekla paní Donovanová. „Hlídáš někdy děti?“

„Tohohle chlapíka bych hlídala kdykoli. Je to úžasný brouček,“ řekla Rose a zabořila nos do chlapcových světlých vlasů.

Paní Donovanová se zasmála. „Tak v tom tě vezmu za slovo. Skutečně je to zlatíčko. Narodil se předčasně, víš. Ještě moc nemluví. Je trošku pozadu. Ale pozor. Jeho sestra představuje čistý teror a oba se dodávají pouze ve společném balení.“

„Mně se zdá, že je s ní legrace. Je tady?“

„S Harper je legrace. Je jí ale všude plno. Teď je ve svém pokoji a na laptopu hraje Splašenou kozu, abychom měly chvilku klid.“

„Co že to hraje?“

„Kozí simulátor. To je videohra, kde je dítě v pozici splašené kozy, která pobíhá po městě. Když o tom tak přemýšlím, vlastně je to výborná metafora pro celý život naší Harper. Tak nebo tak, je tou hrou absolutně posedlá.“

Paní Donovanová položila na stůl před Rose talíř se sušenkami. Max ležel Rose u nohou a ocasem klepal o podlahu jako metronom. Tohle odpolední sezení bylo pro Rose jako splněný sen. Být pozvaná do domu učitelky a užívat si takové pohodlí a nádheru. V kuchyni byl retro plynový sporák, stěna za kuchyňskou linkou byla obložená dlaždičkami, a měli tu nádherné záclony. Paní Donovanová se krásně usmívala a tak hezky se s ní povídalo. Ve škole, kam Rose dřív chodila, učitelé prakticky neznali ani její jméno. Rose nemohla uvěřit, že měla takové štěstí a paní Donovanová se stala její poradkyní.

„Dáš si čaj?“ zeptala se paní Donovanová.

„Dala bych si moc ráda, ale držím Scottieho,“ řekla Rose.

„Ale ne, já si ho vezmu, ať si můžeš v klidu sníst svačinu.“

Paní Donovanová přinesla ke stolu hrnečky s čajem. Proč se říkalo, že není hezká? Možná to nebyla taková ta okouzlující, dechberoucí kráska, ale byla svěží, a tak nějak zdravě hezká – přesně taková, jaká by měla být matka. Rosina matka byla fascinující, ale pro Rose nebyl její excentrický, umělecký styl nikdy moc příjemný. Oblékala se v second-handech a na ruce měla vytetovaná obří andělská křídla, za jejich tátu. Vařila k večeři kaši z organické quinoy, ale nikdy neupekla sušenky. Rose si tajně přála, aby byla její máma trochu normálnější, asi jako paní Donovanová. Cítila se kvůli tomu provinile, ale pokud měla být úplně upřímná, tady v té překrásné kuchyni s paní Donovanou se jí po její vlastní matce vlastně vůbec nestýskalo.

Scottie se s radostí přemístil k matce. Rose ukousla kus sušenky. Byla teplá a uvnitř vláčná. Absolutní slast.

„Jsou neskutečné. Hrozně moc děkuju, že jste je pro mě upekla. Vážně jste nemusela!“ prohlásila Rose.

„Ale s radostí. Harper mi pomohla. Miluje pečení – tedy, dnes, abych byla přesná. Za pět minut už bude mít úplně jiného koníčka.“

„Musí pro ně být mimořádné vyrůstat tady na Odell,“ řekla Rose.

„Lidé si to často myslí,“ řekla paní Donovanová a zamračila se. „Ale jako školní dítě máš velmi podivné dětství. Většinou se stravujeme v jídelně, kde je vždycky milion lidí. Na Scottieho je tam moc vzrušení a Harper je tím úplně pohlcená. Doslova. Včera jsem jí v kapsách našla tři kousky čokoládového dortu. Studenti jí cpou zákusky navíc.“

Rose se zasmála. „To je roztomilé.“

„Ani ne, když potom večer místo usínání skáče po pokoji kvůli tomu obrovskému množství cukru. Navíc tu jde i o princip výchovy. Jak ji můžu naučit, co znamená ne, když je kolem spousta puberťáků, kteří říkají ano?“

„Jistě, ale – je to tu tak krásné a je tu spousta míst na hraní. Já vyrůstala v bytovém komplexu uprostřed města. Všude byl jen beton. Nesměli jsme mít ani domácí zvíře. Pro mě je Odell jako ráj.“

„Nejsi sama, kdo si to myslí. Někteří lidé uvidí kampus a je to láska na první pohled. Můj manžel to tak měl. Když jsme byli studenti, žil a dýchal jen pro Odell, a je to tak dodnes. Ačkoli si nebyl jistý, jestli chce být učitelem, věděl na sto procent, že chce žít tady,“ řekla paní Donovanová a zamilovaně se usmála.

„On není rád, že je učitel?“

„Ale… já… kdepak, takhle jsem to nemyslela,“ řekla paní Donovanová a tváře jí zrůžověly, jako by toho prozradila příliš. „Heath svou práci miluje. A teď, když jsme vedoucí koleje, ještě víc, protože cítí, že jsme skutečně pevně zakotvení v místní komunitě. Je to pro něj velmi naplňující.“

Rose ucítila v hlase paní Donovanové falešný tón, který ji přiměl zamyslet se, jak vlastně Odell vnímá ona.

„A co vy? Vy tu jste ráda?“ zeptala se Rose.

„Děkuji, že se ptáš. Já hrozně ráda učím matematiku. Ovšem, jsem trochu introvert, takže práci vedoucí koleje a život přímo tady na kampusu nevnímám se stejnou přirozeností jako můj manžel. Myslím si ale, že je to důležitá práce, takže v tom smyslu je velmi naplňující. V minulosti byly v Moreland Hall problémy. Když jsem tu studovala, s děvčaty z téhle koleje jsem měla často konflikty. Zdá se, že přitahuje zlé dívky.“

„I dnes jsou tu zlé dívky,“ řekla Rose.

„To vím. A chci se podílet na tom, aby se to dalo do pořádku. Heath a já se snažíme udržovat v Moreland Hall zdravou atmosféru. Jenže je to těžké. Musíme identifikovat děvčata, která dělají potíže – snad se nám to podaří dřív, než provedou něco opravdu vážného. A potom je musíme přimět k tomu, aby změnila svůj přístup, pokud to vůbec jde.“

Rose přemýšlela, jestli se k paní Donovanové donesly nejnovější drby. Říkalo se, že čtvrťačky z Moreland Hall – tytéž dívky, se kterými se kamarádila Bel – mezi sebou uspořádaly soutěž o to, kdo první sbalí pana Donovana. Když to Rose poprvé slyšela, rozlítilo ji to tak, že chtěla někomu fyzicky ublížit. Jestli je to pravda, měli by je hned vyloučit. Chtěla to paní Donovanové říct a celé to zarazit. Jenže by to bylo divné – říkat paní Donovanové, že ostatní holky chtějí spát s jejím manželem. Bylo by to trapné a zkazilo by to důvěrnou atmosféru jejich sezení.

„Ale dost už o mně,“ řekla paní Donovanová. „Jak se daří tobě, Rose? Je toho na tebe tolik, co maminka zemřela. Odell může představovat krutou změnu i za daleko lepších okolností. Zvykáš si tady?“

„Ano. Já to tady miluju. Neumím si představit, že bych mohla být ještě šťastnější.“

Paní Donovanová se na ni podívala skepticky. „To moc ráda slyším, ale nemusíš to říkat, jestli to není pravda. Vím, že po akademické stránce se ti velmi daří. V matematice jsi přímo skvělá. Taky od ostatních učitelů jsem slyšela, že velmi dobře vystupuješ jako mluvčí v Harkness Table, což je na Odell významný indikátor úspěchu.“

Její učitelé o ní mluvili hezky. Rose přikývla a snažila se zůstat v klidu, aby to nevypadalo, že je se sebou tak hrozně moc spokojená.

„Zbožňuju všechny hodiny, které mám zapsané, paní Donovanová. Cítím se tak zapojená, jako že se doopravdy něco učím.“

„No a co mimo školu? Na společenské úrovni je taky všechno v pořádku?“ zeptala se paní Donovanová.

„Objevila jsem hromadu báječných věcí,“ řekla Rose vesele, popadla svůj batoh a vytáhla sešit. „Tady mám seznam. Dělám konkurz na podzimní divadelní hru. Přihlásila jsem se do debatního kroužku. Pracuju v literárním časopise. Zapojila jsem se taky do skupiny modelu OSN a do francouzského klubu. Jo a možná to zkusím i ve sboru. Nikdy jsem nezpívala před lidmi, tedy, kromě karaoke, ale to mi docela šlo.“

Paní Donovanová se na ni dívala se zvednutým obočím. „Rose, to je ale úžasný seznam. Jsem skutečně ohromená. Buď ale opatrná, aby sis toho na sebe nenaložila až moc.“

Rose se zdálo, že by snad mělo být nad slunce jasnější, že zvládne cokoli, do čeho se pustí. Nebo jí snad paní Donovanová nedůvěřuje kvůli tomu, odkud přišla? Akademie Odell byla jako snobský klub a ačkoli patřila rodina Rosina otce k tradičním rodinám z Odell a babička byla bohatá, Rose i Bel vychovávala matka jako samoživitelka ve skromných podmínkách. V porovnání se spolužáky, kteří trávili prázdniny na golfu a hraním tenisu, jezdili na dovolené do zahraničí a na každý předmět měli soukromé doučování, byla Rose prakticky sociální případ. Byla ale odhodlaná sem zapadnout za každou cenu a nechtěla, aby o ní paní Donovanová pochybovala.

„Nemusíte mít obavy, dokážu si svůj čas velmi dobře plánovat. Když byla máma nemocná, nakupovala jsem jídlo, prala jsem i vařila. Mluvila jsem s doktory. Dokonce jsem platila účty, s pomocí babičky. A pořád jsem měla ve škole samé jedničky, ačkoli tedy musím uznat, že oproti Odell byla moje stará škola hrozně jednoduchá.“

Paní Donovanová se na ni podívala s účastí. „Chudáčku. Taková zátěž a v tvém věku. Není divu, že se snažíš být superženou. Ve zdravotním centru tady máme skvělé terapeuty. Možná by sis měla s někým promluvit.“

„To nebude nutné.“

„Mohli by ti pomoct zpracovat smutek ze ztráty maminky.“

„Snažím se nehrabat se ve věcech, které mi způsobují smutek. Vytěsním je z mysli a snažím se jít dál, jak nejlíp umím.“

„Všichni o svých problémech potřebujeme mluvit, Rose. Což mi připomíná, že jsem se tě chtěla zeptat na tvou sestru.“

„Na mou sestru?“

„Ano. Je mezi tebou a Bel všechno v pořádku?“

„Naprosto. Proč?“ zeptala se Rose poplašeně.

„Doneslo se mi, že mezi vámi došlo k nějakému sporu.“

Krucinál! Spolužáci asi žvanili o tom incidentu v jídelně a doneslo se to až k paní Donovanové. Rose z toho výstupu byla tak rozčilená, že od té doby s Bel nepromluvila, navzdory jejím mnoha pokusům omluvit se. Celou tuhle nepříjemnost zavinila Bel a je potřeba, aby to paní Donovanová věděla.

„Došlo k tomu v jídelně, v první školní den,“ začala Rose.

„Pokračuj.“

„Bel… Víte, někdy je hrozně dětinská a nemívá vždycky správný odhad na lidi. Před chvilkou jsme se bavily o zlých holkách v Moreland Hall. Bojím se, že se s nimi Bel zapletla. Darcy Maddenová a její kamarádka Tessa, ta holka s červenou hlavou. Seděly společně na obědě a já jsem ji chtěla přesvědčit, aby si sedla jinam. Bojím se, že ji dostanou do maléru.“

Paní Donovanová se na Rose dívala s obavou.

„Nemůžu se vyjadřovat k chování jiných studentů konkrétně. Ale máš pravdu, že ta skupinka představuje problém. Takže z toho vznikl konflikt mezi vámi dvěma.“

„Od té doby jsme spolu nepromluvily,“ řekla Rose a s lehkostí přitom vynechala fakt, že to ona odmítala mluvit s Bel, nikoli naopak.

„To mě moc mrzí,“ řekla paní Donovanová.

„Můžete s tím něco udělat?“ zeptala se Rose.

„Udělat?“

„Aby se s nimi Bel přestala stýkat.“

„Tedy… Asi bych mohla říct Heathovi, aby se jí o tom zmínil. Je její poradce.“

„To by bylo super. Budu k vám úplně upřímná. Jestli bude mít Bel problémy, bojím se, že se to negativně odrazí i na mně.“

„Rose, pořád mluvíš o tom, že Bel bude mít problém. Dělá něco, co by neměla? Něco konkrétního, nemyslím teď to, že se stýká se špatnými lidmi. Jestli víš o tom, že studenti porušují pravidla, musíš je nahlásit. I kdyby to byla tvá sestra. Kodex pravidel školy to vyžaduje. Rozumíš tomu?“

Rose si znovu vzpomněla na soutěž ve svádění pana Donovana. Byla za tím Belina nejlepší kamarádka. Ale neměla žádné důkazy a bála se něco říct. Nejen že by bylo neskutečně trapné o tom mluvit s paní Donovanovou, ale ještě navíc by mohla Rose získat pověst práskačky. A to se na Odell rovnalo sebevraždě.

„Nic konkrétního jsem neslyšela,“ trvala na svém Rose. „Nikdo mi nic neřekne, protože se o mně ví, že jsem ta holka, co dodržuje pravidla. Mám jen strach o svou sestru.“

„Tomu rozumím. Řeknu Heathovi, aby s ní promluvil o lidech, se kterými se stýká. Ale za to budu chtít něco od tebe.“

„Dobře.“

„Usmiř se s Bel. Promluvte si o rozdílech mezi vámi. Obě jste tu nové. Obě toho máte hodně za sebou. Potřebujete se. Uděláš to, Rose? Prosím? Pro mě?“

Rose váhala. Cítila se ublíženě a byla tak naštvaná, že opravdu neměla ani nejmenší chuť usmiřovat se se sestrou. Ještě ne. Jenže nemohla odmítnout žádost paní Donovanové, když paní Donovanová představovala všechno, co bylo na světě dobré a milé.

„Pokusím se,“ řekla a vzala si další sušenku. „Slibuju.“
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Bel měla stalkera. Zachary Cuddy, se kterým chodila na španělštinu, jí byl neustále v patách. Zapletla se s ním hned druhý týden ve škole, když se konal zahajovací večírek, a prakticky okamžitě si uvědomila svou chybu. Od té doby se ho snažila setřást, ale on nebral ne jako odpověď. Zdálo se, že Zach je přesvědčený o tom, že mu patří, i když mezi nimi neproběhlo nic víc než rychlá muchlovačka v lese. Přesto si téměř každý den sedal vedle ní na ranním shromáždění nebo na ni čekal po španělštině, aby ji doprovodil na další hodinu. Včera se otočila ve frontě na oběd a uviděla Zacha stát těsně za sebou, doslova jí dýchal na krk. Musela se ovládat, aby nezačala křičet. Snažila se ho ignorovat, vysmívala se mu, odbíhala opačným směrem. Říkala mu, ať se na to vykašle, nebo že to řekne učitelům – ale nic nefungovalo. Jen se na ni díval svýma štěněcíma očima a prosil ji, ať mu řekne, co udělal špatně, aby to mohl napravit.

Zach byl jednou z chyb v krátkém působení Bel na Odell, kterou bylo možné připsat na vrub Darcy Maddenové. Bel dělala všechno, co bylo v jejích silách, aby Darcy potěšila, a bohužel platilo, že věci, které Darcy potěšily, v sobě vždy měly něco zvráceného. Přesto Darcyino přátelství stavělo Bel do tak jasného světla, že byla ochotná ignorovat důsledky. Být v Darcyině kroužku znamenalo být mezi vyvolenými. Většina studentů na Odell byla hodná a poslušná, ale Darcyini kamarádi byli jiní. Smáli se a dělali nevhodné věci – a taky špatné věci –, ale jako by byli nezranitelní a nikdy za to netrpěli. Darcy a lidé kolem ní pocházeli ze starých rodin, které všechny Odell prošly, a měly hromady peněz. Když se tihle lidé chovali špatně nebo porušili pravidla, mamka s taťkou si promluvili s ředitelem a provinilec musel navštívit poradce, nebo v nejhorším případě odjel na odvykačku. Bel už to tady zažila. Byla to dívka jménem Mia, kterou podmínečně vyloučili v prvním týdnu školy za pití alkoholu. Odjela na tři dny domů a vrátila se usměvavá, opálená, s novými botičkami od Saint Laurenta a lahví bourbonu, kterou ještě ten večer vypily v Darcyině pokoji. Život v Darcyině kroužku byl jeden velký vtip. Všechny ty příšerné tlaky na Odell – drtivá pracovní zátěž, závody o přijetí na vysoké školy, šílený třísetstránkový kodex pravidel –, všechno zmizelo jediným pohozením Daryiných zářivých blond vlasů. Bel potřebovala být součástí jejího světa. Nešlo jí o peníze, ani o privilegia. Šlo o osvobození od strachu.

Bel se nezdržovala vypočítáváním ceny, jakou zaplatí za to, že se bude chovat podle Darcyina vedení. Někde v hloubi duše ale věděla, že se její skutky sčítají. Pod vlivem Darcy se otočila zády ke svým spolužákům z druhého ročníku (nudná upjatá partička), dovolila, aby její sestru urazili před celou jídelnou (ačkoli Rose byla tak jako tak moc přecitlivělá), nechala se vyhecovat, aby šla do školy v pyžamu (tak to byla paráda, i když jí to přineslo dvě důtky a za čtyři už bylo podmínečné vyloučení), a vyplížila se v noci z koleje a kouřila trávu nahoře u Lost Lake (úžasný zážitek, navzdory tomu, že kdyby je chytli, znamenalo by to rovnou vyhazov). Bel se kvůli tomu všemu cítila špatně, ale zároveň to byl dobrý pocit – lehkomyslnost, mládí, a ze všeho nejvíc příjemné šimrání v žaludku, že je jednou z nich. Být Darcyiným mazlíčkem znamenalo, že je někým důležitým, zatímco jinak by ji Odell semlel na prach.

Ten úlet se Zachem proběhl jen proto, že tak Darcy rozhodla. Darcy měla strach, že její kluk, Brandon Flynn, věnuje Bel až příliš mnoho pozornosti. Jsi jako nová hračka, řekla Darcy hrozivě, tak pozor, aby tě nerozbil. Bel neudělala vůbec nic pro to, aby získala Brandonovu pozornost. Vlastně se jí zdál být dost odporný. Mohutná postava, plavé vlasy, čelo jako Frankenstein. Brandon byl lenoch a funěl. Byl taky velmi, velmi bohatý, protože jeho otec byl realitní miliardář, a Darcy byla ohledně svého pana Hromady peněz velmi majetnická. Odmítala věřit, že Bel o Brandona nemá zájem nebo že je na Brandona milá jen proto, že je Darcyin přítel. To není možné, řekla Darcy, protože Brandon byl jediný kluk, kterému Bel vůbec nějakou pozornost věnovala.

Tenkrát se Bel podřekla, že si myslí na někoho jiného. Vyklouzlo jí to, a pak už bylo pozdě vzít to zpátky. Bel nemohla Darcy říct o své posedlosti panem Donovanem, protože by ji zatáhly do té příšerné soutěže. Musela si vymyslet nějakého jiného chlapce. A tehdy se objevil Zach, jako obrovská chyba úsudku.

Tu noc, kdy se konal zahajovací večírek, byla tělocvična potemnělá, dusná a nacpaná ode zdi ke zdi studenty, kteří se svíjeli v rytmu Rihanniných písní. Bel se procházela sem a tam s Darcy a Tessou a všechny tři čekaly, až jim Brandon napíše, že sehnal trávu, aby se všichni sešli nahoře u jezera. Koutkem oka zahlédla Bel Zacha Cuddyho, jak k ní míří, a okamžitě pochopila, že ji jde požádat o tanec. Obtěžoval ji hned od prvního dne školy. Její prvotní instinkt jí říkal, aby se otočila a předstírala, že ho nevidí, ale ona v tom uviděla příležitost a nechala se chytit.

„Koukni, tamhle jde ten můj,“ řekla Bel Darcy.

Darcy sledovala Belin pohled. „Tenhle? Vypadá jako nýmand.“

Zach byl vysoký a hubený, měl husté tmavé vlasy a světle modré oči, které schovával za školometskými brýlemi. Někteří lidé by řekli, že je Zach hezký, ale Bel ani Darcy mezi ně nepatřily.

„Podle mě je roztomilý,“ trvala na svém Bel.

„No, jak myslíš, holka. Je to tvoje buchta. Vezmi ho s námi k jezeru, jestli chceš.“

„No…“

Bel vůbec neměla v plánu nechat to zajít tak daleko. Ale Darcy se na ni podívala skepticky a ona pochopila, že nemá na výběr. Vstoupila Zachovi do cesty a zastavila ho.

„Ahoj,“ řekla.

„Ahoj, já jsem Zach, máme spolu španělštinu.“

„Jako bych to nevěděla. Proč myslíš, že s tebou mluvím?“

„Aha. No výborně. Prokázala bys mi čest a zatančila si se mnou?“

„Ne.“

Zatvářil se sklesle.

„Teď se mi tančit nechce,“ řekla Bel a po očku sledovala, jestli se Darcy dívá. „Potřebuju na vzduch. S pár kamarády se chystáme nahoru k jezeru. Nechceš jít s námi?“

Zach se nervózně podíval směrem k Darcy. „To asi není dobrý nápad.“

„Proč?“

Zach zaváhal a ztlumil hlas. „No, když říkáš kamarádi, mluvíš o Darcy Maddenové, že?“

„No jo, a co?“

„Já bych s tebou šel ven hrozně rád. Ale nemám chuť se zkouřit nebo tak něco.“

„Kdo říkal něco o kouření?“

„Já jen, že z toho, co jsem slyšel… “

„Co jsi slyšel… Takže ty lidi soudíš podle drbů?“

Zach vypadal zaskočeně. „Ne.“

„Tak ji nesuď. Lidi o ní mluví hnusně, protože jí závidí. Je krásná noc. Pojď se mnou ven. Prosím?“

Bel vzala Zacha za ruku a usmála se na něj svým nejsladším úsměvem. Jeho oči zaplály.

V reproduktorech se ozval příšerný skřípavý zvuk, který upoutal pozornost dohlížejících učitelů. Darcy a Tessa vyklouzly ven zadním východem a Bel táhla Zacha za sebou, aby s nimi udrželi krok. Venku bylo teplo. Obrovský letní měsíc v úplňku byl uvelebený jen nízko nad zemí na sametové obloze. Všude zněl hlasitý cvrkot cvrčků a vzduch voněl hlínou a mokrými listy. Šli směrem k lesu a Zachova ruka v té její se třásla.

„Vážně jdeme k jezeru? Ještě nikdy jsem tam v noci nebyl,“ řekl.

„Já ano,“ řekla Bel. „Je to úžasné. Tak pojď, honem.“

Darcy a Tessa už zmizely mezi stromy. Bel se hnala za nimi a na cestu si svítila baterkou v telefonu.

Kampus na Odell byl ohraničen tisíci akry přírodní rezervace – panenská země pokrytá hustým lesem, otevřenými poli, kopci, údolími a zurčícími potůčky, to vše protkané sítí turistických stezek. Jezero Lost Lake bylo asi kilometr a půl od hranice kampusu. Cesta, která k němu vedla, byla temná a tajemná, ale s několika kamarádkami vepředu a chlapcem po svém boku se Bel cítila bezpečně. Víc než bezpečně. Cítila se šťastná, že žije. Byla to nádherná noc a ona právě prožívala bláznivé dobrodružství s nádechem hysterie, jako by už teď byla sjetá, ačkoli nic nekouřila. Takový vliv na ni měly Darcyiny vylomeniny.

Bel zakopla o kořen a rozesmála se, když ji Zach chytil.

„Jsi v pohodě?“

„Jasně. Klid, Zachu. Jsi strašně upjatý,“ řekla.

Potom už nepromluvili, dokud nedošli na velkou louku, která obklopovala jezero. Zach uviděl klidnou hladinu, na které se třpytilo měsíční světlo, a zhluboka se nadechl.

„Vidíš?“ řekla Bel. „Stálo to za to. Tak pojď.“

Mířili k dřevěné stříšce pro cyklisty, která stála u jezera. Tohle místo bylo odnepaměti vyhledávaným cílem hříšných schůzek studentů z Odell. Zdálo se, že to Zach ví stejně dobře jako Bel. Nebo možná jen ucítil trávu.

„No, víš, asi ne, já tam nepůjdu,“ řekl a zastavil se.

„Ty nekouříš trávu?“

„Ne, na kampusu ne. Je to ten nejjistější způsob, jak se nechat chytit.“

„Tohle není kampus.“

„Technicky ne. Ale jestli si myslíš, že škola o tomhle přístřešku neví, pleteš se. Pravidelně tu dělají šťáry.“

O tomhle Darcy Bel nikdy neřekla, ale to neznamená, že to není pravda. „Víš to jistě?“ zeptala se Bel.

„Naprosto. Loni na jaře tu chytli pár kluků z mojí koleje, co sem chodili pít. Všechny je vyloučili.“

„Páni. To jsem netušila.“

„No jo, jenže to všechno byli nuly. Navíc dva byli černoši. Neříkám, že škola nějak výrazně trestá chudé černé kluky. Je to právě naopak. Když jsi někdo důležitý, projdou ti věci, za které normální studenti dostávají trest. Ti tvoji kamarádi – já vím, co jsou zač. Jsou propojení. Možná i ty. Ale já ne, takže bych měl nejspíš zmizet.“

Bel bylo Zacha líto. Navíc nešla tak daleko, aby se teď otočila na podpatku a odešla, aniž by uklidnila Darcyiny obavy ohledně Brandona.

„Nemusíme se zkouřit,“ řekla Bel. „Můžeme se vrátit do lesa a rozdat si to. Za to tě vyloučit nemůžou, ne? Ani podmínečně.“

Usmál se. „To nevím, ale je to riziko, které jsem ochotný podstoupit.“

„Tak vydrž. Jen řeknu Darcy, že půjdeme někam, kde budeme mít soukromí.“

A šla. Oba šli. Jejich muchlování, které skončilo daleko před opravdovým sexem, a které bylo pro Bel absolutně zapomenutelné, se navždy otisklo hluboko do Zachova čela až do té míry, že jí teď dělal ze života peklo. Musí udělat něco, aby se ho zbavila.
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Rose slíbila paní Donovanové, že se usmíří se sestrou. Ale dny plynuly a ona se nemohla přimět k tomu, aby ten slib splnila. Pořád ještě ji bolela vzpomínka na incident z jídelny v první školní den, kdy Bel nechala své nové nejlepší kamarádky, aby Rose ponížily, a nezastala se jí. To Bel se teď měla Rose omluvit, a teprve potom může Rose udělat nějaké smířlivé gesto. Dobře, Bel se zkoušela omluvit hned den potom, co se to stalo. Ale to bylo příliš brzo. To muselo být každému jasné. Rána byla ještě příliš čerstvá. Rose ji odstrčila a odešla. Teď už uplynulo víc času, takže by Bel měla pochopit, že je čas omluvit se znovu. Tentokrát by Rose její omluvu velkoryse přijala a mohly by se usmířit. Jenže Bel se držela dál a vztah obou sester tak zůstával na bodu mrazu.

Ačkoli se Rose na své dvojče tolik zlobila, zároveň se jí po sestře hrozně stýskalo. Na Odell to bylo těžké, přes všechen lesk a pozlátko. Tlak na člověka byl obrovský a drtivá konkurence ničila Rosino zdravé sebevědomí. Na Odell zkrátka potřebujete spojence a Rose nenavazovala přátelství snadno. Příjemný vztah s Emmou Kimovou se pomalu přeměňoval na přátelství, ale nikdy nemůže vynahradit historii, kterou sdílela se sestrou. Bel nebyla pro Rose přirozenou spřízněnou duší, na to byly až příliš rozdílné. Byly ale rodina a na tom nikdy nikdo nic nezmění.

Jednoho chladného říjnového večera se Rose vracela na kolej sama. Odešla z večeře brzy, protože ji přemohl pocit samoty uprostřed davu. Emma poslední dobou do jídelny nechodila, protože prakticky nonstop cvičila na podzimní koncert orchestru. Takže se Rose musela ke stolu druhaček z Moreland Hall dostat sama. Věděla, že by se měla víc snažit a získat další přátele, ale byla moc pyšná na to, aby se jim víc otevřela. Takže dnes večer, jako až příliš často poslední dobou, seděla potichu u stolu, kde probíhala živá konverzace, a cítila se opuštěná.

Když se vracela na Moreland, srdce se jí svíralo z ledového vzduchu, dlouhých stínů ze zapadajícího slunce i prázdných chodníků. Když v dálce zahlédla Bel, jak stoupá po schodech do Westonské knihovny, najednou se jí celý ten incident v jídelně zdál být úplně nicotný. Nemohla dovolit, aby zničil její vztah s jedinou sestrou. Jestli se s Bel znovu sblíží, nebude se Rose cítit tak sama.

Rose vyběhla schody do dramatického hlavního podlaží Westonské knihovny, kde byla vstupní hala přes tři patra a obrovská okna. Bel stála u informačního pultu a mluvila s chlapcem, který se jmenoval Zach a chodil s Rose na biologii. Když se k nim Rose blížila, Bel se na ni dokonce usmála.

„Ahoj,“ řekla Bel.

„Ahoj,“ odpověděla Rose, překvapená vřelostí sestřina pozdravu. V posledních týdnech ji Bel sotva brala na vědomí.

„Koukni, já už musím jít. Mám něco domluveného se sestrou,“ řekla Bel Zachovi.

„Rose je tvoje sestra?“ zeptal se.

Rose měla přihlouplou radost z toho, že Zach Cuddy ví, jak se jmenuje. On se úplně vymykal všem ostatním průměrným klukům na Odell a byl jediný ze všech, které tu poznala, kdo vzbudil její zájem.

„To je v pohodě, můžu počkat,“ řekla Rose. „Nebo bychom třeba mohli my tři...“

„Ne,“ řekla Bel. „Musím s tebou mluvit. Hned. Tak pojď.“

Popadla Rose za ruku a vlekla ji k východu. Rose se po Zachovi bezmocně otočila, když z knihovny vycházely ven.

„Jsem moc ráda, že chceš se mnou mluvit,“ řekla Rose, když s Bel srovnala krok. „Myslím, že už jsme na sebe byly naštvané dost dlouho.“

Obloha byla už skoro temná a žlutá záře lamp osvětlovala chodníky. Bel podrážděně vydechla. Celé její chování se venku oproti knihovně úplně změnilo.

„Takže už mi konečně odpustíš? Mimochodem, omluvila jsem se už před mnoha týdny,“ řekla Bel a netrpělivě potřásala hlavou.

Sestřin tón Rose štval. Bel pořád nechápala, jak moc jí svým jednáním – nebo vlastně nejednáním – ublížila.

„Tak si zkus představit sama sebe v mé kůži. První den ve škole mi před celou jídelnou řekli, že jsem tlustá. Byla to hrůza.“

„Ale no tak, neřekla ti, že jsi tlustá, a prakticky nikdo to neslyšel.“

„Nezlehčuj to.“

„Podívej, už jsem řekla, že mě to mrzí, a mrzí mě to. Tessa je kráva, ale to není moje vina.“

„Když je taková kráva, proč s ní potom trávíš čas?“

„Protože je Darcyina kamarádka.“

„Proč se kamarádíš s Darcy?“

Bel se otočila na patě a postavila se k Rose čelem. „Jestli máš v plánu vyčítat mi tady špatný výběr kamarádů, tak se nikdy neusmíříme. Chybíš mi, Rose. Chci, abychom se znovu sblížily. Ale musíš nechat toho odsuzování.“

„Taky mi chybíš. Ale mám o tebe strach. Ta parta je snad to nejhorší, co tady na škole je, a ty kvůli nim budeš mít problémy.“

„Možná je mi to jedno.“

„Jak by mohlo? To nechápu.“

„Jsme každá jiná, jasné?“ řekla Bel a ve světle lamp se jí v očí zaleskly slzy. „Ty máš všechno nalinkované. Já se jen snažím přežít každý další den. Díky Darcy mám pocit, že na světě ještě zůstala nějaká zábava po tom, co máma umřela. Copak to nemůžeš pochopit?“

Ta slova na Rose zapůsobila. Bel si s matkou byla mnohem bližší než Rose. Rose jejich pouto nenáviděla a cítila se odsunutá na druhou kolej. Ale ta přetrvávající zlost by ji neměla zaslepit natolik, aby neviděla skutečný zármutek Bel. Pro Bel byla matčina smrt mnohem těžší než pro Rose. Rose reagovala tak, že se na mámu snažila myslet co nejméně a byla vděčná za nový život, kde mohla mít náhradní mámu v podobě paní Donovanové. Lepší mámu, když už o tom tak přemýšlela. Naproti tomu Bel na matku myslela neustále. Rose musela uznat, že reakce Bel je mnohem normálnější. Někdy ji trápilo, jak málo smutku cítí. Skoro jako by s ní něco nebylo v pořádku.

„Máš pravdu,“ řekla Rose. „Ty a já prožíváme máminu smrt různě. Já všechen svůj smutek vzala a snažila se ho proměnit na úspěch v téhle škole.“

„To má být vysvětlení? Protože se mi zdá, že jsi se vším tak v pohodě, až si říkám, jestli jsi mámu vůbec měla ráda.“

To si Rose někdy říkala taky. Ale nikdy by se nepřiznala k tak společensky nepřijatelné emoci, jakou bylo nemít ráda vlastní matku.

„Bože, to je přece tak ošklivé,“ řekla Rose. „To bolí. Copak to nechápeš? Obě cítíme zármutek, ale obě ho projevujeme jinak. Já dělám, co můžu, abych pochopila tvou cestu a to, že se nechováš úplně nejlíp kvůli smutku. A ty, místo aby ses snažila pochopit mě, tak mě tu obviníš z toho, že jsem mámu neměla ráda? Tak to je podpásovka, Bel.“

„Omlouvám se. Máš pravdu. Musím se víc snažit, abych rozuměla tvému postoji.“

„Děkuju. To by mě potěšilo.“

„Budeme znovu kamarádky, dobře?“ řekla Bel.

„Ano. Nic víc nechci. Slibuju, že už ti dám pokoj s výčitkami kolem Darcy.“

Bel se usmála, v očích slzy. „Fajn. Dohodnuto,“ řekla a roztáhla paže.

Dlouho stály v objetí, přímo uprostřed cesty. Rose musela hodně polykat, aby se nerozbrečela, a to ji uklidnilo. Aspoň pokud jde o Bel, pořád má Rose srdce.

„Víš co?“ řekla Rose, když se vymanila z objetí. „Mám v pokoji Orea. Chceš?“

„Ty víš, že jo.“

Zaklesly se do sebe a vracely se na Moreland spolu.
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V půlce října už byla Bel do Heathe Donovana zamilovaná tak, že se její školácké pobláznění proměnilo v něco mnohem silnějšího a mnohem nebezpečnějšího. Od jejich schůzky v Art Café nad ledovou kávou ze sebe nedokázala setřást vzpomínku na jejich objetí. Pořád cítila jeho paže kolem svého těla a chtěla to zažít znovu. Ale jak? Sedávala na hodinách angličtiny a zírala na něj, koupala se v jeho teplém hlase. Bála se, že si toho spolužáci všimnou a budou si ji dobírat. Nebo ještě hůř, že to zjistí Darcy a čtvrťačky z Moreland Hall. Kdyby jim došlo, že je do Heathe blázen, nejen, že by si z ní dělaly legraci už navěky, ale navíc by ji donutily hrát tu jejich nechutnou hru, což absolutně nepřicházelo v úvahu. Nechtěla o tom už ani nic slyšet. To, co dělaly, bylo dětinské a ponižující. To, co k Heathovi cítila Bel, bylo opravdové. Bel pochopila, že Heath ví, co cítí, a byla za to ráda. Uvědomila si to při hodině angličtiny jednoho bouřlivého odpoledne na konci října, když se bavili o jednom ze Shakespearových sonetů.

Déšť bušil do oken a Heath četl třídě nahlas báseň o létu a lásce.

„Kdyby bylo štěstí jako letní květy,“ četl Heath překrásným, zvučným hlasem, „vzal bych ty nejlepší, růže a zvonky, lilie, a zapletl je do tvých vlasů… Myslím na tebe, když končí den, když slunce svou pouť končí a setkává se s oceánem, když hvězdy nad hlavou se točí.“

A právě v tu chvíli, když hodiny na zdi tikaly přesně v rytmu Belina srdce, Heath zvedl oči a podíval se na ni. V jednom okamžiku četl v knize, a v tom dalším ty neuvěřitelné modrozelené oči blýskly nahoru a našly Bel, přesně v momentu, kdy mluvil o zaplétání květin do vlasů. Jejich pohledy se střetly a ani jeden z nich neuhnul. Všechno ostatní zmizelo a ona se náhle ocitla na rozkvetlé louce v nádherný červnový den, s ním. Cítila trávu, jako tenkrát odpoledne v kavárně, když mu říkala o svých problémech a on ji utěšoval. Cítila teplý vítr a jeho paže na svých zádech, jeho dech ve svých vlasech. A konečně pochopila, že Heath Donovan chce, aby ho milovala. Proč by jinak – ve třídě s patnácti studenty, sedmi chlapci a osmi dívkami – proč by se jinak díval přímo na ni právě ve chvíli, kdy říkal ta slova? Tohle nebylo jen hloupé poblouznění. Nebyla to jednostranná záležitost. Ona pro něj taky něco znamenala.

A byly i další náznaky.

Bel se na Heathovo naléhání přihlásila do týmu přespolních běžců a on ji teď učil, jak běhat. (Dobře, trénoval všechny holky v týmu, ale Bel věnoval zvláštní pozornost. Rozhodně si to jen nenamlouvala.) Běhání bylo o tolik složitější, než si myslela. Forma, tempo, strategie. Vnímání terénu. Rozlehlý kampus Odell byl situován v údolí lemovaném drsnými kopci. Přírodní rezervace a turistické cesty v ní byly soukromou divočinou pro jejich tréninky. Po brutálně horkém babím létě se počasí změnilo na mokré a syrové a Bel trávila každé odpoledne promočená a zablácená na stezkách s dvaceti dalšími dívkami. Trénovali pětkrát týdně, bez ohledu na počasí, a v sobotu měli závody. Nejdřív to bylo mučení a dělala to jen proto, aby byla poblíž Heathe. Ale jak šly týdny, na chodidlech jí ztvrdla kůže, svaly v nohou se zpevnily a ona byla čím dál rychlejší, až nakonec dokázala udržet krok s nejlepšími dívkami v týmu, a dokonce i s Heathem.

Heath běhal každý trénink s nimi. Byl prostě ten typ trenéra: nešetřil se, ani v tom nejhorším počasí. Začínal v čele a pomalu se propadal dozadu, aby postupně zkontroloval každého jednotlivého běžce ve skupině, aby jim sdělil své připomínky a povzbudil je. Bel si dávala pozor na to, aby běhala sama. Chtěla mít jistotu, že až se k ní Heath přidá, budou mít soukromí. Během dlouhých výběhů tak získala deset nebo i patnáct minut s ním – víc, než kolik věnoval kterékoli jiné dívce. Běželi v takovém tempu, aby si mohli pohodlně povídat. Šedá obloha a skučící vítr byly jako intimní kulisa, ve které se schovali. Ostatní děvčata byla sice na dohled, ale rozhodně mimo doslech, a tak mohla Bel říct cokoli. Těšila se na ty výběhy, jako by jí mohly zachránit život, a svým způsobem jí ho vlastně zachraňovaly. Bel Heathovi vyprávěla o všech svých problémech. Byl jediný člověk na světě, se kterým mohla mluvit. Před všemi ostatními Bel nasazovala masku hrané naštvanosti a neohroženosti. Nikdo z jejích kamarádů, dokonce ani její vlastní sestra, neměli tušení, jak ztracená se hluboko uvnitř cítí. Heath ale znal její skutečnou tvář.

Tam venku v lese, když byli jen sami dva a všude kolem vítr, poslouchal ji Heath, jako by mu na ní skutečně záleželo. Říkal jí také různé věci o sobě, osobní věci. Ačkoli byl Heath Donovan jako student na Odell velmi úspěšný, cítil se stejně osamocený, jako teď Bel. Heath se na Odell dostal na tenisové stipendium a nastoupil pozdě, až do třetího ročníku. Jakmile tu začal studovat, rodiče se rozvedli a to byl počátek problémů s penězi. Nemohl si dovolit držet krok s bohatými spolužáky – dokonce ani s paní Donovanovou, se kterou tehdy chodil a kterou si později vzal.

To bylo jedinkrát, kdy zmínil své manželství. Nemluvil s Bel ani o svých dětech, ačkoli ho s nimi každý večer vídala v jídelně. Rozuměla tomu tak, že chrání její city. Nemohla unést, že patří někomu jinému a ne jí. Heath to chápal a nepředhazoval jí to, a za to mu byla vděčná.

Pokud Běl měla nějaké pochybnosti o tom, zda Heath o jejích citech ví, a zda cítí něco i on k ní, všechny se rozplynuly, když si na tréninku vyhodila koleno. Stalo se to jen pár dní poté, co se jejich oči střetly ve třídě. (A Bell se ještě stále vznášela na obláčku z toho zážitku.) Běželi osm kilometrů a po několikadenním dešti byly cesty kluzké. Příšerně se ochladilo. Bel běžela sama a přemýšlela, kdy už se k ní Heath připojí, když v tom jí uklouzla noha na strmém a namrzlém úseku. Řítila se k zemi a zoufale se snažila pád zastavit, až skončila na žulovém podkladu vedle pěšiny a nohu měla zkroucenou pod sebou. Pravým kolenem jí projela taková bolest, že na chvíli ztratila dech.

Zezadu se k Bel přiblížila Lucy Ogunweová, jedna z rychlejších dívek v týmu, a s funěním se nad ní sklonila.

„Hej, jsi v pohodě?“ zeptala se.

Bel se z očí valily slzy. Byla příliš v šoku na to, aby odpověděla.

„Buď v klidu, Donovan je hned za mnou,“ řekla Lucy a kývla směrem k cestě. „Hej, trenére, Enrightová spadla,“ zavolala na něj Lucy. „Myslím, že je zraněná.“

Heath k nim doběhl a zaregistroval Bel, jak leží na zemi pokryté ledovkou a svírá si koleno.

„Uděláš pro mě něco?“ řekl Lucy. „Vrať se zpátky a řekni holkám, co běží vzadu, že je tu náledí. Řekni jim, ať zpomalí do chůze. Hlavní je bezpečí.“

„Jasně,“ řekla Lucy a odběhla směrem, odkud předtím přiběhla Bel.

Skrz mlhu způsobenou bolestí si Bel uvědomila, že Heath právě poslal Lucy pryč. Teď byli sami. Klekl si vedle ní.

„Kde to bolí?“ zeptal se a hlas měl plný něhy.

„Koleno.“

„Můžeš si sednout a opřít se o tady ten kámen? Pojď, pomůžu ti,“ řekl.

Heath ji chytil kolem pasu a jemně ji zvedl do sedu. Ten pohyb jí zkroutil koleno a ona vykřikla.

„Ublížil jsem ti? Promiň, zlatíčko,“ řekl.

Ten projev něhy už byl pro Bel příliš. Něco v ní se uvolnilo. Jak se nad ní Heath skláněl, s hlavou jen pár centimetrů od té její, na řasách déšť, natáhla k němu ruku a dotkla se jeho tváře.

„Miluju tě,“ řekla.

Ztuhnul na místě a díval se na ni tak pronikavě, až se jí zdálo, že jí snad vidí přímo do duše. „Jsi součástí té směšné hry? Já o tom vím. Velice bys mě zklamala, Bel.“

Navzdory tomu, co říkal, se Heath neodtáhl, ani nesetřásl její ruku. Teplo jeho tváře pod jejími ledovými prsty ji povzbudilo.

„To nikdy,“ řekla a slova se z ní překotně hrnula. „Ty holky nesnáším. Jsou tak dětinské. To, co cítím já, je skutečné, Heathi. Není to hra. Vím, že to cítíš taky. Prosím, řekni, že ano.“

Očima fixoval její pohled a tvářil se ustaraně. „Jsem ženatý. Ty jsi dítě. Jsi moje studentka. To nejde,“ řekl.

Tohle nebylo odmítnutí. Chtěl ji. Viděla mu to na očích. Bel pootevřela ústa a naklonila se v touze ucítit jeho rty na svých.

„Tessa,“ řekl Heath a prudce se odtáhl. Tessa Romanová právě vyběhla zpoza kopce. Tessa byla ta robustní zrzka s pihami a prořízlou pusou, která způsobila tolik problémů ve vztahu Bel a Rose. Bel nenapadal nikdo horší než Tessa, když už je měl někdo takhle vidět. Tessa neměla Bel ráda. Ze všech čtvrťaček v Moreland Hall právě Tessa s největší pravděpodobností všechno vysype Darcy, jakmile se vrátí na kolej.

„Copak to tu máme?“ zeptala se Tessa a oči jí zaplály v očekávání senzace.

„Bel spadla a poranila si koleno,“ řekl Heath s kamennou tváří, jako by si nasadil masku. „Pojď sem, prosím, a pomoz mi. Zkusíme ji dostat na nohy bez toho, aby musela šlápnout na pravou nohu.“

Postavili se k ní z obou stran a Bel jim dala ruce kolem ramen. Když se o ně opřela, dokázala vstát a seskákat dolů z prudkého kopce. Každý krok byl zastřený bolestí a strachem. Co si teď o ní Heath asi myslí, jak je nedisciplinovaná, že ho dostala do tak nebezpečné situace? Řekne to Tessa lidem? Mohl by z toho Heath mít problémy? Musí ji nenávidět.

O třicet příšerných minut později se konečně dostali dolů z kopce. Heath už volal do školy, takže když vyšli z lesa, stálo na cestě auto z bezpečnostního oddělení, aby Bel odvezlo na ošetřovnu.

Heath jí pomohl na zadní sedadlo. „Později zavolám na ošetřovnu a domluvím se s lékaři. Asi tě budou muset zapsat na seznam zraněných. Chceš, aby s tebou Tessa zůstala?“

Chci,
abys se mnou zůstal ty, pomyslela si. Ale nemohla to říct na hlas. Jestli je lidé začnou pomlouvat, nikdy už s ní nebude trávit čas o samotě.

„To je v pohodě,“ řekla Bel úsečně.

Heath zabouchl dveře auta a auto odjelo.

 

V půl šesté byla Bel sama ve svém pokoji v Moreland Hall a ležela na Emmině posteli, protože nahoru do té své nemohla vylézt. Z chodby slyšela děvčata, která procházela kolem na rodinnou večeři do Společenského sálu, ve staré časti jídelny. Rodinná večeře byla příšerná sešlost, která se konala jednou týdně a na kterou se studenti museli slavnostně obléknout a sedět u stolů se členy učitelského sboru. Jestli bylo na Belině zranění něco pozitivního, byl to právě fakt, že byla dnes omluvena z rodinné večeře. Měla po zbytek večera udržovat nohu zvednutou a na koleno si přikládat balíček s ledem. Prášky proti bolesti, které dostala od doktora, ztlumily bolest v koleni, ale nezabraly na tísnivý pocit v srdci. Skoro ji políbil, bylo to tak blízko. Teď bylo ale pouto mezi nimi přervané, jejich velká láska skončila dřív, než vůbec začala.

Najednou se rozletěly dveře a do pokoje vpadla Darcy. Blond vlasy jí vlály a hezká tvářička byla zrudlá vzteky.

„Co to má kurva znamenat, Enrightová. Kdy přesně ses mi chystala říct, že máš něco s Donovanem?“

Do prdele. Tessa řekla Darcy, co viděla, a Darcy je drbna. Ta historka zaplaví celou školu, jakmile Darcy vstoupí do jídelny. Jestli chce Bel Heathe ochránit před pohromou, musí přesvědčit Darcy, že se dnes odpoledne na stezce v kopcích vůbec nic nestalo.

„O čem to mluvíš?“ protestovala a nevinně vykulila oči.

„Nezkoušej na mě tyhle srágory. Tessa tě s ním odpoledne viděla v rezervaci. Říkala, že jste se prakticky líbali.“

Bel ukázala na obvaz a balíček s ledem na svém kolenu. „Ehm, pardón, vidíš moji nohu? Spadla jsem a vyhodila si koleno. Pan Donovan mi pomohl vstát. To je všechno, co Tessa viděla. Musel mě chytit kolem krku, aby mě zvedl. Je to trenér. Nenechá svého svěřence ležet na zemi.“

Darcy se podívala na Belino koleno a zamračila se. „Takhle to neříkala. Říkala, že ti věnuje extra pozornost. Ostatní holky na tebe žárlí.“

„No, tak to teda lže. Minimálně přehání.“

„Tessa je v týhle škole se mnou už tři roky a celou dobu je loajální jako pes. Tebe znám asi tak pět minut, a ty si myslíš, že budu věřit spíš tobě. Tak to promiň.“

„Darcy, přísahám, že s ním nic nemám. Nikdy bych se takhle nenavezla do tvé soutěže. Rozhodně ne bez tvého svolení.“

„Tak to fakt doufám. Nepotřebuju, aby se mi někdo stavěl do cesty, obzvlášť ne ty, po tom všem, co jsem pro tebe udělala. Jestli budu mít pocit, že mi chceš ukrást moji cenu…“

„To bych nikdy neudělala. Tessa má divokou představivost a špatně si vysvětlila, co viděla. Přísahám bohu.“

Darcy se rukama zapřela o boky. „Nevím, komu mám věřit. To, co říkáš, dává na první pohled smysl, ale mám divnej pocit, že přede mnou něco schováváš.“

Bel si položila ruku na srdce. Na to, jaký byla Darcy skeptik a lhář, podléhala až příliš snadno lichotkám. Bel do toho šla naplno. „Věř mi, Darcy, že jsem tvoje opravdová kamarádka. Uvnitř v srdci k tobě cítím jen lásku a vděčnost.“

„Fajn, tak to dokaž.“

„Jak?“

„Je už skoro listopad a čtvrťačky z Moreland Hall ještě nepřipravily žádnou pořádnou nachytávku. Musíme si udržovat pověst a já jsem na dnešní večer připravila něco fakt radikálního. Je to předělávka taškařice, kterou tu kdysi se svou partou podnikla moje máma. Uvidíš.“

„Ty chceš, abych ti s tím pomohla dnes v noci? Podívej se na mě, vždyť se nemůžu hýbat.“

„Božínku, tak tvoje bebíčko tě bolí? To je fakt pech, Enrightová. Dej si brufen nebo si zakuř trávu, to je mi fuk, ale z tohohle se nevyvlíkneš. Je čas zasloužit si mou přízeň. Jestli se chceš dál hřát na výsluní vedle mě, budeš muset odvést špinavou práci.“

To Bel vyděsilo. Darcy ve své nejtemnější podobě byla děsivá.

„O čem přesně má být ta nachytávka?“ zeptala se Bel.

„To je překvapení,“ zavrčela Darcy. „Buď u mě v pokoji přesně o půlnoci a dozvíš se to.“

Otočila se na patě a byla pryč.

Bel položila hlavu na polštář a přála si, aby na tuhle zatracenou školu nikdy nenastoupila. Dvě věci, které ji tu držely při životě, se během dneška úplně podělaly. Její přátelství s Darcy mělo být snadné a legrační, ale teď se zdálo být úchylné a pokroucené. A z její lásky k Heathovi – o které ještě před pár hodinami věřila, že je opětovaná –, nezbude vůbec nic, když ho svým chováním kompromitovala a vydala ho napospas pomluvám a zesměšňování. Všechno bylo ztracené a ona tomu nedokázala čelit.

Pohledem se zastavila na lahvičce s léky proti bolesti na polici.
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, s paní Sarah Donovanovou.
 
Kriscunas: Paní Donovanová, s manželem jste byli v pozici správců koleje Moreland Hall, což znamená, že jste měli na starosti dohled nad těmi dívkami, je to tak?
Donovanová: Ehm, jistě, ano. Vedli jsme tu kolej. Kontrolovali jsme dodržování večerky, kontrolovali jsme pokoje, pořádali kolejní setkání, všechny tyhle věci. Dvakrát v týdnu jsme pořádali společenský večer s mlékem a sušenkami ve společenské místnosti. Ale v Moreland Hall bylo čtyřicet dívek. Tedy – třicet devět po – chci říct, že jsme absolutně nemohli vědět, co se s jednotlivými dívkami děje. Jestli naznačujete…
Kriscunas: Nejde mi o to, jak jste plnila své pracovní povinnosti, madam. Vyšetřujeme vraždu. Snažím se zjistit co nejvíc informací o těch dvou sestrách a o tom, jak blízce jste je monitorovali. Je to standardní postup. Jen mi řekněte pravdu a všechno bude v pořádku.
Donovanová: Samozřejmě že vám řeknu pravdu.
Howardová: Takže, Rose Enrightová – byla jste její poradkyní, je to tak? Musela jste vědět, co se s ní děje.
Donovanová: Ano, znala jsem Rose docela dobře, mnohem lépe než Bel. O Rose vám můžu říct jen to nejlepší.
Kriscunas: Co nám můžete povědět o vztahu Rose a její sestry? Měly mezi sebou třeba nějaké konflikty? Nebo tu byli další lidé, kteří byli do toho konfliktu zavlečeni, a mohli si přát ublížit jedné z nich kvůli vztahu s tou druhou, jestli mi rozumíte?
Donovanová: Můžu říct jen to, že mi Rose hned při prvním setkání vyprávěla, jak jsou s Bel rozdílné. Ale já osobně si nemyslím, že by rozdíly mezi nimi stačily k vysvětlení té vraždy. Rose byla velmi zodpovědná a věřila v dodržování pravidel. Bel neměla vždycky nejlepší odhad. Spřátelila se s některými diskutabilními dívkami z této koleje a tím se dostala do problémů. Tyhle lidi byste měli vyšetřovat. Nemusí tu vůbec jít o vztah mezi oběma sestrami. Pokud se na to budete příliš soustředit, možná vám uniknou jiné důležité aspekty ze života děvčat Enrightových.
Kriscunas: Nebojte se, my se k těm dalším věcem taky dostaneme. V tuto chvíli nám jde jen o pozadí toho případu, abychom pochopili vztah mezi Bel a Rose.
Donovanová: Abyste ho pochopili, musíte vědět, že se snažily být kamarádkami. Rose se velmi snažila sblížit se s Bel a nekritizovat ji. Vycházely spolu dobře, až do toho bačkorového útoku.
Kriscunas: Takže ten bačkorový útok je rozdělil?
Donovanová: Byla to velká věc a každá z nich stála při tom incidentu na jiné straně. Byly tam postihy, příšerné postihy pro mnoho studentů i školu jako takovou.
Kriscunas: Myslíme si, že pro náš případ byl ten incident velmi důležitý. Vy jste ten večer byla v unikátní pozici, takže víte přesně, co se stalo. Mohla byste nám tu událost v Moreland Hall vysvětlit detailně, prosím?







14
Z těch holek nekouká nic dobrého.

Sarah seděla v čele jednoho ze stolů vyhrazených pro Moreland Hall ve velké jídelně ve Společenském sálu a sledovala Darcy Maddenovou a Tessu Romanovou, jak se chichotají do rukou. Jednou týdně se konala imitace dávno zašlých časů, kdy učitelé a studenti večeřeli společně, a celá škola se sešla ve staré jídelně ve Společenském sále na formální večeři, které se říkalo rodinná. Jídelna ve Společenském sále – s klenutými stropy a mozaikovými okny, temným obložením a zaprášenými lustry – byla dostatečně grandiózním a ponurým místem pro takovou příležitost. Všichni se slavnostně oblékli a zdvořile konverzovali. Když byla Sarah ještě studentka, byly pro ni rodinné večeře příšerně trýznivým zážitkem. Cítila se studenty, kteří sebou různě šili nebo se chichotali. Ale Darcy a Tessa nebyly běžné studentky. Byly zkažené a plánovaly nechutnou šaškárnu, která byla namířená na Sarah a její rodinu osobně. Myslela, že to utnuli hned v zárodku. Heath ji o tom ujistil. Ale pokud ano, proč se jí teď vysmívají?

Dívky se dívaly přímo směrem k Sarah a nevázaně vybuchovaly smíchy.

„Darcy, chtěla bys nám něco říct?“ zeptala se Sarah a dívala se jí chladně a pevně do očí.

Darcy se na ni bezostyšně usmála. „Ano, paní Donovanová. Právě jsem říkala, že je ta treska dnes večer obzvlášť křehká.“

Tessa vyprskla a několik dalších děvčat u stolu se otřásalo potlačovaným smíchem. Sarah zrudla. Cítila horko v obličeji, zrovna jako kdysi, když se k ní za studentských let stejně ošklivě chovaly její spolužačky. Nikdy neovládala umění kousavých trefných odpovědí a nikdy nedokázala vykázat dívku, jako byla Darcy Maddenová, do patřičných mezí. Na druhou stranu taky nečekala, že by se ve svém věku musela potýkat se školní šikanou.

„Ocenila bych, pokud bys šla mladším dívkám příkladem a chovala se u stolu vhodně,“ řekla Sarah. „Jsi čtvrťačka. Měla bys už chápat základní pravidla etikety.“

Darcy měla tolik rozumu, že tentokrát neodpověděla. Sarah se vrátila ke svému jídlu, ale měla po chuti. Byla nešťastná, ale nejen kvůli rozruchu u jídelního stolu. Dnes ráno jí zaklepala na dveře vedoucí oddělení matematiky a přinesla znepokojující zprávy.

 

Patricia Banksová byla mentorkou Sarah ode dne, kdy začala učit. Nebyly zrovna přítelkyně, protože Patricia, nebo Pat, jak se jí říkalo, byla její nadřízená a mnohem starší, ale Sarah byla vždy vděčná za její rady i společnost.

„Máte čas na oběd?“ zeptala se Pat.

„To bych moc ráda, ale mám tu horu sešitů na opravování, tak se najím tady. Někdy příště?“ řekla Sarah.

„Fajn. Ale o něčem s vámi potřebuji mluvit hned teď.“

Pat vstoupila do místnosti a zavřela za sebou dveře. Byla to udržovaná žena, konzervativně oblečená, něco před šedesátkou, s lehce šedivějícími vlasy. Trochu Sarah připomínala její vlastní matku – byla praktická, kompetentní, rezervovaná, snad až do té míry, že to mohlo někoho odradit. Obzvlášť ve chvílích, jako byla tato, když jí v hlase zazníval zlověstný podtón.

„Co se děje?“ zeptala se Sarah.

„Zaslechla jsem nějaké klepy o dívkách z vaší koleje. Myslela jsem si, že bych vám o tom měla říct, pro případ, že by na tom bylo něco pravdy. Vypadá to, že plánují něco dost šíleného.“

„Ale kruci, a to jsem si myslela, že se nám daří držet je na uzdě.“

„To je pravda. Celé vedení je opravdu ohromeno tím, že se letos na Moreland Hall ještě nic neudálo. Je to ovšem výzva, s některými z těch děvčat, co tam máte. A potom jsem se doslechla o těch šílenostech – skutečně, je to tak šílené, že váhám, jestli to mám opakovat. Ale pak jsem si řekla, co když je to pravda?“

„O co jde?“ zeptala se Sarah nervózně.

„Eduardo Mendez to zaslechl od jednoho ze svých studentů,“ řekla Pat, „a řekl mi to, protože ví, že jsme si blízké. Ani jeden z nás se necítil na to, aby o tom mluvil přímo s Heathem. Mysleli jsme si, že bude lepší, když to uděláte vy.“

„S Heathem? Já to nechápu.“

„Eduardův student tvrdí, že Darcy Maddenová mezi čtvrťačkami v Moreland sponzoruje soutěž o to, která první svede vašeho manžela.“

Sarah se šokovaně zasmála. „Soutěž? Jako myslíte s cenami a tak, se vším?“

„O tom nic nevím. Ty dívky se ale údajně hecují – opravdu se na mě nezlobte, Sarah, vím, že je to trapné. Mně je trapné o tom s vámi mluvit, takže si umím představit, jak teď musí být vám. Hecují se, aby po něm vyjížděly. Absolutně nepochybuji o tom, že i kdyby to byla pravda, váš manžel by se jistě zachoval zcela bezchybně. Ale vzhledem k citlivé povaze celé té věci… Eduardo se bál, že by to mohlo znít jako obviňování, pokud by s tím šel za Heathem. Tak to nikdo nemyslí. Váš manžel je obecně známý jako poctivý, čestný muž. Jsem si jistá, že až se to dozví, bude úplně stejně zděšen, jako my ostatní. Jestli to ale je pravda, ta děvčata by ho mohla dostat do kompromitující situace, a to zcela bez jeho zavinění. Možná je na čase přijmout obranná opatření. Proto jsem cítila, že bych vás měla varovat.“

Sarah potřásala hlavou v úžasu. „Očekávala jsem od Darcy špatné chování. Alkohol, chlapci. Ale tohle? Je to bizarní.“

„Já vím.“

„Od koho se to Eduardo dozvěděl?“

„Ta dívka nechtěla, aby se její jméno zveřejnilo. Řekl mi, že není z vaší koleje a sama do toho není zapojená. Má ale na Moreland Hall kamarádky a slyšela, jak o tom mluví.“

„A on jí věří?“

„Ano, což ovšem ještě neznamená, že je to pravda. Možná je to vtip, možná to ta studentka špatně pochopila. Pořád můžeme doufat. Ovšem tak nebo tak, já vám radím probrat to s Heathem. Je lepší být připraven než potom litovat. Pokud si všiml nějakého neobvyklého chování, můžeme s tím jít za Liz Gellerovou, abychom s ní probrali, jaký bude nejlepší postup.“

Liz Gellerová byla děkankou pro studijní záležitosti, ve struktuře vedení Odell těsně pod ředitelem. Ovšem Liz nedávno diagnostikovali rakovinu prsu.

„Není na nemocenské?“

„Ach ano, máte pravdu. Tak víte co, dejte mi vědět, co na to bude říkat Heath, a potom se rozhodneme, co dál.“

„Děkuji vám. Opravdu, Pat. Ze srdce. Děkuji, že na nás dáváte pozor.“

„S radostí. Vy dva jste na Moreland Hall udělali pořádný kus práce. Celé vedení je na vaší straně. Ozvěte se, pokud bych vám s čímkoli mohla pomoct.“

Jakmile se za Pat zavřely dveře, Sarah vytáhla telefon a napsala Heathovi zprávu, že s ním musí okamžitě mluvit. Odpověděl, že je na obědě, tak ať přijde do jídelny.

Známkování testů může počkat. Sarah musí zjistit, jestli si Heath nevšiml nějakého divného chování ze strany čtvrťaček z Moreland. Pat měla pravdu: ty dívky mohou způsobit velké problémy. Od prvního dne, kdy Heath přesunul uvítací recepci na zahradu a přejmenoval ji na večírek, měla Sarah strach, že je na tuhle práci moc nevinný, moc lehkovážný. Jeho přístup k reformě Moreland Hall spočíval v tom, že se s dívkami spřátelí, že bude jejich kamarád. Neviděl stinné stránky. Vzít místo vedoucího koleje nebyl její nápad. Ale chtěla, aby to dokázali, aby to Heath dokázal. Sarah ho musí chránit.

Když dorazila do jídelny, nemohla Heathe hned najít. Potom ho zahlédla, jak stojí u pásu, kde se odkládaly podnosy, a mluví s černovlasou dívkou, která byla otočená zády k Sarah. Možná Bel Enrightová? Když se k nim Sarah blížila, něco v Heathově výrazu tváře ji přimělo zpozornět. Intenzita jeho pohledu, to, jak zaujatě poslouchal, když ta dívka mluvila – vypadal… fascinovaně. Sarah se podívala na Bel a pochopila proč. Bel byla obdařena epickou krásou, kterou Sarah nikdy neměla, dokonce ani jako studentka. Štíhlé paže i nohy, zářivá pleť, dlouhé, lesklé vlasy. Sarah ucítila chvilkový tlak v hrudníku, jako by se nemohla nadechnout. Potom ta dívka odešla a Heath se rozhlédl a uviděl Sarah. Usmál se, jako by bylo všechno v pořádku.

Kvůli těm pomluvám jsi paranoidní.

„Ahoj, lásko,“ řekl Heath, když přišel k ní a políbil ji na tvář. „Co se děje? Tvoje zpráva vypadala naléhavě.“

„Můžeme si jít sednout někam, kde bude víc soukromí?“

Heath se tvářil znepokojeně. „Jistě. Jídelna ve Společenském sálu je prázdná. Pojď.“

„To byla Bel Enrightová, s kým jsi mluvil?“ zeptala se, když odcházeli.

„Tak tak.“

„O čem jste mluvili?“

„O úkolu z literatury na zítra,“ řekl. „Proč?“

„Jen mě to zajímá,“ odpověděla.

Zmateně se na ni podíval. Rozhodla se nerozebírat to nijak blíž, protože opravdu nebyl důvod k obavám. Heath jí nikdy nedal žádnou příčinu, aby si mohla myslet, že by ji podváděl. A rozhodně ne s dítětem. To by nikdy neudělal, ani za milion let. Varování o soutěži Darcy Maddenové nadělalo Sarah zmatek v hlavě. Musí se soustředit. Zaměřit se na existující problém.

Jídelna ve Společenském sálu byla velká a potemnělá, jejich hlasy tu rezonovaly. Sedli si proti sobě u dlouhého, prázdného stolu.

„Co se děje?“ zeptal se Heath.

„Pat Banksová mi řekla něco šíleného a já se tě na to potřebuju zeptat. Darcy Maddenová prý uspořádala soutěž o to, která z dívek v Moreland Hall tě jako první svede. Víš o tom něco?“

Očekávala, že Heathovi klesne čelist, nebo že se začne hystericky smát. On ale pouze přikývl.

„Ano, ale o nic nejde. Nedělej si s tím starosti,“ řekl.

„Tak moment. Tys o tom věděl?“

„Jsou to jen řeči mezi bandou hloupých pubertálních holek. Není důvod se tím znepokojovat.“

„Je to pravda, nebo ne?“

„Co je pravda?“

„Že uspořádaly soutěž o to, která tě svede. A jestli je to pravda, jak ses o tom dozvěděl?“

„Lásko, vážně o nic nejde. V poslední době jsem si všiml, že některá děvčata se kolem mě chovají divně. Nechají vykouknout stehno, nebo si svůdně pohazují vlasy, potom se hihňají. Poznal jsem, že se něco děje, tak jsem nakonec jedné z nich něco řekl.“

„Který?“

„Které. Ashley Wetherbyové. Je letos kapitánkou týmu přespolního běhu a znám ji dost dobře.“

„Já vím, která to je. Je součástí gangu Darcy Maddenové. Takže mi tu říkáš, že Ashley po tobě vyjela?“

„Takhle bych to neřekl. Jen se chovala hloupě. Jednou přišla do mé kanceláře, na sobě měla takové miniaturní kraťásky a sportovní podprsenku a naklonila se přes okraj mého pracovního stolu. Řekl jsem jí, že by to měla pohodlnější, kdyby si sedla, a jestli jí není zima, a když už jsme u toho, co se to s celou tou jejich partou poslední dobou děje.“

Sarah tu scénu úplně viděla. Ashley Wetherbyová byla drobná dívka s pěknými ženskými tvary a dlouhými, jahodově blond vlasy. Jestli se dívky jako ona podbízejí jejímu manželovi, chce to vědět.

„A? Co ti na to řekla?“ zeptala se Sarah.

„Řekla, že je to hra, kterou spustila Darcy. Řekl jsem jí, ať toho nechá a ať to řekne i ostatním, protože jinak bych si mohl začít myslet, že mě obtěžují, a mohl bych cítit potřebu nahlásit je. Jsem si celkem jistý, že ten vzkaz vyřídila, protože poslední dobou se to hodně zklidnilo. Takže, jak vidíš, problém vyřešen. Není se čeho bát.“

„Nemůžu uvěřit, že se tohle stalo a tys mi to neřekl. Jsem tvoje žena. Matka tvých dětí. A taky spoluvedoucí Moreland Hall. Zasloužím si vědět o takových věcech.“

Heath ji chytil za ruce a podíval se jí dlouze do očí. „Miláčku, máš pravdu, omlouvám se. Tohle byla chyba.“

„Jak jsi to přede mnou mohl zatajit?“

„Upřímně – mám trochu strach, že v té nové pozici nejsi šťastná. Že jsi to místo vzala jen kvůli mně, protože jsem tak moc stál o to být součástí administrativy. Mám z toho pocit viny. Když se potom stane něco obzvlášť otravného nebo hloupého, chci tě před tím chránit. Tím chci říct jediné: vyřešil jsem tu hloupost sám, aby ses kvůli tomu nemusela trápit.“

Takže on ji chtěl chránit před nepříjemnými stránkami pozice vedoucí koleje. Sarah si přála, aby to bylo tak jednoduché. Ačkoli Heathe zbožňovala a oceňovala jeho snahu starat se o ni, neměla vždycky plnou důvěru v jeho úsudek. V tomto případě mohlo mlčení o Darcyině malé lsti mít vážné důsledky. Sarah odtáhla ruce.

„Myslel jsi to dobře,“ řekla, „ale do budoucna mě prosím neochraňuj. Jen se zamysli nad tím, jak nebezpečná situace to je. Jestli vyjde najevo, že probíhala taková soutěž a tys to věděl a nic jsi neudělal, může to vypadat tak, že jsi to schvaloval. Pořád to ještě může takhle dopadnout. Já si vlastně myslím, že bychom se měli ozvat. Nahlásit to.“

Heathovy oči potemněly. „Sarah, je to vyřešené. Řekl jsem jim, ať toho nechají, a ony to udělaly. Co vlastně navrhuješ? Stěžovat si Simonovi?“ zeptal se a myslel tím ředitele. „Jít před disciplinární komisi? Potom se z toho stane federální kauza a náš čistý záznam týkající se vedení Moreland Hall najednou nebude tak čistý.“

Takže o to tady šlo. Heath se vědomě rozhodl nepřijímat žádná další opatření, protože věřil, že pokud by vedení školy informoval o Darcyině soutěži, odrazilo by se to špatně na jejich pověsti vedoucích koleje Moreland Hall. Na tom něco bylo. Nebyla to totiž jen Pat, ale i ostatní učitelé Sarah říkali, že se jim zdá, jako by se kolej Moreland konečně začala rozvíjet správným směrem. Lidé už začínali Heathe a Sarah oceňovat za to, jak zázračný obrat způsobili. Věděla, jak moc to pro něj znamená. Jestli bude trvat na tom, že se tento incident musí nahlásit, podkopala by jejich úspěch. Jeho úspěch. To mu nemůže udělat. Ne, když je poprvé po dlouhých letech šťastný a nadšený svou kariérou.

Heath měl strategii. Budou se jí držet.

„Nenapadlo mě, že když to nahlásíme, nebude to pro nás vypadat dobře,“ řekla Sarah. „Rozumím tomu, co mi chceš říct. Tak to nenahlásíme. Tentokrát. Ale jestli se ještě něco stane…“

„Samozřejmě. Děkuju. A co uděláme s Pat?“

„Co je s ní?“

„Myslím, že bys za ní měla jít a říct jí, že na těch pomluvách není zrnko pravdy. Zeptala ses mě na to a já jsem si ničeho nevšiml. Jinak by to mohla někomu říct. Nemůžeme riskovat, že se ty řeči začnou šířit.“

„Heathi, to by ale byla lež.“

„Já vím, ale co jiného můžeme dělat? Když řekneme pravdu, odpoví nám, abychom ty dívky nahlásili disciplinární komisi, a potom všichni řeknou ‚Aha, takže Donovanovi kolej Moreland nezvládli‘.“

„Já jí nechci lhát. Je moje nadřízená.“

„Dobře, tak já s ní promluvím sám a zaonačím to tak, abych nemusel lhát přímo. Stačí?“

„Dobře,“ řekla Sarah, ačkoli neměla tušení, jak by se Heath mohl zbavit Pat bez toho, aby jí lhal.

Z celé té záležitost se jí svíral žaludek. Heath už v minulosti v důležitých věcech ohýbal pravdu a nedopadlo to dobře. Nebyl lhář jako takový. Jenom opravdu moc toužil uspět a někdy to bral zkratkou. Sarah chápala, že se jí snaží dokázat, že to zvládne, že se dokáže postarat o rodinu, tak mu to odpustila. Ale znervózňovalo ji to.

„Do budoucna,“ řekla, „jestli se na Moreland cokoli stane, cokoli kolem těch děvčat, musíš mi slíbit, že mě z toho nevynecháš.“

„Samozřejmě. Řeknu ti úplně všechno, vždycky. Jsme parťáci, lásko.“

Usmál se a naklonil se k ní, aby ji políbil, a ona se hned cítila mnohem líp.

 

Teď při večeři sledovala Darcy a Tessu, které se chovaly jako konspirátorky plánující přímý útok, a její odpolední důvěra byla pryč. Heath byl optimista, který v lidech viděl to nejlepší. Sarah mu ten sluníčkový pohled a bezmeznou důvěru záviděla, ale nedokázala je sdílet. Nevěděla, jestli ty dívky pokračují ve své ostudné soutěži, nebo jestli plánují něco nového. Ale bylo jí jasné, že si na ně musí dát pozor, protože jinak způsobí bolest jí i její rodině.
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Během rodinné večeře v pátek večer seděla Rose vedle Lucy Ogunweové, která jí řekla, že je Bel na ošetřovně, protože během tréninku uklouzla a spadla. Ošklivě si poranila koleno, říkala Lucy, a dnes na večeři nepřijde.

Rose ta zpráva rozrušila víc, než by si takové zranění zasloužilo. Chápala, že poraněné koleno není nijak život ohrožující. Ale po nedávném usmíření byla ještě plná ochranářských pocitů vůči Bel, takže představa, že někde leží v bolestech, byla hrozná. Rose vyskočila a šla do čela stolu, aby si promluvila se slečnou Chaudryovou, učitelkou biologie, která pomáhala s vedením koleje Moreland Hall.

„Právě jsem se dozvěděla, že se moje sestra dnes odpoledne zranila,“ řekla Rose. „Je ve svém pokoji, úplně sama. Mohla bych se, prosím, omluvit z dnešní večeře a donést jí na pokoj jídlo?“

„To je od tebe moc hezké, Rose. Určitě běž, máš mé svolení,“ řekla slečna Chaudryová.

Rose šla k samoobslužnému pultu a naplnila Bel talíř. Přidala bulky navíc a extra brownies, protože Bel moc chutnaly. Zakryla talíř ubrouskem a nesla ho opuštěnými cestičkami až na Moreland Hall, kde vystoupala po schodech do třetího patra.

Když zaklepala na dveře Belina pokoje, nikdo se neozval. Nakoukla dovnitř a uviděla, že Bel spí na spodní posteli a na noze má obvazy a balíčky s ledem. Rose vešla do pokoje a sledovala, jak sestra dýchá. Její dech se jí zdál podivně mělký a měla pootevřené rty, jako kdyby byla omámená. Bylo tohle normální? Rose se na Bel ve spánku nedívala už roky. Ráda by se někoho zeptala na jeho názor, ale všichni byli na večeři. Kolej byla úplně prázdná. Rose položila talíř s jídlem na Belin stůl a vrátila se k ní, aby jí sáhla na čelo. Bel neměla teplotu. Jak špatné to mohlo být, když neměla teplotu? Bylo to prostě jen zraněné koleno. Na to se neumírá. Vrátila se ke stolu, vytrhla list z Belina sešitu na matematiku a napsala jí vzkaz.

 

Ahoj, Belly, mrzí mě, že jsi zraněná! Přinesla jsem ti večeři. Až se vzbudíš, pošli mi zprávu a já ti přinesu Orea. Pusu, Rose

 

Cestou ven z pokoje se k sestře sklonila a políbila ji na čelo.

 

Rose otevřela oči do tmy. Zdálo se jí, že zaslechla nějaký hluk. Něco ji vzbudilo. Natáhla uši, ale slyšela jen pravidelné oddechování Skyler Stoneové ze spodní postele. Od té doby, co její matka onemocněla, měla Rose lehké spaní. To moc nefungovalo na koleji, kde bylo dvacet dívek na každém patře, takže se celou noc ozývalo praskání a skřípání a bouchání. Povzdechla si, otočila se ke zdi a přetáhla si deku přes hlavu.

Teď se to ozvalo znovu.

Už si byla jistá, že něco slyšela. Rose se znovu otočila. Srdce jí bušilo. Někdo byl v chodbě. Stál za jejich dveřmi. Slyšela skřípot, dech, potlačovaný smích.

Dveře se s bouchnutím rozletěly. Rose se v panice posadila a hlavou se uhodila o strop. Zasténala bolestí. Světlo v pokoji se rozsvítilo. Chvilku jí trvalo, než se oči vzpamatovaly a přizpůsobily světlu. V pokoji byli lidé, byli tři a měli na hlavách lyžařské kukly. Loupež! chtěla zakřičet, ale protože byla ochromená hrůzou, ozvalo se spíš jen zaskřehotání. Potom slyšela dívčí smích a šeptání a došlo jí, že tohle je něco úplně jiného.

„Nejdřív jděte po Stoneový,“ řekla Darcy Maddenová, jejíž hlas byl i přes lyžařskou kuklu nezaměnitelný. „Je to taková slepice.“

„Myslela jsem, že jsme přišly kvůli ségře,“ odpověděla Tessa Romanová.

„Ta přijde na řadu hned po ní. Tak honem, pohněte.“

Co to sakra…? Rose si rychle lehla, přikryla se a dělala, že spí, zatímco Darcy a Tessa se blížily ke Skyleřině posteli. Rose uslyšela pád těla na zem. Museli Skyler vytáhnout z postele. Ony ji fyzicky napadly? Rose vykoukla zpod peřiny a třásla se strachy.

„Co je?“ mumlala Skyler.

„Stará tradice Moreland Hall. Právě jsme tě dostaly. Sundejte z ní pyžamo,“ řekla Darcy.

Rose s hrůzou sledovala, jak Darcy chytla Skyler zezadu za ruce, zatímco Tessa jí tahala za tričko. S hlasitým páravým zvukem se roztrhlo a odhalilo její malá prsa.

„Kalhoty, krávo,“ řekla Darcy. „Nebudu dělat nachytávku s jejíma kozama.“

„Řekla jsi pyžamo!“

„Bože, copak musím úplně všechno dělat sama?“

Tessa svlékla Skyler do naha, zatímco třetí útočnice stála vzadu v pokoji opřená o zeď a sledovala je.

Skyler už byla úplně vzhůru a házela sebou na podlaze jako ryba na udici. „Úchylové! Nechte toho! Rose, pomoc!“

„Á, ta je divoká,“ se smíchem řekla Darcy. Podívala se po třetí dívce. „Tak honem, hoď to na Snapchat. Už na to čekají.“

Třetí dívka zvedla svůj iPhone, ale pohybovala se zvláštně pomalu, jako by ji táhli nebo jako by se brodila hlubokou vodou. Rose uviděla dlahy kolem jejího kolena, tmavé vlasy vykukující zpod kukly a uvědomila si – to je Bel. Do prdele!

Darcy vytáhla z kapsy plyšovou růžovou bačkoru, zatímco Tessa držela Skyler za zuřivě kopající nohy. Skyler kopala a házela sebou, zoufale se snažila zakrýt se rukama, ale byly na ni dvě.

„Rose, ona mě natáčí! Zastav ji.“

Skyler měla pravdu: Bel měla v ruce telefon, namířený na Skyler, jejíž intimní partie byly odhalené celému světu. Ačkoli pocházela z Jersey, Skyler byla velmi zdrženlivá a převlékala se v koupelně, protože nechtěla, aby ji Rose viděla nahou. Jestli měla Darcy věřit a záběry skutečně půjdou na Snapchat – pak je streamují někomu, kdo není v pokoji. Nějakému klukovi? Více klukům? Pitomý krávy. Tohle Skyler zničí.

Rose popadla polštář a skočila dolů z palandy. Přistála na Darcy, která vyjekla. Zadýchaně a vší silou do Darcy i Tessy bušila, ale ony toho nenechaly. Smály se, ty zrůdy.

Darcy zvedla ruku, aby se chránila před Rosinými výpady. „Sundejte ze mě toho magora!“

Ale ostatní útočnice byly příliš zaneprázdněné, než aby se mohly pokusit Rose zastavit. Tessa přetočila Skyler na břicho a snažila se ji udržet, aby mohly dokončit nachytávku. Bel pořád natáčela a Darcy uštědřila Skyler růžovou bačkorou pár rychlých, ostrých plácnutí na holý zadek. Skyler ječela, že by probudila mrtvolu, ale na pomoc jim nikdo nepřišel.

„Mám tě! Ha, bačkorování se vrací na Moreland Hall!“

Rose se otočila k otevřeným dveřím a zakřičela z plných plic. „Pomoc! Přepadli nás!“

„Přepadli? Ale ježíšikriste. Je to bačkora, ty malá cimprlíno! Přibliž to na její prdel, Enrightová!“ řekla Darcy Bel.

Bel se posunula blíž a zvedla telefon. Rose vyrazilo dech, že by Bel mohla udělat něco tak hnusného, tak hloupého. Vyloučí ji a nic jiného si taky nezaslouží. Rose přiskočila ke své sestře a začala do ní mlátit polštářem.

Bel zvedla ruce a začala couvat, ale pohybovala se trhaně, jako by neměla své tělo plně pod kontrolou. Rose si najednou vzpomněla na Belino podivné bezvědomí, když ji předtím navštívila v pokoji. Nestalo se jí ještě něco jiného, kromě zranění kolena?

„Hej. Jsi v pořádku?“ zarazila se Rose a pustila polštář.

Bel neodpověděla. Celou dobu neřekla jediné slovo. Vycouvala z pokoje, kulhala, lyžařskou kuklu měla pořád na hlavě. Rose vykoukla na chodbu. Pár prvaček, které bydlely vedle, a několik čtvrťaček pobíhalo po chodbě.

„Co se stalo?“ zeptala se prvačka s vyděšeným výrazem.

„Darcy a Tessa nás napadly,“ řekla Rose.

Jedna ze čtvrťaček si odfrkla. „Napadly? Nerozumíš srandě? A ty,“ řekla prvačce, „se starej o svý. Vrať se do postele.“

Rose se otočila zpět do pokoje.

„Kam šla Enrightová?“ řekla Darcy, která se sbírala ze země. „Ta slepice nám utekla! Bože, tak za to teda zaplatí.“

Tessa vyskočila. Skyler ležela schoulená nahá na zemi a vzlykala. Darcy a Tessa zamířily ke dveřím, ale Rose jim vstoupila do cesty, obličej rudý vzteky. Jak se opovažují? Rozzuřeně se rozmáchla polštářem a plácla jím Darcy do obličeje.

„Nech mě být, ty praštěná psychopatko,“ řekla Darcy a couvla, ale Rose se nehodlala vzdát.

„Psychopatka jsi ty. Vypadni odsud!“

Darcy a Tessa se protáhly kolem Rose a ven ze dveří.

„Nebudu mlčet!“ zařvala za nimi Rose.

„Tak to si rozmysli, nebo přísahám bohu, že jsi mrtvá,“ řekla Darcy přes rameno.

Rose pomohla Skyler na nohy. Stočila se do klubíčka do své postele, potichu plakala a natahovala si kalhoty od pyžama. Rose jí podala mikinu, aby zakryla roztrhané tričko. „Tady, vem si to na sebe.“

„Co to sakra mělo bejt?“ řekla Skyler a popotáhla. „Praštily mě bačkorou?“

Rose si sedla vedle Skyler a pevně ji objala. „Byl to nějaký úchylný iniciační rituál, myslím. Ublížily ti?“

Skyler se celá třásla. „Ano, ublížily mi. Ne jako že bych potřebovala do nemocnice, ale jsem úplně na dně. Natáčely to?“

„Jo, myslím, že jo,“ odpověděla Rose.

Skyler se na ni ostře podívala. „Ty myslíš?“

„Ano. Daly to na Snapchat.“

„Komu to poslaly?“

„To nevím.“

„Poslaly to klukům?“

„Neřekly.“

„To byla tvoje sestra, kdo mě natáčel. Víš, že to byla ona.“

Mělo smysl lhát?

Rose nemohla Bel chránit, pokud sama nechtěla. A ona nechtěla.

„Sky, nemůžu uvěřit, že to udělala. Strašně mě to mrzí.“

„Myslím, že šly po tobě.“

„To není možné. Bel a já jsme poslední dobou v pohodě. Dneska jsem jí nesla večeři. Musela to být náhoda.“

„Tomu přeci nemůžeš věřit. Šly rovnou do našeho pokoje. Víš, že mám pravdu. Tvoje sestra je úchylná, zrovna jako ty druhé dvě. Jdu za vedoucími koleje,“ řekla Skyler a nejistě se postavila.

„Je půlnoc. Nepočkáš do rána?“ zeptala se Rose.

„Proč? Ty ji chráníš, viď?“

„To ne.“

„Ale chceš.“

„Ne. Jen si říkám – opravdu chceš vzbudit vedoucí koleje?“

„Je mi úplně u prdele, jestli je vzbudím. Chci ty krávy chytit s důkazy. Chci, aby to video vymazaly.“

„Jestli to daly na Snapchat, stejně už je pryč.“

„Dobře, ale jsou jiné důkazy,“ řekla Skyler a utírala si mokrou tvář rukávem. „Vsadím se s tebou o stovku, že teď sedí u Darcy v pokoji, plácají si rukama a smějou se mi. Určitě mají pořád na hlavě ty kukly. Donovanovi je můžou chytit, než se jich zbaví. Chci, aby je z týhle zatracený školy vykopli. Je mi úplně u prdele, jestli je jedna z nich tvoje sestra.“

„Já ti rozumím. Jestli chceš za Donovanovými jít, nebudu ti bránit.“

„Nejen že mi nebudeš bránit. Ty půjdeš se mnou. Potřebuju svědka, který potvrdí, co říkám.“

Rose zaváhala.

„Slyšela jsem, jak říkáš Darcy, že nebudeš mlčet,“ řekla Skyler. „To jsi jen tak plácala? Abys vypadala jako drsňačka?“

„Ne. Ale já – já nemůžu. Je to moje sestra.“

„No a co, kurva? Po tom, co mi udělala!“

Žalovat na holky, které byly tak propojené jako Darcy a Tessa, se rovnalo společenské sebevraždě. Ale žalovat na svou vlastní sestru – i když si to zasloužila –, to byla opravdová zrada.

Ale zase na druhou stranu, nezradila ji Bel první?

„No tak, právě jsi mě bránila jako nějaká lvice,“ řekla Skyler. „Tak se na mě teď nemůžeš vyprdnout. Nemůžeš Bel litovat, po tom, co nám udělala. Je to krutá mrcha, stejně jako ty druhé.“

Rose ale Bel litovala. Tedy, nelitovala – chtěla ji chránit. Byl to prastarý instinkt, kterého se člověk těžko zbavuje. Jenže to, co Bel a její kamarádky udělaly, nebyl jen tak nějaký vtip. Bylo to fyzické napadení, skoro znásilnění, a Bel nesla vinu stejně jako ty dvě, i když jen natáčela.

Jen? Rose musí přestat vymýšlet omluvy pro své dvojče. Jestli Bel sdílela video nahé Skyler, jak na ni útočí, je to ubohost. A obrovské porušení školního řádu. Veškeré záležitosti týkající se sociálních médií byly větší problém než cokoli jiného. A právě v tom byl ten háček. Když bude Rose žalovat, Bel vyloučí.

„Já tě slyším, opravdu,“ řekla Rose s povzdechem. „Ale je to moje sestra a já cítím, že to musí mít i jiné vysvětlení.“

„Potom musíš být absolutně naivní. To vysvětlení zní: je svině. Souhlasila s tím, že na tebe zaútočí. Přišly sem pro nás obě. Kdybys je nesetřásla, byla bys další na řadě. Samy to řekly.“

Skyler měla pravdu. I Rose se měla stát jejich cílem, nejen Skyler. Tessa to na začátku řekla. Přišly jsme kvůli ségře. Hluboko v srdci to Rose věděla. Bel se proti Rose spřáhla se svými zkaženými kamarádkami. Zradila ji po všem, co pro ni Rose udělala, bez ohledu na to, jak moc se snažila být dobrou sestrou. Rose tomu nechtěla věřit. Ale byla to pravda. Bel teď stála na straně Darcy. Bylo nutné ji zastavit.

„Máš pravdu,“ smutně si povzdechla Rose. „Půjdu s tebou za Donovanovými. Teď hned, než dostanu strach.“
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, se slečnou Skyler Stoneovou.
 
Howardová: Děkujeme, Skyler, že jsi nám řekla svůj příběh. Vím, že ten incident byl pro tebe velmi traumatický. Je ale důležitý pro naše vyšetřování, takže jsme opravdu rádi, že jste s námi o tom mluvila.
Stoneová: Fajn. Něco chci ale vyjasnit hned teď. Nedovolím, abyste to na mě hodili.
Howardová: Hodili na vás co? Nerozumím.
Stoneová: Tu vraždu. Lidi na Facebooku píšou, že jsem to udělala já.
Kriscunas: Jak je to možné, když jste už v době vraždy nebyla studentkou školy?
Stoneová: No, že jo? Jenže spolužáci tam píšou, že jsem rozpoutala válku mezi Rose a Bel. Tlačila jsem na Rose, aby šla žalovat Donovanovým, a kvůli tomu se dvojčata obrátila proti sobě. Absolutní krávovina. Rose chtěla jít za Donovanovými úplně stejně jako já. Po tom útoku svou sestru nenáviděla. Ale nejen kvůli tomu útoku. Obě se navzájem nesnášely a celá ta věc s bačkorou byla jen poslední kapka.
Kriscunas: Řekněte nám, co víte. Proč se dvojčata tolik nenáviděla?
Stoneová: Kvůli hloupým blbostem. Emma Kimová vám řekne, že se Rose naučila půjčovat si Belino oblečení. Bel měla opravdu úchvatné oblečení. Měla to v oku, měla styl. Rose chodila do Belina pokoje a „půjčovala“ si všechno – pořád. Pohádaly se kvůli tomu v jídelně hned první den školy. Zeptejte se, koho chcete. Ale nepraly se jen kvůli oblečení. Ještě mezi nimi stál jeden kluk. Ty holky si normálně šly po krku.
Kriscunas: Jaký kluk?
Stoneová: Rose šílela po Zachovi Cuddym. Jako že jím byla přímo posedlá. Neustále o něm mluvila. Stalkovala ho na webu.
Kriscunas: Stalkovala na webu?
Stoneová: No, vždyť víte, pronásledovala ho na Facebooku a Snapchatu a Instáči. Kdykoli něco pověsil, ona se snažila s ním spojit. Jenže Zach na to nereagoval, protože on byl zase pro změnu posedlý Bel. Upřímně, já jsem si nikdy nemyslela, že by Bel byla tak omračující kráska, jak o ní lidi říkali, ale víte, jak to je. Zkrátka tmavý smyslný vzhled, to všechny dostane. Plné rty, hluboké oči.
Kriscunas: Vy tedy tvrdíte, že se dvojčata prala o toho Zacha – můžete vyhláskovat jeho příjmení?
Stoneová: C-U-D-D-Y.
Kriscunas: Takže to byly opravdové rvačky?
Stoneová: To já nevím. Zeptejte se Zacha. Ale něco na tom bude. K tomu ještě on stalkoval Bel.
Kriscunas: Zach Cuddy stalkoval Bel. Ve skutečnosti, nejen on-line?
Stoneová: No jo. Říkali to spolužáci. Dokonce jsem slyšela i Bel, že to říká.
Kriscunas: Děkuji vám. To by mohlo být důležité. Podíváme se na to.
Stoneová: Dobře, protože mě už fakt nebaví dělat obětního beránka.
Howardová: Zmínila jste se, že během toho bačkorového útoku Rose ty dívky rozehnala tak, že do nich bušila polštářem. Znamená to, že tím polštářem bušila i do své sestry? Potřebujeme totiž zjistit předchozí případy násilí mezi dvojčaty.
Stoneová: Víte co, Rose po Bel šla, ale udělala to pro mě. Prosila jsem Rose, aby zarazila to filmování. Chápete – ony rozesílaly moje nahé fotky!
Howardová: Ano. To je strašné. Je nám to moc líto.
Stoneová: Nevím, proč se s tou událostí nedělá nic víc.
Kriscunas: Ten případ je ve vyšetřování. Detektiv Howardová ani já nejsme součástí vyšetřování, ale můžu vám dát kontakt na…
Stoneová: To řeší můj táta a právníci. Já jen říkám, že Bel držela kameru. Nejdřív stála vzadu, ale potom ji Darcy vyhecovala, takže celý ten útok natočila na Snapchat. Prý byla zfetovaná léky proti bolesti. To jim nežeru, ale použili to jako výmluvu.
Kriscunas: Kdo to použil?
Stoneová: Administrativa, když vynášeli disciplinární postihy. Absolutní sračky. Co si budeme povídat, když mě Bel natočila na Snapchat, vlastně vyrobila dětské porno. Jestli byla schopná ovládat telefon, potom musí být schopná zaplatit za to, co udělala. Rose vždycky říkala, že Bel by prošla i vražda.
Howardová: Rose říkala, že by Bel prošla vražda?
Stoneová: No jo, a taky ji za to nesnášela. Bel mě napadla, ale Rose byla ta, kdo za to trpěl. Po té noci se celá škola rozhodla, že jsme práskačky. Otočili se k nám zády. Zničilo nám to život. Moje rodina se aspoň postavila na moji stranu, aby mě ochránili, ale Rosina rodina se na ni vykašlala. Osobně si myslím, že i za tím byla Bel. Chtěla babiččiny peníze jen pro sebe. Není divu, že Rose svou sestru tolik nenáviděla.
Kriscunas: Hádaly se kvůli babiččiným penězům?
Stoneová: Nejsem si tím jistá, ale slyšela jsem, že jejich babička byla totálně vytočená. Kamarádí se s rodiči Darcy Maddenové. A když už jsme u Darcy, zjišťovali jste si něco o ní? Darcy to vůbec nenesla dobře, že ji někdo nahlásil. Byla bez sebe vzteky – naštvaná na Bel i Rose. Vzhledem k tomu, že Bel neměla žádné problémy, všichni si mysleli, že se přidala k práskačům. Bel má hrozně blízko k Donovanovi, řekne mu úplně všechno.
Kriscunas: Moment, zpomalte trochu. Vy říkáte…
Stoneová: Já říkám, že byste měli vyslechnout Darcy a taky Tessu Romanovou. Jsou to ty největší bestie, jaké kdy na tomto kampusu byly. Vyvěšovaly taky výhrůžky na Facebook.
Kriscunas: To jsme nevěděli. Výhrůžky komu?
Stoneová: Mně a Rose. Já je neviděla, ale slyšela jsem o nich.
Kriscunas: Říkáte, že Darcy a Tessa zveřejňovaly výhrůžky na vaši adresu?
Stoneová: Jo, Darcy, ale její právník ji donutil všechno smazat. Tak jsem to slyšela.
Kriscunas: Dobře, podíváme se na to.
Stoneová: To byste měli. Páni, jak ty byly vytočené z toho, co se stalo. Vůbec bych se nedivila, kdyby kterákoli z nich někoho zabila.
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„Sarah. Sarah, vzbuď se. Někdo je u dveří,“ řekl Heath a třásl jí ramenem.

„Kdo… Co… Kolik je hodin?“

Sarah se posadila a protřela si oči. Měla v nich slzy. Zdálo se jí, že ji Heath opustil kvůli jiné ženě.

„Je čtvrt na jednu. Postarej se o malého, já jdu otevřít,“ řekl.

Scottie ječel a pes štěkal. Jak to jen mohla zaspat? Hodila na sebe župan a běžela do dětského pokoje. Uvnitř bylo dusno a byly tu cítit počůrané pleny. Scottie stál, držel se tyček kolem své postýlky a plakal, s obličejem jasně červeným v záři noční bezpečnostní lampičky. Natáhl k ní ruce.

„Šššš, šššš, tichoučko, maličký, nevzbuď sestřičku.“

Sarah ho zvedla, našla jeho dudlík a dala mu ho do pusy. Okamžitě se utišil. Přešla s ním ke dveřím ložnice, tiskla ho k sobě a houpala se s ním, aby se uklidnil a ona aby něco slyšela. Byl počůraný, cítila, že má úplně těžkou plenu. Zachytila vysoce posazené dívčí hlasy, které mluvily se znepokojivou kadencí. Co se sakra mohlo stát? Ať to bylo cokoli, nebylo to dobré. Vzpomněla si na chování Darcy a Tessy dnes u večeře.

Sarah moc chtěla slyšet, o co jde, ale kdyby teď vzala Scottieho do obývacího pokoje, zůstal by už vzhůru až do rána. Trvalo deset minut, než ho přebalila a znovu uspala. Když Sarah konečně přišla do obýváku se zkalenýma očima, našla tam Rose Enrightovou a Skyler Stoneovou, které seděly na kraji gauče a vypadaly unaveně a nešťastně. Heath stál nad nimi a netrpělivě přešlapoval, jako by se nemohl dočkat, až odsud vypadne.

„Co se děje?“ zeptala se Sarah.

„Musím informovat paní Donovanovou a zkonzultovat s ní celou záležitost. Dáte nám minutu?“ řekl Heath.

Heath táhl Sarah chodbou do kuchyně a rozsvítil. Ztěžka a unaveně dopadla na židli a utáhla si župan.

„Co se stalo? Vypadají nešťastně,“ řekla Sarah.

„Darcy Maddenová a Tessa Romanová přišly do jejich pokoje, když spaly, a naplácaly Skyler bačkorou. Očividně to taky natáčely a ona se bojí, že to video pustí klukům. Nebo že už to udělaly.“

„Krucinál, já věděla, že něco chystají. Měli jsme zakročit dřív. Zavoláš Simonovi ty, nebo to mám udělat já?“

Simon Barlow, ředitel akademie Odell, je najal na pozici vedoucích koleje, a nejspíš je mohl také vyhodit, pokud by svou práci nedělali dobře. Vzhledem k tomu, co se právě stalo, by se právě takto mohl rozhodnout. Sarah si skoro myslela, že by to vůbec nemuselo být špatné.

„Nechci zatím Simonovi volat,“ řekl Heath. „Nejdřív bychom si měli zjistit fakta.“

„Jaká fakta ještě potřebujeme?“ řekla Sarah. „Zní to jako klasický případ bačkorování. Přeci si vzpomínáš na bačkorování, když jsme tu studovali, Heathi, nebo ne? Já tedy ano. Pár čtvrťaček mě takhle napadlo v prváku. Tenkrát mě sice nefotily, ale stejně to bylo neskutečně ponižující.“

Bačkorování byl iniciační rituál, který se datoval do doby, kdy ještě dívky na Odell ani nestudovaly. Vznikl na dnes už uzavřené rodinné škole kousek odsud, známé jako Škola slečny Chaseové. Podle legendy se několik vyspělejších studentek slečny Chaseové rozhodlo uspořádat večírek a vzájemně se fotily polaroidem při tom, jak se plácají bačkorou po zadku. Fotky potom kolovaly mezi chlapci na Odell, spolu s mnoha dalšími nahými pohlednicemi, a tradice byla na světě. Když se v sedmdesátých letech obě školy sloučily, bačkorování na Odell došlo do své vrcholné fáze, ačkoli potom v průběhu let ztratilo na popularitě. Sarah si myslela, že se to už dávno nedělo, ale všechno se teď očividně rozjíždělo nanovo.

„Matka Darcy Maddenové bývala jednou z tradičních lehkých holek v Moreland Hall,“ řekl Heath. „Darcy pravděpodobně doma slyšela, že tyhle nachytávky jsou bezvadná švanda, a snaží se obnovit tradici.“

„To není žádná omluva.“

„Neříkám, že je to omluva.“

„Tak co tedy říkáš? Naše práce je tohle řešit a my to podělali. Zrovna dnes odpoledne jsem říkala, že bychom měli Darcy nahlásit kvůli tomu nápadu se soutěží, a tys mi to vymluvil. Kdybychom to udělali, tohle by se nestalo.“

„Takže mi teď říkáš, že je to moje vina, že Darcy napadla Skyler Stoneovou?“

„Nejde o to, čí je to vina. Jde o to, jak děláme svoji práci. Najali nás, abychom Moreland očistili. Tys byl ten, kdo tu práci chtěl, a když se ty holky chovají špatně, jediná tvoje reakce je, že se zasměješ a všechno zlehčuješ.“

„Sarah, co to do tebe vjelo?“ zeptal se Heath. „Mám pocit, že jsi na mě naštvaná. Zlobíš se kvůli té Darcyině soutěži?“

„Myslím, že zrovna tu věc se soutěží jsem přijala velmi noblesně – na to, že jsem se dozvěděla, že se parta puberťaček snaží svést mi manžela. Ale nechat to být byla chyba. Neudělali jsme nic a teď se podívej. Ty stejné holky šly a napadly jinou studentku. Musíme to brát vážně, Heathi.“

„Souhlasím. Ale je chyba budit Simona v jednu hodinu ráno bez toho, abychom provedli jakékoli šetření sami. Vrhne to na nás špatné světlo, zbytečně to vytváří krizovou atmosféru a kdo ví, možná se nakonec ukáže, že je to úplně zbytečné. Dovol mi tu situaci vyřešit. Sesbírám fakta a slibuju, že hned ráno všechno přednesu Simonovi.“

„Co přesně máš v plánu?“ zeptala se Sarah.

„Promluvím s Darcy a Tessou. Vyslechnu je, abych byl přesnější. Já si myslím, že se k tomu přiznají. Nejspíš se tím ještě budou chlubit. Jakmile se přiznají, můžu přistoupit k disciplinárnímu opatření a poslat je na zbytek noci na ošetřovnu. Ty teď zůstaň se Skyler a Rose tady. Nechci, aby přišly do kontaktu s dívkami, které jim tohle udělaly. Až půjdu ráno za Simonem, můžu mu říct, že to máme pod kontrolou. Můžeme celou tu záležitost Simonovi naservírovat jako úhledný balíček převázaný mašlí.“

„Fajn,“ řekla Sarah zdráhavě.

Musela uznat, že to zní jako dobrý plán. Ale jakmile Heath odešel, Sarah si uvědomila, že nebude tak snadné udržet Skyler zavřenou tady, zatímco bude Heath provádět svoje vyšetřování. Sarah pozvala Rose a Skyler do kuchyně a udělala jim čaj a pár toustů. Skyler prakticky okamžitě ztratila trpělivost.

„Jak dlouho chcete, abych tady čekala?“ zeptala se.

„Možná to bude chvilku trvat. Dej si zatím čaj,“ řekla Sarah.

„Já nechci čaj. Chci spravedlnost. Chci zavolat policii.“

Policii? Sarah zbledla. Zapojením policie se z toho stane veřejný skandál. Dokonce ani Sarah se na tohle necítila bez toho, aby předtím konzultovala ředitele.

„Skyler, poslouchej mě,“ řekla Sarah. „Vím, že jsi rozrušená a samozřejmě oprávněně. Pan Donovan teď posílá ty holky, co ti to udělaly, na zbytek noci na ošetřovnu a spouští disciplinární řízení. Musí shromáždit informace tak, abychom mohli hned ráno zapojit do celé věci ředitele a disciplinární komisi. Ředitel potom rozhodne o tom, jestli je na místě volat policii. Na tohle všechno existuje konkrétní protokol.“

„Mně je váš debilní protokol úplně ukradenej. Co takhle zvednout telefon a vytočit to blbý číslo?“

„Jestli chceš volat, nebudu ti bránit. Já jen říkám, že škola má pro tyto události daný postup a já osobně ho nemůžu obejít. Ty můžeš, pokud chceš.“

„Volám tátovi. Vysoudí z těch krav i poslední spoďáry.“

Sarah se prosebně podívala na Rose Enrightovou, která doteď tiše seděla vedle Skyler a poslouchala.

„Sky,“ řekla Rose, „já myslím, že má pravdu. Počkáme, než se vrátí pan Donovan a poslechneme si, co řekne. Potom zavoláš rodičům a řekneš jim, jak v tomhle případě postupuje škola. Vážně. Napij se trochu čaje. Pomůže ti to uklidnit se.“

Díky bohu za Rose. Má chladnou hlavu a rozum a připomíná Sarah jí samotnou v tomhle věku. Kéž by na Odell bylo víc dívek jako Rose, potom by měla Sarah klidnější život.

Trvalo půl hodiny, než se Heath vrátil. Nakráčel do kuchyně s vyčerpaným výrazem a hodil na stůl dvě lyžařské kukly.

„Přiznaly se ke všemu,“ řekl Heath. „Děvčata, můžete se vrátit do pokoje a v klidu si odpočinout. Darcy a Tessa stráví zbytek noci zamčené na ošetřovně, takže vás nebudou obtěžovat. Ráno svolám disciplinární komisi a budu žádat jejich podmínečné vyloučení ze školy.“

„Podmínečné vyloučení? A to je všechno?“ dožadovala se Skyler.

„Podmínečné vyloučení je vážný trest. Bude to v jejich záznamech. Uvidí to všechny vysoké školy,“ řekl Heath.

„A vy si myslíte, že to stačí?“ řekla Skyler s tváří rudou vzteky. „Patří do vězení. A nejen Darcy a Tessa. Taky Bel. Bel to celé natáčela na Snapchat. To je výroba dětské pornografie. Proč není taky zamčená na ošetřovně?“

„Bel?“ řekla Sarah a s uzlem v žaludku se otočila k Heathovi. „Bel Enrightová tam byla taky? Tos mi neřekl.“

Heath zvedl ruce. „Tak moment. Bel je taky na ošetřovně. V jejím případě jsou ale polehčující okolnosti. Včera se zranila při tréninku a došlo u ní k nežádoucí reakci na léky proti bolesti, které jí předepsali. Když byla pod vlivem těch léků, Darcy a Tessa ji dotlačily k tomu, aby se účastnila toho útoku. Všechny se provinily a všechny se budou zodpovídat před disciplinární komisí. Zapojení Bel je ale jiné.“

Všem kolem stolu spadla čelist, včetně Sarah. Můžeme celou tu záležitost prezentovat Simonovi jako úhledný balíček převázaný mašlí. Tak tohle tím myslel? Potřeboval čas, aby zajistil ochranu Bel Enrightové? Proč by jinak před Sarah Bel vůbec nezmínil, když ji předtím celý ten útok souhrnně popisoval v kuchyni?

„Řeknete ale disciplinární komisi, že tam byla?“ zeptala se Skyler.

„Samozřejmě. Řeknu komisi úplně všechno. A kdo ví, možná se s mým hodnocením neztotožní a dojdou k závěru, že si Bel taky zaslouží trest. Skyler, velmi mě mrzí, co se ti stalo. Beru to opravdu vážně a dívky, které to udělaly, budou potrestány, jak zaslouží.“

Heath řekl oběma děvčatům, že mají očekávat předvolání před disciplinární komisi, kde podají své svědectví o útoku. Mezitím o tom nemají mluvit s žádnými dalšími studenty. Zdálo se, jako by Heath spěchal, aby už poslal dívky pryč. Když odešly, Sarah rychle uklidila v kuchyni a s divným pocitem si lehla do postele vedle něj. Heath se otočil, aby zhasl lampu.

„Počkej chvíli, na něco se tě musím zeptat,“ řekla. „Proč jsi mi neřekl o Bel Enrightové?“

„Já jsem ti o ní neřekl?“ odpověděl.

To přece nemůže myslet vážně. Nebo ano? Heath měl na tváři divný výraz – bdělý, pečlivě naslouchající, jako by si dával pozor, aby nepadl do nějaké léčky.

Nebo je už Sarah paranoidní?

„Rozhodně jsi mi o ní neřekl. Řekl jsi, že Darcy a Tessa napadly Skyler. O Bel ses vůbec nezmínil.“

„Možná jsem Bel zapomněl jmenovat. Je mi to líto, zlato. Moje chyba. Asi jsem byl ještě zmatený z toho, jak nás vzbudily.“

„Bel ten útok natáčela. Možná to video sdílela s ostatními studenty. Co ti řekla, když ses jí na to zeptal?“ pokračovala Sarah.

„Neptal jsem se jí. Říkal jsem ti, že Bel byla úplně mimo z těch léků proti bolesti. Nebyla vůbec schopna nějaké výpovědi.“

„Počkej, ty ses jí nezeptal, jestli to video s někým sdílela? Zabavils jí telefon?“

„Upřímně, to mě vůbec nenapadlo. Soustředil jsem se na to, abych jí zajistil lékařskou pomoc. Nechtěl jsem to říkat před těmi děvčaty tady, hlavně ne před Rose – nechtěl jsem ji vystrašit. Bel je na tom hodně špatně. Doktor Mehta ji málem poslal do nemocnice na výplach žaludku, tak špatné to je.“

„Takže říkáš, že zneužívá léky na předpis.“

„To nevíme. Možná to byla nehoda. Možná to byl pokus o sebevraždu. Já vím jen jedno – ty léky jí předepsali na ošetřovně tady na Odell, kvůli zranění, které Bel utrpěla během tréninku přespolního běhu, za který jsem odpovědný já. Mohla by se otočit a obvinit školu, nebo i mě osobně. Mohla by nás i žalovat. Chceš, abych ji teď obvinil ze zneužívání léků? Buď rozumná. Snažím se tuhle situaci vyřešit tak, aby to bylo spravedlivé, ale abychom my z toho nevyšli špatně, ty a já.“

„My z toho už vycházíme špatně, protože jsme nenahlásili tu Darcyinu soutěž.“

„O tom nikdo neví. A nikdo o tom vědět nemusí.“

„Pokud budeme lhát. Já se nechci podílet na žádném zametání pod koberec.“

„Sarah, zametání pod koberec, vážně? Mluvíme tady o dětech. O dětech, co fantazírují o svém učiteli. Co plácají jiné děti bačkorou. Je to hloupost a kromě toho, už jsem řekl, že půjdu hned ráno za Simonem. Nikdo nic pod koberec nezametá. Proč mě takhle zpovídáš? Ty mi nevěříš?“

Heath se na ni díval ublíženým pohledem. Sarah mu skutečně tak úplně nevěřila. Bála se, že už zase hledá zkratky, aby se dostal dopředu, stejně jako před lety se svým románem. Ta povrchnost, ochota ohnout pravdu podle toho, jak mu to vyhovuje, snaha vybruslit z toho co nejsnadněji. Už to zase dělal. Viděla to. Heath ale reagoval tak špatně, když se věci pokazily. Musela mít na paměti, jak zranitelný je vůči selhání. Mentálně zranitelný, stejně jako bývala jeho matka. Nemá jinou volbu, musí ho podpořit. Jinak by mohla podkopat jeho důvěru a důsledky by mohly být strašlivé.

Tohle už nechce zažít znovu.

„Máš pravdu, miláčku,“ řekla Sarah. „Slíbils, že zajdeš hned ráno za Simonem. To mi stačí. Víš co? Půjdu s tebou a předneseme mu ten problém společně.“

„Hm, ale to já jsem se bavil s těmi děvčaty. Já vím, co se stalo.“

„Jistě. Mluvit budeš ty. Já tam budu jen jako morální podpora.“

„Aha.“

„Heathi, já to potřebuju. Oba jsme vedoucí této koleje. Nevynechávej mě, prosím, jinak se v té pozici nikdy nebudu cítit pohodlně.“

„Chápu. Máš pravdu. Půjdeme spolu. Teď ale pojďme spát. Jsem úplně hotový.“

Heath ji políbil a zhasl světlo. Sarah ležela ve tmě a zírala do stropu.

Pořád se jí to ale nějak nezdálo. Heath před ní něco zatajil. Neřekl jí o zapojení Bel Enrightové a zdálo se, že chce z toho Bel nechat vyklouznout. Možná pro to existovalo rozumné vysvětlení. Možná si Heath na Bel skutečně nevzpomněl, vzhledem k tomu, že hlavními vůdkyněmi byly Darcy a Tessa. A možná byla Bel skutečně pod vlivem léků předepsaných na Odell a Heath se oprávněně obával odpovědnosti.

Nebo možná ne.

Sara se musela zhluboka nadechnout, aby přestala o svém manželovi pochybovat. Ten hloupý sen, že ji Heath opustil, jí pořád ještě pletl hlavu. Všechno je pod kontrolou. Ráno předstoupí před ředitele s fakty. Jestli si Bel zaslouží potrestat, bude potrestaná. Heath je velmi ambiciózní. Možná je ochotný zatajit některé informace před nadřízenými, aby se posunul dál ve své kariéře. Ale není podvodník a nikdy by se neotáčel za mladou dívkou. Tím si byla jistá.

Tak proč potom nemůže spát?
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Bel otevřela oči a viděla, že Heath sedí v křesle vedle její postele. Byla v samostatném pokoji na ošetřovně. Postel byla trochu zašlá, úzká, ale pohodlná. Oknem pronikal dovnitř paprsek světla a osvětloval Heathovu dokonalou tvář. Podle kvality toho světla Bel usoudila, že je pozdě odpoledne. Takže zameškala celý den školy?

„Jsi vzhůru,“ řekl Heath a naklonil se na křesle dopředu.

Bel přikývla a ten pohyb jí způsobil prudkou bolest hlavy. Paže a nohy měla těžké únavou. Když se pokusila pohnout, pravým kolenem jí projela obrovská bolest. Ta bolest zostřila její mysl a vrátila zpět vzpomínky. Některé věci viděla úplně jasně. To, jak včera uklouzla a spadla na zledovatělé cestě. Jak ji Heath vzal do náruče a jak se ona dotkla jeho tváře. Jak přišla Tessa a uviděla je, a jak jí Darcy vyhrožovala, že to řekne celé škole. Ať už včera v noci Bel udělala cokoli, udělala to proto, aby ochránila Heathe. Ale co vlastně udělala? Tahle vzpomínka byla zabalená do husté pavučiny. Nejspíš něco špatného, jinak by tu Heath neseděl.

„Co se stalo?“ zeptala se.

„To potřebuju zjistit já od tebe,“ řekl. „Cítíš se na rozhovor? Jak ti je?“

„Jsem strašně unavená a příšerně mě bolí hlava,“ řekla. „Jo a moje koleno bolí jak blázen. Jinak jsem v pohodě.“

Shovívavě se na ni usmál. „Dobře. Jsi strašně bledá. Přinesu ti vodu a něco k jídlu. Potom si promluvíme.“

Heath odešel z pokoje. Bel se posadila, zapřela se o polštáře a projela si rukama vlasy. Byly mastné. Musí vypadat strašně. V krku měla sucho a dech byl divně cítit. Když si sedla, trochu jí to vyjasnilo myšlenky a začaly se vracet vzpomínky na včerejší noc. Místo aby šla o půlnoci za Darcy do pokoje, jak jí bylo přikázáno, vzala si Bel léky proti bolesti a usnula na Emmině spodní posteli. Když pro ni Darcy a Tessa přišly, byla sama. (Emma se bála výšek, takže než aby šplhala na horní postel, raději si vzala spacák a šla spát do společenské místnosti). Darcy s Bel zatřásla a řekla jí, ať hne zadkem a oblékne se. Pomůže jim s jejich nachytávkou, ať se jí to líbí nebo ne. Cílem byla Rose a Skyler, protože Bel teď musela svou loajalitu prokázat dvojnásob, a navíc ještě jako trest za to, že se opozdila, musela jít po svém vlastním dvojčeti. Vytáhly ji z postele a…

Heath se vrátil do pokoje s podnosem v rukou. Přinesl tylenol, misku jablečného pyré, krabičku s čokoládovým mlékem a lahev vody. Položil podnos na stolek s kolečky a posunul ho na správné místo, aby na něj dosáhla.

„Sestra řekla, že tylenol můžeš, ale nic silnějšího,“ řekl Heath a pozoroval ji.

Pod jeho zkoumavým pohledem si Bel vzala léky, snědla jablečné pyré a vypila trochu čokoládového mléka. Doplněný cukr jí vrátil do tváří barvu. Nebo to možná způsobila Heathova přítomnost. Pokoj byl tichý a tak nehybný, že mohla spočítat zrnka prachu vznášející se ve vzduchu. Ten moment byl krásný a surreální – jen oni dva, sami v klidném, starém pokoji. To kouzlo se ale brzy zlomí. Tohle není společenská návštěva.

Heath se vrátil na židli.

„Víš, proč jsi tady?“ zeptal se.

„Udělala jsem něco špatného?“ zeptala se Bel a odstrčila stolek na stranu.

„To není přesné. Moment, musím se tě zeptat na něco citlivého,“ řekl Heath a vstal, aby přivřel dveře.

„Jsi na ošetřovně, protože sis včera večer vzala moc léků proti bolesti, Bel,“ řekl, když se pak znovu posadil a upřel na ni vážný pohled.

„Kolik jsem si jich vzala?“

„Ty si to nepamatuješ?“

„Ne.“

„V lahvičce, kterou ti dal doktor, bylo osm pilulek. Měla sis brát jednu po čtyřech až šesti hodinách, ale ty sis včera večer vzala všech osm najednou.“

„Není divu, že se cítím tak unavená.“

Jeho modrozelený pohled byl plný obav. „Mám o tebe strach. Vlastně ses předávkovala. Museli ti vyvolat zvracení a podat narcan.“

„Fuj.“

„Pamatuješ si to?“ zeptal se.

„Ne.“

„Bel, vzala sis ty prášky omylem? Potřebuju to vědět.“

„Co myslíte tím ‚omylem‘?“

„Chci vědět, jestli sis jich vzala tolik najednou schválně. Z jakéhokoli důvodu. Mně to můžeš říct. Nebudu tě odsuzovat. Nejdůležitější je, aby se ti dostalo pomoci, kterou potřebuješ.“

Bel si uvědomila, že ji Heath neobviňuje z toho, že rekreačně zneužívá léky. On si myslí, že se chtěla zabít. A co víc, vypadalo to, že pokud ano, skutečně mu na tom záleží. Bel si matně vzpomínala, že si ty pilulky vzala. Darcy jí řekla, že si má něco šlehnout, aby nemusela čelit té špatnosti, kterou se ji chystali donutit, aby udělala, ať už to bylo cokoli. (A co to sakra bylo? Provedla něco zlého, to věděla. Má teď kvůli tomu průšvih?) Ale ve skutečnosti si Bel vzala ty prášky z jiného důvodu. Chtěla vymazat bolest. Ne bolest v koleni. Bolest v srdci. Bylo to totéž co sebevražda? Neměla v úmyslu umřít. Heathovi tohle mohla říct. On ji pochopí.

„Nechtěla jsem se doopravdy zabít. Ne takhle přímo. Jen jsem chtěla – nebýt tady. Nemyslet, necítit, nepamatovat si. Chtěla jsem, aby přestala ta bolest.“

„Toho jsem se bál,“ řekl Heath a znělo to, jako když ta slova proudí z hloubi jeho srdce.

Bel byla šťastná, že s ním může takhle mluvit. Tak intimně. Bylo to, jako by se zhmotnila nějaká podivná fantazie. Bel se už tak cítila křehká a roztřesená kvůli doznívání účinku léků. Její touha po něm ji přemáhala a ona začínala sklouzávat do sebelítosti. Proč byl její život tak temný? Proč museli její rodiče zemřít? Proč ji poslali sem, aby se tu zamilovala do muže, kterého nemůže mít? Kluci za ní běhali a ona si jich sotva všímala. Heath byl ten jediný, po kom toužila.

„Omlouvám se, že jsem tak smutná,“ řekla a oči se jí zalily slzami. „Doufám, že jsem vás nezklamala.“

Začervenal se. Její slzy ho dostávaly, to poznala. Už tenkrát v kavárně, když ji objal. Bel neplakala schválně. Skutečně se uvnitř cítila prázdná. Ale sympatie v jeho očích, když plakala, ji donutily plakat víc, v naději, že ji znovu obejme.

Heath se na židli naklonil dopředu. „Řeknu ti o sobě něco velmi osobního. Nikdo na Odell to neví a mě by dost poškodilo, kdyby to zjistili. Nesmíš to nikomu říct. Slibuješ?“

„Nikdy to neřeknu. Můžete mi věřit, já umím udržet tajemství, jakékoli. Slibuju.“

„Jednou jsem se pokusil o sebevraždu. Předávkoval jsem se léky, jako ty.“

Jakmile si Bel uvědomila, co právě řekl, došlo jí, jak hrozně moc jsou si vzájemně podobní. Heath byl její životní protějšek, opravdu. Když byla s ním, necítila se jako studentka. Cítila se jako žena – jeho rovnocenná partnerka. Mohla se ho teď zeptat na cokoli a on jí odpoví upřímně.

„Proč?“

„Bylo tu něco, co jsem chtěl víc, než cokoli jiného v životě,“ řekl. Díval se jí do očí a mluvil klidně a rozvážně, jako by sdělování jeho nejtemnějšího tajemství byla ta nejpřirozenější věc na světě. „A právě, když už jsem to měl na dosah, ztratil jsem to. Nejhorší na tom bylo, že to byla jen moje vlastní, zatracená vina. Udělal jsem něco špatného, víš, a chytili mě. Všichni se ke mně otočili zády. Nemůžu říct, že by to bylo neprávem, ale bylo strašné cítit se tak opuštěný. Nejen lidmi, se kterými jsem tenkrát pracoval. Ale i mou ženou, jejími rodiči. Všichni mě zatracovali. Upřímně, nedokázal jsem to ponížení unést. A tu ztrátu. Víš, mám takovou představu, že jsem se narodil, abych dokázal něco velkého.“

„Ale tak to je. Opravdu, já to vím,“ řekla bez dechu.

„Takže selhání, jako bylo tohle, pro mě bylo obzvlášť nesnesitelné. Rozhodl jsem se, že radši se vším skončím. To byla chyba. Naštěstí mě moje žena našla a zavolala sanitku.“

Heath uhnul pohledem. Byl tak blízko, ale ona ho nemohla utěšit tak, jak chtěla, svými doteky, svými rty na jeho kůži. Bylo to tak nespravedlivé.

„Děkuju, že jste mi to řekl,“ řekla Bel a ruce se jí třásly touhou dotknout se jeho nádherného obličeje. Už to jednou udělala, včera. Pořád cítila teplo jeho tváře na svých prstech.

„Řekl jsem ti to, protože chci, abys věděla, že vždycky je naděje,“ odpověděl. „Že nejsi sama. Že se věci mohou napravit. Že jednoho dne budeš zase šťastná.“

„Já jsem šťastná teď. Jsem šťastná, že jsem tu s vámi. Jsem šťastná, že mi věříte natolik, že jste se mi svěřil.“

Podíval se na ni a očima sledoval slzy, které se jí pomalu kutálely po tvářích.

„Když jsi šťastná, proč potom pláčeš?“ zeptal se.

„Protože vás miluju, ale vy nemilujete mě,“ zašeptala.

Heath okamžitě vstal ze židle a sedl si na okraj její postele.

„Já tě mám rád,“ řekl hlubokým hlasem intimním tónem. „Tolik mi na tobě záleží, Bel.“

„Ne, ale já vás miluju doopravdy, Heathi. Ne jako studentka učitele. Chci, abychom byli milenci. Vím, že je špatné to říkat.“

Uviděla v jeho očích potěšení, uspokojení. Ale zavrtěl hlavou. „Kéž bych tě to mohl nechat říkat. Ale už teď na tebe myslím až moc. Připomínáš mi písně, básně. ‚Její krása a měsíční svit mu byly zmarem.‘ Tvá krása by donutila krále abdikovat, Bel, ale já si nemůžu dovolit spadnout. Proto nemůžeme být nikdy spolu,“ řekl.

„Prosím, neříkejte to.“

„Je to pravda. Jsem ženatý. Jsem tvůj učitel. Ty jsi příliš mladá. Ze všech těchto důvodů.“

„Takže ne proto, že byste nechtěl?“

„Já chci, ale mám jiné povinnosti. Třeba vést tuhle školu. To je něco, na čem už dlouho pracuji. Hluboko v srdci jsem pořád ten chudý kluk s nosem přitisknutým na skle, který sní o tom, že je uvnitř. Možná že kdybych to tady vedl, konečně bych se toho démona zbavil. Vím, že ty mi rozumíš. Rozumíš mi tak dobře.“

Prsty jí setřel slzy. Všimla si, že se mu třesou ruce – co to znamená? Rychle se podíval na pootevřené dveře, naklonil se k ní a toužebně přitiskl své rty na její čelo. Bel nemohla uvěřit, že se to děje. Bylo to skutečné, nebo to byl jen krásný sen? Bylo to skutečné. Cítila váhu jeho těla na matraci, jeho teplý dech na své kůži. Políbil ji na obě tváře, a potom na špičku nosu. Bel celá roztála. Dotkl se jejích rtů jen v letmém náznaku polibku, a pak se odtáhl.

„To jsem neměl dělat,“ řekl a vrátil se na židli.

„Ano. Ano, měl,“ řekla a usmívala se skrz slzy.

„Nesmíš to nikdy nikomu říct.“

„Samozřejmě že ne. Nikdy. Nikdy bych nikomu neřekla ani slovo o tom, co děláme,“ řekla.

Vstal a začal nervózně přecházet sem a tam v úzkém pokoji. Zhluboka dýchal.

„Potřebuju trochu vzduchu,“ řekl a ukázal na okno. „Nevadilo by ti to?“

„Samozřejmě že ne.“

Heath pootevřel okno a dovnitř začal proudit chladný větřík.

„Musím se tě zeptat na něco nepříjemného,“ řekl. „Ten bačkorový útok. Včera v noci. Pamatuješ si na to?“

Bel se zadívala do polštáře. „Trochu. Nejsem si jistá. Bylo to zlé?“

„Jo, bylo to hodně zlé. Darcy a Tessa svlékly Skyler Stoneovou do naha a naplácaly jí bačkorou. Tys to natáčela. Na Snapchat. Vzaly tvůj telefon. Škola ho nechá prozkoumat a jestli se prokáže, že jsi to video s někým sdílela, potom, normálně…“

„Mohli by mě podmínečně vyloučit?“

„Chtějí podniknout rázná opatření. Hrozí podmínečné, ale i definitivní vylloučení.“

Bel se začala třást. „To nejde,“ řekla. „Nechci vás opustit.“

„Nechci, aby tě tak potrestali,“ řekl. Zoufale zaznamenala, jak neosobně to znělo. Jako by byl smutný jen za ni, že by ji měli vyhodit, a ne za sebe.

„Chyběla bych vám?“ zeptala se a znovu se rozplakala.

„Takhle nebudeme mluvit, dobře? Můžu tě ale ochránit. Můžu ti z toho pomoct ven, Bel, když uděláš, co ti řeknu.“

„Udělám všechno, co mi řeknete.“

„Dávej dobrý pozor. Brzy budeme svolávat disciplinární komisi. Předvolají tě a zeptají se tě na ten bačkorový útok. Musíš jim říct tohle...“

Heath jí doslova předříkal celou výpověď. Bel měla říct, že si omylem vzala příliš mnoho tablet léku proti bolesti a v důsledku toho má celou noc v mlze. Nesmí říct nic proti Darcy a Tesse, protože Heath nechce, aby ji kdokoli obviňoval za trest, který dostanou. Její největší šancí je tvrdit, že trpí absolutní ztrátou paměti, a podřídit se vůli komise. Možná bude muset souhlasit s povinnou psychologickou terapií, ale to nic není a možná by to byl dobrý nápad, vzhledem k jejím depresím.

„Je to jasné?“ zeptal se Heath.

„Ano. Děkuji. Udělám to přesně tak, jak jste mi řekl. Ale co se stane s Darcy a Tessou?“ zeptala se Bel.

„Normálně by byly jen podmínečně vyloučené a dostaly by záznam do disciplinárních listů. Ale rodiče Skyler Stoneové vyhrožují škole soudním sporem. Možná bude nutné Darcy s Tessou obětovat. Nejspíš budou vyloučeny.“

„Vyloučeny, panebože,“ řekla Bel a zhroutila se do polštářů.

„V čem je problém? Mají na tebe příšerný vliv. Napadly tvou sestru a dostaly tě do vážných problémů. Musíš je přeci nenávidět.“

„Taky že je nenávidím. Ale jsou to moje jediné kamarádky.“

Heath se zasmál. „Ty hloupoučká, to víš, že nejsou. Máš mě.“

„Mám vás?“ zeptala se toužebně.

„Ano, máš. Kolikrát ti to musím opakovat?“

Heath se usmál a mezi jeho krásnýma očima se vytvořily jemné vrásky.

„Tak to mám štěstí,“ zvládla ještě dodat Bel. Cítila se jako zhypnotizovaná a měla problém formulovat myšlenky.

„Musíš mi ale pomoct,“ řekl.

„Jak? Udělám cokoli.“

Z ničeho nic se zatvářil vážně. „Prostě buď hodná, Bel. Tak můžeš pomoct. Jedině tak budu já dost silný na to, abych byl taky hodný.“
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Čtyři dny po bačkorovém útoku byla Bel předvolána před disciplinární komisi, aby vysvětlila své chování. Když tam tak seděla, sama v potemnělém předpokoji a čekala na výslech, cítila se skoro klidná. Heathe jmenovali aktivním děkanem pro studijní záležitosti, což znamenalo, že to bude on, kdo povede disciplinární slyšení. Včera po angličtině si ji vzal stranou, vysvětlil jí, co se bude dít, a znovu s ní prošel, co přesně by měla říkat. Proto se nebála. Tohle bude jako absolvovat zkoušení, když všechny správné odpovědi dostala předem.

Dívala se, jak se vnitřní dveře do zasedací místnosti začínají otvírat. Bel se zhluboka nadechla a zadržela dech, jako kdyby jí právě tohle mohlo pomoct zůstat v klidu. Bylo skličující, když si představila, jak tam nervózně sedí v křesle, čelem k dlouhému stolu zaujatých členů vedení školy, a vysvětluje, jak se předávkovala léky. Byla to nehoda, měla říct, chyba. Byla jsem… unavená, měla jsem bolesti, byla jsem zmatená. Nikdy jsem neměla v úmyslu si ty prášky vzít. Nepamatuju si nic z toho, co se stalo potom. Nepamatuju si útok, ani Snapchat. Nevím, komu jsem to video poslala. Můžete se podívat na můj telefon. Prosím, podívejte se na něj – já nic neskrývám. Ale nemohu vám pomoct. Je to, jako by se nic z toho vůbec nestalo. Strašně se stydím, že jsem se zúčastnila něčeho tak odporného. Byla to hrozná chyba, vzít si ty prášky. S těmi dívkami se už nekamarádím. Moje matka nedávno zemřela. Do budoucna si budu na léky na předpis dávat větší pozor. Ráda bych to nějak napravila. Napsala jsem oběti omluvný dopis. Prosím, odpusťte mi to. Nechci nic víc, než se přes to přenést a přispívat k rozvoji komunity tady na Odell.

Co když jí nebudou věřit? Konec konců, vlastně nic z toho nebyla pravda. Vzala si ty prášky záměrně, protože věděla, že se bude dít něco ošklivého. Když pro ni Darcy a Tessa přišly, Bel byla zdrogovaná tak, že nemohla odmítnout, ale přesně tak si to naplánovala. Chtěla, aby pro ni bylo snazší dělat, co řeknou. A pamatovala si na to. Pamatovala si úplně všechno. Nechala si to pro sebe. Nikdo to nevěděl, dokonce ani Heath ne. Nebyla k němu úplně upřímná, ale to jen proto, že jí tolik záleželo na tom, co si o ní myslí. To snad bylo pochopitelné, ne?

Navíc dnes nejde o to, být čestná. Smyslem jejího svědectví je zajistit, aby mohla zůstat na Odell, aby mohla být blízko Heathovi. Jinak by Bel bylo naprosto ukradené, jestli ji vyloučí nebo ne. Necítila ani vinu, ani výčitky. Darcy a Tessa ten útok naplánovaly a měly by za to být potrestány. To bylo fér. Bel tomu věřila. Bude se držet cesty, kterou jí Heath vyznačil. On ji přes to dostane. On ví nejlíp, jak na to.

To už je určitě on, jde ji vyzvednout, aby jí mohl povzbudivě stisknout ruku, zašeptat, že se nemá bát, až ji povede k její židli.

Ale ze zasedací místnosti vyšla Rose.

Bel vyskočila na nohy. Tohle byla od toho útoku její první šance promluvit si se sestrou tváří v tvář, ačkoli ne, že by se o dřívější kontakt nesnažila. Rose se jí vyhýbala. Bel možná necítila pocit viny, ale byla smutná. Sestra jí chyběla. Nejhorší na té pitomé nachytávce bylo to, že mezi nimi postavila zeď.

„Uhni mi z cesty. Ty jsi to poslední, co teď potřebuju,“ řekla Rose hlasem plným pohrdání. Snažila se proklouznout kolem ní, ale Bel jí zablokovala cestu.

„Počkej,“ řekla Bel. „Už třikrát jsem za tebou šla do pokoje, abych vysvětlila, co se stalo, a pokaždé mě Skyler odehnala pryč.“

„Přesně tak. Poprosila jsem ji o to.“

„Nemůžeš mě tak jednoduše vymazat. Musíš mě to nechat vysvětlit. Jsem tvoje sestra.“

Rose si odfrkla. „Jako že to teď pro tebe něco znamená?“

„Ano. Znamená to hodně.“

„A co třeba ta část, kde jsem já tvoje sestra? Nemělo by to taky něco znamenat? Třeba něco ve smyslu ‚nevoď svý úchylný kámošky o půlnoci do mýho pokoje, kde mě chtějí fyzicky napadnout‘?“

„Rose, byla jsem zdrogovaná tak, že jsem o sobě nevěděla.“

„Jestli si chceš tím svinstvem usmažit mozek, do toho. Ale nepoužívej to jako omluvu pro to, cos mi udělala.“

„Tobě? Napadly přece Skyler.“

„Napadly? Ony? Jako že tys tam vůbec nebyla? Jsi opravdu tak neschopná konečně převzít odpovědnost za svoje činy, nebo to má být nějaká hra?“

„Omlouvám se. Přiznávám to, byla jsem tam.“

„Samozřejmě žes tam byla. Já jsem tě viděla! A pro tvou informaci, Skyler nebyla jediná, komu ublížily, Bel. Musela jsem se s nimi rvát, protože jinak bych byla další na řadě. Mám modřiny, které to dokazují. A teď, místo toho, abych se učila na závěrečné zkoušky, musím trávit čas tady a svědčit před disciplinární komisí. Víš, co to znamená, že jo? Všichni si myslí, že jsem krysa. Tvůj miláček Darcy mi dokonce vyhrožovala. Ohrožuje mou bezpečnost. Tak zhruba vypadá ten bordel, cos mě do něj zatáhla.“

„Můžu to vysvětlit. Dali mi léky na to koleno. Nezfetovala jsem se schválně. Vzala jsem si jich moc omylem. Upřímně, byla jsem ten večer jako zombie. Vůbec netuším, co se stalo. Darcy a Tessa za mnou přišly do pokoje a řekly jdeme, tak jsem šla. Celé to připravily ony dvě. Přísahám!“

Rose zaváhala. Bel zahlédla v sestřiných očích pochybnost a ucítila záblesk naděje.

„Ty víš, že je to pravda,“ řekla Bel a chytla Rose za ruce. „Před tím útokem jsi byla umě v pokoji a nechala jsi mi tam vzkaz. Byla jsem mimo, viď? Mrtvá pro celý svět? Prosím, Rose, musíš mi věřit.“

Rose se odtáhla a unaveně si povzdechla. „Nevěřím ti. To je ten problém. Už jednou ses s nimi spřáhla proti mně a slíbilas, že se všechno změní. Ale nezměnilo. Jen se to zhoršilo.“

„V tuhle chvíli nenávidím Darcy úplně stejně jako ty. Budu proti ní taky svědčit. Tak budeme krysy obě. Pomůže to? Prokážu ti tím svou oddanost?“

„Tím, že tam půjdeš a řekneš konečně pravdu? Mohl by to být začátek.“

Heath si odkašlal. Děvčata se otočila a uviděla ho stát poblíž zavřených dveří do zasedací místnosti. Nebylo jasné, jak dlouho už tam stojí, ani kolik toho slyšel.

„Komise na tebe čeká, Bel.“

„Jen vteřinku.“

Bel se otočila zpátky k Rose.

„Jdi,“ řekla Rose.

A potom odešla se znechuceným výrazem ve tváři. Nepopřála Bel štěstí, ani se nerozloučila.

Heath a Bel zůstali v předpokoji sami. Přišel k ní, položil jí ruce na ramena a díval se jí do očí. Heath byl teď ten jediný člověk, na kterém záleželo. Když se dokáže soustředit na tenhle jediný fakt, všechno ostatní do sebe zapadne a její život bude dávat smysl.

„Nelam si s Rose hlavu,“ řekl Heath. „Ona to překoná. Jen řekni, co jsme si domluvili, a všechno dobře dopadne.“
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V neděli ráno se Rose vzbudila v pět, aby chytila autobus do Connecticutu na prázdniny na Díkůvzdání. V pokoji byla tma a ticho a ona byla nervózní. Skyler včera večer odletěla k babičce na Floridu a Rose se v pokoji sama bála. Ve dnech následujících po bačkorovém útoku se držely pořád blízko u sebe, protože Skyler byla jediným člověkem na škole, koho všichni nenáviděli ještě víc, než nenáviděli Rose.

Disciplinární komise si samozřejmě dala načas s rozhodováním, ale před týdnem konečně oznámili, že Darcy i Tessa jsou vyloučeny ze školy. Ukázalo se, že mezi studenty bylo toto rozhodnutí velice nepopulární. Jaké překvapení – to, že byly čtvrťačky z Moreland Hall drzé a drsné, ještě neznamenalo, že by byly neoblíbené. Krátce po zveřejnění rozhodnutí komise se v pokoji Rose a Skyler začaly objevovat plyšové krysy. Seděly na jejich židlích nebo byly naaranžované na postelích. Rose děsilo, že se jim někdo vplíží do pokoje, když tam nejsou, a udělá něco tak zlomyslného. (Na dveřích jednotlivých ložnic v Odell nebyly zámky, protože tohle místo údajně nebylo z těch, kde byste se museli zamykat – no jistě.) V jídelně se ozývaly pištivé zvuky, když Rose a Skyler procházely uličkou. Skyler dostala anonymní dopis, kde stálo: Práskači končívají spráskaní. A minulý týden se uprostřed noci rozletěly dveře jejich pokoje a někdo jim hodil do postelí na hlavu bačkory. Ať to byl kdokoli, utekl dřív, než ho mohly poznat.

Rose a Skyler to probíraly a rozhodly se, že kvůli obtěžování nebudou podávat další stížnost. Kdyby si znovu stěžovaly, jenom by to všechno zhoršily. Bylo těžké odhadnout, jestli jsou ve skutečném, fyzickém nebezpečí. Emma Kimová řekla Rose, že Tessu Romanovou někdo zahlédl na kampusu, ačkoli sem teď měla zákaz vstupu. Byly to jen drby, ale mohla to být klidně pravda. Na rozdíl od Darcy, která žila v Connecticutu (vlastně nedaleko od babičky), byla Tessa místní. Byla to holka z města; její rodina tam vlastnila několik restaurací. Rose se od někoho doslechla, že po Díkůvzdání začne Tessa chodit na jednu z místních středních škol, což znamená, že bude jen nějakých deset minut autem od bran Odell. To je ideální na rychlý útok a útěk. Neexistovaly ale žádné skutečné důkazy o tom, že by se Tessa chtěla pomstít. Všechno to byly jen spekulace a drby. Pokud šlo o ty skutečné věci, na které Rose měla důkazy – plyšové krysy, sprosté vzkazy –, bohužel netušila, kdo za nimi stál.

Když Rose vytáhla svůj kufr ven z Moreland Hall, měla ještě vlhké vlasy a všude kolem byla tma jako v pytli. Vlekla kufr na parkoviště u knihovny, kde stálo několik autobusů, které do vlhkého a ledového vzduchu chrlily výfukové zplodiny. Odell vypravoval každé prázdniny autobusy do New Yorku, Bostonu a na nejbližší letiště. Autobus do New Yorku zastavoval ve Westportu, kde Rose vystoupí. (Dům babičky Marthy na Spring Hill je odtamtud jen patnáct minut cesty.) Dalo se čekat, že Bel bude ve stejném autobuse, ale Rose už se svým dvojčetem nemluvila. Už? Přesněji řečeno už zase, protože Bel zkrátka neustále dělala věci, které jejich přátelství vylučovaly. Když se tenkrát potkaly před zasedací místností, Bel se skoro podařilo přesvědčit Rose, že řekne komisi pravdu o Darcy a Tesse a podpoří tak Rosino a Skyleřino tvrzení ohledně útoku. Rose byla opravdu tak pitomá, že tomu uvěřila. Otec Skyler ale četl zápis, podle kterého Bel tvrdila, že byla tak zdrogovaná, že si z celého večera vůbec nic nepamatuje. Bel se z toho vylhala, protože byla zatraceně zbabělá. Nechala Rose i Skyler, aby se v tom vykoupaly jako sprosté podrazačky. Tolik tedy k sesterské loajalitě, ke kopání za stejný tým. Zas další zrada a tahle zkrátka už byla příliš. Dnes tady mohla Bel ležet na zemi a krvácet a Rose by kolem ní prošla bez zastavení. Ne, ona by zastavila – ale jen na tak dlouho, aby se mohla podívat dolů a smát se. Tak moc se cítila ublížená, tolik rozzuřená. Tak moc svou sestru nenáviděla.

Nenávist v tomhle případě nebyla dost silné slovo.

Rose stála ve frontě vedle autobusu a čekala, až si bude moct dát svůj kufr do zavazadlového prostoru. Najednou do ní bez varování zezadu někdo prudce strčil. Nárazem jí na kluzkém chodníku podjely nohy. Kdyby ji dívka, která stála za ní, nechytila za rameno, přistála by rovnou na zadku.

„Děkuju,“ řekla Rose. „Omlouvám se!“

„Nebyla to tvoje vina,“ řekla ta dívka. „To bylo divné, zdálo se, že se vyloženě rozběhl, aby do tebe mohl strčit. Co má za problém?“

Dívaly se za chlapcem, který do Rose strčil a teď nastupoval do autobusu. Hlava připomínající Frankensteina jí byla povědomá. Byl to Brandon Flynn, Darcyin kluk – nebo ne?

„Jsi v pořádku?“ zeptala se ta dívka.

„Ale jo, v pohodě,“ řekla Rose a kývala hlavou. Nechtěla kolem toho dělat rozruch. Ale věděla, že ta rána nebyla vůbec žádná nehoda a znervóznilo ji to.

Rose vystoupala po schodech do autobusu. Byl to luxusní dálkový model se záchodem vzadu a televizory, na kterých celou cestu pouštěli filmy. Rose měla sluchátka, takže když na ni nikdo nebude mluvit, stráví cestu sledováním filmů a bude se snažit, aby jí to nevadilo.

Procházela uličkou a očima hledala přátelské tváře na sedadlech kolem, když najednou o něco zakopla a už se řítila na zem. Přistála na kolenou v úzké uličce, opřená o ruce a s momentálně vyraženým dechem. Batoh na zádech se jí rozkýval a uhodil ji do hlavy. Na zlomek vteřiny byla v šoku, ale potom už se rychle zvedala a doufala, že si nikdo nevšiml, jak se tady rozplácla. Tolik štěstí ale mít neměla. Brandon Flynn seděl v uličce hned vedle místa, kde spadla, a zubil se. Naproti přes uličku seděl Zach Cuddy, fešák z biologie. Rose ztuhla, protože byla do Zacha šíleně zamilovaná. Byl vysoký, tmavý a krásný, až na ty brýle, a chytrý jako liška. Přesně naplňoval její představu ideálního muže. Mluvila s ním pokaždé, když měla příležitost, a červenala se u toho jako idiot, dlaně se jí potily a srdce bušilo až v krku. Dokonalý Zach teď viděl Rose zakopnout jako tupce, zatímco ten blbec, co jí nastavil nohu, tu sedí a směje se jí. Zach nejspíš taky věděl, proč ji ten kretén tu nohu nastavil. Byla to malá škola a drby se tu šířily jako požár ve větru.

„Co to kurva bylo?“ ozval se Zach Cuddy.

Rose se zastavilo srdce, ale Zachova slova nebyla určena jí. Zíral přes uličku na Brandona Flynna.

„Starej se o svý, Cuddy,“ řekl Brandon.

„Podrazils jí nohu. Já to viděl.“

„To není pravda.“

„Jo, takže ty nejsi jen hajzl, ty jsi navíc ještě lhář?“

Oba vyskočili na nohy. Brandon měl atletickou postavu, byl stejně vysoký jako Zach, ale silnější a svalnatější. Rose stála v uličce mezi nimi a třásla se ve svých sněhulích. Ohlédla se, ale řidič autobusu byl venku a organizoval zavazadla studentů. Žádný jiný dospělý v dohledu nebyl. Všude kolem si začali stoupat studenti, nakláněli se do uličky a natahovali krky, natěšení, že budou svědky rvačky.

O jednu řadu sedadel za nimi seděla Emma Kimová. I ona se postavila.

„Má pravdu, taky jsem tě viděla,“ řekla Emma. „Schválně jsi jí podrazil nohu. To je šikana, Flynne. Chceš se nechat vyloučit, jako ta tvoje ušmudlaná holka?“

„Drž hubu,“ odvětil Brandon mazácky. „Enrightová je práskačka a zaslouží si, co jí patří. Chceš jich taky pár chytit, Emmo? Tak si pro to pojď.“

Brandon Flynn se právě přiznal, že Rose záměrně podrazil nohy, a před celým autobusem ji označil za práskačku. Z téhle noční můry už nebyla cesta ven. I kdyby se to Rose pokusila popřít, celá škola věděla, že řekla disciplinární komisi, co Darcy a Tessa udělaly. To už bude lepší ustát to se vztyčenou hlavou a zachovat si aspoň trochu sebevědomí.

„Já se tě nebojím!“ řekla Rose přímo do jeho ošklivého obličeje, jak nejvíc nahlas mohla. „Chceš mi ublížit? Tak to zkus. A vyloučí i tebe.“

„Dobře, Rose, jen mu řekni, co si o něm myslíš,“ řekl Zach a vzal ji za ruku. „Dej si zpátečku, Flynne. Tahle holka se tě nebojí. Pojď si sednout se mnou dozadu, Rose, je tam lepší společnost.“

„Jdu s vámi,“ řekla Emma a posbírala svoje věci. „Nebudu sedět vedle šikanujícího blbce.“

„Budeš litovat, že ses mi pletl do cesty, Cuddy. Najdu si tě, vím kde bydlíš,“ řekl Brandon.

„Vyhrožuje ti,“ zašeptala Rose.

„No jo, tyhle srágory vytahuje v jednom kuse. Je to ten úplně největší kretén ze všech. Nesnáším ho,“ řekl Zach a vedl Rose dozadu do autobusu.

„Měla bych se bát, že půjde po mně?“

„Jak řekla Emma, umí jen šikanovat. Když se mu postavíš, nejspíš se stáhne. A ty ses mu postavila. Chvilku jsem si myslel, že mu jednu vrazíš.“

Zach se na ni usmál. Měl překrásný úsměv. Zamilovala se do něj ještě víc, teď, když se za ni postavil.

„Chtěla jsem ho praštit. Nemůžu uvěřit, že mi přede všemi řekl, že jsem práskačka,“ řekla Rose a ruce se jí po tom výstupu ještě pořád třásly.

„Brandon Flynn je zkrátka blb. Každýmu je úplně šumák, co si myslí,“ řekl Zach.

„Je jen vzteky bez sebe, protože Darcy vyloučili a žádná jiná holka není tak blbá, aby s ním chodila,“ řekla Emma.

Jak postupovali dozadu uličkou, uviděla Rose asi v polovině autobusu Bel, s hlavou opřenou o okno a předstírající spánek. Pohled na sestru ji znovu rozzuřil. Bel měla nasazené černé brýle a přes hlavu si přehodila černou pašmínu, jako odtažitá filmová hvězda, co se skrývá před bulvárními novináři. Své věci měla naházené na sedačce vedle, aby si k ní nikdo nemohl sednout. Kdo si sakra myslí, že je, nějaká tragická celebrita? Jasně, její nejlepší kamarádky vyloučili ze školy – její jediné kamarádky, pokud to Rose mohla posoudit. Ale to byla její vlastní chyba, že se kamarádila s pitomci. Život Rose na Odell se proměnil v živou noční můru kvůli tomu, co Bel s těmi dalšími dívkami udělala. A Bel z toho vybruslila bez ztráty kytičky. Nebyla vůbec potrestaná a zdálo se, že ji nikdo z ničeho neobviňuje. Nebylo to fér.

Našli si řadu úplně vzadu, kde byla všechna čtyři sedadla volná. Zach vklouzl na sedadlo k oknu nalevo a Rose zaplula vedle něj. Emma si sedla do uličky napravo od ní a s úsměvem se k nim naklonila.

„Dá si někdo snídani? Včera večer jsem udělala nájezd na jídelnu,“ řekla, vytáhla z batohu ovocné tyčinky a podala Rose jablko.

Emma myslela na všechno. Byla tak úžasná, tak sebejistá, oblečená ve vytahaném svetru, černých legínách a bílých teniskách bez ponožek, navzdory počasí. Kéž by Rose ubytovali v pokoji s ní místo se Skyler. Potom by se nic z toho nestalo. Na Emmu by si nikdo nedovolil udělat nachytávku, jako byla tahle. Na to byla příliš důstojná. Skyler neměli lidi rádi, a to byl ten problém. Špatná karma Skyler se přenesla i na Rose. Jakmile jí ta myšlenka prolétla hlavou, už se sama na sebe zlobila, z čeho že to obviňuje nevinnou. Osoby zodpovědné za tuhle příšernou katastrofu byly ty, které celou nachytávku vymyslely a realizovaly: Darcy, Tessa – a Bel.

„Zaslechla jsem,“ začala Emma teatrálně šeptat, když autobus konečně vyjel z parkoviště a zamířil na hlavní silnici, „že od chvíle, kdy Heathe Donovana jmenovali do funkce aktivního děkana pro studijní záležitosti, potřebuje si na něčem vybudovat jméno. Takže se k celé té věci postavil opravdu přísně. Skyleřiným rodičům nestačilo, že Darcy a Tessu vyloučily. A Bel všechno prošlo. Stoneovi chtějí, aby škola potrestala i kluky, kteří to video sdíleli, jinak prý školu zažalují. Donovan s tím souhlasil, aby jim dokázal, jak tvrdě škola trestá šikanu.“

„To video bylo na Snapchatu. Snapchat za deset vteřin zmizí. Nemůžou dokázat, kdo ho sdílel. Nemůžou ani dokázat, že byl opravdu poslaný. Nebo ne?“ řekl Zach a tvářil se divně.

„Ale ne, experti dokážou Snapchat zpětně najít nějakým speciálním vyhledáváním,“ řekla Emma a chytře kývala. „A oni navíc vědí, že to video někdo poslal. Jeden kluk, co ten Snapchat dostal, o tom řekl Skyler. Nějak jako ‚Hej, krávo, celá moje kolej tě viděla nahou‘.“

„Která kolej to byla?“ ptal se Zach.

„Co to?“

„Ze které koleje byl ten kluk, který řekl, že ten Snapchat dostal?“

„Cushmanova. Proč? Ta není tvoje, ne?“

„Ne. Moje ne. Rozhodně ne.“ Zach vypadal, že se mu ulevilo. „Ale vážně, co to muselo být za idiota, že řekl Skyler, že ji viděl nahou?“

„Teď už vyloučený idiot,“ řekla Emma, smutně se usmála a pohodila svými lesklými černými vlasy. Pro Rose bylo těžké vidět její nonšalanci, s jakou mluvila o něčem tak strašném. Ale na druhou stranu, Emma se neměla čeho bát. Ona v celém tom incidentu nebyla nijak osobně zapojená, na rozdíl od Rose nebo – podle výrazu obličeje – Zacha.

„Vyloučený? Ježíši,“ řekl Zach.

„Čeho se ty bojíš?“ zeptala se Emma podezíravě. „Ty ses na to video nedíval, nebo jo?“

„Víš, když ti někdo něco pošle a ty to otevřeš, to ještě není zločin.“

„Ty ses na to díval?“ zeptala se Rose. „Proč bys něco takového dělal? Je to strašný zásah do soukromí. Skyler to zničilo mnohem víc než ten samotný útok.“

„Neřekl jsem, že jsem to viděl. A kdyby jo, nepřiznal bych to. Nejsem debil.“

„Ale no tak, Cuddy,“ řekla Emma. „Viděls to. To je evidentní. Tak mi aspoň řekni, jestli byla Rose vážně tak dramatická, jak se říká. Slyšela jsem, že ty čtvrťačky seřezala na hromadu.“

Emma na Rose mrkla.

„Zastala jsem se svojí spolubydlící, nic víc. Udělala bys to samé,“ řekla Rose.

„Pro Bel?“ navázala Emma. „Kdepak. Ona patří k těm špatným. Já vůbec nejsem ráda, že s ní musím bydlet.“

Rose nebylo příjemné diskutovat o své sestře s Emmou, tak změnila téma a začala mluvit o jejich plánech na prázdniny. Ačkoli byla úleva, že se přestali bavit o vyšetřování, zoufale toužila získat víc informací. Bylo skutečně možné, že by chlapci, kteří si video pustili, byli vyloučeni? Jestli k tomu dojde, Rosin život na Odell se z živé noční můry promění v peklo na zemi.
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„Pojď na chvilku do salonu, drahá. Musíme spolu něco probrat,“ řekla babička Marta, která vykoukla ze salonu do chodby, zrovna když Rose procházela kolem dveří.

Bylo pondělí ráno před Dnem díkůvzdáním a Rose trávila v domě na Spring Hill druhý den. Právě byla na cestě do kuchyně, aby od hospodyně vyžebrala něco k snídani. Babiččino sídlo se rozkládalo na dvaceti akrech connecticutské venkovské půdy a tvořil ho kouzelný starý dům obložený kombinací dřevěných prken a kamene, spolu se stájí a výběhem pro koně, bazénem, domkem u bazénu a tenisovým kurtem. Dům byl půvabný, prostorný a elegantní, ale bohužel očividně nebyl dost velký na to, aby tu člověk mohl nepozorovaně proklouznout na snídani.

Rose vstoupila do salonu, což byla nádherně zařízená místnost s vysokými okny, dokonale vyzdobená. Venku byl studený, zamračený den, ale tady v krbu vesele praskal oheň. Babiččin právník Warren, se kterým se už Rose několikrát potkala, seděl na gauči u krbu a v dokonale padnoucích šedých kalhotách a modrém saku vypadal velmi elegantně. I babička byla společensky oblečená v modrých šatech s perlami na krku, takže se Rose – která byla ještě v pyžamu, s neučesanými vlasy a nevyčištěnými zuby – ocitla ve zřejmé nevýhodě.

Babička se posadila vedle Warrena. Oba měli zklamaný výraz dlouho přetrvávajícího utrpení, jako rodiče, kteří se chystají pronést výchovný projev ke špatně se chovajícímu dítěti. Rose si marně lámala hlavu a nedokázala přijít ani na jedinou věc, kterou by udělala špatně. Měla vynikající známky a nikdy nezpůsobila žádné problémy. Byla jen obětí problémů. To Bel potřebovala přednášku, ne Rose. Přesto tu Bel nebyla.

„Pamatuješ si na Warrena Adamse, mého právníka?“ zeptala se babička.

„Samozřejmě. Dobré ráno, pane Adamsi. Ráda vás znovu potkávám,“ řekla Rose a potřásla mu rukou.

„Nápodobně, Rose. Prosím, posaď se,“ odpověděl.

Rose se posadila do křesla, založila si ruce na klíně a pozorně se na ně dívala. Na Odell se naučila, že jednoduché projevy dobrých způsobů vás v životě dostanou daleko. Lidé na Odell možná nejsou hodní, ale jsou zdvořilí a díky tomu by jim na mnoha frontách prošla snad i vražda. To je dobré si pamatovat a použít později, až to bude vhodné.

„Tvoje babička obdržela určité znepokojivé právní informace, o kterých se se mnou chtěla poradit,“ začal Warren. „Jedná se o tvou spolubydlící, slečnu Stoneovou.“

Rosinu hlavu zaplavily strašlivé myšlenky. Skyler se oběsila, podřezala si žíly ve vaně. Nebo se rozhodla odejít z Odell a nechá tam Rose jako jediný terč odplaty.

„Je Skyler v pořádku?“ zeptala se Rose.

„Pokud vím. To není ten problém. Její rodiče podali k soudu žalobu na Akademii Odell a rodiče dívek, které ji napadly,“ vysvětloval Warren.

Rose se s úlevou uvolnila. „Ach. Díky bohu, myslela jsem, že se jí něco stalo. Ale žaloba – slyšela jsem, že to chtěli udělat.“

„Tys věděla, že se chtějí soudit?“ zeptal se Warren.

„Nevěděla jsem to jistě. Ale Skyler říkala, že ta možnost tu je. Její táta je právník a soudil se už se spoustou lidí kvůli různým věcem. A co to má společného s námi?“

Se mnou, chtěla říct.

„Víc, než by se nám líbilo, bohužel. Tvoje babička je jednou z obžalovaných.“

„Proč? Nebylas tam,“ řekla Rose a obrátila se na babičku, která její pohled neopětovala a raději se dívala z okna.

„Byla tam Bel,“ řekl Warren. „Tvoje babička je v tom soudním sporu obžalovaná, protože je zákonným zástupcem Bel.“

„Udělali to tak všem rodinám,“ řekla babička a s ublíženým výrazem se obrátila na Rose. „Rodina Darcy Maddenové je obžalovaná kvůli Darcyinu chování. Znám Maddenovy velmi dobře z klubu. Jsou naprosto zničení, jak si asi umíš představit. Nejen proto, že byla jejich dcera vyloučena a předána policii – ačkoli z toho jsou také zlomení. Ale hlavně proto, že majetek všech, kdo byli obžalovaní, je značně ohrožen. Ti Stoneovi žádají dvacet milionů dolarů.“

To obrovské číslo babičce jen tak vyklouzlo z pusy a zůstalo viset ve vzduchu mezi nimi. Chvilku tam jen seděli a šokovaně na sebe hleděli, oběma jim došla slova, zatímco na římse tikaly zlaté hodiny. Nad nimi visel portrét Rosiných prarodičů s jejím otcem, který nechali namalovat, když bylo Brooksovi Enrightovi maximálně deset nebo jedenáct. Byl to hezký chlapec – s hranatou čelistí, světlými vlasy a širokým čelem. (Rose vypadala hodně jako on, ačkoli některé z jeho rysů se na dívce až tak moc nevyjímaly.) Brooks vypadal jako kamarád, který vás spolehlivě podpoří, když potřebujete. Kéž by byl naživu, aby teď mohl Rose bránit.

„To jsem netušila,“ řekla Rose.

Skyler, ta mrcha. Nemohla mě aspoň varovat? Copak už nemůžu věřit vůbec nikomu?

„Asi si umíš představit,“ řekl Warren, „že tě ten soudní spor postaví do nesmírně nepříjemné pozice, Rose. Tvoje babička je obžalovaná kvůli chování tvé sestry a tebe určitě předvolají jako svědka protistrany.“

„No, tak když mě požádají, abych svědčila, prostě řeknu ne. Odmítnu to,“ řekla Rose.

„Obávám se, že to nepůjde. Ne, když tě předvolají, a já očekávám, že to udělají,“ řekl Warren.

„Aha. No, tak řeknu, že se nic nestalo. Nebo že to udělaly Darcy a Tessa, a že Bel tam nebyla.“

Warren a babička si vyměnili smutné pohledy.

„Pojďme na chviličku předstírat, že to, co tu navrhuješ, není křivé svědectví, protože my samozřejmě křivé svědectví odsuzujeme,“ řekl Warren se zdviženým obočím. „Ta přijatelnější verze daných fakt by bohužel přišla příliš pozdě, protože jsi už vypovídala před disciplinární komisí, kde ovšem zaznamenali pravý opak.“

„Vy o tom víte?“ zeptala se Rose.

„Záznamy jsou součástí soudního spisu. Ve své výpovědi jsi jasně uvedla, že Bel se útoku zúčastnila. Upřímně, nejsem si jistý, proč jsi to považovala za nutné, vzhledem k tomu, že všichni tři útočníci měli na hlavách lyžařské kukly a Bel za celou dobu vůbec nepromluvila.“

„Mohla jsi říct, že si nejsi jistá,“ řekla babička.

Rose dostala zásah přímo do srdce. Slíbili jí, že pokud bude vypovídat před komisí, bude to přísně důvěrné. Nikdy ji nenapadlo, že její výpověď uvidí někdo z rodiny. Absolutně ji nenapadlo, že z ní Skyler udělá součást soudního spisu, aby se to dozvěděl celý svět. Kdyby to věděla, neřekla by ani jediné slovo. Ale proč má tohle celé být Rosina vina? Vždyť neudělala nic jiného, než že řekla pravdu. To Bel způsobila všechny tyhle problémy. Ona by přece měla být ta špatná.

„Tohle není moje chyba!“ vyrazila ze sebe Rose. „Řekli mi, že musím říct pravdu o tom, co se stalo, jinak mě obviní z porušení kodexu pravidel školy. Já pravidla dodržuju, babičko. Já jsem ta hodná sestra. Měla bys být naštvaná na Bel, ne na mě. Ona do toho s těma holkama šla dobrovolně.“

„Říká, že byla zdrogovaná.“

„Vzala si pár prášků. To je toho. Svlékly Skyler donaha a mlátily ji bačkorou a Bel byla natolik při smyslech, že to celé natáčela.“

Warren si odkašlal. Rose i babička se na něj šokovaně podívaly.

„No tak, musíte uznat, že je to legrační,“ řekl. „Když jsem studoval, lidi by se styděli dělat takový povyk kvůli hloupé nachytávce.“

„Vy to nechápete? Bel celou tu záležitost nahrála na Snapchat,“ řekla Rose s hrůzou.

„A to je co? Něco kolem Facebooku?“ zeptala se babička.

„Je to aplikace pro sdílení videí. Natočily Skyler úplně nahou, ukázaly tam všechny její intimní partie a poslaly to bandě kluků. Bel to udělala. Skyler tím totálně ponížily.“

Babička se zatvářila ztrápeně. „Souhlasím, to není hezké. Ale Bel za to nemohla. Vzala si léky na bolest kvůli zraněnému koleni a kvůli nim se necítila ve své kůži.“

„Věř si, čemu chceš, babičko. Ale já jsem tam byla. Bel byla natolik ve své kůži, že vtrhla do našeho pokoje i se svými mizernými kamarádkami, natáčela video a rozeslala ho spoustě kluků. Nevím, co víc bych k tomu mohla říct.“

„Ach, to všechno ta strašlivá Darcy,“ řekla babička. „Má tak špatný vliv.“

„S takovými se Bel kamarádí. Říkala jsem jí, ať se od ní drží dál,“ řekla Rose.

„Rose, velice nerada to říkám, ale začínáš mluvit jako nějaká drbna, a to není atraktivní,“ řekla babička. „Ani mně se Darcy nelíbí, ale nelíbí se mi také, když mluvíš špatně o své sestře.“

Takže takhle to teď bude. Stejně jako s mámou, když přijde na lámání chleba, Bel bude babiččina favoritka. Tohle není fér.

„Mohli bychom se soustředit na ten soudní spor, prosím?“ ozval se Warren.

„Je mi jedno, co se stane s Darcy Maddenovou, ale není mi jedno, co se stane s tvou babičkou.“

A jejími penězi, dodala Rose v duchu.

„Tvá výpověď podporuje verzi Skyler Stoneové ohledně zapojení Bel,“ řekl Warren. „Bez ní by to bylo Skyleřino slovo proti slovu Bel. S ní ale mají silný případ. Rodina Skyler Stoneové by se mohla dočkat velkých peněz, na úkor tvé babičky, kvůli tomu, co jsi vypověděla. Nejsem si jistý, že můžeme tu výpověď změnit. Ale jeden můj kolega se snaží najít cestu, jak bychom ji mohli nechat vymazat ze záznamu. Mezitím ale nesmíš o této záležitosti s nikým mluvit, Rose – ani s disciplinární komisí na Odell, ani s policií – bez toho, abys mi předtím zavolala. Rozumíš mi?“

„To by mi mohlo způsobit problémy ve škole. Nečetl jste příručku? Píše se tam, že odmítnutí spolupráce při disciplinárním řízení dává základ k podmínečnému nebo i k definitivnímu vyloučení.“

„To riziko budeme muset podstoupit,“ řekl Warren.

„Ohrožení mého studia na Odell?“ řekla Rose vyděšeně. „To rozhodně nepřijímám.“

„Bez babiččiných peněz žádné studium na Odell nebude,“ řekl Warren.

„Tady nejde o peníze,“ řekla babička chladně. „Jde tu o loajalitu v rámci rodiny. Enrightovi drží spolu. Bel má možná špatný vkus, pokud jde o kamarády, ale neobrátila se proti své rodině. Ty ano, Rose. Nelíbí se mi to, ani trochu, a teď hned to taky skončí.“

Bel se ale obrátila proti své rodině. Bel se obrátila proti Rose a napadla ji uprostřed noci, což bylo ovšem každému jedno. Rozhodně to bylo jedno babičce. Šlo jí jen o peníze a miláčka Bel, manipulátorku Bel, která se vykroutila z každého problému a nikdy za nic nemusela zaplatit.
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, s paní Sarah Donovanovou.
 
Kriscunas: Slyšeli jsme, že žaloba rodiny Stoneových způsobila mezi oběma sestrami velký rozvrat. Máte k tomu něco bližšího, paní Donovanová?
Donovanová: Ta žaloba změnila na Odell spoustu věcí. Vyvolala rozsáhlé přezkoumávání toho, jak škola přistupovala k disciplinárním záležitostem. Historicky Akademie Odell upřednostňovala poradenství pro děti, které se dostaly do problémů, před jejich potrestáním. Jsou to přeci jen dospívající děti, že? Pořád se učí. Za první přestupek jim tedy byla nařízena povinná terapie nebo odvykací léčba. Nebo nějaká forma veřejně prospěšných prací. V extrémních případech byl daný student podmínečně vyloučen, a to se zaznamenalo do jeho studentské karty. Po tom bačkorovém incidentu ale škola zvolila drsnější přístup. Vyloučili dvě dívky, které se na tom podílely, a navíc celý incident oznámili policii.
Kriscunas: Toho jsme si vědomi. Já se ale ptám: Vedlo to k nepřátelství mezi dvojčaty? Nebo jinak, zaznamenala jste někdy mezi nimi otevřené nepřátelství nebo násilí? Cokoli?
Donovanová: Ale vůbec ne, nic takového. Mám pocit, že se na to díváte ze špatného úhlu. Násilí je mezi našimi studenty něco naprosto neslýchaného. Tedy, až na pár výjimek, samozřejmě. Ten bačkorový útok a tahle strašná vražda. Ale jinak, ne, absolutně ne. A ráda bych ještě dodala, že zejména Rose byla vždy velmi tichá a jemná dívka.
Kriscunas: Když se ještě vrátím k tomu bačkorovému útoku, rád bych se vás zeptal na to, co se dělo potom. Dvě studentky byly vyloučeny, a podle toho, co jsem slyšel, byly kvůli tomu na sestry Enrightovy velmi naštvané. Myslíte, že je možné, aby v tom Darcy Maddenová nebo Tessa Romanová měly prsty?
Donovanová: V té vraždě?
Howardová: Ano.
Donovanová: Byly vyloučeny týden před Díkůvzdáním. Pokud já vím, od té doby na kampusu nebyly.
Howardová: Ani Tessa Romanová?
Donovanová: Tessa bydlí tady ve městě, takže předpokládám, že je to možné. Je to obrovský kampus. Mohla tady klidně být každý den a já bych o tom vůbec nemusela vědět. Na druhou stranu jsem neslyšela nic, co by naznačovalo, že tu byla.
Kriscunas: A co Brandon Flynn, přítel slečny Maddenové?
Donovanová: Nic moc o něm nevím. Ani o jeho zapojení do té věci.
Kriscunas: Dobře, tak se pojďme vrátit k tomu, co víte. Říkala jste, že ten soudní spor dopadl i na vaši rodinu. Jak?
Donovanová: No, tak předně mého manžela povýšili. Heath – můj manžel – podporoval tvrdší přístup školy k dívkám, které se podílely na tom útoku, a já předpokládám, že škola to cítila tak, že je to nutné. Děkanka pro studijní záležitosti byla na nemocenské a ukázalo se, že se na svou pozici nebude moct vrátit. Heath byl jmenován na její místo. Nejdřív dočasně, potom trvale.
Kriscunas: Říkáte, že to místo dostal proto, že se zasazoval o tvrdší přístup k disciplíně. Ale od jiného svědka jsme slyšeli, že nepřistupoval stejně ke všem dívkám zapojeným do bačkorového útoku. Bel Enrightová nebyla potrestaná za to, co udělala, a její chování nebylo nahlášeno policii. Můžete nám to nějak osvětlit?
Donovanová: Jestli tomu dobře rozumím, Bel Enrightová tu noc, kdy se to stalo, prodělala nežádoucí reakci na léky proti bolesti, které dostala na zraněné koleno. Mělo se za to, že kvůli tomu nemohla jasně přemýšlet, a proto ji omluvili.
Kriscunas: To je všechno? A vy máte pocit, že to byla adekvátní reakce?
Donovanová: Ehm – já nevím, kam tím míříte.
Kriscunas: Máme svědka, který tvrdí, že Bel Enrightové při disciplinárním řízení nadržovali, zejména tedy váš manžel. Máte pocit, že je to objektivní posouzení nebo ne?
[PAUZA]
Kriscunas: Paní Donovanová, mám vám zopakovat otázku?
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„Je mezi tebou a Heathem všechno v pořádku?“ zeptala se matka Sarah tichým hlasem a dívala se na ni zvlhlýma očima v očekávání špatných zpráv.

Bylo pět hodin odpoledne na Den díkůvzdání a za kuchyňskými okny domu, kde Sarah vyrůstala, se rozprostřela tma. Stála u dřezu a v jarové vodě oplachovala porcelánové nádobí schovávané pro slavnostní příležitosti. Matka si mezitím chystala dezertní vidličky a šálky na čaj. Za chvilku se bude podávat koláč. V kuchyni bylo teplo a útulno, voněl tu krocan a skořice a dřevo z krbu v salonu. Sarah odtamtud slyšela výskot dětí, které se válely po podlaze s Maxem. Pes byl nadšený, že zvládl dvouhodinovou cestu do Massachusetts a teď mohl vyštěkat sousedovy psy a pohodlně se uvelebit na teploučkém místě u krbu. Za normálních okolností by se tam Heath válel po zemi s nimi a výskal by zrovna tak, jako oni. Jenže okolnosti dnes normální nebyly a vůbec nic nebylo tak idylické, jak to vypadalo. Heath byl zavřený v pokoji pro hosty a telefonoval. Byl tam už skoro hodinu. A dotaz její matky nebyl ustaraný nebo empatický. Nic takového. Zkrátka jen ráda otáčela nožem v ráně.

„Všechno je v pořádku, mami. Má jen moc práce,“ řekla Sarah úsečně, aby matku odradila od dalších otázek.

„Na Den díkůvzdání? Jeden by skoro řekl, že je právník nebo investiční bankéř, a ne učitel,“ poznamenala matka suše.

„Dojdu pro něj,“ řekla Sarah s povzdechem a osušila si ruce. „Ale nebudeš ho nijak peskovat. Jestli to uděláš, odjedeme.“

„Zbytečně to dramatizuješ. Jen jsem si říkala, co mu může tak dlouho trvat, nic víc.“

Jistě. Nic nesblížilo Sarah s Heathem víc než zamítavý přístup její matky. V jednu strašlivou chvíli před pěti lety, když zjistila, že jí Heath lhal o problémech se svou knihou, přemýšlela Sarah o tom, že by ho opustila. Zůstala, protože ho milovala, ale také proto, že si neuměla představit, jak poslouchá svou matku, která po zbytek života opakuje Já jsem ti to říkala. Její rodiče nikdy nevěřili, že by Heath byl vhodná partie pro kohokoli z jejich vysoce postavené rodiny. Byli strašní snobi – tak strašní, že Sarah nemohla unést ani pomyšlení na to, že by někdy mohli mít pravdu.

Poslední dobou ji ale Heathovo chování začínalo znovu znepokojovat. Byl nahoře v patře a řešil krizové telefonáty kvůli žalobě rodiny Stoneových na školu. Šílené na tom bylo, že Stoneovi školu zažalovali kvůli Heathovi. Byli vzteky bez sebe kvůli videu s jejich nahou dcerou a kvůli tomu, že Bel Enrightová za to prakticky vůbec nebyla potrestaná. Ta shovívavost ale byla čistě Heathova práce. Disciplinární komise Bel nařídila jen psychoterapii, protože Heath je přesvědčil, že byla příliš pod vlivem prášků, než aby v noc, kdy došlo k útoku, byla schopná racionálně uvažovat. Možná to nebyla úplná lež, ale nebyla to ani omluva. Podle toho, co řekla o své sestře Rose, Bel se s tou špatnou partou děvčat z Moreland Hall kamarádila z vlastní vůle. Pravděpodobně si i ty prášky vzala schválně. Sarah by to Heathovi řekla, kdyby ji poslouchal. On ji ale z celého řízení úplně vynechal a ona se o hlasování komise dozvěděla, až když bylo po všem. Heath se omluvil, že ji včas neinformoval. Řekl, že ten bačkorový útok obrátil školu vzhůru nohama, a že je teď nutné pracovat rychle, aby byl znovu nastolen pořádek. Ale ta omluva nezněla upřímně. Heath se rozhodl přistupovat k Bel shovívavě a nestál o to, aby se mu Sarah do toho pletla. Proto s ní o tom nemluvil.

Tak proč tedy to zvláštní zacházení s Bel Enrightovou? Možná sympatie. Bel byla sirotek, nováček ve škole, outsider. Heath sám býval na Odell outsiderem, když ještě studovali. Možná Bel spolykala prášky proti bolesti kvůli zranění, které utrpěla, když na ni měl Heath dohlížet, a on se bál, že by to mohlo mít důsledky. Vlastně bylo úplně jedno, jaký důvod to mělo, ale Sarah se to nelíbilo. Nelíbil se jí pocit, že jí některé věci neříká. Až příliš jí to připomínalo staré časy. Zlé časy.

Sarah šla nahoru, aby Heathe odvolala z telefonu, a zastavila se na koberci přede dveřmi do hostinského pokoje. Dveře byly zavřené, ale přesto zevnitř slyšela jeho hlas. Něco v tónu jeho hlasu ji přimělo počkat. Zadržela dech, popošla ještě blíž a poslouchala s uchem na dveřích.

„Neboj se. Bude to jiné, až se vrátíš,“ říkal Heath.

Jeho hlas zněl zvláštně intimně. To mluví s ředitelem?

„Prostě proto. Darcy a Tessa jsou pryč, takže můžeš začít znovu od začátku. Budu tam já, abych tě vedl.“

Chvíli bylo ticho, a potom se Heath zasmál. Smál se často, ale tenhle konkrétní smích od něj neslyšela už léta – flirtující, sexy, důvěrný smích. Jako by mluvil se ženou. S milenkou.

„Ne, takhle ne, ty hloupoučká. Něco jsi slíbila.“

Hloupoučká. Dívka.

Heath nemluvil se Simonem Barlowem. Sarah vzala za kliku a vešla do pokoje. Heath seděl na kraji posteli s přihlouplým úsměvem. Podíval se na ni a na zlomek vteřiny se zatvářil jako vyděšené přistižené zvíře. Potom se jeho výraz změnil a najednou byl tak prázdný a normální a nevinný, až si Sarah říkala, že si to předtím jen představovala.

„Musím běžet,“ řekl do telefonu a směrem k Sarah ukázal zdvižený prst. „Díky, že sis udělal čas na tuhle zpětnou vazbu. Opravdu si toho vážím. Přesně tak, uvidíme se v pondělí. Díky, Simone.“

Sarah měla ledové ruce a vyschlo jí v krku. Stála tam, paralyzovaná, a čekala na nějakou příšernou pravdu, která se na ni přiřítí. Ale Heath se jen postavil, strčil si telefon do kapsy a jeho bezprostřední úsměv Sarah skoro přiměl uvěřit, že neslyšela, co slyšela. Hloupoučká. Přesto ale, pokud slyšela správně, byl to obrovský problém pro její manželství – pro celý její život. Nechtěla věřit vlastním uším.

„Už je dezert, zlato? Omlouvám se, že jsem se tu tak zasekl,“ řekl.

„S kým jsi to mluvil?“ zeptala se Sarah.

„Se Simonem. Mluvili jsme o tom, že v pondělí vydáme tiskovou zprávu oznamující spuštění nového programu proti šikaně. Co myslíš? Je to dobrý nápad, nebo to bude vypadat defenzivně?“

Hloupoučká. Slyšela to zcela jasně. On nemluvil se Simonem Barlowem, a to znamená, že jí právě zalhal. Kdyby pro to, co slyšela, existovalo nevinné vysvětlení, proč by o tom lhal?

„Nevěřím ti,“ řekla.

„Vážně? Myslel jsem, že je to dobrý nápad. Rozumný, minimálně.“

Heath se v legraci zatvářil ublíženě, jako by šlo skutečně o nějakou ubohou pracovní věc. Sarah se mu upřeně dívala do očí a hledala pravdu. Heath uměl být velmi přesvědčivý, když chtěl. Už dřív jí lhal o důležitých věcech, ale ona mu věřila celým svým srdcem. Tentokrát už ne. Byla to moudrost, získaná zkušeností? Nebo paranoia?

„Sarah?“ zavolala její matka z přízemí. „Dezert je na stole. Pojď prosím dolů a přiveď děti.“

Heath povytáhl obočí a konspirativně se usmál „Tvoje matka se těžko tráví, ale ten koláč bude v pohodě. Tak pojďme,“ snažil se navázat na jejich minulou solidárnost.

Sarah se jen ušklíbla. Jestli slyšela, co si myslela, že slyšela, Heath se zapletl s jinou ženou – ani ne se ženou, ale s dívkou. Musela to být Bel Enrightová. A přesto to nebylo možné. Musí existovat jiné vysvětlení, protože Heath, kterého znala, by tohle nikdy neudělal.

Šli dolů a dali si dezert. Sarah nesnědla ani kousek, ale nikdo si toho nevšiml.

 

Po zbytek svátečního víkendu se Sarah zmítala v emocích, ale navenek hrála šťastnou manželku, matku, dceru. K snídani dělala lívance a dovolila Harper pomáhat. Používaly stejné barevné misky, které Sarah jako malá milovala. Potom šli všichni na projížďku v kočáru do místního parku. Zachumlali se do dek a pili horkou čokoládu, a jako zákusek si potom dali skořicové koblihy. Sarah s rodiči seděla v pokoji nad novinami, Heath si šel zaběhat a děti si hrály opodál na zemi.

Potom už byl čas naložit auto a rozloučit se. Na povrchu vypadalo všechno jako šťastná idyla, ale uvnitř byla Sarah rozervaná na kousky. Jestli má Heath poměr, její manželství a rodina je jen komedie. A jestli je to s mladou dívkou, se studentkou – potom je to zcela nemyslitelné. Nejen nemyslitelné, nezákonné. Zoufale chtěla nevěřit svým vlastním uším, protože jinak by musela přijmout fakt, že Heath dokázal klesnout tak hluboko. A to ona přijmout nechtěla. Ano, už dříve jí lhal, ale to byla situace chybného úsudku někoho s nekoordinovanou potřebou uspět. Vždycky jí byl věrný. A nikdy se ani náznakem neprojevoval jako úchyl nebo pedofil. Možná ta slova skutečně slyšela, ale znamenala něco jiného. Něco úplně jiného než nemanželský poměr. Musí na to přijít.

Heath si celý víkend nechával telefon u sebe. Bylo to normální? Nevzpomínala si. Nikdy tomu nevěnovala pozornost, protože nikdy neměla důvod nevěřit svému manželovi. Tedy, občas pochybovala o jeho úsudku, ale nikdy necítila potřebu špehovat ho. Až do dneška.

Heath ponechal svůj telefon bez dozoru jen jednou, když cestou zpět na Odell zastavili pro benzín. Bylo pozdě a teplota spadla prudce dolů. Otevřel dveře od auta a dovnitř zavanul ledový vzduch prosycený ostrým zápachem benzínu. Sarah ho okénkem sledovala při čerpání paliva, jak si ve studeném nočním vzduchu podupává nohou a vydechuje oblaka páry. Děti spaly ve svých autosedačkách. Max pochrupoval ve své kleci úplně vzadu v autě. Heath zaplatil za benzín kreditní kartou, a potom odešel směrem k prodejně občerstvení. Jde si koupit kávu? Nebo na záchod? Kolik času má na to, aby prohledala jeho telefon? Nemohla si dovolit žádné zaváhání. Jakmile se za ním zavřely prosklené dveře, popadla jeho mobil a naťukala pin – jejich závěrečný rok na Odell.

Nefungovalo to. Zírala na telefon. Zkusila to znovu, a pak ještě jednou. Telefon ji varoval, že se vypne, pokud bude neustále zadávat špatný pin.

Změnil si přístupové heslo. Heath měl stejné heslo celou dobu, co ho znala, a teď si ho najednou změnil? Znamenalo to, že se naplnily její nejhorší obavy? Viděla ho, jak se vrací s kelímkem kávy a sáčkem brambůrků, a odhodila telefon, jako by to byl žhavý kámen.

„Dáš si, zlato?“ zeptal se a nabízel jí brambůrky, zatímco se usazoval na sedadle řidiče.

„Ne, díky.“

Odjeli od čerpací stanice, zrovna když začalo sněžit. Sarah hleděla z okna, ale když se Heath nedíval, pokradmu ho pozorovala. Jeho tvář ve světlech protijedoucích aut znala líp než svou. Vždy obdivovala jeho fyzickou dokonalost a byla pyšná na to, že zná i jeho skrytou zranitelnost. Nikdo jiný ji neviděl. Ostatní lidé si mysleli, že Heath je vycházející hvězda, šaramantní, přirozený vůdce. Jen Sarah znala toho zoufalého muže, tonoucího v pochybnostech o sobě samém, skrytého pod dokonalým zevnějškem. Alespoň si myslela, že ho zná. Heath spal vedle ní každou noc už déle než deset let. Je vůbec možné, že by ho neznala zas až tak dobře, jak si myslela?
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V neděli večer se Rose vracela autobusem zpátky na kampus, dívala se z okna a sledovala řady televizních dodávek zaparkovaných hned vedle hlavní školní brány. Auta ochranky z Odell stála ve vyrovnaném šiku proti nim a blokovala vjezd na kampus. Ochranka udělala prostor, aby mohl autobus vjet dovnitř, a potom se vrátila zpět na pozice. Předtím, než Skyler podala žalobu, nikdo mimo školu o bačkorovém útoku nevěděl. Potom svolali právníci Skyleřiny rodiny tiskovou konferenci, kde oznámili, že podávají žalobu na nejznámější internátní školu v zemi. Pohádka o bohatých dívkách, které se utrhly ze řetězu, se stala senzací bulváru a internetu až do té míry, že škola musela najmout další pracovníky ochranky, aby zabránila nájezdu novinářů na kampus.

Rose seděla v autobuse s Emmou Kimovou, a když teď procházely lehounce poletujícími sněhovými vločkami zpět na Moreland Hall, držela se těsně vedle ní. Vzpomínka na Brandona Flynna, který jí podrazil nohu v autobuse, byla pořád ještě příliš živá. Ale od chvíle, kdy právníci oznámili žalobu, se atmosféra změnila a ukázalo se, že se nemá čeho bát. Ostatní studenti po ní zvědavě pokukovali, ale udržovali si uctivý odstup – až do té míry, že s ní nikdo nemluvil.

„Co to zas je, jsem snad radioaktivní?“ zeptala se Rose Emmy, když jim skupina druhaček, které dobře znaly, řekla zdvořilé ahoj a utekla pryč.

„Lidi si myslí, že jsi součástí té žaloby, tak s tebou nechtějí mít nic společného,“ řekla Emma.

Táhly své kufry po zledovatělém cihlovém chodníku směrem k nádvoří. Obloha byla jasně modrá, až do fialova, a ve světle lamp podél chodníku bylo vidět slabé sněžení. Z krásy toho výjevu začaly Rose pálit oči. Její láska k Akademii Odell se rozhořela ještě o to víc, když se teď zdálo, že se k ní školní komunita jako jeden šik otočila zády.

„Proč bych měla být součástí té žaloby, když žalují moji babičku?“ naříkala Rose.

„Tvoji babičku žalují kvůli tomu, co udělala Bel, což vyšlo na světlo proto, že jste si ty a Skyler stěžovaly. Proto tě vidí jako spojence Skyler. Já tedy ne. Já naprosto rozumím tomu, proč jsi svědčila. Neříkat pravdu disciplinární komisi je porušení kodexu pravidel a ty přece v první řadě musíš hájit své zájmy. Ale ostatní nejsou tak chápaví jako já.“

„Já s tou blbou žalobou nemám vůbec nic společného. Mrzí mě, že jsem vůbec kdy tu její verzi podpořila. Všichni teď obviňují mě, dokonce i moje vlastní babička. Říká, že se stavím proti rodině.“

„Bože, to je hrozné. A k tomu ještě to vyhrožování…“

„Vyhrožování? Myslíš to, jak na mě pokřikují, že jsem krysa?“

„Ne, mluvím o tom, co Darcy vyvěsila na Facebook. Kráva.“

„Darcy vyvěsila něco o mně?“ zeptala se Rose a otřásla se. Bylo to pořád horší a horší.

„Tys to neviděla?“

„Nemám ji na Facebooku mezi přáteli.“

„Pojďme se ubytovat, pak ti to ukážu.“

Došly na Moreland. Ve společenské místnosti nahlásily příchod a podepsaly prezenční listinu, a potom se i s kufry vlekly nahoru po schodech. Ve druhém patře, kde se jejich cesty obvykle rozdělily, se Emma zastavila a vytáhla telefon.

„Počkej, najdu tu Darcyinu zprávu,“ řekla a hledala v telefonu. „Hmm, to je divné.“

„Co?“

„Ráno to tam bylo. Musela to smazat.“

„Smazat co? Emmo, řekni mi, co tam napsala.“

„Nebyla to slova. Byl to obrázek. Vzala vaše portrétní obrázky ze seznamu studentů – tvůj a Skyleřin – a jako koláž je umístila na obrázky mrtvol z nějaké války nebo tak něco.“

Rose se chytla zábradlí. „Ach bože. To je vyhrožování. Nemůžu dýchat.“

„Nebuď tak dramatická,“ řekla Emma. „Panikaříš naprosto bezdůvodně. Darcy je v Connecticutu. Vyloučení studenti na kampus nesmějí. Nemůže ti ublížit.“

„A kdo by ji zastavil, kdyby se sem vrátila a zkusila to?“

„Vidělas ochranku u brány?“

„Ti nic neudělají!“

Emma ji pevně chytla za ramena. „Rose, klid. Začínáš hysterčit. Lidi uvidí, jak se chováš, a budou si myslet, že jsi vinná.“

„Vinná? A čím?“

Právě v tu chvíli vpadla na schodiště třeťačka jménem Becca, která bydlela na stejné chodbě jako Rose. Rose a Emma si stouply dál od sebe.

„Nazdar, holky,“ řekla Becca a cestou ze schodů si je zvědavě prohlížela.

„Čau,“ řekla Emma.

„Vidíš?“ řekla Emma Rose, když byla Becca z dohledu. „Teď všem řekne, že se chováš jako blázen.“

„Já se nechovám jako blázen. Jsem nevinná oběť, které právě někdo vyhrožoval. Musím to ohlásit.“

„Proč bys měla ohlašovat obrázek? Darcy už ho stejně smazala. Je to mrcha, ale jestli si budeš stěžovat na smazaný příspěvek, budeš vypadat jako cvok. Nedělej věci ještě těžší, než jsou. Musíš se chovat tak, jako že je všechno v pořádku. Ignoruj kretény, nevystrkuj hlavu, dělej svou práci ve škole a tohle všechno pomine. Slibuju. Teď si běž vybalit a sejdeme se později ve společenské místnosti. Vsadím se, že budou sušenky. Domluveno?“

„Dobře.“

„Fajn. Pamatuj, že nejlepší pomsta jsou samé jedničky a hezké oblečení.“

Emma Rose chvatně objala a vyrazila do třetího patra. Rose se za ní dívala a cítila, jak se chvěje. Nebylo jí dobře. Potom ale uslyšela na schodech za sebou nějaká děvčata a spěchala do svého pokoje. Emma má pravdu. Nikdo ji nesmí vidět vystrašenou. Kdyby nic jiného, pořád má svou hrdost.

Pokoj byl temný a Rose zklamaně vydechla. Skyler už tu z Floridy měla být. Její letadlo asi mělo zpoždění. Sakra, Rose teď vážně nechtěla být sama. Ve sporém světle procházejícím skrz okna se Rose zdálo, že je něco jinak. Natáhla ruku a rozsvítila a v tu chvíli jako by dostala ránu do žaludku. Polovina pokoje byla prázdná. Skyleřino povlečení bylo stažené. Její nástěnka prázdná a plakáty zmizely. Pracovní stůl i komoda byly úplně vyčištěné. Rose běžela ke Skyleřině skříni a otevřela ji. Všechno Skyleřino oblečení bylo pryč. Tohle rozhodně nebylo pár věcí sbalených na krátké prázdniny. Skyler byla pryč. Vzala si všechny své věci a odešla ze školy bez jediného slova rozloučení.
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V pondělí postupovala Rose ve frontě na oběd v Nové jídelně a vršila jídlo na talíř. Možná jí dvojitá porce makaronů se sýrem a velký kus čokoládového dortu pomůže zklidnit nervózní motýlky v břiše. Od včerejšího večera byla Odell plná novinek o Skyleřině odchodu. Dnes se na Rose všichni dívali legračně a udržovali si od ní odstup, jako by měla nějakou nakažlivou nemoc. Po francouzštině čekala na Emmu, protože se děsila toho, že by na oběd měla jít sama. Ale Emma ji odpálkovala s tím, že má housle. V poledne? No jistě. Emma očividně nechtěla, aby ji s Rose někdo viděl, a to v okamžiku, kdy Rose potřebovala kamarádku úplně nejvíc. Rose se ve skutečnosti bála být sama, protože ji děsila představa, že se tu zjeví Darcy Maddenová a splní své hrozby.

„Enrightová? Stala se z tebe zombie, nebo mě prostě ignoruješ?“ ozvalo se za ní.

Rose se otočila a uviděla Zacha Cuddyho v celé jeho kráse – jasně modré oči za šprtskými brýlemi, vysoká postava, podivně formální chování. Za normálních okolností by jí vyskočila vyrážka už jen z faktu, že na ni Zach mluví, ale dnes byla tak ztracená ve svých vlastních problémech, že si ho sotva všimla.

„Volal jsem tvoje jméno snad třikrát,“ řekl.

„Aha, promiň. Neslyšela jsem tě.“

Došli na konec fronty a postoupili k nápojům. Rose si nalila z dávkovače čokoládové mléko. Zach si dal vodu s ledem. K obědu si vybral salát a čočkovou polévku, takže se Rose zastyděla za obrovské množství sacharidů na svém talíři.

„Sedíš s někým?“ zeptal se Zach.

„Myslíš jako na obědě?“

„Co jiného bych asi myslel?“

Obědvat se Zachem Cuddym si přála asi tak odjakživa. A přesto se jí teď zdálo divné, že by měl najednou zájem sedět vedle ní na obědě, zrovna v den, kdy se všichni ostatní rozhodli, že se k ní budou chovat jako k vyděděnci.

„To se ptáš, jestli si se mnou můžeš sednout? Obvykle obědvám s ostatními druhačkami z Moreland Hall,“ řekla Rose. „Ale…“

Ale dneska mě tam možná nebudou chtít, napadlo ji, a já celou dobu, co jsem na Odell, sním o tom, že spolu obědváme, takže jo.

„Jestli tam nechceš sedět, můžu si s tebou sednout někde jinde,“ řekla Rose.

„Potřebuju s tebou o něčem mluvit,“ řekl Zach.

„Kvůli biologii?“

„Ne. Je to vlastně dost citlivé, takže o tom nemůžeme mluvit tady. Co kdybychom se najedli každý zvlášť a sešli se venku, třeba za patnáct minut? Promluvíme si někde v soukromí.“

To neznělo jako schůzka s obědem. Znělo to zlověstně. Když jeli autobusem domů na Díkůvzdání, Zach se za ni postavil proti Brandonu Flynnovi, a to pro něj mělo důsledky. Brandon Zachovi dokonce vyhrožoval. Ale bylo také dost pravděpodobné, že Zach sdílel Snapchat s bačkorovým útokem. Má teď kvůli tomu problémy? Obviňuje z toho Rose? Myslí si, že je krysa? Možná by s ním nikam sama chodit neměla. Na druhou stranu, byla do něj zamilovaná už od září, a teď tu stojí a chce s ní být někde sám, v soukromí. Když odmítne, bude do konce života pochybovat.

„Dobře,“ řekla Rose.

Kývli na sebe a šli každý k jinému stolu. O patnáct minut později, pořád bez sebemenší představy o tom, proč ji Zach oslovil, se sešli na prostranství před jídelnou. Vydali se do Benchley Hall, protože Zach měl klíč od redakce literárního časopisu v podkroví.

V době oběda byla velká budova víceméně prázdná. Stoupali po schodech a Rose se potila. Zach se jí líbil, jenže se bála být s ním sama v prázdné budově. Redakce byla úplně na konci chodby ve čtvrtém patře. Vypadalo to tu jak na půdě, vysoko nad zemí, ušmudlaná vikýřová okna s výhledem na knihovnu. Během těch pár minut, co vešli dovnitř, začalo venku mírně sněžit. Zach za nimi zavřel těžké dřevěné dveře. Posunul stoh papírů na pohovce, aby si mohla sednout, a potom si sedl na kraj stolu naproti ní. Podívala se mu do očí.

Byl opravdu hezký.

„Jde o tvou sestru,“ řekl Zach.

Rosina naděje, která v ní závratným tempem narůstala, se roztříštila na padrť. Proč vždycky musí jít o Bel?

„Škoda, že jsi mi to neřekl dřív,“ řekla a vstala. „Nemusela jsem sem chodit.“

„Sedni si, prosím. Mohl bych ti jen vysvětlit svůj problém? Dávám se ti tu dost všanc.“

„Fajn.“ Sedla si.

„Abych začal úplně od začátku, Bel a já jsme se dali dohromady hned v září a posílali jsme si fotky přes Snapchat. Ona mi je posílala. Žádné porno, jen klasika, našpulené rty, obrázky v podprsence, chápeš?“

„Uf,“ řekla Rose.

„Tys to nevěděla?“ zeptal se Zach.

„Je mi to fuk. Je to prostě hnus.“

„Dobře, budu úplně upřímný. Přeháním. Trochu. Poslala mi jednu fotku, jednou. Jenže jde o to, že mám číslo Bel v telefonu a že mi poslala Snapchat. Takže když došlo k tomu bačkorovému útoku a mně přišel Snapchat od Bel, otevřel jsem ho, protože jsem myslel, že mi posílá svoji fotku. Jsem zkrátka blbec. Místo toho jsem viděl Skyler, jak ji plácají přes zadek. Bel psala, že to mám poslat dál, tak jsem to udělal. Blbost, já vím. V téhle hloupé hře, kterou se mnou hrála, jsem ji nechal, aby mě využívala. A teď mám fakt průser.“

„Máš problém kvůli tomu Snapchatu.“

„Jo. Je to velký problém. Disciplinární komise se kvůli tomu bude scházet před vánočními prázdninami, což znamená, že bych mohl dostat dost nepříjemný dárek pod stromeček. Vůbec netušíš, co by to pro moji rodinu znamenalo, kdyby mě vyhodili z Odell. Nepatřím do žádné bohaté rodiny, jejíž potomci tu studují už pět generací, jako ty. Můj táta má autoservis. Moje rodina toho hrozně moc obětovala, abych tu mohl studovat. Zničilo by je to. A to už vůbec nemluvím o tom, že jsem doma za absolutního mimoně. Odell je jediné místo, kam zapadnu. Prostě mě nesmějí vyhodit.“

Po tomhle proslovu měla Rose Zacha ještě radši. Přála si, aby její život na Odell byl aspoň chvíli normální. Nebyl by žádný bačkorový útok, žádné vyhrožování pomstou za to, že mluvila, Zach Cuddy by měl rád ji a ne Bel. Copak toho chtěla tak moc? Když se nad tím zamyslela, všechny její problémy zavinila Bel. Její život by byl o tolik lepší, kdyby v něm Bel nebyla.

„Jen abys věděl, ani já nejsem pátá generace z bohaté rodiny,“ řekla Rose. „Jsem chudá příbuzná a studuju na Odell díky charitativním sklonům své babičky. A teď je na mě babička naštvaná kvůli Skyleřinu soudnímu sporu, který, když se nad tím zamyslíš, zavinila Bel. Takže jo, já taky nesnáším Bel.“

„Dobře. Takže se shodneme na tom, že Bel může za naše problémy – problémy nás obou. Chci se tě zeptat, jestli jsi někdy nepřemýšlela o tom, proč z toho Bel vyvázla jen s nařízeným poradenstvím, přestože Darcy i Tessu vyloučili?“

„Rozhodli tak, protože Bel byla během toho útoku sjetá léky proti bolesti.“

„To jsem taky slyšel. Ale dává ti to smysl? Odkdy někomu fakt, že si vezme před šikanováním drogy, zajistí mírnější trest?“

„O co ti jde, Zachu?“

„Jde mi o to, že Donovan ji chrání. Vím to, protože jeden ze studentských zástupců v disciplinární komisi je můj kamarád. Ví, co mi hrozí, tak mi posílá informace.“

„Co tím myslíš, že ji chrání?“ zeptala se Rose.

„Podle toho, co říkal můj kamarád, Donovan celou komisi nakrmil kecy o těžké reakci na léky. Zmanipuloval výsledek tak, aby byl pro Bel příznivý. Proč myslíš, že by něco takového dělal? Musí pro to existovat nějaký důvod. Něco mezi nimi je, nemyslíš? Nějaký speciální vztah?“

Rose si vzpomněla na okamžik, kdy se před místností, kde zasedala disciplinární komise, střetla se svou sestrou a Heath Donovan vyšel ven, aby ji zavolal. Zajiskřilo tam tehdy mezi nimi něco?

Už celé týdny poslouchala drby o tom, jak si Bel s panem Donovanem vyměňují zamilované pohledy při hodinách angličtiny. Když se ještě upřímně snažila s Bel usmířit, rozhodla se, že se jí na to nebude ptát. Bylo to až příliš přes čáru, příliš trapné. A navíc tomu Rose tak úplně nevěřila.

„Tohle asi odvozuješ z těch drbů o tom, jak na sebe při hodinách zírají,“ řekla Rose. „Taky jsem to slyšela. Ale i kdyby to byla pravda, neznamená to, že spolu mají poměr. Tomu nevěřím.“

„Proč ne? Já ano.“

„Zachu, zrovna teď svou sestru z hloubi duše nenávidím. Asi bys mě dokázal přesvědčit, že by udělala něco tak zvráceného, jako je sex s učitelem. Ale on by to neudělal. Má až příliš moc co ztratit. Paní Donovanová je moje poradkyně. Chodím k nim domů na čaj. Viděla jsem je spolu. Viděla jsem ho s jeho dětmi. Je to rodinný typ.“

„Potom ale nerozumíš mužům. Spousta milujících manželů má bokovku. A tvoje sestra je moc hezká.“

„Tenhle rozhovor začíná být dost ujetý,“ řekla Rose. Chystala se znovu vstát, ale Zach jí rukou ukázal, ať zůstane sedět.

„Mám důkaz,“ řekl.

„Jaký důkaz?“

„Viděl jsem ho, jak ji líbá. Když byla na ošetřovně, den po tom bačkorovém útoku.“

Rose otevřela pusu. „Jak jako, líbá?“

„Seděl na posteli. Byla to romantická pusa.“

„Tys byl v pokoji?“

„Ne. Já byl… venku“

„Špehoval jsi ji?“

Zach zčervenal. „Chtěl jsem Bel navštívit, ale nedovolili to. Tak jsem šel kolem budovy dozadu. Chtěl jsem jen zaklepat na okno a pozdravit. Místo toho jsem viděl tohle.“

„Viděl jsi Donovana, jak romanticky líbá Bel?“

„Ano.“

„Tak moment, tohle nežeru. Proč bys za ní vůbec chodil?“

„Co tím myslíš?“

„Říkal jsi, že ti večer předtím Bel poslala ten Snapchat. Věděl jsi, že udělala něco, co ti může způsobit problémy. Tak proč jsi za ní chodil?“

Zrudl ještě víc. „No, já asi, upřímně – nevím. Jsem šmírák?“

„Zní to úchylně. Navíc pořád nechápu, co to má co dělat se mnou.“

„Rose, ať se mezi Bel a Donovanem děje cokoli, děje se to na Moreland Hall, v noci.“

„Teda, opravdu jsi o tom hodně přemýšlel.“

„Ano, a ty bys taky měla. Není to pro ni dobré. Mohla bys zjistit, co se opravdu děje.“

„Ty po mně chceš, abych svou sestru špehovala.“

„Já tě prosím, abys mi pomohla přijít na to, jaká je pravda. Jestli Donovan spí se studentkou, zranitelnou mladou dívkou, měl by s tím přestat, nemyslíš? A kdybych měl opravdový důkaz, třeba jako fotku nebo tak něco, mohl bych…“ Ztichl.

„Mohl bys co?“

„Mohl bych Donovana setřást.“

„Setřást?“

„Ano. Jinak mě vyloučí.“

„Chceš, abych špehovala svou sestru a vyfotila ji při – uf, sexu – s učitelem. A ne s ledajakým učitelem. S děkanem pro studijní záležitosti, vedoucím mojí koleje. Potom bych ti tu fotku měla dát, abys ho mohl vydírat a přimět ho tak, aby tě nepotrestal za sdílení videa mojí nahé spolubydlící, kvůli kterému odešla ze školy.“

„Když to řekneš takhle, zní to blbě, ale…“

„Jo, to zní. Jdu pryč.“

Rose se postavila.

„Já nejsem špatný člověk, opravdu,“ řekl Zach a couval před Rose, která mířila ke dveřím. „Doufám, že o tom budeš přemýšlet. Můžeme si o tom ještě promluvit. Můžeme se líp poznat. Byl bych rád, kdybychom byli kamarádi, Rose. Prosím. Máme hodně společného. Můžeme si psát, chatovat. Občas zajít na kafe.“

Rose vyšla na chodbu a zoufale se rozesmála. Kluk, ze kterého byla celý rok totálně poblázněná, ji konečně chce zavolat, a je to jen kvůli tomuhle? Ale co, sakra, možná by mu to měla dovolit. Její život byl už tak úplně na hlavu. Tak proč by z toho nemohla taky něco mít.

„Do toho,“ řekla Rose. „Tohle je svobodná země.“
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Prosinec

 

Bel dostala v obálce od babičky šek na sto dolarů a jen díky tomu si vzpomněla, že má narozeniny. Bylo jí sladkých šestnáct. Ale necítila se moc slavnostně, a i kdyby slavit chtěla, nebylo s kým.

Týden závěrečných zkoušek byl v plném proudu, byla zima, sněžilo, a všichni měli plné ruce práce. Probíhali kolem a ani nepozdravili. Když Darcy odešla ze školy, ostatní čtvrťáci dali Bel jasně najevo, že u jejich stolu v jídelně není vítaná. Když se to stalo poprvé, bloumala po Nové jídelně, aby si našla jiné místo. Náhodně si sedala ke spolužákům z různých předmětů nebo z běžeckého týmu. Zdálo se jí, že se na ni všichni dívají úkosem, a kdo by se jim taky mohl divit, při její ne zrovna ukázkové povaze. Nakonec to Bel vzdala a jedla sama v Tichém koutku, což byl výklenek ve Společenském sálu, kde se dalo při jídle číst nebo studovat. Bylo to tmavé místo a scházeli se tu nerdi a psychopati, ale nikdo ji tu neobtěžoval. Bel si svou narozeninovou večeři snědla v Tichém koutku, před sebou otevřený sešit s geometrií, aby měla společnost, potichu a sama.

Když dojedla a procházela s podnosem Novou jídelnou směrem k pásu na odkládání nádobí, všimla si u jednoho ze stolů pro druháky Rose. Seděla mezi Emmou Kimovou a Zachem Cuddym. Od kdy se Rose kamarádí se Zachem? Před Rose stál dortík se svíčkou. Bel se dívala, jak její sestra svíčku sfoukává a usmívá se, zatímco Emma tleská a Zach ji hladí po zádech. Bel ucítila ostré bodnutí žárlivosti. Tihle dva měli být kamarádi Bel, ne Rose. Přesto si musela přiznat, že je jen a jen její vina, že nejsou. Promarnila svou šanci. Udělala velké chyby a její život na Odell byl úplně vykolejený. Ale když už nedokázala najít způsob, jak to napravit, proč to ještě nezhoršit?

Bel se s Heathem neviděla ode dne, kdy ji téměř před měsícem navštívil na ošetřovně. To odpoledne bylo jako ze snů. Kvůli zranění kolena musela přestat běhat, takže přišla o vzácné chvilky o samotě s ním. A když z něj udělali děkana pro studijní záležitosti, byl příliš zaneprázdněný na jejich poradenské schůzky. Vyměnili si telefonní čísla a Heath jí nečekaně zavolal během prázdnin na Díkůvzdání. To bylo krásné, až do chvíle, kdy se podivně zakoktal a jí došlo, že ho musel někdo načapat. Rychle zavěsil, a když se vrátila z prázdnin, řekl jí, že se musí od sebe držet dál, protože o nich lidé začínají mluvit. Snažila se ho chápat, ale bylo to těžké. Když mu teď volala, hovor padal automaticky do hlasové schránky. Když se s ním chtěla o samotě sejít, vymlouval se a vyhýbal se jí. Neustále myslela na okamžik, kdy ji políbil, až celá ta vzpomínka vybledla z příliš častého používání. Dnes má narozeniny a jediné, co chce, je, aby ji Heath políbil znovu. Aby k tomu došlo, bude to celé muset vzít do svých rukou.

Bel věděla, kde při večeři obvykle sedává – v prostoru, kterému se říkalo učitelský koutek, se svou rodinou. Bel seškrábala zbytky jídla ze svého talíře a položila ho na pás. Potom si načechrala vlasy, narovnala ramena a vyrazila rovnou k jeho stolu.

Položila mu ruku na rameno a on se otočil. Koutkem oka si všimla šokovaného výrazu v obličeji jeho ženy. Bel ale nedělala nic špatného. Byl její poradce a ona potřebovala poradit.

„Pane Donovane?“

„Bel. Ahoj. Můžu pro tebe něco udělat?“ zeptal se s vyplašeným pohledem.

„Mám problém se závěrečnou prací. Mohla bych s vámi na chvilku mluvit?“

„Ale jistě.“

„O samotě?“

„Aha. Dobře. Promiňte, hned jsem zpátky,“ řekl směrem ke stolu, který byl plný učitelů a jejich dětí.

Šel za ní do vestibulu, kde stály věšáky s bundami. Když procházeli jídelnou, všichni se za nimi otáčeli. Bel věděla, že o nich kolují drby. Líbilo se jí to. Heathovi asi ne. Smůla, neměl ji tedy povzbuzovat.

Zastavili se mezi věšáky. Když zmizeli z dohledu za péřovými bundami a větrovkami, otočila se k němu.

„Co se děje? Je všechno v pořádku?“ zeptal se zamračeně.

„Dnes mám narozeniny.“

„Všechno nejlepší. Nemůžeš za mnou takhle chodit. Lidi se budou ptát, co se děje.“

„Chtěla jsem tě vidět. Nebereš mi telefony.“

„Bel,“ řekl a vrtěl hlavou.

„Kdy se uvidíme?“ prosila.

Nějaký kluk si přišel pro bundu a s upřímnou zvědavostí je pozoroval.

„Tady to nejde,“ řekl.

„Řekni mi, kdy a kde se sejdeme a já půjdu hned teď pryč.“

„Dnes v noci. Přijď do prádelny ve sklepě na Moreland Hall. Ve dvě ráno. To už bude celý dům spát.“

Kývla a on se otočil a odešel.

Bel našla svůj kabát mezi ostatními na věšáku. Oblékla se a vyšla do mrazivé noci s pocitem, že se vznáší. Ve dvě ráno. Dvě hodiny ráno. Ve dvě hodiny ráno se setkám s Heathem.

Podivný pocit ji přiměl otočit se přes rameno zpět do jídelny. Oknem uviděla, že ve vestibulu, kde jen před chviličkou stála s Heathem, stojí Zach Cuddy. Zíral přímo na ni a jí přeběhla po zádech husí kůže. Ale to je hloupost. V jasném světle z jídelny ji Zach pravděpodobně vůbec nemohl vidět. Zíral na svůj vlastní obraz, tak to bylo. Bel vypustila Zacha z hlavy a šla do knihovny, kde se chtěla ze všech sil soustředit a učit se na závěrečné zkoušky. Ne proto, že by jí záleželo na známkách, ale proto, že potřebovala nějak přečkat ty pomalé, nekonečné hodiny, které zbývaly do její schůzky s Heathem.

 

Těsně před druhou Bel potichu vyklouzla z pokoje. Dávala pozor, aby nevzbudila Emmu. Za okny na podestách vytrvale sněžilo. Uvnitř bylo ticho, až na občasné zavrzání a vzdechy staré budovy. Cestou do sklepa Moreland Hall si svítila baterkou v telefonu. Prádelna byla strašidelná – byla tu naprostá tma a cítila plíseň a prach – a její svítící mobil vytvářel na stěnách divoké stíny. Bel tady dole ještě nikdy nebyla, protože babička jí praní platila. Jednou týdně své oblečení posílala pryč a vracelo se jí vyžehlené, složené a vyčištěné na věšáky do společenské místnosti, jako všem ostatním bohatým dívkám. Díky bohu. Když viděla, jak děsivě to v prádelně vypadá, jen velmi nerada by tu trávila čas kvůli praní. Tajná schůzka ale byla něco úplně jiného. Na to byla prádelna perfektní.

Slyšela Heathovy kroky dřív, než ho uviděla. Vešel do prádelny a rozsvítil. Měl na sobě obnošené džíny a šedé tričko, které mu těsně obepínalo ramena a hrudník. Měl rozcuchané vlasy, jako by právě vstal z postele – což byla nejspíš pravda. Nikdy ho neviděla tak nedbale oblečeného a vypadal úchvatně.

„Stojíš tu potmě?“ řekl.

„Myslela jsem, že to tak mám udělat. Nemáme snad tajnou schůzku?“

„Tak tomu budeme říkat?“ řekl a šel k ní.

Ona se snažila mluvit s náznakem žertu, ale on se zdál být rozzlobený. Srdce jí začalo tlouct tak divoce, že se její košile na hrudi chvěla.

„Doufala jsem,“ řekla. „Mám narozeniny.“

„Kolik ti je?“ zeptal se.

„Šestnáct.“

„Hm. To je v tomhle státě zákonný věk,“ řekl.

„Jsi v pořádku? Zdá se mi…“

„Co?“

„Že se na mě zlobíš.“

„Víš, co mi děláš? Od chvíle, kdy mě žena načapala, jak s tebou telefonuju, se bojím, co se stane. Snažil jsem se tě dostat z hlavy. Nejde mi to. Potom za mnou přijdeš v jídelně, tak bezostyšně. Bože, to byla šílenost, Bel. To nemůžeš dělat.“

Vzal ji kolem pasu a tlačil ji před sebou dozadu, dokud nenarazila do pultu, který tu byl pro skládání prádla. Popadl ji a zvedl ji na něj.

„Co to děláš?“ zeptala se třesoucím se hlasem.

„Chtěla ses se mnou sejít o samotě. Není to snad to, co chceš? Já to chci.“

Dal jí ruce do vlasů a zaklonil jí hlavu. Potom ji začal drsně líbat na krku, až zasténala. Bolelo to, i když to zároveň bylo příjemné. Jako tenkrát odpoledne na ošetřovně, znovu si připadala jako ve snu. Tohle se nemůže dít doopravdy. Nevěděla, co čekala, ale určitě ne to, že by se s ní doopravdy miloval. Jak by mohl? Byl její učitel. Ale když se k ní přitiskl, cítila jeho erekci.

„Jestli chceš, abych přestal, řekni to teď,“ řekl.

Měl hrubý hlas, jako by to ani nebyl on. Chtěla, aby přestal. Nebo aspoň zpomalil. Ale kdyby to řekla, mohl by odejít, a to taky nechtěla. Než se stihla rozhodnout, co má říct, položil jí ruce na prsa. Hrubě je mačkal přes tričko a ústy se přilepil na její pusu. Jazykem vnikl dovnitř. Nemohla mluvit, nemohla dýchat. Rukama přejel na její boky a stáhl jí legíny i s kalhotkami. Bel měla za sebou pár případů muchlování s chlapci – ještě doma v Kalifornii na pláži a se Zachem v lese po uvítacím večírku. Ale muchlování ve slovníku Bel znamenalo doteky nebo mazlení. Bel byla ještě panna a tohle se jí nelíbilo. Ale dělo se to. Slyšela, jak si rozepíná džíny. Uslyšela mlaskavý zvuk, když si nasadil kondom – on to takhle plánoval. Než stihla jakkoli protestovat, popadl její holé nohy a přitáhl ji k sobě. Potom vnikl dovnitř. Vykřikla a on jí připlácl ruku na pusu. Periferním zrakem zachytila nějaký pohyb. Otočila se, aby se podívala, a přísahala by, že viděla někoho vyklouznout ven z prádelny. Heath si ničeho nevšiml. Měl zavřené oči a ve tváři výraz extáze, jak se pohyboval proti ní. Potom zasténal a bylo po všem.

„Jsi v pořádku?“ zašeptal, když se postavil rovně.

Přikývla, ale v očích měla slzy. Poodstoupil a uznale si ji prohlížel.

„Bylo to pro tebe poprvé?“ zeptal se.

Jeden by čekal, že se jí zeptá předtím. Znovu přikývla. Otočil se a rovnal si oblečení.

„Promiň, jestli jsem byl moc drsný,“ řekl, když se obrátil zpátky k ní. „Jsi tak krásná, nechal jsem se unést. Příště to bude lepší. Vezmu tě někam, kde budeme moct být sami, doopravdy. Někam, kde si budeme moct promluvit. Bude tam postel. Ukážu ti, jak na to, aby se ti to taky líbilo, dobře? Pojď sem.“

Objal ji a něžně ji políbil, nejdřív na čelo, potom na rty.

„Jsem do tebe blázen,“ řekl.

Povzdechla si a přitiskla se k němu. Hladil ji ve vlasech. Bel si uvědomila, že tohle bylo to, co doopravdy chtěla. Aby ji hladil a pečoval o ni, aby se na ni díval. To chtěla. Ne hrubost, ne sex, ne tohohle muže, kterého neznala, který byl tak jiný než muž, o kterém snila.

„Teď se vrať do pokoje,“ řekl. „A nikomu nic neříkej.“

Odešel. Bel zůstala v prádelně sama – jak dlouho, nevěděla. Pět minut, možná deset. Snažila se srovnat si v hlavě, co se právě stalo a jak se s tím teď vyrovná. Nakonec se vyvlekla do třetího patra, kde si zalezla do koupelny, dala si dlouhou, horkou sprchu a plakala. Možná se nic z toho doopravdy nestalo, doufala. Ale bolest v jejím těle říkala něco jiného.
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Ve chvíli, kdy za Heathem v jídelně přišla ta dívka, byla Sarah šťastná. Později si na to vzpomene.

Rodina Donovanových večeřela v části pro učitele s Mendezovými – Eduardem, který učil sociální studia, jeho ženou Mercedes, která pracovala v přijímací kanceláři, a jejich čtyřletým synem Diegem, který chodil do mateřské školky tady na kampusu s Harper a Scottiem. Mendezovi byli zábavní, mladí, vtipní, styloví. Večeře s nimi patřily k tomu nejlepšímu, co jim přistěhování na kampus přineslo. Stůl pro učitele stál u velkého okna s výhledem na trávník za Novou jídelnou. Venku padal sníh, takže si povídali o sáňkování a lyžování. Harper a Diego stavěli sněhuláka z bramborové kaše, s hráškem místo knoflíků a očí. Dospělí se smáli historce o tom, jak se Heath snažil naučit Eduarda (původem z Miami) lyžovat. Potom se Sarah otočila a stála tam Bel Enrightová s rukou položenou na Heathově rameni, dívala se mu do očí a žádala, aby s ním mohla mluvit o samotě. On se na ni ohlédl tak, že – Sarah se zastavilo srdce. Celý svět se zastavil. Dívala se, jak spolu odcházejí z jídelny. Viděla, jak se za nimi lidé otáčejí. Zachytila poplašený pohled, který si vyměnili Eduardo s Mercedes.

Takže se opravdu něco děje? Vědí to všichni ve škole kromě ní? Asi těžko může tvrdit, že nic neví, když zaslechla ten telefonát na Díkůvzdání. Když se zeptala, s kým mluví, Heath jí lhal. Jestli to nebylo znamení, tak co to bylo?

Ale… Od té doby byl tak obětavý, že to pustila z hlavy. K Sarah se choval láskyplně. S dětmi byl neodolatelný – každé ráno jim dělal snídani, tahal je do školky na saních se skotačícím psem v závěsu. Každý večer, když šly děti spát, rozdělával oheň v krbu, sedávali u něj a dívali se na praskající dřevo, když opravovali sešity nebo objednávali vánoční dárky on-line. Jejich společný život byl skutečný, normální, dobrý. A teď tohle. Nechtěla tomu věřit. Nemusela tomu věřit. Studentka vás vyhledá u večeře a chce se zeptat na něco jednoduchého. To se může stát. Nemusí to znamenat nic dramatického. A ten telefonát na Díkůvzdání – nejspíš o nic nešlo. Možná se přeslechla. Nanejvýš to mohl být jen hloupý flirt. Nic, kvůli čemu by se měl otřást celý její svět.

„Diego je unavený,“ řekl Eduardo Mercedes, ačkoli tomu nic v chlapcově chování nenasvědčovalo. „Měli bychom jít.“

Mendezovi se postavili a posbírali své tácy.

Mercedes se zastavila u židle, na které seděla Sarah, a ustaraně se na ni podívala. „Kdybys cokoli potřebovala, víš, že mi můžeš zavolat, že?“

„Ale jistě. Nápodobně! I ty mi můžeš kdykoli zavolat,“ řekla Sarah s nucenou srdečností. Mercedes přikývla, oči plné otazníků, a potom odešla pryč.

Sarah nesnášela, když ji někdo litoval, obzvlášť kvůli něčemu, co nebylo prokázané. Možná to ani nebyla pravda. Třeba její život neskončil; její manželství možná nebyla jen komedie. Sarah instinktivně cítila potřebu bránit Heathe před svými přáteli. Nevinen, dokud nebude prokázán opak. Kromě toho, kdyby bylo skutečně něco špatně, někdo by jí už něco řekl, ne? Sarah ale byla tichá a introvertní, vychovaná v řádné severoamerické rodině. Soukromé záležitosti s nikým neprobírala, takže se nikdo necítil moc dobře, když ji měl někdo oslovit. Vlastně mluvila jen s Heathem. Jestli nemohla věřit jemu, potom zůstala sama.

Heath se vrátil a nesl na talíři dortíky pro děti. Normálně by Sarah protestovala, že na tolik cukru už je pozdě. Ale byla tak otupělá panikou, že se nezmohla na žádnou reakci. Heath rozdal dortíky a posadil se. Žertoval s dětmi, ale jeho chování nebylo normální. V hlase měl spoustu falešného veselí. Byli u stolu sami. Sarah se rozhlédla a tiše, aby ji nikdo neslyšel, se zeptala.

„O co šlo?“

„Co myslíš?“

„Bel Enrightová. Proč s tebou nemohla mluvit tady?“

„Ále. Šílí kvůli závěrečné písemné práci,“ řekl nevzrušeně a kousl si dortíku. „Znáš to – zkouškový týden. Prosila mě, abych jí dal náhradní termín až po prázdninách.“

Jeho hlas zněl přirozeně, ale do očí se jí nepodíval.

„A dals jí ho?“

„Co?“

„Ten náhradní termín. Dals jí ten náhradní termín?“

„Aha. Ne. To bych potom musel udělat pro každého, že?“

Nabyla definitivně dojmu, že lže. Nebylo už ale vůbec nic, co by mohla říct, aby se ujistila, rozhodně ne tady a teď, v jídelně. Děti dojedly své dortíky a všichni šli domů.

 

V sedm třicet zazvonil zvonek. Byla to Rose Enrightová, která přišla na mimořádné doučování, na které Sarah úplně zapomněla. Heath se nabídl, že děti vykoupe, aby mohla Sarah doučovat Rose v kuchyni.

„Omlouvám se, nemám čaj ani sušenky,“ řekla Sarah Rose, když se usadily u kuchyňského stolu. „Abych se přiznala, úplně jsem na naši schůzku zapomněla.“

„To nic,“ řekla Rose, ačkoli Sarah poznala, že je zklamaná. „Vím, kolik máte práce. Děkuju, že jste se se mnou sešla.“

„Dobrá zpráva je, že podle míry problémů, které máš, jsi dokonale připravená na závěrečné zkoušky,“ řekla Sarah.

„Doufám. Vždycky ten pocit nemám.“

Rose otevřela svou knihu. Sarah slyšela z koupelny zvuk tekoucí vody a hihňání dětí. Heath jim řekl něco, co vyvolalo jejich jekot, ale mluvil tlumeně, takže Sarah nerozuměla konkrétním slovům. Rvalo jí srdce poslouchat, jak se baví s dětmi, jako by bylo všechno v pořádku.

Rose se jí zeptala na něco ohledně druhých odmocnin záporných čísel, ale Sarah měla problém soustředit se, takže odpověděla špatně, čehož si Rose naštěstí všimla.

„Zdáte se mi rozrušená,“ řekla Rose. „Jak se vám vede? Je všechno v pořádku?“

Drahá, sladká Rose, která si dělá starosti o Sarah, zatímco by to mělo být obráceně. Nemohla dovolit, aby jí osobní problémy bránily plnit její povinnosti vůči této dívce.

„Ale ne, jak se vede tobě?“ řekla Sarah. „Omlouvám se, že jsem tě poslední dobou zanedbávala. Je to tu hrozně hektické, od toho incidentu s bačkorou, ale to není žádná omluva. Je mi to moc líto. Pro tebe to musí být ještě těžší než pro všechny ostatní – byla jsi svědkem toho útoku, přišla jsi o svou spolubydlící.“

„Jo, bylo to drsné. Nejen ten útok. Ale teď i ten soudní spor. Moji babičku žalují za to, co udělala Bel, a ona je naštvaná na mě, protože jsem na Bel žalovala disciplinární komisi.“

„To nechápu. Bel svým chováním způsobila problémy. Jakmile udělala, co udělala, neměla jsi jinou možnost než o tom říct pravdu. Jinak by mohli vyloučit tebe.“

„No jo, tohle řekněte babičce.“

„Mám to udělat? Mohla bych si s ní promluvit a vysvětlit jí, co k takové situaci říká školní řád.“

„Upřímně – nic by to nezměnilo. Babička je na straně Bel. Jsem na to zvyklá. Máma měla Bel taky vždycky radši. Ona umí zahrát to, že je bezmocná, a všichni jí pomáhají. Jako ta věc s tou bačkorou. Babička věří, že Bel měla špatnou reakci na léky proti bolesti, takže nic z toho nebyla její vina.“

„Ty tomu věříš, Rose?“

„Ani ne. A vy?“

„Já jsem tam nebyla. Ty jsi ale vždycky říkala, že Bel má mizerný odhad na lidi. Je možné, že s nimi šla dobrovolně, a ty léky byly jen výmluva, když bylo po všem.“

„Přesně to si myslím. Tak proč na ni byla komise tak mírná? Je to moje sestra, vím, že mám stát na její straně. Ale Bel si dělá, co chce, a všechno jí projde. Bez ohledu na to, komu ublíží.“

Když tohle Rose dořekla, zkoumavě se na Sarah podívala. Ví něco o Heathovi a Bel, o jejich vztahu? Ten podtext visel ve vzduchu mezi nimi, ale vyjít s tím otevřeně ven by bylo obrovské riziko. Sarah se nemohla ptát studentky na možný poměr svého manžela a jiné studentky bez toho, aby porušila všechny možné hranice. Jenže jestli byly její nejhorší obavy pravdivé, porušoval Heath pravidla mnohem hůř než ona pouhou otázkou položenou Rose.

„Dělá Bel něco jiného, co by mohlo… způsobit obtíže?“ zeptala se Sarah. „Jí samotné nebo někomu jinému? Ubližuje jí někdo?“

Rose sklopila oči dolů a začervenala se.

„Můžeš mi to říct,“ řekla Sarah. „Bez ohledu na to, o co jde. Já už přijdu na to, co s tím.“

Následovalo dlouhé ticho. Rose viditelně bojovala s tím, co říct, zatímco v koupelně přestala téct voda. Jestli Heath poslouchá, uslyší je. Právě v tu chvíli přiběhla do kuchyně Harper, úplně nahá a mokrá. Za ní běžel Max a štěkal jako šílený. Heath byl jen o krok za nimi a nesl Scottieho zabaleného do osušky.

„Vrať se zpátky, ty malá čertice,“ řekl Heath, když Harper, vřískající smíchy, honil kolem stolu.

Když Rose viděla tu rodinnou scénku, prudce se postavila a v obličeji měla bolestný výraz.

„Měla bych jít,“ řekla. „Přišla jsem v nevhodnou dobu.“

„Ne, zůstaň, to je v pořádku,“ řekla Sarah.

„Opravdu bych se měla jít učit. Děkuju vám za pomoc, paní Donovanová,“ řekla Rose a vyběhla ze dveří.

 

Sarah se vzbudila do tmy s pocitem, že je sama. Obrátila se a dotkla se prázdného místa na Heathově straně postele. Červená čísla na hodinách ukazovala půl třetí. Víš, kde je dnes v noci tvůj manžel?

Obula bosé nohy do bačkor a po špičkách šla do chodby. Bála se, aby nevzbudila psa, který by štěkal a vzbudil děti, ale Max už byl vzhůru. Drápy klapal po dřevěné podlaze, když k ní přiběhl a vrazil svůj mokrý čumák do její ruky.

„Ahoj, kamaráde. Kdepak je taťka?“ zašeptala a pohladila ho.

Nikde v bytě nebylo rozsvíceno. I tak se podívala do koupelny a do kuchyně a modlila se, aby tam Heath někde potmě seděl. Ale neseděl. Šla do vstupní chodby a rozsvítila. Bunda visela na háčku vedle dveří a sněhule stály v botníku. Ať už šel kamkoli, rozhodně neopustil budovu koleje, ne v tomhle počasí a bez kabátu a bot. Byl pořád tady. Heath – láska jejího života, otec jejích dětí – pobíhá po dívčí koleji uprostřed noci. Proč by to dělal?

„Lehni,“ řekla Maxovi a ukázala na pelech vedle botníku.

Pes poslechl a zakňučel, když se na pelechu otáčel a usazoval. Sarah se cítila úplně stejně. Zhasla světlo a šla si sednout na kraj své postele. Měla by ho jít hledat? To by ale musela nechat děti samotné, i když jen na deset nebo patnáct minut, než by Heathe našla. Ale našla kde? Při čem? Při tom, čeho se bála – uf, chtěla opravdu znát pravdu? Před lety, když mohl Heath mít kteroukoli dívku, na jakou by si ukázal, si vybral Sarah. Vždy se s ním cítila milovaná. Nikdy si nevšimla, že by hledal jinou ženu. Ženu? Dívku. Ale jak by to vůbec bylo možné? Neudělal by to, a kdyby ano, potom už nic nebylo tak, jak se zdálo. Neuměla si představit svůj život, jestli si Heath něco začal s Bel Enrightovou. Svět by přestal dávat smysl.

Možná se plete. Možná jen slyšel nějaký hluk a šel to zkontrolovat.

Zaslechla v zámku jeho klíč, zavrtala se pod peřinu a předstírala, že spí. Šel nejdřív do koupelny. Slyšela téct vodu. Za pár minut přišel do postele. Voněl mýdlem. Musela se ho zeptat, kde byl. Tohle nebyla jen tak nějaká noc. Tohle byla noc, kdy za Heathem přišla Bel Enrightová a chtěla s ním mluvit o samotě. Tohle byla noc, kdy se všichni v jídelně otočili, aby je sledovali, jak spolu odcházejí, jako by už kolem těch dvou dávno měli nějaké podezření. Jestli se Sarah nezeptá, spálí ji to zevnitř.

Otočila se a podívala se na něj, ale byla příliš tma na to, aby dobře viděla jeho obličej. Jinak by se mu bývala mohla podívat do očí a věděla by.

„Ahoj,“ řekla, hraně zhrublým hlasem, aby to znělo, jako že se zrovna probudila. „Kde jsi byl?“

„Teď? V koupelně,“ řekl.

To byla pravda a zároveň nebyla. Vychytralost jeho odpovědi ji znepokojovala.

„Ne, předtím. Vzbudila jsem se a tys byl pryč. Nebyls doma.“

Odmlčel se. Skoro ho slyšela přemýšlet, přímo vedle sebe, potmě.

„Něco jsem slyšel a šel jsem to zkontrolovat,“ řekl. „Ale nic to nebylo. Spi, lásko.“

Heath se obrátil na bok. Během několika minut se jeho dech zklidnil a on spal hlubokým spánkem. Sarah ale zůstala dlouho vzhůru, ležela v posteli, věděla, že ji obelhává, a přemýšlela, co by s tím asi tak mohla dělat. Nenáviděla se za to, jak je paralyzovaná. Ale začínala ještě víc nenávidět Heathe – a taky Bel – za to, že ji do takového stavu přivedli.
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Po zvláštním rozhovoru v redakci časopisu Zach Cuddy začal Rose posílat zprávy, ale co víc, začal se s ní regulérně scházet. Rose z toho byla unešená, vždyť byla do Zacha zamilovaná celý rok. Čekal na ni po biologii a doprovázel ji, kamkoli šla. Učili se spolu v knihovně nebo si zašli na kávu do Arts Café. Dokonce jí i držel dveře, když někam vcházeli. Ostatní si začali myslet, že spolu chodí. Rose si přála, aby to byla pravda. Zach byl jeden z nejlepších studentů v jejich ročníku, hezký a šarmantní. Děvčata z Moreland Hall byla posedlá fotbalisty a hokejisty, ale Rose tyhle typy vždycky připomínaly neandrtálce. Ona stála o muže, jakým byl Zach Cuddy – gentleman na úrovni a dost jemný na to, aby si občas zapsal pár řádků veršů nebo nakreslil komiks po okrajích svých sešitů.

Zachova pozornost měla ještě přidanou hodnotu, protože zvýšila Rosin sociální status. Před Zachem byla vyděděnec kvůli důsledkům z bačkorového útoku. Ale jakmile začala chodit s hezkým klukem, dívky, které se k ní do té doby chovaly velmi chladně, z ničeho nic znatelně roztály. Mít kluka byla očividně věc statusu. Zach samozřejmě nebyl její kluk. Chtěl se s ní jen kamarádit. Ale to ona do světa nerozhlašovala.

Začal zkouškový týden, bylo pondělí večer a Rose s Emmou seděly ve společenské místnosti v Moreland Hall a učily se francouzštinu. Vtom zabzučel Rose telefon s textovou zprávou.

„To je Zach,“ řekla. „Chce se sejít v knihovně. Asi bych měla jít. Zkouška z biologie je před francouzštinou, tak má přednost.“

Emma povytáhla obočí. „Myslím, že chceš ve skutečnosti říct, že Zach Cuddy má přednost před starou nudnou Emmou.“

Rose se zasmála.

„Moudrému napověz. Buď opatrná,“ řekla Emma.

„My to ale neděláme, zatím.“

„Nemyslela jsem sex. Myslela jsem jen, víš jak, dávej si pozor.“

„Pozor na co?“

„No… Nezdá se ti… divné… jak po tobě Zach z ničeho nic blázní?“

Trvalo vteřinu, než jí došlo, co Emma říká.

„Ty si nemyslíš, že bych se mu mohla doopravdy líbit, že?“ obvinila ji Rose.

„To jsem neřekla. Ale Zach umí být skvělý manipulátor, lepší, než si myslíš. Nezapomínej, že se dal dohromady s tvou sestrou.“

„Co to má znamenat? Jako že jsem ubohá náhražka, nebo tak něco? Ale ne, počkej chvilku. Ty si myslíš, že ji pořád miluje. Že mě používá, aby se dostal k ní.“

„Já to nevím jistě. Co ale vím, je, že když se s Bel dali v září dohromady, umanutě ji sledoval, kamkoli se hnula. Možná ji pořád sleduje.“

„To se pleteš. Nic to nebylo a skončilo to.“

„Mám pocit, že se na mě zlobíš, Rose.“

„Zlobím. Myslela jsem, že kamarádi se mají vzájemně podporovat. Fakt dobrý způsob, jak mi dodat sebevědomí, Emmo.“

„Jen se tě snažím chránit. Omlouvám se, jestli jsem tě urazila. To jsem opravdu nechtěla.“

Rose hlasitě zaklapla učebnici francouzštiny. „Jdu do knihovny.“

„Jak chceš. Stejně potřebuju dodělat esej z angličtiny.“

Rose zamířila do knihovny. Venku vytrvale sněžilo. Nikde nebyla ani noha, ale ona byla ráda, že je sama, nebo aspoň že je pryč od Emmy. Taková potvora. Emma prostě žárlí, že se o Rose zajímá nějaký kluk, tak chce jejich vztah podkopat. To se jí ale nepovede. Rose chytila na rukavici tlustou sněhovou vločku a zvedla ji k ústům, protože chtěla zahnat nepříjemný pocit. Sníh ale chutnal po studeném, hořkém vzduchu a ponurém kampusu, prostranstvím fičel vítr a světla knihovny se jí ztrácela v bílých poryvech.

Zach na ni čekal u časopisů. Viděla ho oknem, když běžela po schodech nahoru. Usmál se, když ji uviděl, a zvedl v ruce klíč.

„Zabral jsem pro nás studovnu,“ řekl.

Rose slýchala historky o tom, jak si to studenti chodí do studovny rozdávat, ačkoli tedy jeden musel být opravdu nestoudný, aby to udělal, protože na dveřích byla velká skleněná okna. Ale k čertu s tím, Rose dokáže být nestoudná. Už ji unavovalo být ta hodná dívka, ta tichá, kterou všichni litují. Jak se Emma opovažuje naznačovat, že by o ni Zach nemohl stát jen tak. Zach se od jejich schůzky v redakci o Bel ani nezmínil, a to už uběhlo několik týdnů.

Studovna nebyla nic víc než kout bez oken v třetím patře s umakartovým stolem, lampou a dvěma otočnými židlemi. Zach otevřel dveře a podržel je, aby mohla vejít. Měla pocit, že to je rande. Kéž by měla na sobě něco hezčího než legíny a mikinu. Hodila mokrou bundu na opěradlo židle. Na stůl dali své učebnice a sešity s poznámkami a sedli si vedle sebe.

„Poslouchej, než začneme, mám na tebe takovou prosbu,“ řekl Zach.

Naklonila se k němu. Oči za brýlemi měl velmi modré. „O co jde?“

„Nebudeš tomu věřit. Dneska u večeře jsem zaslechl Bel, jak si s Donovanem domlouvá schůzku.“

Takže jde o Bel! Nakonec ji sem přivedl proto, aby se s ní bavil o jejím dvojčeti. Rose zrudly tváře. Měla chuť mu dát facku.

„Nemluv se mnou o ní. Je mi ukradený, co Bel dělá,“ řekla Rose.

A byla to pravda. Její zraněná pýcha nedávala žádný prostor pro obavy o sestru.

„Jak to můžeš říct? Jste dvojčata.“

„Zachu, přestaň. Budeme se učit biologii, nebo jdu pryč.“

„Ne, počkej. Tohle si musíš poslechnout. Dneska po večeři jsem si všiml, že spolu odcházejí z jídelny. Byl jsem tak nehorázný, že jsem je sledoval. Došli k věšákům na kabáty a domluvili se, že se sejdou v prádelně na Moreland Hall dnes ve dvě hodiny ráno. Chápeš, ve dvě ráno ve sklepě – to je evidentně kvůli sexu. A to má být chlap, který posuzuje nás ostatní? Chlap, který by mě mohl vyloučit ze školy? Zneužívá ji. Měl by jít do vězení.“

Tak moment. Možná tu vůbec nejde o Bel. Možná jde o Zachovy disciplinární problémy.

„Proč mi to říkáš, Zachu?“ zeptala se Rose. „Je to kvůli Bel? Nebo kvůli tvému problému se Snapchatem?“

Odměřeně se na ni podíval.

„Samozřejmě jde o ten můj případ. Kdybych mohl dokázat, že ti dva spolu něco mají, měl bych páku na Donovana, který řídí disciplinární komisi. Proto potřebuju fotku.“

„Fotku? Myslíš jako obrázek?“

„Jo, už jsem ti to říkal. Fotku těch dvou, jak dělají – to je mi fuk. Vím, že žádám hodně.“

„Mluvíš tu o vydírání učitele. Do toho se nemůžu zaplést.“

„Ty bys nebyla součástí toho vydírání. Opravdu tě žádám jen o to, abys zašla do toho sklepa a dohlédla na svou sestru. Udělal bych to sám, ale to bych musel odejít z koleje po večerce, projít přes celý kampus a vloupat se na dívčí kolej. Stoprocentně by mě vyloučili, což je ovšem něco, čemu se snažím zabránit.“

„Já to neudělám.“

„Proč ne? Kdyby tě někdo viděl, řekneš, žes nemohla spát a rozhodla ses jít prát. Z toho žádné problémy mít nemůžeš. Přeci můžeš chodit po své vlastní koleji.“

„Proč by mi to mělo stát za ten risk?“

„Chceš, aby mě odsud vyhodili?“

„Samozřejmě že ne. Chceš ty, aby vyhodili mě?“

„To se nestane, protože já bych nikdy neprozradil, že jsi tu fotku udělala ty. Ale jestli ti to, že zachráníš můj zadek, nestačí jako motivace, tak mysli na svou sestru. Jestli má Bel opravdu poměr se ženatým učitelem, nechceš to vědět, abys jí mohla pomoct? Chápu, že jste teď vy dvě na kordy. Ale zase na druhou stranu, víš, jak to je.“

Rose si povzdechla. Měla už po krk toho, jak jí Bel komplikuje život. Přesto měl Zach pravdu. Bel byla pořád její sestra a taky jediná opravdová rodina.

„Jestli se Bel schází s Donovanem v prádelně ve dvě ráno, ano, asi bych měla obavy. Ale já tomu nevěřím. Určitě ses přeslechl.“

„Je to pravda a nepřeslechl jsem se. Nemohla bys to jít jen zkontrolovat?“

„Podívej, já to promyslím, ale nic neslibuju. A už o tom nemluv, nebo rovnou řeknu ne. Můžeme se už učit, prosím?“

Učili se spolu asi hodinu, a potom se Rose musela vrátit na Moreland kvůli schůzce s paní Donovanovou. To načasování už nemohlo být horší. Proč si nevymyslela nějakou výmluvu a nezrušila to? Rose zazvonila na zaměstnanecký byt na Moreland Hall a poslouchala veselý hluk dětí a psa. Jak se teď má podívat paní Donovanové do očí, po tom, co jí Zach řekl? Jak by asi mohla prohodit pár zdvořilých slov s panem
Donovanem? Jenže už bylo moc pozdě na útěk. Dveře se otevřely a paní Donovanová ji přivítala na jejich představení domácího štěstí. Světla na vánočním stromku se třpytila. Děti pobíhaly po bytě nahé, chystaly se do vany a všude byly rozházené jejich hračky. Tohle byl Rosin sen o šťastné rodině, a teď se zdálo, že by to celé mohlo být jen na oko.

U kuchyňského stolu bylo Rose jasné, že je paní Donovanová kvůli něčemu smutná. Když se rozhovor stočil k bačkorovému útoku, a potom i k Bel, bylo jasné kvůli čemu. Paní Donovanová v podstatě odhodila masku a zeptala se Rose, co se děje mezi Bel a jejím manželem. Jasně, slova si hlídala, ale očividně to bylo to, na co se chtěla zeptat. Rose jí chtěla říct, co ví. A skoro to udělala, jenže právě tehdy vešel do kuchyně pan Donovan. Bylo to tak nepříjemné, dívat se na něj právě v tom okamžiku, že se Rose rychle na něco vymluvila a odešla. Ten úchyl.

Pocit znechucení napomohl Rose při rozhodování. Půjde v noci do toho sklepa, aby zjistila, jestli má Zach pravdu. V sázce byl stav její sestry, a zároveň štěstí její nejoblíbenější učitelky. Nebude nic fotit, ani pomáhat Zachovi s jeho vydíráním. Jde jen o to, udělat správnou věc. Jestli Donovan zneužívá její sestru a ubližuje své úžasné ženě – která je pro Rose jako druhá matka –, potom najde způsob, jak ho přinutit, aby s tím přestal.

 

Ve tři čtvrtě na dvě zazvonil Rose budík. Vstala z postele, přetáhla si přes noční košili mikinu, na nohy natáhla bufy a potichu zamířila po schodech dolů do prádelny. Rose už ve sklepě několikrát byla, ale nikdy v noci, a bylo to děsivější, než si představovala. Stíny se po ní natahovaly. Podivné zvuky ji děsily, až nadskakovala. Skoro už ztratila nervy, ale místo toho se rozhodla, že tu zůstane dostatečně dlouho na to, aby mohla Zachovi upřímně říct, že to zkusila. Zůstane do 2:05, a když nepřijdou, poběží zpátky nahoru do své vyhřáté postele.

Pro případ mizivé šance, že by se opravdu někdo objevil, musela Rose najít nějaké místo, kam by se schovala. V rohu prádelny stála skříň, kde se ukládaly košíky, prášky na praní a podobné věci. Vklouzla dovnitř a nechala pootevřená dvířka, aby viděla, co se děje, ale zůstala schovaná. Telefon nastavila na tichý mód, aby neudělala nechtěný hluk. Uvnitř skříně vedlo potrubí, kterým hlučně protékala voda, což ji znervózňovalo. Rose si rozsvítila baterku na telefonu, aby to potrubí zkontrolovala, a přísahala by, že v nečekaném paprsku světla zahlédla něco malého cupitat pryč. Hnus. Potrubí nekapalo, ale bylo zaprášené a pokryté pavučinami. Posunula se, aby se ho nedotýkala, a ucítila, jak se jí něco otřelo zezadu o krk. Pavučiny, pavouci. Rose vyjekla, ale potom zaslechla nějaký hluk a zadržela dech.

Někdo se blížil. Slyšela kroky a viděla, jak na dveře míří světlo baterky. Byla v téhle hnusné skříni a venku na chodbě stál někdo s baterkou. S bušícím srdcem Rose vykoukla škvírou ve dveřích. Byla to její sestra. Fajn, takže Bel je opravdu tady, v tomhle sklepě, ve dvě ráno. Možná měl Zach pravdu. Potom dovnitř nakráčel Donovan a Rose uviděla celou strašlivou pravdu.

Rozsvítil světlo a šel k Bel. Rose kvůli hlučnému potrubí neslyšela, co říká. Ale dívala se, jak ten muž sahá na její sestru a zvedá ji na stůl. Potom z ní začal strhávat oblečení. A Bel mu to dovolila. Bel byla příliš mladá. Donovan příliš starý. Byl její učitel a byl ženatý – s nejmilejší osobou, s jakou se Rose kdy setkala. Opatrně otevřela dveře skříně a vyšla ven s představou, že skutečně musí udělat něco, aby tuhle parodii zastavila. Ale v okamžiku, kdy opustila svůj úkryt, ztratila nervy a přimkla se těsně ke zdi. Vždyť – co asi tak mohla udělat? Řvát, křičet, napadnout je? Nechtěla se na to dívat. Potřebovala čas na rozmyšlenou. Musela odsud pryč.

S bušícím srdcem šla po špičkách ke schodům. Bel a Donovan byli příliš zaujatí sami sebou, než aby si jí všimli. V poslední vteřině se Rose otočila a telefonem je vyfotila. Na okamžik se zděsila, že se aktivuje blesk, ale naštěstí k tomu nedošlo. Neměla tušení, proč to udělala, protože si neuměla vůbec představit, že by kdy komukoli tu fotku ukázala. Zach jí tu myšlenku nějak naočkoval do hlavy. Potom vyběhla ven a běžela do svého pokoje, kde zbytek noci vůbec nemohla spát.
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Přepis výslechu svědka (pokračování) provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, se slečnou Emmou Kimovou.
 
Kriscunas: Slečno Kimová, od jiného svědka jsme se dozvěděli, že se dvojčata mohla dostat do konfliktu kvůli chlapci. Nějaký Zach Cuddy. Můžete nám k tomu něco říct?
Kimová: Kvůli Cuddymu? Kdo vám to řekl?
Kriscunas: Obávám se, že své zdroje nemůžeme prozrazovat.
Kimová: Byla to Skyler Stoneová? Vím, že jste s ní mluvili, protože zprávu o výslechu zveřejnila na Facebooku.
Kriscunas: Opravdu? Žádáme svědky, aby o tom, co se tady říká, nikde nemluvili. Doufám, že vy nebudete.
Kimová: Já ne, ale Skyler jo. Není extra důvěryhodná. Všechno, co říká, bych brala dost s rezervou. Skyler odešla ze školy po prázdninách na Díkůvzdání. Nemá tušení, co se tu dělo potom, protože už s ní nikdy nikdo nemluvil.
Kriscunas: Takže vy říkáte, že kvůli panu Cuddymu žádný konflikt neměly? Nikdy jste neslyšela, že se líbil oběma sestrám, ale on preferoval Bel, což způsobilo problémy?
Kimová: No, já… ano, to je pravda. Podívejte se, tenhle rozhovor je pro mě velmi nepříjemný. Nechci donášet na kamarády.
Kriscunas: Rozumíme tomu, že může být nepříjemné podávat informace, které mohou mít důsledky pro kamarády nebo spolužáky. Tohle je ale velmi vážná situace. Zemřela mladá dívka.
Kimová: Já vím. Chci pomoct. Ale…
Kriscunas: Jen nám řekněte fakta, nic víc nechceme. Je na nás, abychom zjistili, kam které informace vedou.
Kimová: Dobře. Ano, Zach a Rose se skamarádili. Po Díkůvzdání spolu začali trávit hodně času, snad společně pracovali na nějakém projektu, myslím. Nebudu lhát. Rose do něj byla strašně zamilovaná. Byla to láska, která nechtěla skončit. Zach do ní tak moc blázen nebyl. Upřímně, on byl posedlý Bel. Všichni to věděli. A rozhodně byste to měli dál prověřit. Protože jeho posedlost už fakt byla na hraně úchylnosti.
Kriscunas: Posedlost pana Cuddyho ohledně Bel byla úchylná?
Kimová: Ano.
Kriscunas: Řekla byste, že už se mohlo jednat o stalking?
Kimová: Občas. Ale Zach není jediný – není to jen – on vážně není –
[PAUZA]
Kriscunas: O co jde? Chcete nám říct ještě něco jiného?
Kimová: Není mi to příjemné. Tohle je doopravdy velká věc.
Kriscunas: Jestli máte obavy z toho, že budete šířit drby, rád bych vás znovu ujistil, že s žádnými informacemi nepracujeme dřív, než si je potvrdíme.
Kimová: O to nejde. Některá témata jsou prostě moc citlivá.
Kriscunas: To zní přesně jako něco, co potřebujeme slyšet. Tento rozhovor je důvěrný, pokud vás trápí toto.
Kimová: Slibujete, že se nikdo nedozví, že to máte ode mě?
Kriscunas: Rozhodně. Čestné skautské.
Kimová: Dobře, koluje tu jeden takový drb. Je to vlastně víc než drb. Vím, že na tom něco musí být, protože Rose a Bel se jednou v noci chytly přímo přede mnou a nebylo to kvůli Zachovi.
Kriscunas: Kvůli jinému chlapci?
Kimová: Nebylo to kvůli chlapci. Bylo to kvůli panu Donovanovi.
Kriscunas: Pan Donovan? Ředitel?
Kimová: Ano.
Kriscunas: Proč by se chytly kvůli panu Donovanovi?
Kimová: Ehm, pardon. Opravdu se mi o tom nemluví příjemně. Musím zavolat mámě a poradit se s ní. Můžete mi dát chvilku?
Kriscunas: Jistě. Máte tolik času, kolik potřebujete. My počkáme.
[PÁSKA ZASTAVENA]
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Leden

 

Smutek z prvních Vánoc bez matky Bel tížil. Během prázdnin nad domem ve Spring Hill visela hrozba soudní žaloby a zdálo se, že se jí babička chce zbavit. Kdykoli se jejich cesty ve velkém domě zkřížily, strkala Bel ven, aby šla bruslit nebo na túru na sněžnicích. Bel ale zimu nenáviděla. Zalezla si do svého přetopeného pokoje, s bolavou hlavou letargicky sledovala staré díly Seinfelda na svém laptopu a četla zašlý výtisk Tess z d’Urbervillů, který našla na polici v salonu. Babička nevěřila na žádný velký povyk, takže tu byla jen velmi skromná výzdoba pro zlepšení nálady. Každé z dvojčat dostalo darem sto dolarů, vložených přímo na jejich bankovní konto. Babička jim řekla, ať si nelámou hlavu s dárkem pro ni, protože ona má svůj osobitý vkus a nechce, aby vyhazovaly kapesné za něco, co by ona nikdy nenosila. Vánoční stromek nezdobila od chvíle, kdy před lety zemřel dědeček John, a rozhodně se s tím nechystala znovu začít. Červený běhoun na jídelním stole a šunka k večeři na Štědrý den, koupená u lahůdkového pultu v místní prodejně potravin, to byly její jediné ústupky svátečnímu období.

Heath se během vánočních prázdnin ozval Bel jen jednou. Na Boží hod jí poslal textovou zprávu, ve které psal: „Myslím na tebe.“ Nic víc. Byl to odkaz na Shakespearův sonet, který četl nahlas ve třídě, ten, který tolik milovala, ve kterém muž zaplétal květiny své lásce do vlasů: „Myslím na tebe, když končí den, a když se slunce noří do vln oceánu a hvězdy točí se nad námi.“ Heath věděl, že tu báseň miluje, a věděl, že ji může použít, aby ji dostal. Bel ho chtěla nenávidět, ale tahle zpráva jí prudce rozbušila srdce pokaždé, když se na ni podívala. Zneužil její nevinnost. Byla pořád ještě dívka. Bála se, co by se s ním mohlo ještě stát. Ale Heath ji viděl. Byl jediný v celém jejím životě, který ji opravdu viděl. Bel věděla, že by se od něj měla držet dál, ale věděla také, že nemůže.

Právě zapnula zip u kufru a nastavila si budík, aby ráno stihla autobus, když na její dveře nečekaně zaklepala Rose. Pokoje dvojčat ve Spring Hill byly umístěny vedle sebe na konci dlouhé chodby a měly společnou koupelnu, přesto ale Bel nějak dokázala strávit deset dní prázdnin, aniž by se sestrou promluvila. Výjimkou byl stůl v jídelně, kde se snažily o minimální zdvořilou konverzaci kvůli babičce. Odtažitost mezi nimi nebyla volbou Bel. Rose se pořád ještě zlobila kvůli tomu bačkorovému nesmyslu a utnula každý její pokus. Což bylo smutné, protože Bel měla Heatheplnou hlavu a věděla to. Uvítala by sestřinu radu.

„Ahoj, pojď dál,“ řekla.

Bylo možné, že by Rose byla připravená usmířit se? Bel si myslela, že je od Rose dost vtipné, že je tak dlouho naštvaná, když má přitom sama máslo na hlavě. Jako třeba udat vlastní sestru disciplinární komisi. Ale za to už si toho Rose vyslechla dost od tolika lidí, že Bel byla víc než připravená jí to odpustit.

Rose si sedla na přeplněnou židli vedle Beliny postele, jako by se plánovala zdržet. Pokoj byl dokonale zařízený ve stylu moderním před třiceti lety. Ladící kartounové závěsy a přehoz přes postel a zlaté lišty. Všude podušky s třepením. Vzácné obrázky psů a koní ve zlatých rámech. I v nejlepších časech ten pokoj působil stísněně. Napětí mezi sestrami to celé ještě zhoršovalo.

„Co se děje?“ zeptala se Bel nervózně. Chtěla se s Bel usmířit, ale nechtěla kvůli tomu podstupovat nějaký šílený emocionální rozhovor.

„Jsem tu, abych tě varovala,“ řekla Rose.

„Dobře. Kvůli čemu?“

„Vím, že sis před prázdninama začala s panem Donovanem. Chci ti říct, abys toho nechala, protože jinak s tím budu muset něco udělat já.“

V pokoji bylo najednou horko a Bel nemohla dýchat. Snila o tom, že by se Rose mohla svěřit a najít u ní podporu nebo radu. Ale měla svou vlastní sestru líp znát. Odsuzování a povýšenost, to byla Rosina specialita. A očividně taky vyhrožování. Jo, a co s tím asi tak chceš dělat? dralo se Bel na jazyk. Ale byla by chyba přiznat, že má Rose o Bel a Heathovi pravdu. Bel to musí popřít. Lhát. Potom Rose toho blafování nechá a půjde pryč.

„To jsou jen pomluvy. Jestli tomu věříš, jsi ještě hloupější, než vypadáš,“ řekla Bel tak lhostejně, jak jen dokázala.

„Bel. Já to vím. Jasný? Vím, že je to pravda. Viděla jsem to. Celé prázdniny se snažím přijít na to, jak ti to říct.“

„Co jsi viděla?“

„Viděla jsem vás dva spolu.“

„Je můj učitel, můj trenér a můj poradce. Jsme přátelé. Trávíme spolu čas a na tom není nic špatného.“

„Nelži mi. Snažím se ti pomoct, navzdory všemu, cos udělala ty mně.“

„Co jsem ti udělala? To tys mě napráskala.“

„Jasně, ty s tvýma debilníma kamarádkama jste mi prakticky zničily život tím pitomým útokem. Darcy mi vyhrožovala na Facebooku a ty čekáš, že se budu cítit provinile za to, že jsem to řekla?“

„Už jsem ti řekla, že mě to mrzí. A jestli ti to pomůže, vyhrožovaly i mně. Tessa se těsně před prázdninami objevila na kampusu, poflakovala se kolem Moreland Hall a řekla mi, že si mám hlídat záda.“

„Tessa byla na kampusu? Jak to?“

„Bydlí ve městě. Tak nejspíš přišla.“

„Proč by vyhrožovala tobě?“

„Myslí si, že jsem je práskla, a proto jsem vyvázla s menším trestem. Neudělala jsem to. Řekla jsem jim, že jsem to neudělala.“

„Panebože, Bel, ty jsi taková kráva. Nejdřív ty blbky. Teď Donovan. Můžeš to podělat ještě víc?“

„Proč mě sakra musíš pořád odsuzovat? Kdyby ses chovala normálně, mohla bych s tebou občas i mluvit.“

„Začínám věřit, že pro tebe už není žádná naděje. Donovan tě zneužívá a ty ho necháš.“

„To jsou jen drby. Teď mi ještě řekni, že není kouře bez ohně.“

„Tak už dost s těma kecama. Já to prostě vím, jasný? Viděla jsem vás, jak to děláte v prádelně. Ten chlap má rodinu. Jestli toho nenecháš, řeknu to babičce.“

Bel si vybavila tu noc v prádelně, když zahlédla koutkem oka nějaký pohyb. Tak moment. Byl to člověk? Byla to Rose? Ona tam tenkrát byla? Jestli je to pravda – bože, Heath by se asi zbláznil. Milionkrát jí opakoval, že se o tom nesmí nikdy nikdo dozvědět. Nemůže to být pravda. Bel ucítila v hrudi tlak mocně narůstající paniky.

„Tak to si teda dobře rozmysli. Babička tě už teď nesnáší za to, jaká jsi slepice. Tentokrát už tě odsud vykopne.“

Rose zrudla. Bel zasáhla živý nerv.

„Ty si myslíš, že jsi bůhvíjak chytrá,“ řekla Rose a přemáhala pláč. „Ale já to můžu dokázat. Mám fotky.“

„Fotky čeho?“

Rose neodpověděla.

„Ptám se tě, co máš za fotky?“ dožadovala se Bel.

„Aha, tak teď máš strach. Smůla, nic víc ti neřeknu,“ vysmívala se jí Rose.

Nikdo na světě ji nedokázal tak vynervovat, jako Rose. Bel se přibližovala ke svému dvojčeti se zaťatými pěstmi.

„Nech mě na pokoji!“

Rose vyskočila a běžela ke dveřím. Byla rychlejší, než vypadala, a doběhla do svého pokoje dřív, než si na ní mohla Bel vybít svou frustraci. Jak za ní bouchly dveře a zacvakla západka, Bel zvedla ruce, aby zabouchala, ale včas se zarazila. Babiččina ložnice byla přímo pod nimi. Jestli teď babička uslyší ten kravál a přijde nahoru, aby zjistila, co se děje, Rose jí vyžvaní všechno o ní a Heathovi. Možná by mohla babičce ukázat i ty údajné fotky. Jestli existují. (Nemůžou existovat, prosím, ať neexistují. Rose si to vymyslela.) A co pak? Ohlásila by to babička ve škole? Měl by z toho Heath problémy? A obviňoval by ji za to?

Bože, nejradši by svou sestru zabila.
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Rose šla z Moreland Hall do knihovny se skloněnou hlavou, zachumlaná do kapuce své zimní bundy. Byl syrový večer, ledový a vlhký a Belino strašné tajemství ji tížilo. Byla naprosto zoufalá, protože netušila, co má dělat, a navíc se nemohla nikomu svěřit a žádat o radu. S kým by asi tak měla mluvit? A jak by ten rozhovor měl probíhat? Hej, Emmo, moje sestra spí s učitelem. Mám v telefonu jejich fotku. Je to rozmazané, ale zároveň dost popisné, a já nevím, co s tím teď mám dělat. Jak ty řešíš podobné situace?

Asi ne.

Mohla by zkusit znovu promluvit s Bel. Ale od hádky ve Spring Hill spolu nemluvily, a i dřív, když ještě komunikovaly, Bel nikdy neposlouchala. Mohla by fotku ukázat paní Donovanové, ale Rose ji měla moc ráda na to, aby jí sdělovala zprávu, která jí zničí život. Takže zůstával poslední logický krok – konfrontovat s tou fotkou Donovana a říct mu, aby s tím skončil, nebo že to zveřejní. Rose byla ale příliš zbabělá na to, aby se postavila učiteli, navíc takovému, který má žaludek na to, aby souložil s její sestrou, ještě k tomu v prádelně na Moreland Hall. Jestli mohl Donovan klesnout takhle hluboko, bůh ví, čeho dalšího by byl schopen.

Rose si přála být víc jako Zach Cuddy. To Zach jí řekl, aby tu fotku udělala. On by ji bez váhání použil k vydírání Donovana. Zach ale o existenci té fotky neměl ani tušení. Rose mu o ní neřekla. Neřekla mu ani o tom, že Bel s Donovanem tu noc opravdu viděla.

Byla úleva, když se po prázdninách vrátila do školy a zjistila, že tam Zach pořád je. Rose mu nechtěla pomáhat s jeho vyděračským plánem, ale on očividně našel nějaký jiný způsob, jak se vyhnout vyloučení. Všichni kluci, kteří ten Snapchat sdíleli, vyvázli bez trestu. Nikdo nevěděl jistě, jak to dokázali. Říkalo se, že otec Brandona Flynna zaplatil počítačového experta, který všechny jejich telefony promazal, ale nezdálo se pravděpodobné, že by Brandon Flynn pomáhal Zachovi. Zach a Brandon byli na kordy od jejich konfrontace v autobuse cestou na Díkůvzdání, kdy Brandon podrazil Rose nohu a Zach se jí zastal. Každopádně, pokud byl Zach dost drzý a lstivý na to, aby se trestu dokázal vyhnout, možná to byl ten pravý spojenec, jakého Rose potřebovala. Měl by žaludek na to, aby se postavil Donovanovi, a nejspíš by byl i ochotný to udělat, třeba jen proto, aby se předvedl před Bel. A to byl ten problém. Jestli byl Zach pořád ještě zakoukaný do její sestry, Rose to nechtěla podporovat. Na druhou stranu, kdo jiný by jí s touhle prekérní situací mohl pomoct? To tajemství už moc dlouho neudrží. Tolik ji to trápí a brání v soustředění, že se už skoro nemůže učit. Přitom čtvrtletní zkoušky jsou už za tři týdny.

Zastavila se pod lampou, vytáhla telefon a napsala Zachovi, ať přijde do knihovny. „Chci ti něco ukázat,“ napsala. Tak, tím by mohla získat jeho pozornost. Rose pokračovala v chůzi, ale okamžitě v ní začaly hlodat pochybnosti, jestli mu tu fotku má opravdu ukázat. Zach nebyl někdo, koho by dokázala ovládat. Je možné, že nebude reagovat tak, jak ona chce. Má vlastní plány. Uf. Nevěděla, co dělat. Nejspíš by mu ji ukazovat neměla. Ale už mu poslala tu zprávu. Poslední dobou ji ignoruje; možná ani nepřijde. A jestli přijde, může tvrdit, že chtěla jen porovnat zápisky z biologie.

Rozpršelo se ještě víc. Rose uhnula z hlavní cesty a rozhodla se jít zkratkou, která vedla mezi Anson Hall a lesem. Obvykle tou zkratkou v noci nechodila, protože byla tma a les vypadal strašidelně. Ale úzký chodníček by lemovaný vysokými smrky a jejich koruny vytvářely přírodní tunel chránící před deštěm. S hlavou dole, zachumlaná v kapuci a ztracená v myšlenkách, neslyšela Rose vůbec nic, dokud se před ní z každé strany neobjevila vysoká postava.

„Vidíš, Tesso, já ti říkal, že v tomhle lese žijí krysy,“ řekl Brandon Flynn a chytil Rose za paži.

Rose zalapala po dechu. Brandon byl statný a přes metr osmdesát vysoký. Chytil ji tak pevně, že to bolelo. Rose se mu snažila vytrhnout, ale on nepustil.

„No jo, velký a hnusný krysy,“ řekla Tessa a chytla Rose za druhou paži.

„Pusťte mě! Co si myslíte, že děláte?“ Rose se ze všech sil snažila vymanit z jejich sevření a strachy ječela.

„Nesnaž se rvát, nehneš se odsud, dokud ti to nedovolíme,“ řekla Tessa a chytla ji ještě pevněji.

„Pusťte mě, pusťte mě,“ imitoval ji Brandon ječivým hlasem.

Díky svému vysokému čelu vypadal trochu jako opice. Rose se Brandona bála od chvíle, kdy do ní strčil a podrazil jí nohu v autobuse. A Tessa byla atletka, vysoká a silná, se zlým pohledem, zrzavé vlasy měla zplihlé deštěm a tvářila se kysele. Rose byla sevřená mezi nimi a kdyby chtěli, mohli by jí ublížit. Nemohla se vůbec nijak bránit. Do prdele.

„Co chcete?“ zeptala se Rose.

„Já chci zpátky svůj život,“ řekla Tessa. „Darcy a mě vyhodili ze školy. Vyšetřuje nás policie. Žádná vysoká škola nás nepustí ani přes práh. Pracuju v čistírně u svého strýce a za to všechno můžeš ty, kryso.“

Tím ale Rose vytočila. Ona se zachovala správně, když všechno nahlásila. Tessa si takhle ustlala sama. Musí za to nést odpovědnost.

„Tohle sis zavinila sama, Tesso. Ale jestli to potřebuješ na někoho hodit, měla bys vinit Darcy. Ona tě do toho průšvihu dostala. Vsadím se, že si teď může vyplakat oči někde na pláži, s koktejlem v ruce. Ani omylem nepracuje v čistírně.“

„Neber si Darcy do huby. Nemluv o ní,“ řekl Brandon.

Ale z Tessina výrazu Rose poznala, že uhodila hřebík na hlavičku. Darcy a Tessa možná dostaly stejný trest, ale Tesse ublížil mnohem víc.

„Vsadím se, že ti teď Darcy ani nezvedne telefon,“ řekla Rose.

„Drž hubu.“ Brandon jí zkroutil ruku tak, že vykřikla bolestí.

„Nech toho, Brandone,“ řekla Tessa a pustila Rose. „Zeptáme se jí na to, co chceme vědět, a vypadneme. Nepotřebuju další průšvih. Když nám odpovíš, Enrightová, necháme tě na pokoji.“

Brandon Rose pustil. Stála mezi nimi, třásla se zimou a strachy a z úst jí vycházela pára. Kdyby z téhle situace existovala bezbolestná cesta ven, rozhodně by jí dala přednost.

„Fajn. Ptejte se. Řeknu vám, co vím,“ řekla.

„Chceme vědět, proč nás vykopli, ale Bel ne,“ řekla Tessa.

„Nás?“

„Mě a Darcy.“

„Hm, asi že jste naplánovaly ten útok?“

„Nedělej chytrou, nebo budeš litovat,“ řekl Brandon.

„Nedělám chytrou. Říkám, že Bel byla možná jen publikum,“ řekla Rose.

„Rozhodně ne víc než já,“ naštvaně vyhrkla Tessa. „Darcy všechno naplánovala. Bel i já jsme jen plnily její příkazy. Tak proč mě vyhodili a Bel vyvázla bez trestu? Proč? Já jim nežeru tu pitomou historku o práškách na bolest. Normálně, když porušíš pravidla a jsi sjetá, komise ti to napaří ještě víc.“

„Na tohle odpověď nemám,“ řekla Rose. „Ale jestli naznačujete, že jsem lhala, abych pomohla své sestře, tak to jsem rozhodně neudělala. Řekla jsem pravdu o tom, co udělala Bel, stejně jako o všem ostatním.“

„Neříkám, že jsi lhala. Slyšela jsem, že se Bel vyspala s Donovanem, aby se vyhnula potrestání. Je to pravda? Musím to vědět. A potřebuju důkaz. Mohli bychom to použít, aby náš případ znovu otevřeli,“ řekla Tessa.

Rose měla důkaz ve svém telefonu, ale těmhle dvěma to říkat nebude. Situace, kdy si Darcy a Tessa podají odvolání, trest bude zrušen a ony se vrátí na kampus, to byla pro Rose nejhorší noční můra. Jen pomyšlení na to ji rozzuřilo – vůči Bel, za to, že ji do toho bahna vůbec dostala – takže se nemusela ani moc snažit, aby přišla s přesvědčivou reakcí.

„Asi si mě pletete s někým, komu aspoň za mák záleží na mé sestře,“ řekla Rose.

Zášť v jejím hlase byla skutečná. Bel prostě neustále ničí Rose život. Kdy už to skončí?

„A to má být ano nebo ne?“ zeptala se Tessa.

„Nemám tušení, proč z toho Bel vyšla tak lehce, a je mi to jedno. Kvůli ní jsem přišla o spolubydlící, všichni si myslí, že jsem krysa, moje babička je na mě naštvaná. Může za to Bel, s tím souhlasím, nejen ty a Darcy. Vím, že vás potrestali a Bel dostala nařízenou psychoterapii. Prostě jí všechno prochází. Vždycky to tak bylo. Jestli vám to ještě nedošlo, nenávidím svou sestru a nemluvím s ní. A abych to uzavřela, netuším, jestli spí s Donovanem. Ale jestli to chcete všude rozhlásit, já proti tomu vystupovat nebudu.“

Po cestě za nimi někdo přicházel. Rose mžourala do tmy mezi stromy.

„Nazdárek,“ řekl Zach a blížil se k nim. „Vás bych tady v tomhle počasí nečekal. Obzvlášť tebe, Tesso. Myslel jsem, že máš na kampus zákaz vstupu.“

„Starej se o sebe, Cuddy. Odell už mi nemůže přikazovat, co mám dělat.“

„Možná ne, ale může tě obvinit z nedovoleného vniknutí. I když – policejní stíhání – nic zvláštního, že? A ty, Flynne…“

„No, pojď do mě. Chceš se prát?“

„Jestli je to jediný jazyk, kterým umíš mluvit?“

„Žvaníš totální nesmysly.“

„A ty žvaníš jako někdo, kdo dostal do hlavy ránu olověnou trubkou a nedošel si s tím k doktorovi.“

Brandon zvedl ruce zaťaté v pěst. S mohutnými pěstmi a širokým krkem vypadal jak gorila. Zach se s ním nemohl rovnat. Rose zadržela dech a čekala, až Brandon Zacha složí k zemi. Potom ale Zach v jediném okamžiku vytáhl kapesní nůž a namířil ho dopředu. Čepel se zlověstně leskla. Všichni zalapali po dechu.

„To ses kurva zbláznil?“ řekl Brandon.

„Ty sis začal. Já to skončím, když budu muset.“

„Zachu, prosím, jen to zhoršuješ,“ řekla Rose.

Tessa do Brandona šťouchla. „Pojďme pryč. Enrightová ví prd a tohle nevypadá dobře. Navíc je tu zima.“

Brandon zdráhavě couvl. „Tentokrát jste z toho vyklouzli snadno,“ řekl. „Ale měli byste si dávat pozor. A ty, Rose, vyřiď totéž i tý čubce svý ségře. Víme, že něco tají, a dojdeme si pro ni.“

Rose sledovala, jak odcházejí, a třásla se po prožitém šoku. Zach jí v ochranném gestu položil ruku kolem ramen. Jeho přítomnost jí pomohla chytit dech.

„Jsi v pořádku?“ zeptal se.

„Otřesená. Díky bohu, žes přišel. Ale vážně – nůž?“

„Je to švýcarský armádní kapesní nůž.“

„Není to proti školnímu řádu?“

„Technicky, ale já ho potřebuju na svou ochranu. Ten idiot Brandon mě pořád otravuje.“

„Kvůli tomu, jak ses mě zastal tenkrát v autobuse? To mě mrzí.“

„Je to složitý. Kolem sdílení Snapchatu toho bačkorového útoku se děly věci, o kterých nemáš tušení. Flynn v tom byl až po uši.“

„Takže je pravda, že zaplatil za vymazání všech telefonů?“

„Rose, čím míň toho víš, tím líp. Každopádně, já o tom nechci mluvit.“

„Fajn, ale já se bojím, Zachu. Sledovali mě. Čekali, až budu sama. Chci je nahlásit. Dosvědčíš mi to?“

„To je špatný nápad. Brandon je už tak bez sebe vzteky kvůli Darcy. Jen si představ, když po něm půjdeme přímo. Pojďme už někam do tepla. Můžeme jít do knihovny. Chci vidět tu záhadnou věc, cos zmiňovala v textovce. Umírám zvědavostí.“
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Sarah seděla u dlouhého zasedacího stolu obklopená členy představenstva a správní rady školy. Všichni pozorně poslouchali Heathe, který v powerpointové prezentaci představoval své duchovní dítě, novou politiku proti šikaně na Akademii Odell. Sarah tam byla z pozice vedoucí koleje Moreland Hall, protože Moreland se stal dějištěm vážného případu šikany. Byla ale taky Heathova žena. Takže když jí v kapse zabzučel telefon, svědomitě ho ignorovala. Nebylo by dobré kontrolovat telefon, když byl Heath uprostřed nejdůležitější prezentace své kariéry.

O minutu později telefon zabzučel znovu. Ve školce řádil šílený virus chřipky a ona si začala představovat Scottieho a Harper, jak pláčou po mamince, zatímco je spaluje horečka. Vytáhla telefon z kapsy a pod stolem se kradmo podívala na displej. Bylo to upozornění na e-mail od odesílatele jménem Anonymouse@yahoo.com. Anonymouse? Jako anonymní, ale myš? V řádku předmětu stálo pouze „Důležitá zpráva.“ To bude spam. Vrátila telefon do kapsy.

Heath dal všem přítomným prostor pro kladení otázek a každou z nich dokonale zodpověděl. Když skončil, všichni začali nadšeně tleskat. Potom následovala desetiminutová pauza na kávu. Sarah šla do přední části místnosti, aby svému manželovi pogratulovala, ale nemohla se k němu dostat. Heath byl obklopený členy správní rady. Lísali se k němu tak, že Simon Barlow, ředitel, pod bílou hřívou vlasů doslova zrůžověl žárlivostí. Simon byl ředitelem pětadvacet let a lidé říkali, že má svou pozici jistou. Teď mu na záda dýchal konkurent.

„To je ohromný obrat,“ říkal zrovna předseda představenstva. „Tohle nám bezpochyby pomůže urovnat tu žalobu.“

„Spojím vás s právníky zastupujícími školu,“ prohlásil jiný člen správní rady. „Bude pro ně velmi přínosné, když si vyslechnou vaše nápady.“

„Stejně tak marketingová firma,“ souhlasil předseda. „Ocenil bych, kdyby jim Heath svou prezentaci zopakoval.“

Sarah couvla. Bylo jasné, že teď si s manželem nepromluví. A navíc se jí nelíbilo sledovat tu scénu. Byla šťastná za Heathův úspěch, ale bála se, že mu stoupne do hlavy.

Vrátila se na svou židli a otevřela si e-mail, který jí přišel před pár minutami. Přečetla ho, zamrkala a přečetla ho ještě dvakrát. Zdálo se jí, že jak zírá na displej, světla v místnosti potemněla.“

„Tvůj manžel tě podvádí,“ psalo se v e-mailu. „Šoustá se studentkou. Vědí to úplně všichni kromě tebe.“

Vědí to úplně všichni kromě tebe. Sarah zvedla oči se strachem, že ji lidé pozorují. Ale nikdo si jejího soukromého dramatu nevšímal. Byla to pravda? Věděli to? Jak by mohli? Copak by tu členové správní rady poplácávali Heathe po rameni, kdyby věděli, že šoustá se studentkou? Ne, to nedávalo smysl. Nemohli to vědět. Nikdo to nevěděl. Tak proč měla pocit, že jí všichni v místnosti čtou myšlenky a znají tedy už i obsah e-mailu?

Možná proto, že ten e-mail vůbec nepřišel nečekaně.

Sarah se užírala vztahem Heathe a Bel Enrightové ode dne, kdy zaslechla jeho telefonát na Den díkůvzdání. Pamatovala si, jak za ním Bel přišla v jídelně a jak se za nimi všichni otáčeli, když spolu odcházeli. Šoustá se studentkou. Vědí to úplně všichni kromě tebe. Ten večer se zdálo, že to všichni v jídelně opravdu vědí – ale co? Něco. Tentýž večer se Heath vykradl z bytu a vrátil se až v půl třetí ráno. Ale on vysvětlil, kde byl. Slyšel nějaký hluk. Tomu se dalo věřit, ne? Od té doby neustále bojovala s tím, jestli mu má věřit.

Představoval tenhle e-mail konečné rozřešení téhle otázky? Ale jak by mohl? Byl to anonym. Mohla to být jen legrace. Lidé byli zlí. Bavilo je působit bolest. Anonymouse mohl být někdo z jejích studentů, naštvaný kvůli známce, kterou mu dala, který zaslechl nějaké drby a rozhodl se použít je proti ní. Nebo někdo z Heathových studentů, který toužil po jeho pozornosti a naštvalo ho, když mu ji nevěnoval. Anonymouse mohla klidně být i samotná Bel Enrightová. Kdo ví? Děti pořád dělají hlouposti. Možná je to lež.

Problém byl v tom, že tomu uvěřila. Viděla příliš mnoho znamení a příliš dlouho je ignorovala. Teď se dívala na svého manžela, obklopeného obdivovateli, a měla pocit, že nemůže dýchat. Přepadla ji podivná slabost a ona se musela chytit stolu, aby získala zpět rovnováhu. Tohle je skutečné. On ji podvádí. Se studentkou. Nebo ne?

Ale jestli ano a všichni to vědí, proč sakra nikdo nic neřekl nebo neudělal? Jak mohlo vedení školy, které právě procházelo nejhorším skandálem všech dob, ignorovat fakt, že její manžel má sexuální vztah se studentkou? Jak by mohli její přátelé a kolegové vědět o tom, že ji manžel podvádí, a nic jí neříct? Tichá konspirace takového rozsahu se jí zdála nemožná – nebo aspoň málo pravděpodobná. Sarah seděla na svém místě, třásla se v záchvatu paniky, potily se jí dlaně a nevěděla, co dělat dál. Jak může pokračovat ve svém životě a nevědět jistě, jestli je ten e-mail pravdivý? Musí něco udělat.

Odepíše, vyžádá si další informace, prověří si odesílatele, aby zjistila, jestli má nějaké reálné informace. Modlila se, aby vyšlo najevo, že je to hoax. Konec konců, pokud je to pravda, proč by Anonymouse tajil jméno té studentky? Proč rovnou nenapsat, že je to Bel Enrightová? Možná si Anonymouse rád hraje. Vytáhne to ven, pobaví se. Možná ji chce Anonymouse dostat – nebo Heathe. Očividně stoupá na kariérním žebříčku. Vždyť se podívejte, jak se před ním plazí. Muž s jeho ambicemi musí zákonitě přitahovat nepřátele. Existovala celá řada důvodů, proč se o pravdivosti toho e-mailu dalo pochybovat.

Ředitel vyšel na pódium a poklepal na mikrofon. Schůze bude pokračovat. Sarah seděla úplně vzadu, nejblíž ke dveřím. Jestli čekala na šanci uniknout, na chvíli, kdy budou všichni zaneprázdnění, teď se dočkala. Tiše odstrčila židli, popošla pár kroků ke dveřím, opatrně vzala za kliku a zavřela za sebou tak jemně, jak jen dokázala. V ruce pevně svírala telefon.

Venku na chodbě se zhluboka nadechla, s pocitem, jako by právě utekla z vězení. Dámské záchody byly až dole ve sklepě, o tři patra níž, a ona se rozběhla po schodech a přitom se pevně držela zábradlí, protože se jí motala hlava. Schody byly strmé a staré, vytesané z mramoru, ochozené generacemi studentů. Sarah byla kdysi jednou z nich. Mladší Sarah – nevinná, plná naděje. Chodila po těchto schodech, když byl její vztah s Heathem nový, a představovala si dokonalý život, který spolu budou žít. Nezdálo se jí, že by to bylo tak dávno, ale evidentně ano.

Dámské toalety měly nízký strop, byly zatuchlé a úplně prázdné. Sarah se zavřela do jedné kabinky a zírala na telefon. Odepíše, zeptá se. Tam dole byl prakticky nulový signál. Otevřela e-mail a klikla na ikonu Odpovědět. Ikona se změnila v točící se kolečko, telefon se úporně snažil pracovat. Konečně se objevil kurzor a ona mohla psát. „Kdo jsi?“ Anonymouse očividně čekal a hned odepsal, jenže Sarah musela znovu přetrpět frustrující zpoždění, než se odpověď nahrála. Viděla, že má ve schránce e-mail, ale nemohla si ho přečíst.

„Moucha na zdi,“ napsal Anonymouse.

„Jestli nemáš dost odvahy na to, abys mi řekl, kdo jsi, proč bych ti měla věřit?“ napsala Sarah.

Další zpoždění. Potom se v příchozí poště objevila zpráva. „Říkám pravdu. Víš, že to tak je. Je slabý, obklopený hezkými dívkami. Cos čekala?“

Sarah se při čtení udělalo zle, ale cítila taky zlobu. „Řekni mi, kdo je ta studentka, nebo jdi k čertu,“ napsala a klikla na Odeslat.

Čekala, zatímco se kolečko točilo. Nic.

Telefon jí zazvonil v ruce a jeho bzučení ji tak vyděsilo, že ho málem upustila. Jak se sakra Anonymouse dostal k jejímu číslu? Byl Anonymouse někdo, koho znala? Potom se ale vzpamatovala, duchapřítomně se podívala na číslo a viděla, že je to školka.

„A-no?“ řekla Sarah roztřeseným hlasem.

„Sarah?“ ozvalo se skřípavě.

„Ano?“

„Tady je Allison ze školky…“

Spojení se přerušilo. Děti. Sarah se snažila volat zpátky, ale signál nebyl dost silný. Běžela ze záchodů nahoru po schodech a ven ze dveří Síně zakladatelů.

„Allison? Tady Sarah. Neměla jsem signál,“ řekla, když se konečně dovolala.

„Sarah, díky bohu.“

„Co se děje? Chřipka?“

„Bohužel ano. Harper po obědě zvracela. Změřili jsme jí teplotu. Má třicet devět a vysypala se jí vyrážka. Potřebujeme, aby sis pro ni přišla co nejdřív.“

„Samozřejmě. Chudinka! Budu tam za deset minut. Vezmu i Scottieho. Nejspíš je další na řadě,“ řekla Sarah.

„Děkuju. Budou připravení, až dorazíš.“

Teprve když Sarah zavěsila, dala se do ní zima. Lehce sněžilo a podkluzovaly jí nohy. Nechala svůj kabát i kabelku v zasedačce. Bože, neuměla si představit, že by se teď pro ně vracela. Objala se pažemi, aby se zahřála, a vyrazila na druhou stranu kampusu, kde byla škola. Vezme děti a odvede je domů, aby se o ně mohla postarat. Její věci může přinést Heath.

Heath.

Sarah si teď nemohla dovolit přemýšlet o tom, kdo je Anonymouse. Ty e-maily musí počkat. Je v první řadě matka a její děti jsou nemocné. Je učitelka a nemůže nechat své studenty bezprizorní. Musí zrušit odpolední výuku. Sarah ještě pořád svírala v ruce telefon. Otevřela e-mail, aby poslala zprávu studentům, a všimla si, že se konečně stáhla odpověď od Anonymouse.

„Je to Bel Enrightová. Tu krávu v žádném případě krýt nehodlám. Nevěříš mi? Mám důkaz. Podívej se.“

Sarah s třesoucíma rukama klikla na přílohu.
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, s panem Zacharym Cuddym.
 
Kriscunas: Co se vám stalo s rukou, Zachu? Vypadá to vážně.
Cuddy: Ale ne, to je jen – ehm – zranění ze squashe.
Kriscunas: Pořezal jste se, nebo…
Cuddy: Nic to není. Podívejte, opravdu nemám nic užitečného, co bych vám mohl říct, takže pokud by vám to nevadilo, potřeboval bych stihnout příští hodinu.
Kriscunas: Zachu, rozumím tomu, že cítíte určitou váhavost při představě rozhovoru s námi. Chci, abyste věděl, že mám svolení vašich rodičů. Váš otec mi odfaxoval podepsaný formulář souhlasu. Chcete ho vidět?
Cuddy: Ano, chci.
[PAUZA]
Kriscunas: V pořádku?
Cuddy: Vidím, že je to podpis mého otce. On těmhle věcem moc nerozumí. Fakt, že to podepsal, ale neznamená, že s vámi nutně musím mluvit.
Kriscunas: To je pravda. Nemusíte s námi mluvit, ale dovolte mi, abych vám řekl, co jsem řekl vašemu otci, a možná vás tím uklidním. Snažíme se jen získat detailnější informace ke vztahu mezi Rose a Bel Enrightovými a pochopili jsme, že mezi nimi mohlo být jisté napětí kvůli romantickému vzplanutí k vám. Doufali jsme, že byste nám to mohl trochu objasnit.
Cuddy: No jo, víte, o to právě jde. Předvolali jste si nesprávného, pane. Opravdu nemám, co bych k tomu dodal.
Kriscunas: Takže vy tvrdíte, že nejste Zachary, který měl romantický vztah s jednou ze sester, zatímco ta druhá ho pronásledovala?
Cuddy: Přesně tak.
Kriscunas: Byl to tedy nějaký jiný Zachary?
Cuddy: To netuším. Já vám můžu říct jen to, že jsem neměl romantický vztah, jak jste to nazval, se žádnou ze sester Enrightových. Máte špatné informace. Jestli vám někdo řekl, že si se mnou máte promluvit, ať to byl kokoli, buď lhal, nebo se spletl. A já už bych měl jít na hodinu, takže když mě omluvíte…
[ZVUK ODSTRKOVANÉ ŽIDLE]
Howardová: Vydržte, pane Cuddy. Nejste k nám upřímný.
Cuddy: To odmítám.
Howardová: Každopádně takový dojem na nás děláte. Sedněte si na chvilku. Řekněte nám, jaký vztah jste tedy k oběma sestrám měl. Pomozte nám srovnat to se svědectvím ostatních, protože jinak to bude vypadat, že před námi něco tajíte.
Kriscunas: Detektiv Howardová má pravdu, Zachu. Mluvili jsme už s celou řadou lidí. Máme určitý obrázek o vašem vztahu s dvojčaty Enrightovými, který ale vypadá jinak, než jak ho popisujete. Pokud k nám svědci nejsou úplně upřímní, musíme se ptát proč.
Cuddy: Možná jsem to trochu zlehčil, ale jestli mluvíte o romantickém vztahu, to je blbost. Rose se mnou chodila na biologii. Byli jsme kamarádi, nic víc. Ani bych neřekl blízcí kamarádi. S Bel jsem měl krátký – řekněme románek – před mnoha měsíci. Bylo to jednou, po večírku, a od té doby jsem s ní nic neměl. Jasné? Myslím to vážně, ztrácíte se mnou čas. Díváte se špatným směrem.
Kriscunas: A kam bychom se tedy měli dívat? Řeknete nám to?
Cuddy: Tak pro začátek – Darcy Maddenová, Tessa Romanová, Brandon Flynn. Ti tři sestrám Enrightovým celé měsíce vyhrožovali a několika skutečných fyzických útoků se už v minulosti dopustili.
Kriscunas: O Darcy a Tesse víme. Kdo je ten – Braden jste říkal?
Cuddy: Brandon. Brandon Flynn. Darcyin přítel. Bohatý kluk, ale opravdový rváč. Dělá zápas a hraje ragby. Je to obr, metr devadesát, sto patnáct kilo. Byl vzteky bez sebe, když Darcy vyloučili.
Kriscunas: Vinil z toho Rose Enrightovou?
Cuddy: Ano, protože Rose svědčila před disciplinární komisí. Ale byli naštvaní i na Bel. Všichni tři nenáviděli Bel, protože vyvázla bez trestu. Mysleli si, že za jejich zády usmlouvala dohodu.
Kriscunas: Myslíte, že byli schopni dopustit se násilí?
Cuddy: Nejen že byli schopni. Dopouštěli se násilí celou dobu. Jen se podívejte, co Darcy a Tessa udělaly Skyler Stoneové. Vždyť to bylo prakticky znásilnění. A před pár měsíci Brandon fyzicky napadl Rose v autobuse. Viděl jsem to. Strčil do ní, potom jí podrazil nohu. Byla tam spousta svědků.
Kriscunas: Kdy k tomu došlo?
Cuddy: V autobuse vypraveném z Odell do Connecticutu a New Yorku na prázdniny na Díkůvzdání.
Kriscunas: Říkáte, že tam byli i další svědci?
Cuddy: Desítky.
Kriscunas: Jména?
Cuddy: Emma Kimová tam byla a všechno viděla. Jde ale o to, že tenhle incident v autobuse nebyl jediný. Asi před měsícem jsem šel zkratkou do knihovny a na lesní cestě narazil na Brandona a Tessu Romanovou, jak chytli Rose. Drželi ji v šachu. Kolem nikdo nebyl. Kdybych nepřišel, určitě by jí ublížili, to se zdálo jisté.
Kriscunas: Potřebujeme o tomto incidentu vědět víc. Kdy přesně a kde se to stalo, co jste viděl.
Cuddy: Jistě.
Howardová: Moment. Jestli mám správné informace, Tessa měla na kampus zakázaný vstup.
Cuddy: Myslíte, že si z toho něco dělá? Chodí sem, jak se jí zachce. Tihle tři neznají stud, nemají žádné hranice. Nechte mě na pokoji. Jděte si promluvit s nimi.
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Ve vstupní hale začal štěkat Max a Sarah uslyšela Heathův klíč ve dveřích. Byl večer a děti právě usnuly. Poslední tři noci spala Sarah na nafukovací matraci na zemi v jejich pokoji a ošetřovala je při boji s příšerným virem. Sedla si na kraj Harpeřiny postele a natáhla ruku, aby sáhla holčičce na čelo. Vzduch v pokoji byl vydýchaný a těžký a cítila lehkou pachuť zvratků. Harper už ale měla normální teplotu a brzy se začne zotavovat i Scottie. Sarah nesnášela, když byly její děti nemocné. Přesto teď pro ni byla úleva, že mohla plně zastávat roli matky a ukrýt se před manželem a rozpadem jejich vztahu. Blížila se chvíle, kdy bude muset čelit pravdě, a ona se toho děsila. Ze všeho nejvíc se bála své vlastní slabosti. Sarah si neustále musela připomínat tu fotografii, protože jinak by svého manžela znovu milovala jako v první chvíli, kdy ho uviděla, ostatně jako vždycky.

Na podlahu dopadl Heathův stín. Zvedla hlavu a uviděla ho stát ve dveřích.

„Jak se jim daří?“ zeptal se.

„Ššš.“

„Promiň, zlato,“ zašeptal. „Přijď do kuchyně, až budeš moct. Mám skvělou zprávu.“

Věděla, že by žádnou jeho dobrou zprávu neměla poslouchat. Neměla by už poslouchat ani jediné slovo, dokud se před něj nepostaví a nedonutí ho odpovědět na obrovskou otázku, která jim visela nad hlavami. Pořád ještě existoval prostor pro pochybnosti. Obrázek byl rozmazaný. Nedalo se říct, kde to bylo vyfocené, ani kdo byla ta dívka. Mohla to být Bel, ale nemusela. Sarah ale věřila, že muž na fotografii je Heath. Znala jeho tělo až moc dobře, aby ho nepoznala, bez ohledu na to, jak tmavá nebo rozmazaná ta fotka je. Když s někým žijete déle než deset let, prostě víte. A fotky nelžou.

Síla zvyku ji ale přiměla vstát a jít za manželem a poslechnout si jeho dobrou zprávu, jako kterýkoli jiný den. Heath stál v kuchyni zády k ní u kuchyňské linky. Otočil se a ona uviděla, že drží v rukou lahev šampaňského.

„Co se děje?“ zeptala se.

„Slavíme.“

„Heathi, děti poslední tři dny prozvracely. Opravdu nemám náladu na oslavu.“

„Ubožáčku můj. Kéž bys mi dovolila víc ti pomoct.“

Nabízel se, že pomůže. Ale ona ho odehnala. Nesnesla pomyšlení na to, že bude poblíž dětí, když má nejspíš poměr s dívkou, která je prakticky taky ještě dítě. Nejspíš. Sarah v hloubi srdce pořád urputně doufala, že existuje jiné vysvětlení. Ale už žádné nečekala.

„Vím, že jsi hodně unavená, ale prosím, připij si se mnou,“ řekl s úsměvem a vytáhl špunt.

Dokonalým obloukem nalil šampaňské do dvou sklenic a jednu podal Sarah, uhlazeně, jako vždycky. Heath byl odborník na romantiku, dokonalý v něžnostech, vždy s perfektním citátem na rtech. Věděl, kdy pustit romantickou hudbu, nebo kdy přinést květiny jen tak, bez důvodu. Tolikrát díky tomu získal její srdce. Ale tenhle problém je moc velký na to, aby ho vyřešila lahev šampaňského a odzbrojující úsměv.

„Na co si připijeme?“ zeptala se.

Pokušení předstírat, že je všechno v pořádku, bylo skoro neodolatelné. Kéž by tak mohla tu fotku vymazat a zapomenout, že ji kdy dostala. Ale ona už s tím dál nedokáže žít. Nemůže tu stát, zírat do krásných očí svého manžela a nedozvědět se pravdu.

„Rodiče Skyler Stoneové stáhli žalobu,“ řekl. „Odell zaplatí rozumnou částku na charitu, kterou Skyler vybere, a zavede mnou navrhované osnovy proti šikaně. Jejich rozhodnutí ovlivnil právě můj projekt.“

„Tedy připíjíme na tebe. Na Heathe Donovana, zachránce Akademie Odell,“ řekla Sarah a v hlase nedokázala skrýt zatrpklost.

Heath se na ni znepokojeně podíval. „Jsi v pořádku?“

„Jsem unavená. Říkala jsem ti to.“

„Napij se,“ řekl. „Bublinky ti zvednou náladu.“

Cinkl svou sklenicí o její a nasadil úsměv hodný filmové hvězdy. Sarah si otupěle sedla a vyprázdnila svou sklenici třemi dlouhými loky. Položila ji na stůl a zkoumavě se na něj podívala. Zeptá se ho na tu fotku. Opravdu. Už se na to chystá.

„Škola z toho vyvázla snadno,“ řekl Heath. „Stoneovi nikdy neprokázali, že se tu ten Snapchat sdílel. Myslím, že ty vychytralé děti si vymazaly telefony. Bez toho je celý případ jen o pár děvčatech, která naplácala jiné dívce bačkorou. Z toho žádné velké odškodnění nekouká.“

„Správní rada musí mít radost,“ řekla Sarah.

Dolil jí šampaňské.

„Byli nadšení. Požádali mě, abych vedl novou úkolovou skupinu proti šikaně. Sarah, tohle je pro mě obrovská příležitost. Požádali mě, abych výrazně rozšířil svou činnost a aktivně vedl školu při změně její image. Mám v plánu sdělit naši novou pozici v boji proti šikaně příznivě nakloněným médiím. Až skončím, Odell bude jako reklamní plakát inzerující laskavost a osvícenost. Ale to není všechno. Počkej, až ti řeknu to ostatní.“

Na vteřinu se odmlčel a čekal, že bude pištět vzrušením a žadonit, aby už to řekl. Děsilo ji, jak moc chce právě to udělat.

„Simon jde do důchodu. Ke konci tohoto školního roku,“ oznámil triumfálně.

Simon Barlow byl ředitelem Odell ještě předtím, než tu Heath a Sarah studovali. Býval rektorem na Oxfordu, měl šarmantní britský přízvuk a moudré, smutné oči, a psal proslulé sbírky esejí o poezii a umění. Pronášel vtipné proslovy a společně se svým manželem, Michaelem Lazarusem, který byl vedoucím divadelní katedry, pořádali sofistikované večírky pro sponzory. Je pravda, že Simon neměl zrovna pověst skvělého organizátora. Když se na Odell objevil nějaký nepořádek nebo problém, měl tendenci schovat se a řešení delegovat. Dodával však Odell intelektuální šmrnc. Sarah si bez něj školu neuměla představit. Byla by to ztráta.

„Proč? Vždyť mu bude pětašedesát až za dva roky.“

„Je to součást dohody,“ vysvětloval Heath. „Skyleřini rodiče viní Simona z toho, že umožnil vznik takové atmosféry, ve které mohlo k útoku vůbec dojít. Jeho odchod navrhlo představenstvo jako ústupek a oni po tom skočili.“

Jak příhodné pro Heathe, že by za to všechno zaplatil Simon. Sarah si říkala, čí nápad to ve skutečnosti byl. Vždycky do svého manžela viděla jako do otevřené knihy. Byl přátelský, milý, emocionální – někdy až příliš. Měla dojem, že ví, co si myslí, kam chodí, co dělá. Poté, co uviděla tu fotku, už si tím nebyla tak jistá. Jestli jí Heath dokázal lhát o své věrnosti, o své lásce k ní a k jejich dětem, potom mohl lhát o čemkoli. Rozhodně byl schopen intrikami převzít školu a přitom předstírat, že to byl nápad správní rady.

„Proč jen Simon?“ zeptala se. „Vždyť my dva jsme vedoucí téhle koleje.“

„O čem to mluvíš?“

„My dva jsme byli odpovědní za Moreland Hall, když k tomu bačkorovému útoku došlo. Neměli bychom taky nabídnout rezignaci?“

„Simon ale nerezignuje. To by bylo až příliš jednoznačné přiznání viny. S tím by správní rada nesouhlasila. Odchází do důchodu, aby se mohl věnovat dalším aktivitám.“

„Já se ale ptám, proč má být jediný, kdo ponese vinu?“ trvala na svém Sarah.

Neměla žaludek na to, aby se postavila čelem ke skutečnému problému, tak místo toho šťourala do tohohle. Kdyby byla odvážnější, zeptala by se na tu fotku.

„Na Moreland Hall ten problém vznikal celé roky,“ řekl Heath, „a Simon to neřešil. Není ten správný muž, který by mohl jít morálním příkladem, nechápeš to? To my jsme ten vývoj zastavili, ty a já, naše úplná americká rodina. Nikdo nás z ničeho neviní a jestli chceš důkaz, tady je ta opravdová bomba, Sarah. Budu kandidovat na nového ředitele.“

Představa Heathe v pozici ředitele se jí najednou zdála špatná, dokonce i nebezpečná. „Ty? Ředitel?“

Jeho výraz se okamžitě změnil. Oči potemněly a vysunul čelist. „Jak to můžeš říct? Byl bych dobrý. Ty víš, že ano.“

„Tvoje kvalifikace není ten problém.“

„Podpoříš mě ale, nebo ne? Mám to na dosah, cítím to a strašně to chci. Ty víš, že mě učení nenaplňuje.“

„Heathi, ty nemůžeš být ředitel. Každopádně ne teď. Je tu problém,“ řekla Sarah nevzrušeně.

Jakmile ta slova byla venku, věděla, že musí zatlačit. Musí zjistit pravdu o jeho vztahu s Bel. Muž, který má sexuální vztah se studentkou, se za žádných okolností nesmí stát ředitelem této školy. Sarah má povinnost chránit studenty, i kdyby to bylo na úkor kariéry jejího manžela.

Jestli je ta fotka skutečná.

„Myslíš, že jsem moc mladý a nezkušený? Ale oni chtějí svěží obličej. Někoho s vizí a rázností. Chtějí úplnou rodinu. Předseda představenstva řekl, že jsem jako John Kennedy.“

„To s tím nemá co dělat. Musím se tě na něco zeptat. Počkej tady.“

Sarah spěchala do dětského pokoje a vzala z komody svůj telefon. Otevřela fotku Heathe s tou dívkou (ženou?), nahé a sevřené v objetí, a potom se vrátila do kuchyně a podržela mu telefon před obličejem.

„Co je tohle?“ dožadovala se odpovědi.

Viděla jeho pohled, jak se zaměřuje na displej. Viděla emoce, jak mu letí hlavou: poznání, strach, a potom čistá panika. Ale pak poodstoupil a zaujal obranný postoj.

„To netuším,“ řekl. „Není tam nic vidět. Chceš naznačit, že to má se mnou něco společného?“

„Na té fotce jsi ty. Ty a… někdo další, při sexu.“

„Zbláznila ses? To nejsem já. Kde jsi to vzala?“

„Někdo mi to poslal anonymně. Spolu s e-mailem, kde se psalo, že spíš se studentkou. S Bel Enrightovou, abych byla konkrétní.“

„Takže na té fotce mám být já a Bel Enrightová při sexu?“

„Ano.“

Nevěřícně si odfrknul. „Ale houby. Ukaž, podívám se ještě jednou,“ řekl a natáhl se pro telefon.

Schovala ho za zády, napůl v obavách, že se pokusí vzít jí ho násilím. Ale to neudělal. Místo toho těžce dosedl na kuchyňskou židli a zkoumavě si ji prohlížel.

„Sarah, jak si můžeš myslet, že bych tě dokázal podvést? Jsme spolu už od mládí. Pro mě existuješ jenom ty. Nikdy nebyl nikdo jiný. Máme spolu dvě krásné děti. Copak to pro tebe nic neznamená?“

Samozřejmě že znamenalo. Znamenalo to všechno. Jejich láska, jejich život, jejich rodina. Oba chtěli děti, opravdu moc. A nebylo to snadné. Harper trpěla na úporné koliky a v noci poprvé spala až ve dvou letech. Scottie se narodil předčasně a měl zpožděný vývoj. Ale místo aby je to rozdělilo, jejich děti je ještě víc semkly. Byl tak oddaný otec. Nikdy by nevěřila, že by ji Heath mohl zradit – dokud se loni v září nenastěhovali do Moreland Hall. Předtím bylo mezi nimi všechno v pořádku. A ona nechtěla nic jiného, než aby to bylo zase v pořádku.

„Jen ta představa, že věříš nějakému anonymnímu e-mailu,“ řekl, potřásal hlavou a zelenomodré oči se mu leskly neprolitými slzami, „nějaká naaranžovaná fotka – po tom všem, co pro sebe znamenáme – nevím, co říct. Jsem zničený.“

Vypadal tak zoufale, že Sarah začala zpochybňovat své vlastní oči. Bože, tak strašně mu chtěla věřit, věřit, že by se nikdy ani nepodíval na jinou ženu. Že by se nedotkl dívky, o kterou měl pečovat. Znovu se na několik vteřin zadívala na fotografii. Obrázek byl tmavý, zrnitý, podexponovaný. Obličej dívky nebyl vidět; ani ten Heathův. Možná mluví pravdu. Ale – široce klenutá záda, křivka jeho zadku, kadeř vlasů na krku. Znala je.

„Myslím, že jsi to ty. Podívej,“ řekla smutně a podala mu telefon.

Kdyby Heath prostě nahlas řekl, že na té fotce je on, věděla by, co má dělat. Když to ale neřekl, byla naprosto zmatená. Nemůže podniknout žádné drastické kroky, které by mu mohly ublížit, nebo poškodit jeho pověst, nebo zničit jeho kariéru, pokud si nebude jistá.

Heath telefon natočil, aby fotku zvětšil. Přibližoval si různé části a soustředěně se mračil.

„Podívej se na jeho ucho. To není moje ucho ani omylem,“ řekl nakonec a ukázal jí displej, který po jeho obratné manipulaci zobrazoval výrazně zvětšené ucho.

Podívala se na displej, a potom na Heathovo ucho. Nedalo se to poznat. Sarah se bála, že možná manipuluje i s ní, ale přesto – vypadal tak upřímně ublíženě, že byla v pokušení mu věřit. Ve složitých časech se rádi přimykáme ke starým zvykům a Sarah měla celý svůj dospělý život ve zvyku věřit Heathovi. Začínala mu zase věřit a zpochybnila vlastní zrak. Oči vás přece můžou oklamat, ne?

„Chci ti věřit,“ řekla nakonec. „Ale nevím.“

„Nebyl jsem to já, přísahám. Někdo se snaží podkopat moji kandidaturu. Je to montáž, která mě má zdiskreditovat.“

„Kdo by něco takového udělal?“

„Někdo, kdo mě vnímá jako hrozbu, očividně. Takových je spousta. Kandiduju na ředitele. Někteří chtějí to místo pro sebe. Jiní mě tam nechtějí, protože mají strach, že začnu dělat pořádek. A mají pravdu. Kolem Odell je spousta bince a hodně věcí se musí změnit. Lidi se bojí, že nastoupím a udělám tu zemětřesení.“

Panika v jeho očích se jí zdála být upřímná. Byla pravda, že měl nepřátele. Opravdu mu zničí kariéru, zboří jejich manželství, ohrozí i jeho samotný život (když ví, jak reaguje na prohru), kvůli anonymnímu e-mailu a rozmazané fotce? Co když to není on?

„Chci ti věřit. Nechápu ale, proč by někdo, kdo tě chce zdiskreditovat, poslal tu fotku mně místo toho, aby ji zveřejnil?“

„Protože vědí, že je to padělek, a že by neobstál při oficiálním přezkoumávání. Kdyby to zveřejnili, sami by se tím odhalili. Takhle, když to poslali tobě, vsadili na to, že mi to ukážeš a že sám stáhnu kandidaturu na ředitele, abych se vyhnul ztrapnění. Hraješ jim přímo do ruky.“

„Tomu rozumím. Ale…“

„Jak nám tohle můžeš dělat, Sarah?“ řekl. „Copak mě nemiluješ? Nevěříš mi? Jestli ne, nezvládnu to, lásko. Jestli mě opustíš – prostě nevím, co budu dělat.“

Heath hodil telefon na stůl. Přešel ke skříni, vzal lahev skotské, kterou dostali před dvěma lety k Vánocům, a naplnil svou sklenici od šampaňského až po okraj. Sarah se dívala, jak do sebe skotskou jediným lokem zvrhl a vzpomněla si na nejhorší okamžik svého života. Bylo to v jejich bytě v New Yorku, krátce poté, co byl odhalen Heathův podvod. Přinutila ho, aby jí přiznal pravdu, a příšerně se pohádali. Začal hrozně pít – což nikdy nedělal – zrovna jako teď. Šla se projít, aby si vyčistila hlavu. Když se vrátila, v bytě byla tma a dveře do ložnice byly dokořán. Zavolala jeho jméno. Bez odpovědi. Vešla do ložnice a uviděla ho ležet na posteli, obličejem dolů, s jednou rukou volně visící přes okraj. Rozsvítila. Na zemi ležela prázdná lahvička od léků. Běžela k němu. Byl úplně bílý, studený, bez života. Zavolala záchranku. Řekli jí, že kdyby ho našla o pět minut později, už by ho nezachránili.

Prosila ho, aby vyhledal pomoc. Aby se léčil, aby mu stanovili diagnózu. Léky by mu mohly pomoct. Ale on to odmítl. Řekl, že se díval, jak jeho matku pomalu vysávají šarlatáni, kteří zničili její mysl i zdraví. Heathovým lékem byla aktivita. Na Odell našli nový domov, nový život. Heath si plnil jiné sny. Teď měli dvě děti a on zamířil k novým výšinám. Sarah neměla jinou možnost než ho podpořit. Už nikdy, nikdy nedokáže znovu prožívat ten horor.

Sarah přistoupila ke svému manželovi, vzala mu sklenici z ruky a objala ho.

„Možná jsem se spletla,“ zašeptala. „Jsem vyčerpaná. Nemyslí mi to jasně. Heathi, jestli mi teď odpřisáhneš, že to nejsi ty, budu ti věřit.“

„Přísahám, že to nejsem já. Jsem zničený z toho, že sis to vůbec mohla myslet. Ale aspoň, žes mi to řekla. Teď můžeme vrátit úder.

Odstrčil ji, vzal telefon ze stolu a začal něco psát. Uslyšela svištivý zvuk.

„Cos udělal?“

„Poslal jsem tu fotku na svůj e-mail,“ řekl. „Znám experta na počítačovou technologii, díky práci v disciplinární komisi. Ukážu mu to, jestli by dokázal zjistit, odkud to přišlo a jak to naaranžovali. Potřebuju vědět, proti čemu stojím. A díky tomu, pokud to zveřejní, budeme připraveni s obranou.“

Heath by tu fotku nikdy neukazoval žádnému expertovi, pokud by si nebyl jistý, že je to podvrh. To jí dodalo trochu důvěry, že jí říká pravdu. On ale její telefon pořád nepouštěl z ruky. Naklonila se k němu, aby se podívala, co dělá, a právě v tu chvíli fotka zmizela z displeje.

„Tys to – tys tu fotku vymazal?“

„Mám kopii. Nemusíš si s tím už lámat hlavu, Sarah. Mám to pod kontrolou.“

Z ložnice se ozval pláč Scottieho. Její dítě ji potřebuje. Našla v sobě sílu postavit se Heathovi a on jí poskytl rozumné vysvětlení. Jestli v ní ještě hlodaly nějaké pochybnosti, nebude už jim dávat žádný prostor – ne teď, když už nemá v ruce žádný uvěřitelný důkaz. Heath měl pravdu: existovali lidé, kteří ho chtěli dostat, tak proč by měli obracet celý svůj život vzhůru nohama kvůli něčemu, co byla nejspíš stejně jen falešná zpráva? Její děti jsou nemocné a manžel je duševně ještě křehčí, než si myslela. Musí být silná za ně za všechny.

„Musím jít za Scottiem,“ řekla. Zvedla se, ale Heath ji dotykem zastavil.

„Děkuju, že mi věříš, miláčku. Nebudeš toho litovat. Chci tě poprosit o jedinou věc – kdybys někdy zase začala pochybovat, přijď za mnou, ať si o tom můžeme promluvit. Dobře?“

„Ano. Slibuju.“

Heath se k ní naklonil a dlouze ji políbil na rty. S úlevným povzdechem polibek opětovala. Byl to pocit, jako když se vrátíte domů z dlouhé a složité cesty. S klidným srdcem potom odešla, aby se postarala o syna.
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Od: HD1234@yahoo.com
Komu: Anonymouse@yahoo.com
14. ledna, 21:15

Tak hele, kdo kurva jsi a co chceš? Nech mou ženu na pokoji. Od teď je to mezi námi. Máš nějaký požadavky?

Od: Anonymouse@yahoo.com
Komu: HD 1234@yahoo.com
14. ledna, 21:19

Ahoj, Heathi. No jo, vím, že jsi to ty, i když nepoužíváš svůj e-mail na Odell. Myslíš, že budeš v bezpečí, když z toho vynecháš své jméno? Ani náhodou. A jo, jsi to ty na té fotce, ale já myslím, že to ty dobře víš. Takový zlobivý kluk. A pokud jde o to, kdo jsem já, můžeš si mě představit jako malou myšku, nebo mouchu na zdi. Vidím věci, vím věci. A říkám si, proč to všechno riskuješ kvůli tý hloupý čubce Bel. Není na ní nic extra, ani není tak hezká. Tvoje ubohá žena – to je tak strašně smutné! Ptáš se, co chci. To si rozmyslím. Mezitím tě budu sledovat, jak se potíš, a budu se tím bavit. Ozvu se ti.
Xox,
Anonymouse
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Celý leden vedla Bel dvojí život. Na povrchu se zdála být normální studentkou Akademie Odell. Chodila na hodiny – včetně angličtiny pana Donovana. Učila se na testy, psala eseje, odevzdávala písemky, docházela na doučování. S ortézou na koleně hrála volejbal a dvakrát týdně chodila na fyzioterapii. Chodila na obědy a sedávala s různorodou skupinou nezapadajících studentů, kteří jedli v Tichém koutku a s kterými vytvořila svým způsobem partu. Její život na povrchu byl snesitelný, ale nebyl takový, jaký by si sama vybrala. Její sny pohltil tajný život, který vedla s Heathem.

Tenhle život vyžadoval triky a úskoky. Nikdo se o nich nesmí nikdy dozvědět, řekl jí, a poslední dobou si s tím dělal extrémní starosti – možná proto, že kandidoval na ředitele. I ten nejjemnější náznak skandálu by jeho šance nenávratně zničil. Vymyslel soukromý signál pro smlouvání schůzek. Tak, aby nemuseli posílat textové zprávy nebo usilovat o krátké rozhovory o samotě. Rozhovor mohl někdo zaslechnout. Za textovou zprávou zůstávala stopa; to se naučil ze soudního sporu s rodinou Skyler Stoneové, když se bavil s počítačovým forenzním expertem. Záznamy se daly zničit, když jste věděli, co děláte, a Heath teď věděl, co dělá. Vzal její telefon a smazal z něj veškeré její stopy až do okamžiku, kdy začali soukromě komunikovat kolem Díkůvzdání.

Dvakrát týdně, když měla Bel fyzioterapii, končila dřív a mohla se vytratit. Když měl Heath čas se s ní některý z těchto dní sejít, bral si na sebe červenou kravatu. Červená – barva růží, srdce, lásky. To byl pro ni signál, že má dávat pozor a čekat na kódovanou zprávu. Napsal na tabuli seznam literárních prostředků nebo úkolů do budoucna, nebo věcí, co studenti v hodině říkali – cokoli –, a označil jednotlivé položky 1, 2, 3, 4 a A, B, C, D. Potom podtrhl písmeno a číslo – jako by chtěl jednoduše zdůraznit nějakou myšlenku – a tím jí sdělil, kdy a kde se sejdou. Podtržené číslo jí řeklo čas, kdy se s ní může sejít, a písmeno označovalo místo. „A“ bylo parkoviště za tělocvičnou – snadno dostupné, ale exponované, a tudíž riskantní. „D“ znamenalo parkoviště na Danbury Road. To měl Heath radši, protože tam byla jen pramalá šance, že by je někdo viděl. Dostat se tam ale pro Bel znamenalo, že musela projít za Síň zakladatelů a pak lesem až na ústí cesty do Danbury na druhé straně přírodní rezervace. To mohlo být obtížné, když byl sníh, obzvlášť s jejím kolenem. Ale stejně tam šla a čekala v zimě, dokud se neukázal, ať to trvalo sebedéle – půl hodiny, jednou i hodinu. Nevadilo jí to.

Byl začátek února, což byla za normálních okolností třeskutá zima, ale letos nastala nezvyklá obleva. Cesty byly kluzké a mokré. Sníh po celém kampusu roztál a odhalil holé zažloutlé trávníky, které potřebovaly péči. Bel dostala od Heathe signál, že se sejdou ve čtyři hodiny na parkovišti na Danbury Road. Když opouštěla Síň zakladatelů zřídka používaným zadním východem, skrápěl ji studený déšť. Spěchala do lesa vzdáleného asi patnáct metrů. Když vklouzla mezi stromy, obklopila ji temnota. Odpoledne bylo šedivé a větrné. Sníh, který na zemi ležel už od prosince, byl naštěstí pryč, až na občasné bílé plochy pod stromy, kam slunce nikdy nedosáhlo. Ledové pramínky jí kapaly ze stromů do vlasů, tak si natáhla kapuci péřové bundy. Na les si zvykla, když trénovala přespolní běh, ale to byly všechny ostatní holky kolem ní, takže se nikdy necítila sama. Teď, když slyšela šumění deště a sténání stromů ve větru, poskočilo jí srdce a přidala do kroku. Když došla na křižovatku, kde se cesta rozdělovala, na chvilku zastavila, aby si přečetla dřevěnou značku. Cesta doleva pokračovala lesem na louku a k jezeru Lost Lake. To bylo asi pět set metrů. Cesta doprava byla dlouhá asi čtyři sta metrů a vedla k ústí cesty na Danbury Road, kde bylo malé parkoviště. Tam na ni bude čekat Heath.

Když si Bel četla značku, uslyšela za sebou hluk a vzadu na krku ucítila podivné chvění. Ale když se ohlédla, nikdo tam nebyl. Nejspíš už byla paranoidní.

Bel se vydala k ústí cesty. O padesát metrů dál po cestě však hluk uslyšela znovu. Tentokrát už si byla jistá. Prudce se zastavila, otáčela se pomalu dokola, o celých 360 stupňů, a důkladně si prohlížela les. Nic tam nebylo. Nikdo. Ale potom se ten zvuk ozval znovu, z boku, a její oči se na něj zaměřily. Přísahala by, že viděla… něco. Co to bylo? Tvar, stín. Nejspíš zvíře, ale stačilo to, aby se polekala. Cítila se hloupě, a tak se pomalým klusem vrátila na cestu a proklínala se, že si nevzala ortézu na koleno. Bez ní si netroufala běžet rychleji. Cesta byla rovná a čistá a na její konec dorazila během pár minut. Byla si naprosto jistá, že ať už za ní bylo cokoli, zůstalo to v lese, a s úlevou si vydechla. Měla by se snažit cítit šťastně. Skrz stromy viděla stříbrný záblesk Heathova subaru. Byl tam, čeká na ni a pojedou do motelu. Dojde k tomu zas. Zpomalila do chůze a popadala dech. Chtěla si zapamatovat tuhle chvíli, těsně předtím, než budou spolu.

Potom se z lesa za ní ozval znovu ozval ten zvuk a ona s hrůzou zastavila. Tohle nebyla veverka. Ucítila mravenčení v kůži a rozběhla se tak rychle, že okamžitě ucítila bodavou bolest procházející kolenem až dolů do chodidla. Těsně předtím, než vyběhla z lesa, se otočila přes rameno a uviděla postavu, jak se míhá mezi stromy. Teď už si byla jistá. Byl to člověk. Žádné zvíře. Někdo ji sledoval. Vyběhla z lesa na parkoviště a přímou čarou se hnala k Heathovu autu. Skočila dovnitř a prudce za sebou zabouchla dveře.

„Co se stalo? Vypadáš, jako bys viděla ducha,“ řekl.

Nechtěla mu říkat, že ji možná někdo sledoval. Nelíbilo by se mu to.

„Slyšela jsem hluk,“ řekla. „Nějaké zvíře.“

Zasmál se, ale potom okamžitě zvážněl, když se podíval do zpětného zrcátka. „Jede sem nějaké auto. Schovej se.“

Schoulila se do prostoru pro nohy pod sedadlem spolujezdce a dojela tak celou cestu až do motelu.

Když se ubytovali, zachvátil Bel pocit melancholie, kdy si říkala, proč to vlastně dělá. Sex byl vždycky drsnější, než čekala, a míň zábavný. Přesto to pokaždé vydržela. Od jejich prvního setkání v prádelně to dělali ještě třikrát. Při tom se vždycky cítila strašně vzdálená, jako by ho neznala, jako by neznala samu sebe. Ale potom leželi v posteli a povídali si, a to byla ta hezká část, ta, na kterou se těšila. Pro kterou vlastně žila. Heath Donovan, nejkrásnější muž, jakého kdy viděla, učitel, po kterém šílely všechny holky ve škole, ji hladil ve vlasech, líbal oční víčka a říkal jí věci, které nikomu jinému neřekl. Poslouchala jeho hlas, dívala se mu do očí a cítila, že i on ji vidí a poslouchá ji. Tahle část stála za jakoukoli oběť.

Heath jí vysvětloval něco o správní radě. Plánoval, že se stane příštím ředitelem.

„Nerozumím tomu,“ řekla. „Jestli budeš ředitel, co se stane s doktorem Barlowem?“

„Půjde do důchodu.“

„Ale on je v téhle škole snad odjakživa.“

„A o to právě jde. Musíš vidět, že Odell se z toho bačkorového zmatku pod Barlowovým vedením nedostane. Je jako poškozené zboží. Všechny ty špatné věci se staly za jeho dohledu.“

„To je pravda. Ty bys byl tisíckrát lepší. Všichni tě zbožňují. Doktor Barlow je starý a taky dost ošklivý,“ řekla.

Usmál se a políbil ji na ucho. „Moje malá lásko. To si myslíš ty, ale správní rada uvažuje jinak, když vybírá ředitele. Jedním z jejich kritérií je fakt, že vybraný kandidát musí mít absolutně čistoskvoucí pověst. Jinými slovy, s mojí osobou se nesmí spojit ani nejmenší náznak skandálu. Slyšíš, co ti říkám?“

„Ano, řekls mi to už milionkrát. Nikdo o nás nesmí vědět. Proto už mi nepíšeš. Proto já nepíšu tobě, ani za tebou nechodím v jídelně, jako tenkrát. Štve mě to, ale rozumím tomu.“

Obličej mu potemněl a on se podíval stranou. „K té naší první noci se tě musím na něco zeptat. Na něco vážného.“

Bel zadržela dech. Kdykoli takhle mluvil, děsila se toho, že jejich aférku ukončí, a ona si neuměla představit, jak by mohla žít svůj život bez něj.

„Zeptej se na cokoli,“ řekla.

„Tu první noc, kdy jsme byli spolu, dole v prádelně, byl tam ještě někdo?“

„Někdo jiný dole v prádelně? To je směšné,“ řekla Bel a drsně se zasmála.

Otočil se a ostře se na ni zadíval. Byl ten smích už moc? Přehnala to? Bel se na něj nevinně dívala a přitom si v duchu přehrávala moment, kdy koutkem oka zahlédla ten pohyb. A taky moment, kdy za ní Rose přišla s tím, že má důkaz o jejím nezákonném vztahu s Heathem.

„Víš to jistě?“ řekl a zkoumal její obličej.

„Všimla bych si. Ale proč se ptáš?“

„Jen tak.“

Prstem jí kroutil vlasy, přitulil se k ní a začal ji líbat na krku. Pod dekou jeho ruce cestovaly po celém jejím těle. Z jeho dotyků byla hned celá horká a vláčná.

„Jsi rozkoš, posedlost, závislost. Ale musíš zůstat v utajení. Kdybys někdy měla dojem, že o nás někdo může vědět, musíš mi to hned říct. Rozumíš?

Popadl ji za boky a přitáhl si ji těsně k sobě. Prsty bořil hluboko do její kůže.

„Heathi, to bolí,“ řekla. Ale chtěla ho. Opravdu.

„Řekni ano.“

„Ano.“

„Máme půl hodiny, než se budeme muset vrátit,“ řekl a jeho horký dech ji pálil na uchu. „Tak ať ten čas nepromarníme. Tentokrát to udělám pomalu, slibuju.“

 

Později té noci seděla Bel u svého pracovního stolu a dokončovala písemnou práci, kterou měla za pár hodin odevzdávat. Emma už dávno spala a v pokoji byla tma, až na záři Belina laptopu. Ozval se jemný tón a na obrazovce vyskočilo okno informující o tom, že jí přišel nový e-mail. Od někoho, kdo si říkal Anonymouse.

Takové hloupé jméno.

Bel usoudila, že to bude nějaký vtip od party z Tichého koutku. Oni byli přesně ten typ lidí, co má pocit, že tyhle pitomosti jsou vtipné. Zařadili ji do svých skupinových chatů, takže dostávala všechny jejich hromadné zprávy nebo e-maily. Obvykle na téma Harryho Pottera nebo Hry o trůny. Už ji napadlo, že by se z té skupiny odhlásila, protože byli opravdu neskutečně praštění. Jenže to byli jediní kamarádi, kteří jí na téhle pitomé škole zbyli.

Ignorovala ten e-mail, protože potřebovala dokončit svou práci, aby stihla aspoň pár hodin spát. Ale potom ji napadlo: co když to není praštěná parta z Tichého koutku? Anonymouse. I když to bylo hloupé jméno, nějak ji znervózňovalo. Vzpomněla si na odpolední Heathovo rozrušení kvůli možnosti, že byl v prádelně někdo další. Co ho najednou tak znepokojilo? Nevysvětlil jí to. Ta souvislost, i když byla hodně vágní, ji přiměla přestat se soustředit na písemnou práci.

Klikla na e-mail.

„Podívejme se, někdo tě sledoval, LOL,“ stálo v předmětu e-mailu a jí přeběhl mráz po zádech.

Ten hluk z lesa byl skutečný. Snažila se to vytěsnit. Ale měla důvod se bát. Někdo ji sledoval. E-mail měl přílohu. Vyděšeně zadržela dech a otevřela ji.

Byla to fotka Bel, jak nastupuje do Heathova auta. Obrázek byl širokoúhlý a dobře orámovaný. Belin obličej byl jasně viditelný. Vypadala vyděšeně a trochu smutně. Živě si vybavovala, jak se v ten moment cítila – jak se bála a běžela, jak ji bolelo koleno a popadala dech, když se řítila k Heathovu autu. V lese za ní někdo byl. Nebyla to jen její představivost a nebyla to náhoda. Někdo ji sledoval a fotil.

Bel ale nebyla jediným objektem, na který se fotograf zaměřil. Registrační značka Heathova auta byla jasně čitelná. Viděla jeho tmavou postavu na sedadle řidiče. Dobře rozluštit se dal i rozmazaný nápis na značce u ústí cesty do Danbury. Byl vidět bahnitý štěrk na parkovišti i stromy kolem. Mladá studentka nastupuje do auta svého učitele na opuštěném parkovišti mimo kampus. Byl to nezpochybnitelný důkaz o tom, že se scházejí, tajně, způsobem, který není vhodný.

Rose. Musela to být Rose, kdo ji sledoval. O vánočních prázdninách jí Rose vyhrožovala. Chystala se je veřejně odhalit; měla důkaz. Nikdy jí neřekla, že tím důkazem byla jejich fotka, ale nebylo to zřejmé? Vyfotografovala je předtím a teď to udělala znovu. Bel byla hloupá, když Rose nebrala vážně jako hrozbu. Rose byla falešná a celý život na Bel hořce žárlila – na její blízkost k matce, na její vzhled, její oblečení, na fakt, že babička měla Bel radši. Prostě na všechno. Když se nad tím zamyslela, bylo to šílené. Konec konců, co tu vlastně bylo k závidění? Bel nebyla šťastná (možná s výjimkou těch kradmých momentů s Heathem, ale ani tam ne doopravdy). Přesto se to zdálo být pravděpodobné. Rose se rozhodla zničit všechno, na čem Bel záleželo. Rose chtěla, aby ji z Odell vyloučili; proto na ni žalovala po tom bačkorovém incidentu. Místo toho, aby čelila pravdě, Bel byla natolik slabá, že jí sestra chyběla a přemýšlela o tom, jak se s ní usmíří. Byla naivní a tím celou situaci ještě zhoršila. Teď má Rose další důkazy. Musí s tím něco udělat, než Rose svou hrozbu naplní a zveřejní to.

Zničilo by to Heathovu kariéru. A jestli k tomu dojde, ona ji zabije.
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Když Skyler odešla, Rose měla celý pokoj pro sebe, ale být sama bylo smutné a depresivní. Po všem, co se stalo, se Rose ve škole necítila dobře. Přímočará šikana už naštěstí skončila. Nikdo už jí do pokoje neházel plyšové krysy, ani nikdo nepištěl, když procházela kolem, a taky už nedostávala žádné vzkazy o tom, že práskači končívají spráskaní. Ale od té noci, kdy jí na opuštěné cestě zastavili Brandon Flynn a Tessa Romanová, nemohla pořádně spát a neustále se ohlížela přes rameno. Snažila se s tím bojovat tak, že neustále něco dělala. Pilně se učila, dělala spoustu mimoškolních aktivit, měla vynikající známky a až freneticky se bavila se všemi lidmi v Nové jídelně, když obědvala, snad aby sama sebe přesvědčila, že má skutečné kamarády.

Tu noc zůstala dlouho vzhůru a učila se na test z francouzštiny. Když uviděla na hodinách, že je jedna, zhasla a šla do postele, přesně podle pravidla, které si sama vytvořila, že před písemkou musí spát aspoň šest hodin. Vzala si ale laptop k sobě a opakovala si slovíčka, až do chvíle, než jí ztěžkla víčka natolik, že usnula.

Měla ošklivý sen, někdo ji honil v dlouhé chodbě, když vtom vycítila, že není v pokoji sama, a otevřela oči. Byla vyčerpaná únavou i stresem a nebyla si vůbec jistá, jestli je vzhůru, nebo blouzní ve snu. Zavolala Skyleřino jméno, protože zapomněla, že Skyler tu už není. Nedostala žádnou odpověď.

Rose se otočila ke zdi a znovu usnula. Uplynula minuta nebo pět nebo deset – to nedokázala odhadnout. Uvědomila si, že někdo stojí nad její postelí, a když se otočila, uviděla ve tmě obrys postavy. Tohle bylo skutečné. Ucítila pohyb ruky pod svou dekou, sedla si a zakřičela.

„Drž hubu!“ zasyčela postava.

Byla to Bel. Popadla něco na posteli. Byl to Rosin laptop! Rose se natáhla, aby si ho vzala zpátky, ve tmě se netrefila a Bel vyběhla ze dveří i s laptopem.

„Co to sakra děláš!“ volala za ní Rose.

Co to Bel popadlo? Rose se snažila vyhrabat z postele, zamotala se do deky a skončila na zemi na všech čtyřech. Proč by jí Bel brala laptop? Copak Rose nenáviděla tak moc, že ji chtěla sabotovat ve škole? Rose tam měla všechnu svou práci. Francouzské procvičovací kartičky, které si vyrobila, esej na sociální studia, na které včera pracovala celé odpoledne. Má ji odevzdávat třetí hodinu; musí ji dostat zpátky. Rose vyběhla bosa za svou sestrou. V chodbě viděla, jak se zavírají dveře na schodiště. Bel mířila do svého pokoje ve třetím patře. Rose za ní sprintovala po schodech, vzteky cítila krev pulsovat ve spáncích. Běžela chodbou a slyšela, jak se s prásknutím zavřely dveře do Belina pokoje. Musí být minimálně tři ráno. Vzbudí celý Moreland. Rose doběhla ke dveřím Belina a Emmina pokoje a popadala dech. Rozrazila dveře. Bel stála u svého stolu s otevřeným Rosiným laptopem před sebou a procházela e-maily. Vzhlédla. V záři laptopu viděla Rose v obličeji své sestry nenávist.

„Kde to je?“ zeptala se Bel.

„Kde je co?“

„Ty víš. Víš to kurva moc dobře.“

„Netuším, o čem to mluvíš,“ řekla Rose, ačkoli v tu stejnou chvíli si uvědomila, že vlastně ví. Fotka Bel a Donovana z prádelny – tu Bel chtěla. Ale proč si pro ni přišla teď, když jí o ní Rose řekla víc než před měsícem? Tedy, neřekla to otevřeně, ale dost významně naznačila.

„Ale tušíš. Víš naprosto přesně, o čem mluvím,“ řekla Bel.

„Tohle je můj laptop. Chci ho zpátky. Dej mi ho.“

„Tak si pro něj pojď,“ řekla Bel a celá se nahrbila, jako by se připravovala na bitku.

Emma si sedla a protírala si oči. „Co se tady děje?“

„Zeptej se jí,“ řekla Rose a vrhla se po sestře. „Ukradla mi laptop. Vrať mi ho, Bel!“

„Tys mě sledovala, ty krávo. Kde je ta fotka? Smažeš ji hned teď, nebo přísahám, že tě zabiju.“

„Ježíši, okamžitě se uklidněte, obě dvě, než vás někdo uslyší. Chcete mít průšvih?“ okřikla je Emma.

Rose se natáhla po svém laptopu v momentu, kdy ho Bel stáhla ze stolu. Rose popadla jeho okraj a chvilku ho držely obě a přetahovaly se o něj. Emma vyskočila z postele s pusou otevřenou v šoku.

„Nechte toho. Co to s vámi je?“ vyjekla.

Rose dokázala laptop vytrhnout Bel z ruky, pevně si ho přitiskla na hruď a sklonila se přes něj. Bel po ní vystartovala pěstí, zrovna když mezi ně vstoupila Emma, takže Emma chytla ránu ze strany do tváře.

„Au, tys mě praštila. Zbláznila ses?“ řekla Emma a ruka jí vyletěla k oku.

„Uhni mi z cesty,“ řekla Bel. „Dej to sem!“

Bel chytla Rose za vlasy. Rose vykřikla a slepě se po ní ohnala jednou rukou, zatímco druhou pevně svírala laptop. Bel jí bez varování kopla kolenem do žaludku a Rose se zlomila v pase bolestí, s pocitem, že bude zvracet. Pustila laptop a ten s třísknutím dopadl na podlahu. Bel se po něm vrhla a Rose skočila na ni, aby jí zabránila v útěku. Bel zavrčela a svíjela se, aby se jí zbavila.

„Vrať mi to, nebo tě zabiju!“ řekla Rose a jak se snažila přemoci vlastní sestru, oči se jí zalily slzami.

„Tohle je totální šílenost. Jdu pro Donovana,“ řekla Emma a rukou si pořád držela oko.

„Ne!“ zastavila ji Bel. „Už dost. Končím.“

Bel pod Rose povolila napjaté svaly. Rose ale Bel nevěřila a pořád ji držela.

„Slez ze mě, ty mrcho. Nemůžu dýchat,“ hekla Bel.

„Vrať mi můj laptop a já slezu,“ požadovala Rose.

„Jestli chceš laptop, dej mi tu fotku.“

„O čem to mluví?“ řekla Emma.

„Nevím. Je mi to fuk. Doufám, že se pode mnou udusí.“

„Rose, no tak. Slez, prosím,“ žadonila Bel.

„Dej ten laptop mně,“ řekla Emma a natáhla ruku. „Jsem neutrální strana.“

„Nejsi neutrální,“ řekla Bel.

„Chceš, abych slezla, nebo ne?“ řekla Rose. „Dej to Emmě.“

Bel pomalu vytáhla laptop zpod svého břicha. Emma se sklonila, vzala si ho a poodstoupila, takže stála těsně u dveří.

„Obě dvě se začněte chovat normálně, nebo jdu pro Donovana,“ řekla Emma s rukou na klice.

„Mně je to fuk, klidně jdi,“ řekla Rose. „To ona je z toho hysterická.“ Sestru ale pustila a sedla si vedle ní. Byla vyčerpaná a měla celé té šarády dost.

Obě se postavily, těžce dýchaly a ostražitě jedna druhou sledovaly.

„Co to je za fotku, co Bel tak moc chce?“ zeptala se Emma Rose.

„Fotka, na které je s Donovanem. Důkaz toho, že spolu mají poměr.“

„Panebože. Doopravdy? Já myslela, že jsou to jen drby,“ řekla Emma.

„Jsou to drby. Je to lež!“ řekla Bel.

„Jestli je to lež, tak proč ti tak moc záleží na nějaký fotce?“ vyjela po ní Rose.

„Na té fotce prostě jen nastupuju do jeho auta, jenže ty to celé překroutíš a uděláš z toho něco ostudného. A lidi jsou natolik tupí, že ti uvěří.“

„Cože? Já nemám žádnou fotku, na které nastupuješ do jeho auta,“ řekla Rose.

„Tys nastupovala k Donovanovi do auta?“ zeptala se Emma s šokovaným výrazem.

„Ale máš. Sledovalas mě,“ řekla Bel.

„Přiznávám, že jsem tě sledovala. Ale na fotce, kterou mám, jste vy dva v prádelně před vánočními prázdninami,“ řekla Rose.

Bel zbledla. „Do prdele. Ty to vážně máš? Nevěřila jsem ti,“ řekla.

„Říkala jsem ti to. Ale nemám ji v laptopu. Nikdy tam nebyla.“

„A kde ji máš? Musíš ji smazat,“ řekla Bel. Měla divoký pohled a zaťaté pěsti.

„To neudělám. Ta fotka je moje páka proti tobě, abys přestala s těmi nechutnostmi, co děláš,“ řekla Rose.

„Proč se vůbec staráš o to, co dělám, Rose?“

„Nestarám. Ale záleží mi na tom, že ničíš život paní Donovanové. Je to úžasná osoba, která na mě byla vždycky milá, a já ti nedovolím, abys jí ubližovala. Jestli to s ním neskončíš, tu fotku zveřejním.“

„Nevěřím ti. Kdybys to opravdu chtěla, už bys to udělala,“ řekla Bel se zoufalým výrazem v očích. „Nebo ne?“

„Možná. Ale já nejsem jediná, kdo tu fotku má.“

„Má ji ještě někdo? Kdo? Ty?“

Bel se obrátila na Emmu, která v obranném gestu zvedla volnou ruku, aby vyjádřila svou nevinu.

„Já o tom všem teď slyším poprvé.“

„Tak kdo? Řekni mi to, prosím. Rose, nemůžeš to zveřejnit. Byla by to obrovská chyba. Všechno bys zničila.“

„Bože, to je úplně stejný, jak ta věc s bačkorou,“ řekla Rose. „Ty uděláš něco totálně hnusnýho, a potom tu hystericky řveš kvůli tomu, že jsem něco řekla, jako by všechno byla moje chyba.“

„Kdo ještě má tu fotku? Sledoval mě dneska do lesa? Řekni mi to, musíš mi to říct,“ řekla Bel rozrušeně.

„Teď chceš, abych ti něco řekla, když mě celý měsíce osočuješ, jaká jsem práskačka? Ani omylem,“ prohlásila Rose triumfálně. „Jsi v prdeli, Bel. Celej svět se dozví o tobě a Donovanovi a ty s tím nemůžeš udělat vůbec nic.“
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, se slečnou Emmou Kimovou (pokračování).
 
[POKRAČOVÁNÍ VÝSLECHU]
Kriscunas: Můžeme pokračovat, slečno Kimová?
Kimová: Ano. Zavolala jsem mámě a poradila se s ní. A omlouvám se, ale řekla mi, že v tomhle musím být velmi opatrná. Nezaplést se do věcí, které stojí mimo mě.
Kriscunas: Co to znamená? Už s námi nechcete dál mluvit?
Kimová: Můžu vám říct obecně, o co v té rvačce šlo, ale neřeknu vám, kvůli komu se rvaly.
Kriscunas: Bojím se, že vám nerozumím.
Kimová: Rvaly se kvůli něčemu, co je – zkrátka velmi citlivé a moje máma mi řekla, abych si to nechala pro sebe, jasné? Říká, že nechce, abych šířila drby o lidech, kteří jsou pro mě autoritou, protože bych mohla mít problémy. A o tomhle stejně ví celá škola. Celá tahle instituce chrání tohle tajemství. Tak proč bych měla něco říkat zrovna já?
Kriscunas: Říkat co? Je pro mě velmi těžké zhodnotit vaši pozici, když netuším, jaká hra se tady hraje.
Howardová: Bobe, podívej, my ale víme, o co tady jde.
Kriscunas: Opravdu?
Howardová: Ano. Podle toho, co slečna Kimová řekla těsně předtím, než šla volat své mamince, se Bel a Rose porvaly kvůli Heathovi Donovanovi. Řediteli školy. Nemám pravdu?
Kimová: Chci to odvolat. Já se do toho prostě pouštět nebudu. Zeptejte se někoho jiného. Někoho z učitelů. Zeptejte se paní Donovanové. Já vám říkám, že o tom vědí úplně všichni, včetně jí. Ale tohle vám k té rvačce říct můžu. Bylo to kolem třetí hodiny ráno. Příští den jsem měla písemku z francouzštiny a uprostřed noci mě vzbudily sestry Enrightovy – u mě v pokoji –, které tam na sebe křičely a skutečně se fyzicky napadaly. Praly se o laptop. Bel se k Rose očividně vplížila, když Rose spala, a laptop jí sebrala. Rose se vzbudila, sledovala ji zpátky do našeho pokoje, kde se o něj porvaly.
Howardová: Proč by Bel brala Rose laptop? Copak neměla svůj vlastní?
Kimová: Měla, ale v Rosině laptopu bylo něco, co Bel chtěla.
Howardová: Co to bylo?
Kimová: Fotka.
Howardová: Fotka, která měla co do činění s Heathem Donovanem?
Kimová: O tom nemůžu mluvit.
Kriscunas: Napadaly se slovně, nebo se bavíme o skutečném násilí?
Kimová: Bylo to skutečné násilí. Když jsem se snažila zasáhnout, Bel mi dala pěstí do obličeje. Vidíte tohle? Monokl. Už vybledl, ale bylo to fakt zlé. Předtím mě nikdy v životě nikdo neuhodil. Věřili byste tomu, že se to stane zrovna tady, na Odell? Úplná šílenost.
Howardová: Bel v té rvačce byla agresorem?
Kimová: Bel to začala, když Rose sebrala ten laptop. Když ho Rose chtěla zpátky – celkem oprávněně, podle mě, když na něm měla veškerou práci do školy –, Bel ji napadla. Snažila se Rose praštit, ale místo toho trefila mě. Potom – nepamatuju si to přesně, ale myslím, že dala Rose pěstí do žaludku. Potom obě spadly na zem a válely se po sobě, jak se o ten laptop rvaly. Rose skončila nahoře. Seděla na Bel. Rose je – nebudu říkat, že je těžká, ale je to kus ženské. Bel pořád opakovala, že se dusí, že nemůže dýchat, a Rose řekla: „Doufám, že se pode mnou udusí.“ Bylo to šílené. Donutila jsem je přestat, ale nebylo to jednoduché. Říkám vám, že ty dvě holky vyhrožovaly jedna druhé vraždou a mně to teda znělo tak, že to myslí vážně.
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Od: Anonymouse@yahoo.com
Komu: HD 1234@yahoo.com
31. ledna, 23:46
Legrační obrázek pro tebe!

Ahoj, Heathi. Tady je zase tvoje kamarádka malá myška. Říkala jsem ti, že mám oči a uši všude. A některé z nich umějí dokonale fotit. Doufám, že se ti tahle fotka, na které Bel Enrightová nastupuje do tvého auta, bude líbit. Mně osobně se hrozně líbí kompozice té fotky, protože krásně vidíš Belin obličej i tvou registrační značku. Zlobivý, zlobivý kluk. Těš se na další.
S láskou,
Anonymouse

Od: HD1234@yahoo.com
Komu: Anonymouse@yahoo.com
1. února, 12:11
Legrační obrázek pro tebe!

Ptám se tě znovu. Co chceš? Jestli se chceš dohodnout, tak mi to řekni. Nebo ještě líp, pojďme se sejít. Jestli to neuděláš, půjdu po tobě a najdu tě, a potom to nebude mít šťastný konec.
Od: Anonymouse@yahoo.com
Komu: HD1234@yahoo.com
1. února, 12:14
Legrační obrázek pro tebe!

Jasně, dobrý pokus. Sejdeme se, sami, v noci – nejsem blbec. Brzy se ti někdo ozve a sdělí ti moje požadavky. Neřekne ti, že je to od myši, ale ty jsi chytrý kluk, ty to pochopíš.
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Únor

 

Bel procházela přes nádvoří a spěchala na pátou hodinu, kterou měla v Síni zakladatelů, když jí v telefonu zabzučela zpráva od Heathe. Bylo syrové, větrné odpoledne, teplota se držela pod nulou a nebe zářilo ledovou modří. Zastavila se uprostřed chodníku, aby si zprávu přečetla, zatímco kolem ní v obou směrech proudili ostatní studenti.

Musím tě vidět. Co nejdřív, pokud možno hned, stálo ve zprávě.

Bel přesně o takové zprávě od Heathe snila už dlouho. Byla v ní touha a naléhavost, a byla o to vzácnější, když byl Heath ohledně psaní zpráv teď tak paranoidní. Srdce jí poskočilo a zrychlil se jí dech. Překvapilo ji, že porušil své vlastní pravidlo, ale měla takovou radost, že po tom dál nepátrala. Okamžitě odpověděla.

Jen řekni kdy. B.

Teď hned na parkovišti u ústí lesní cesty, dorazila odpověď během pár vteřin.

To by znamenalo vykašlat se na pátou hodinu, takže by jí čekala důtka kvůli docházce. Tohle však Bel bylo celkem jedno. Ale sejít se na parkovišti nebyl dobrý nápad. Rose věděla, že je to jejich místo. Sledovala je tam a poslala jí fotku, která to dokazovala. Ne že by o tom Bel chtěla Heathovi říct. Moc by ho to naštvalo.

Proč parkoviště – jsi v autě? zeptala se.

Ne – musíme se vidět co nejdřív, ale v kanceláři je to moc riskantní, odpověděl.

Existovala i jiná místa, kde se mohli vidět a vyšlo by to úplně nastejno, jen s menším rizikem. Můžou se sejít u jezera, v tom nádherném přístřešku pro turisty s výhledem na vodu. Postavili ho z běleného cedrového dřeva a voněla tam smůla. Bel to místo milovala a často snila o tom, jak tam je s Heathem sama.

Parkoviště je moc na očích. Co přístřešek u jezera? Za 15 minut, naťukala do telefonu.

Odpověděl ano a její srdce zaplesalo. Bel zastrčila telefon do kapsy u bundy a pokračovala do Síně zakladatelů. Až budou všichni ve třídách, vyklouzne zadními dveřmi do lesa. Zpomalila, předstírala, že studuje něco v knize, a nechávala ostatní studenty procházet kolem.

„Bel! Ahoj, krásko,“ ozvalo se za ní.

Otočila se. Zachary Cuddy, přesně toho tu teď potřebuje.

„Ahoj, Zachu,“ řekla a její tón jasně prozrazoval absenci nadšení.

„Kam máš namířeno?“ zeptal se s milým úsměvem.

„Dějepis. Ty?“

„Angličtina. Mám Renfrewovou. Děsná nuda,“ řekl.

„Jo, to vím. Už jsi mi to říkal.“

„Vážně? Páni, musíme si někam vyrazit. Máš něco po škole?“

„Od kdy si se mnou chceš někam vyrazit? Myslela jsem, že jsi na mě naštvaný kvůli tomu Snapchatu. Zapomněls?“

„Neměl jsem z toho žádný průšvih, ty taky ne. Vzal to čas. A potřeboval bych s tebou probrat něco celkem naléhavého.“

„Teď není dobrá doba.“

Vypadal opravdu ublíženě, mnohem víc, než by jejímu odmítnutí odpovídalo. Už byla unavená z toho, jak ji Zach pronásledoval, ale zdálo se, že jemu to vůbec nedochází. Došli k mohutnému schodišti do Síně zakladatelů. Bel stoupala nahoru po Zachově boku a předstírala, že jde na hodinu. Přidali se k davu studentů, kteří procházeli obrovskými dvoukřídlými dveřmi. Už teď věděla, že na schůzku s Heathem dorazí pozdě.

„Musím jít, Zachu,“ řekla Bel, když vstoupili do mramorového foyer, kde se rozléhala ozvěna.

Mávla na něj a vyrazila k zadnímu východu. On se ale pořád držel po jejím boku.

„Počkej, kam jdeš?“ zeptal se Zach. „Máš dějepis s Watsonem, ne? To je ve třetím patře.“

„Jak tohle víš?“

„Asi jsi mi to někdy musela říct.“

„Ne, nic takového jsem ti neřekla. A jdi pryč.“

„Jen mě zajímá, proč jdeš špatným směrem.“

„Jdu na záchod, stačí? Spokojený? Dost mě děsíš.“

„Pardon.“

Zazvonilo na pátou hodinu.

„Slyšels to? Měl bys už jít na hodinu,“ trvala na svém Bel.

„Ty ale taky. Přijdeš pozdě,“ řekl Zach.

„Ježíši. Vypadni už! To musím křičet, abych se tě zbavila?“

„Fajn,“ zamumlal, konečně se otočil a nechal ji být.

Bel se schovala u dívčích záchodů a čekala, dokud se chodby nevyprázdní a neztichnou. Potom vyklouzla zadními dveřmi a běžela do lesa. Když se schovala mezi stromy, dýchalo se jí líp. Byla tam tma a klid, voněl déšť a tlející listí a ona se měla sejít s jediným člověkem na světě, kterému na ní záleželo. Bel tajně snila o tom, jak s Heathem utíkají pryč. Kdyby mu o tom řekla, jen by celý zvážněl a povýšeně by jí vysvětloval, že nic takového se nikdy nestane. Tak si ten sen nechávala pro sebe. V její fantazii byli psanci. Ukradli starý karavan a jeli po vedlejších silnicích až do Kalifornie. Ukazovala mu místa, která jako dítě milovala – pláž, hory –, spali pod hvězdami a vařili na ohni. Její sen se ale nikdy nesplní. Je až příliš dokonalý.

Na lesní křižovatce se dala doleva. Cesta byla úzká a nerovná a bolelo ji koleno. Brzy už se ale vynořila z lesa na velké louce obklopující jezero Lost Lake. Cesta vedla otevřeným prostorem s mokrou trávou až dolů k vodní hladině, kde se stáčela a táhla se dál po obvodu jezera. Přístřešek, kde se setká s Heathem, byl už teď vidět v dálce, obklopený krásnými bílými břízami. Už tu nějakou dobu nebyla. Naposledy bylo ještě jezero zamrzlé, ale díky podivné oblevě, která panovala, začal led tát. Trhal se a plaval na hladině v tlustých krách pokrytých sněhem.

Když se Bel přiblížila k přístřešku, Heath vyšel ven a zkoumal horizont. Kývl na ni, a potom ustoupil zpět do stínu. Těch posledních pár metrů doběhla, připravená vrhnout se mu do náruče, ale když se konečně setkali, jeho výraz ji odradil.

„Co se děje?“ zeptala se.

„Viděl tě někdo?“

„Ne. Dávala jsem si pozor.“

„Dobře. Sedni si. Musíme si o něčem promluvit,“ řekl.

To nebylo uvítání, jaké si představovala.

Přístřešek byl hrubá dřevěná konstrukce se střechou a třemi stěnami. Přední část byla otevřená a nabízela nádherný výhled na jezero. Vestavěná lavička vedla podél celé zadní zdi. Bel se na ni posadila a Heath si sedl vedle ní. Vzal ji za ruce, ale ne romanticky, spíš jako by si chtěl pojistit, aby neutekla.

„Snažil jsem se to vyřešit, aniž bych ti o tom říkal, protože jsem tě nechtěl vyděsit. Ale něco se stalo a my si musíme promluvit.“

„O co jde?“ zeptala se.

„Před nějakou dobou někdo poslal mojí ženě fotku nás dvou při sexu v prádelně. Bylas to ty? Udělala jsi to?“

Mluvil věcně. Ale v hlase měl takový chlad, že ji to děsilo. Napadlo ji, co by asi udělal, kdyby odpověděla ano. Naštěstí to nezjistí.

„Já? Ne. Samozřejmě že ne. Proč bych to dělala?“ řekla.

„Nějaký pomýlený nápad, jak rozbít mé manželství. Abys mě měla jen pro sebe.“

„Bože. To ne. To je šílené. Heathi, to bych nikdy neudělala.“

Zíral na ni s kamenným výrazem. Potom vydechl. „Věřím ti.“

„No, jo. To je dobře. Ale – co se stalo? Co ti tvoje žena řekla?“

„Ten obrázek nebyl moc kvalitní. Přesvědčil jsem ji, že na něm nejsem já. To by se ale příště už nemuselo povést.“

„Příště?“

„Přesně tak. Je tu další fotka, na které nastupuješ do mého auta. Sarah ji ještě nedostala, to bych věděl. Ale někdo nás sledoval a fotografoval a snaží se nám ublížit tím, že náš vztah zveřejní. Fakt, že se jim to zatím nepovedlo, neznamená, že se přestanou snažit. Kdo za tím je?“

Samozřejmě že Bel věděla, kdo to dělá. Musela to být Rose. Přiznala, že je sledovala do prádelny. Očividně sledovala Bel i do lesa a vyfotila ji, jak nasedá do Heathova auta. Tohle ale Bel Heathovi říct nemohla. Ne, když se choval takhle. Vybuchl by.

„Kdo to udělal, Bel?“

„Nevím,“ řekla, ale hlas se jí třásl a ona viděla, že jí Heath nevěří.

„Myslím, že to víš. Musí to být někdo ze studentů. Někdo, kdo má k tobě blízko, nebo někdo, kdo je na tebe naštvaný.“ Sevřel její ruce pevněji. „Tohle není hra. Máme problém a musíme ho vyřešit. Kdo tu fotku poslal, Bel?“

„Možná – možná to byla Rose.“

„Možná? Nebo to skutečně byla Rose?“

„Řekla, že má nějakou fotku. Nevěřila jsem jí.“

„Jakou fotku?“

„Nevím, je to divné. Možná obě.“

„Kdy ti to řekla?“

„Včera v noci.“

„Ta fotka z prádelny přišla už skoro před dvěma měsíci. Jestli to fotila Rose, proč by ti o tom říkala teprve včera? Ty mi lžeš?“

„Ne, přísahám.“

„Před minutou jsi mi lhala, když jsi tvrdila, že nevíš, kdo tu fotku poslal.“

„Přestaň. Drtíš mi zápěstí. Děsíš mě.“

Heath pustil její ruce. „Omlouvám se. Tahle situace je velmi znepokojivá.“

Bel měla v očích slzy. Takhle ho nikdy neviděla. Byla z něj vyděšená.

„Pohádaly jsme se,“ řekla Bel. „Proto Rose vytáhla tu věc s fotkou. Celou tu dobu s ní vůbec nic neudělala. Teď ji použila, aby mi vyhrožovala.“

„Jak vyhrožovala?“

„Nevím. Jako že ji někomu ukáže, asi.“

„Ježíšikriste,“ řekl a schoval obličej v dlaních.

„Ne, to bude dobré. Usmířily jsme se. Rose a já jsme zase kamarádky. Doteď nic neudělala a jsem si jistá, že ani neudělá.“

Je lepší mu lhát, než se dívat, jak je zoufalý. Vzhlédl k ní, ale pohled měl pořád utrápený.

„Na to se nemůžu spolehnout, Bel. Za týden se sejde správní rada, aby zvolila nového ředitele. Nemůžu si dovolit žádné problémy, chápeš?“

„Ano. Samozřejmě.“

„Ne. Myslím, že nechápeš. Potřebuju tu fotku. Musí se vymazat. Kde je? V jejím telefonu?“

„Nevím. Neviděla jsem ji.“

„Musíš ji získat.“

„No, tak dobře. Můžu to zkusit.“

„Ne zkusit. Musíš ji dostat. Chápeš velikost tohohle problému?“ Zíral na ni, jako by bylo něco špatně s ní. „Ne, víš co, Bel? Zapomeň na to. Bylo by hloupé věřit, že tuhle situaci zvládneš. Přinuť Rose, aby přišla sem. Promluvím si s ní sám.“

„Aby přišla sem? Jako teď?“

„Ne teď. Dnes večer.“

„Nebude to – divné?“

Hořce se zasmál. „Divné? Kristepane, to mám za to, že spím s hloupou holkou. Tvoje sestra mě s tou fotografií chce vydírat, a ty máš strach, že to bude divné?“

„Opravdu si nemyslím, že by tě vydírala, Heathi.“

„Právě jsi mi řekla, že ti přesně tím vyhrožovala.“

„Ale ne, tak to nebylo. Tedy, ne doslova. Ale…“

„Já na tyhle nesmysly nemám čas, Bel. Řeknu ti, co uděláš, a ty to uděláš. Slyšíš mě?“

Třásly se jí ruce. „Dobře.“

„Uděláme to takhle. Vymyslíš si historku, která přesvědčí Rose, aby se tady s tebou v noci sešla. Tady v tomhle přístřešku. Je mi jedno, co jí řekneš. Prostě to musí být přesvědčivé a za žádných okolností se nezmiňuj o těch fotkách. A nezmiňuj ani moje jméno. Dobře?“

„Dobře. V kolik hodin jí mám říct?“

„Po večerce, jakmile se setmí. Pošlu ti zprávu s konkrétní hodinou.“ Odmlčel se. „Což mi připomíná – dej mi svůj telefon.“

Podala mu svůj telefon a nadiktovala heslo. Smazal své textové zprávy, které jí poslal.

„Nevíš náhodou heslo své sestry?“ zeptal se věcně.

„Proč to potřebuješ?“

„Jen pro případ, že by odmítla ty fotky smazat. Možná to budu muset udělat za ni.“

„Udělat to za ni? Jak? Co to říkáš?“

„Říkám, že jí možná budu muset vzít telefon a ty fotky smazat.“

„To ale…,“ začala, ale bála se položit tu strašnou otázku, která jí vyvstala v mysli.

„To ale co?“ řekl a postavil se vedle ní.

„Ty bys… neublížil bys Rose, že ne?“

„Ale samozřejmě že ne, zlatíčko. Jen si s ní chci upřímně a rozumně promluvit, protože doufám, že ji přesvědčím, aby ty fotky vymazala. To by bylo v nejlepším zájmu nás všech, nemyslíš?“

S úlevou vydechla, a přitom si bezděčně uvědomila, že až doteď zadržovala dech. „Ano. Máš pravdu. Děkuju,“ řekla Bel.

„Jaké heslo má Rose?“

„Vím jen, jaké mívala, kdysi dávno. Když jsme si ještě byly blízké. Poslední dobou spolu moc nemluvíme.“

„A jaké tedy mívala?“

„Když jsme byly menší, její šťastné číslo bylo sedm. Takže měla jako heslo čtyři sedmičky. Nevím, jestli si ho nezměnila.“

„Musíme doufat, že ne. Děkuju, lásko, děkuju, že mi věříš,“ řekl.

Heath jí prstem nadzvedl bradu a naklonil její tvář ke své.

„Promiň, jestli jsem na tebe moc tlačil. Poslední dobou jsem hodně ve stresu. Odpustíš mi to?“ řekl.

Naklonil se k ní a jemně ji políbil. Při dotyku jeho rtů se její strach rozplynul jako led na jezeře. Heathovi na ní záleží, a když Bel udělá, co chce, všechno bude v pořádku.
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Kvůli té hrozné rvačce s Bel se teď k Rose kamarádi chovali velmi rezervovaně, skoro jako by se jí báli. Emma očividně všem řekla, k jakému násilí se obě uchýlily, i když to ani v nejmenším nebyla Rosina vina. To Bel se uprostřed noci vkradla k ní do pokoje, ukradla jí počítač s důležitou školní prací, a potom ji tloukla a válela se s ní po zemi, když Rose chtěla (celkem pochopitelně) svůj majetek dostat zpátky. To Bel byla nebezpečná, nepředvídatelná. Rose byla pečlivá, tichá, dobrá žačka, spolehlivá kamarádka. Zdálo se ale, že to nikdo nevidí. Všichni spolužáci se teď od ní drželi dál. Nejen teď. Zase. Právě když se Rose začínala vzpamatovávat z problémů způsobených tím bačkorovým incidentem. I ten začala Bel, a přesto za něj trpěla Rose. Takhle to bylo pokaždé, po celý její život. Bylo to tak strašně nefér.

V úterý večer Rose večeřela u stolu pro druhačky z Moreland Hall a čelila zdvořilé ignoraci svých takzvaných kamarádů. Mrkala, aby zaplašila slzy, protože nechtěla, aby někdo viděl, jak moc ji to bolí. Půjde do knihovny a bude se tam sama učit až do večerky. Spolykala sekanou a fazolky, zvedla se a vysoukala ze sebe pozdrav na rozloučenou.

Rose odevzdala podnos a šla si pro kabát. Poblíž věšáků stál Zach Cuddy, jako by na něco čekal, nebo něco sledoval. I on se jí vyhýbal, i když to bylo z důvodů, které s její rvačkou s Bel neměly nic společného. Teď si jí všiml a otočil se k odchodu.

„Já tě vidím, Zachu,“ zavolala na něj Rose. „Nesnaž se utéct pryč.“

„Já neutíkám.“

„Ale ano, utíkáš,“ řekla a šla k němu. „Vyhýbáš se mi.“

„To je ptákovina, Enrightová. Jednoznačně to popírám.“

Ale byla to pravda a ona věděla proč. Dlužil jí vysvětlení a očividně neměl co říct.

Tu noc, kdy Zach zastavil Brandona Flynna a Tessu Romanovou, kteří Rose vyhrožovali na lesní cestě, se Rose cítila otřesená a zranitelná. Vzal ji do knihovny a přinesl jí šálek horké čokolády z automatu. Našli si pohodlné židle v tichém koutě a on seděl vedle ní, dokud se neuklidnila. Byl tak pozorný, tak hezky se o ni staral, že úplně rozptýlil její obavy z toho, že by se mu měla svěřit. To bylo ještě před velkou hádkou s Bel a Rose myslela jen na to, jak přimět Donovana, aby nechal její ubohou sestru na pokoji. Udělala chybu a ukázala Zachovi fotku Bel a Donovana při sexu v prádelně. Zíral na ni s takovým vztekem, že ji to až vyděsilo. Když sliboval, že to s Donovanem zařídí, nenechával Rose na pochybách, že s tím Zach určitě něco udělá. Bála se ale, že udělá něco hloupého. Místo toho se zdálo, že neudělal vůbec nic. Od chvíle, kdy mu fotku dala, uběhl už více než týden. A včera v noci, když došlo k té obří rvačce, byla Bel pořád s Donovanem. Tak jak to má tedy brát?

„Zachu, napsala jsem ti minimálně čtyřikrát, abys mi řekl, co se kolem té fotky děje. Ty mě ignoruješ.“

Rose dělala víc, než že by jen posílala zprávy. Nahlížela do tříd, kde měl Zach být, chodila na jídlo v době, kdy chodil i on, snažila se ho jakoby náhodou potkávat. Ale zdálo se, že měl nějaký šestý smysl, kterým vnímal její přítomnost. Vždycky dokázal odejít a ona mu jen zírala na záda. Tentokrát ale ne.

Zach se vylekaně otočil. „Ježíši, sklapni. Někdo tě uslyší.“

„Nikdo neposlouchá. A jestli ano, je mi to fuk. Věřila jsem ti a tys nic neudělal. Kromě stalkování mojí sestry.“

„Jsi šílená.“

„Řekla mi o té druhé fotce. Jak nastupuje Donovanovi do auta. Řekni, žes to nefotil ty. Co to hraješ za hru, Zachu?“

Popadl ji za ruku a zatáhl ji mezi kabáty. V očích měl zvláštní výraz.

„Druhá fotka? Jak o ní Bel věděla?“

„Netuším. Myslela jsem, žes jí to řekl.“

„Kde je teď?“ zeptal se. „Ještě nebyla na večeři.“

„Proto tady číháš? Čekáš na Bel?“

„Já nečíhám,“ řekl pobouřeně. „Jen potřebuju vědět, kde je. Musím se jí na něco zeptat.“

„A co konfrontace s Donovanem kvůli té fotce? Kdy to uděláš?“ dožadovala se Rose.

„Můžeš mluvit potichu?“ řekl naštvaně šeptem. „Ta fotka z prádelny je k ničemu, Rose. Nejsou tam ani vidět jejich obličeje.“

„Proto jsi doteď nic neudělal?“

„Potřebujeme lepší důkazy, pokud chceme nastoupit na Donovana. A to není jediný problém. Můj telefon se chová divně. Myslím, že je možná zavirovaný. Myslím, že po mně Donovan jde.“

„Chceš z toho vycouvat, Zachu. Ne, počkej. Ty to používáš jako výmluvu, abys mohl Bel všude sledovat. Kdybych si o ni ještě dělala starosti, asi by mě znervóznilo, že má tak bláznivého stalkera. Ale já jsem s ní skončila a skončila jsem i s tebou,“ řekla Rose a popadla svou bundu z věšáku. Zachumlala se do ní a vyrazila ke dveřím. „Měj se,“ řekla.

Počasí venku se zase změnilo. Z tohohle podnebí se jí točila hlava. Když se ráno rozednívalo, byla zima, větrno a jasno. Pozdě odpoledne se obloha zatáhla a začalo sněžit. Mokré, těžké vločky rychle pokrývaly stromy i trávníky. Před půl hodinou, když vcházela do jídelny, vypadal Odell jako zimní království. Ale zatímco byla uvnitř, venku zasáhla teplá fronta. Vzduch byl teď voňavý a sníh rychle tál a ve vzduchu se tvořil jemný, skoro nepatrný opar. Z okapů budov crčely pramínky vody a mlha pořád houstla. Působilo to strašidelně. Rose se rozhodla, že knihovnu vynechá. Šla rovnou na Moreland Hall, kde se ve svém pokoji učila až do osmi. Potom se přesunula do společenské místnosti na večerku. Když stoupala po schodech zpátky do pokoje, zabzučel jí telefon. Překvapeně se dívala na facebookovou zprávu od Bell.

Musím s tebou mluvit. Nic víc tam nestálo.

Rose šla zpátky do pokoje a sedla si ke stolu. Zírala na zprávu a přemýšlela, co odpovědět. Zrovna když se rozhodla, že odpovídat nebude, telefon zabzučel znovu, tentokrát s jediným slovem.

Prosím, napsala Bel.

Proč bych měla? odepsala Rose.

Jsme sestry. Je mi líto, jak to teď mezi námi je.

Rose kvůli tomu taky bývala smutná a přála si, aby se věci změnily. Ale po té rvačce včera v noci byla tak naštvaná, že si nebyla jistá, jestli se přes to ještě přenese. Něco bylo jinak, jako by tentokrát nad Bel zlomila hůl definitivně.

Já byla smutná, teď jsem jen naštvaná, napsala. Lidi mě obviňují místo tebe, myslí, že jsem blázen, kvůli té rvačce.

Rose, prosím. Jsem zoufalá. Můžeš prosím hned teď přijít k přístřešku u jezera? Moc, moc prosím, napsala Bel.

Zbláznila ses? Je tma a já nechodím, kam se chodit nesmí, napsala s odkazem na zákaz opouštět koleje po večerce. Jestli tam teď jsi, porušuješ řád, takže se rychle vrať, nebo to řeknu.

Nemůžu se vrátit.

To Rose zarazilo. Proč ne? napsala.

Kvůli němu, odpověděla Bel.

Komu? Donovanovi? zeptala se Rose.

Ano. Potřebuju tvou pomoc.

Rose přemýšlela. Bylo možné, aby měla Bel doopravdy potíže? Aby mezi ní a Donovanem bylo něco, kvůli čemu byla v nebezpečí? Nebo to je jen nějaký švindl, pomsta, snaha dostat Rose ven z koleje a způsobit jí problémy?

Je to moc špatné, prostě přijď, potřebuju tě, napsala Bel.

Rose neodpověděla. Ano, bylo to lákavé, když ji takhle prosila o pomoc. Ale ona už Bel nevěřila. Jak by mohla, když se snížily k fyzickému napadání? Ještě pořád ji bolelo břicho v místě, kde ji sestra nabrala kolenem do žaludku. Rose čekala a snažila se rozhodnout, co udělá. Telefon se znovu rozzářil.

Prosím – bojím se, napsala Bel.

Z té zprávy přeběhl Rose mráz po zádech. Už se chystala odpovědět, když zelené světýlko vedle Belina jména zhaslo. Aktivní před 1 minutou, oznámil Facebook.

Bel??? napsala Rose.

Čekala a srdce jí bušilo. Žádná odpověď nepřišla.

Rose vždycky dodržovala pravidla. Normálně by vůbec neuvažovala o tom, že by po večerce opustila kolej bez svolení učitele. Vyplížit se ven znamenalo disciplinární prohřešek a ona chtěla tuto školu absolvovat bez jediného černého puntíku ve svých záznamech. Navíc se jí lesy kolem Odell nelíbily. Byly husté a tmavé a strašidelné, a to i ve dne. Představa, jak lesem kráčí v noci, byla strašlivá. A přesto… minuty ubíhaly a Bel neodpověděla na žádnou ze zpráv, které jí Rose dál posílala, a když pak Rose vytočila její číslo a hovor hned spadl do hlasové schránky – začala věřit, že nemá jinou možnost. Bel byla jediná rodina, která jí na světě zbyla – kromě babičky, která z Rose nijak nadšená nebyla, a asi by byla ještě míň, kdyby se ukázalo, že Rose nepomohla své sestře v nouzi. Musí Bel najít.

Rose si oblékla kabát. Potom si to rozmyslela a znovu ho svlékla. Bel se nedá věřit. Tohle je jen nějaký trik. Bel se snaží způsobit Rose problémy, nebo chce, aby ji někde zastihla sama, mohla jí ukrást telefon a dostat tu fotku. Rose by na to neměla naletět. Měla by se starat sama o sebe a přestat si lámat hlavu osudem Bel. Všechno, co se Bel stalo, byla stejně jen a jen její vina.

Jenže co když má Bel opravdu problémy?

Rose půjde, ale půjde připravená. Bude postupovat opatrně. S každým krokem zkontroluje, co se děje kolem, než bude pokračovat dál. Bude ve střehu pro případ, že by to opravdu byla nějaká bouda. Do telefonu si uložila číslo na ochranku Odell, aby mohla okamžitě vytočit jejich číslo. Telefon už měl v sobě zabudovanou baterku, ale stáhla si ještě kompas a mapu pozemků Odell a přilehlé přírodní rezervace. Potom si oblékla kabát.

Už byla skoro připravená. Zbývá ještě poslední věc. Potřebuje zbraň. Něco ostrého, aby se mohla bránit, kdyby se situace nějak zvrtla.
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Rose se plížila po schodech a zastavila se na podestě v prvním patře. Byl sušenkový večer a ze společenské místnosti se nesly rozesmáté hlasy. Vůně čokoládových sušenek paní Donovanové se linula chodbou a Rose cítila bodavou touhu. Přála si, aby mohla jít teď hned za paní Donovanovou, dát si sušenku a podělit se o své starosti. Jasně, a co by jí tak řekla? Váš manžel je monstrum. Má mou sestru ve své moci. Myslím, že se mě snaží nalákat do lesa. Chci je vydírat, ale na to jsem příliš velký srab. Všechno bylo tak strašně složité. Rose nemohla dělat nic jiného než si tiše povzdechnout, když po špičkách procházela vstupní halou a hlavními dveřmi ven z Moreland Hall.

Na nádvoří mezitím mlha ještě zhoustla a měsíc v úplňku jí tajuplně prosvítal. Doufala, že se díky tomu snadněji skryje a minimalizuje tak možnost, že by ji chytili. A pro případ, že by se jim to povedlo, měla připravenou výmluvu. Vyrazila nafotit obálku pro literární časopis. Rose měla pověst spolehlivé a rozumné studentky, takže by žádný z učitelů neměl důvod jí nevěřit a nejspíš by je ani nenapadlo chtít po ní nějaké povolení.

Rose nechtěla jít přímo přes nádvoří, takže se cestou k Síni zakladatelů držela ve stínu budov po jeho okrajích. Celé nádvoří bylo hustě lemované elegantními železnými lampami. Jejich žluté světlo jako by se v mlze zhmotňovalo. Koleje po obou stranách nádvoří vypadaly rozmazaně, jak se záře z oken v mlze tříštila. Když Rose prošla kolem Síně zakladatelů a vstoupila do otevřeného prostoru za ní, světla úplně zmizela a kolem se ní rozprostírala už jen noc. Došla na místo, kde se pěšina ztrácela v husté hradbě stromů, a ztratila nervy. Mlha se válela po zemi a přelévala ve vzduchu. Její oči si zvykly na tmu a viděla teď trochu lépe i díky svitu měsíce. Ale přirozené zvuky noci se jí zdály zvláštně pozměněné. Ze všech stran se ozývalo odkapávání vody a praskání větviček. Rose se zdálo, že za sebou slyší kroky, a prudce se otočila. Srdce jí zběsile bušilo. Nikdo za ní nebyl.

Něco si namlouvá.

Vytáhla telefon a zapnula baterku. Mlha se omotala kolem paprsku světla jako kouř. Ale ta veselá záře ji aspoň trochu uklidnila. Zhluboka se nadechla, narovnala ramena a vstoupila do lesa.

Mlha pod korunami stromů ji pohltila, nalepila se jí na řasy, zmáčela jí vlasy. Její smysly naplnil zvlášní zápach – chladný a kovový. Zima, kterou cítila, se nedala změřit. Plula ve vzduchu, procházela jejími šaty a zavrtávala se až do kostí. Nutila se pokládat jednu nohu před druhou, telefonem si hlídala směr a blížila se ke křižovatce. Nemohla si dovolit tu odbočku minout. Stromy byly vysoké jako domy a jejich koruny se jí nad hlavou spojovaly a nepropouštěly zář měsíčního světla, která ji vedla venku na louce. Baterkou neustále mířila na zem, aby nezakopla o tlusté kořeny a ostré kameny, které vyčnívaly z cesty. To ale znamenalo, že neviděla dál než na konec jejího paprsku. Jestli nějak minula značku s odbočkou, zabloudí hluboko v lese a ztratí se. Uprostřed noci, kdy teploty závratně padají dolů. Možná zemře na podchlazení, nebo ji napadne nějaké divoké zvíře.

Když se teď hned otočí a vrátí se zpátky, možná ještě dokáže najít cestu ven.

Potom přímo před sebou uviděla ceduli a došla k ní. Posvítila si na ni baterkou. Cedule se rozzářila, takže v porovnání s ní všechno kolem zčernalo. JEZERO LOST LAKE, 500 M, četla. Už to jméno bylo zlověstné.

Nedokáže to. Prostě nemůže. Otočila se a vykročila zpět ke kampusu, k Síni zakladatelů a světlu lamp na nádvoří. Potom to uviděla. Postavu, v dálce na cestě, stojící mezi ní a východem z lesa. Viděla ho – podle výšky to byl muž. Pohnul se směrem k ní a ona uslyšela křupání bot na zmrzlé cestě. Sleduje ji nějaký muž. Naskočila jí husí kůže.

„Kdo – kdo je tam?“ vykoktala.

Zarazil se na místě, ale neodpověděl. Mezitím se mraky na nebi přeskupily a postava zmizela ve tmě, takže ji už mezi stromy neviděla. Byla to skutečně nějaký člověk, nebo ji jen šálil zrak? Ale ne – vždyť slyšela to křupání bot. To si přece nemohla jen představovat.

„Je tam někdo?“ řekla, ale její hlas, roztřesený strachem, prakticky nebyl slyšet.

Rose se bála jakkoli se té postavě přiblížit. Stála na cestě jak přimrazená. Potom najednou za sebou uslyšela výkřik. Dlouhý, táhlý skřek, který se nesl mlhou a z kterého se jí zježily všechny chloupky na těle. Ten výkřik byl stoprocentně lidský, nebylo to žádné zvíře. A znělo to jako její sestra.

Rose vytáhla z kapsy svou zbraň, otočila se na patě a rozběhla se k jezeru. Přiměla se neohlížet se přes rameno na tu postavu z lesa. Ale to ani nemusela. Dupot za ní jí jasně prozrazoval, že ten člověk je skutečný a že ji sleduje. V dálce před sebou zahlédla strašidelnou zář. Výstup z lesa na louku už byl nedaleko. Musí se na tu louku dostat, než ji dostihne. Musí se dostat k Bel.

Rose běžela přímo dopředu a paprsek z baterky zuřivě poskakoval po kmenech stromů. Po pár vteřinách zakopla o kořen a dopadla na ruce a kolena. Znovu se zvedla, otřesená a s bolestí, ale už bylo pozdě. Už byl za ní. Popadl ji zezadu. Byl vysoký a silný. Zakřičela, ale on jí připlácl ruku na pusu. Trhla sebou do strany, uvolnila si ruku a máchla po něm nožem. Zasáhla. Vykřikl bolestí a pustil ji. V měsíčním světle uviděla jeho obrys.

„Ty blbá krávo,“ zaklel a v hlase mu zaznívala hysterie.

„Zachu? Zbláznil ses? Co to sakra děláš?“ vyhrkla Rose. Těžce dýchala a srdce jí splašeně tlouklo.

„Pořezalas mě. Krvácím. Taky tě můžu pořezat,“ řekl a sevřel svou ruku v pěst.

„Musíme najít Bel. Slyšel jsi ten výkřik?“ řekla a snažila se popadnout dech.

„Do háje s ní. Dostane, co si zaslouží. Mám vás obou po krk.“

Jeho tón ji vyděsil. Rose ucouvla, a potom se otočila směrem k ústí lesní cesty na louku. Očekávala, že se ji pokusí zastavit. Ale to neudělal. Místo toho se otočil, jako by se chystal odejít. Rose popošla pár kroků dopředu; vzdálenost mezi nimi se zvětšila. Po pár metrech vyklopýtala na louku, kde byla cesta rozmáčená tajícím sněhem.

Měsíc jasně svítil, ale takhle blízko u vody byla mlha ještě hustší. Světlo baterky se jí odráželo zpátky, jako by plavala v mracích. Ztěžka popadala dech, hlasitě sípala a prakticky nic neslyšela. Už tu dřív byla, takže věděla, že je jezero přímo před ní, ale neviděla ho. Myslela, že ten výkřik přišel odtamtud, ale od té chvíle se už žádný zvuk neozval – alespoň ne takový, který by slyšela přes rvačku se Zachem. Byla to Bel, kdo křičel? Byla pořád někde tam? Nebo – bože chraň – se jí něco stalo?

Potom Rose uviděla v dálce před sebou světlo tančící v mlze. Byla to baterka. Někdo tam byl. Na zlomek vteřiny paprsek ozářil bílé břízy rostoucí kolem dřevěného přístřešku a Rose poznala, kde je. V tom přístřešku se s ní Bel chtěla sejít. Možná tam pořád je. Přiblížila se. Paprsek světla zmizel, ale její vlastní baterka jí svítila na cestu.

„Bel?“ zavolala. „Bel?“

Už byla úplně u jezera, měla ho po své levé straně. Viděla vodu, černou a olejovitou, jak se na ní zatřpytil odlesk měsíce, a slyšela pleskání vln o kameny na břehu. Mlha tu byla tak hustá, že se jí dostávala až do plic a nutila ji ke kašli. Potom se před ní najednou objevil přístřešek. Skoro do něj vrazila. Vešla dovnitř. Byl prázdný. Svítila baterkou všude kolem sebe. Na zadní stěně si všimla tmavé skvrny. Popošla k ní a pod světlem baterky ji zkoumala. Potom si sundala rukavici a sáhla na ni. Prst měla mokrý a karmínově červený. Roztřásla se hrůzou.

„Bel?“ řekla, ale ozvalo se jen zašeptání.

Rosiným tělem projela panika. Vyšla z přístřešku na cestu. A potom to uviděla. Tu věc, na břehu jezera. Hroudu, hromádku, něco nepřirozeného, co utlačovalo trávu. Udělala krok blíž. Měsíc vykoukl zpoza mraku a ona teď viděla úplně jasně. Viděla obličej své sestry, bílý a nehybný, dlouhé vlasy rozhozené po zemi, množství zářezů do bundy, kudy pronikl nůž, tmavou krev ve sněhu všude kolem ní. V měsíčním světle se něco stříbrně zablesklo. Instinktivně se k tomu natáhla, a potom v čiré hrůze zírala na velký nůž pokrytý krví. Držela ho v ruce a nechtěla rozumět tomu, co to znamená. Rose klesla na kolena vedle Belina nehybného těla a z jejího vlastního hrdla vyšel podivný naříkavý zvuk.

Přitáhla si sestru k sobě a šeptala: „Prosím, Bel, prosím, vzbuď se. Bel, prosím, prosím, vzbuď se.“

Tajila dech v očekávání. Ale Bel se nepohnula. Sklonila tvář k sestřinu nosu a rtům. Nic. Ani náznak dechu. Ten proradný nůž tedy zbavil její sestru života? Nůž ale nebodal sám od sebe. Někdo za Rose stál. Stál tam dobře minutu nebo dvě, ale ona si to vědomí nepřipouštěla. Zježily se jí chlupy vzadu na krku. Zcela paralyzovaná strachem, jako v noční můře, se nedokázala otočit, aby se podívala. Slyšela, jak ukročil dozadu a pak zvuk švihnutí, když nějaký předmět proťal vzduch, přímo za ní. Jako by se to dělo někomu jinému… Rose si uvědomila, že to je muž, který zavraždil její sestru, a teď jde po ní. V hlavě jí explodovala prudká bolest a ve stejném okamžiku vybuchlo i její srdce, protože teď to věděla. Věděla to jistě.

Bel je mrtvá, je mrtvá, je mrtvá!





ČÁST DRUHÁ
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Vzala si druhou práci jako dispečerka ochranky v Odell na tři noci v týdnu, ve směně od čtyř do půlnoci. Bavilo ji to, protože tu byl klid a mohla celou směnu prosedět. Ve své hlavní práci jako pokladní v supermarketu stála celý den na nohou. Tady brala telefony, zapisovala informace a předávala je vysílačkou hlídce, která byla ve službě. Ty telefony byly pořád stejné – ztracené cennosti, auto překračující povolenou rychlost v kampusu a podobné věci. Největší výzvou bylo zůstat vzhůru.

Kancelář ochranky byla schovaná až vzadu, za obrovským parkovištěm u tělocvičny v cihlovém domku s jedinou místností. Za tímto domkem už začínal les. Uvnitř byl otevřený prostor se stoly pro šéfa a dva bezpečnostní pracovníky. Ona seděla v recepci, hned u vchodu. Během své směny tu bývala sama jen s jedním pracovníkem ochranky, který tuhle noční směnu bral. Byl to bývalý policajt z Massachusetts, chlapík příjemný tak akorát na někoho z velkého města. Přicházel sem dvakrát za noc na pauzu a povídali si. Zbytek času tu trávila sama. Budova byla stará a za větrných nocí v ní strašně skřípalo. A ještě jedna bláznivá věc – dveře nešly zamknout. Na kampusu Odell to bylo celkem běžné – dveře bez zámků, protože tu bylo bezpečno. Údajně. Ve skutečnosti ji znervózňovalo, že je tu celé noci sama.

Zhruba v deset hodin večer se zvedl vítr. Pronikal dovnitř rozklíženými okny, a přitom vydával tajemné kvílení. Pustila si topení, aby trochu zmírnila průvan, a přitáhla si kabát přes kolena. Zapomněla si doma knížku a vybil se jí telefon, takže nemohla ani na Facebook. Neměla co dělat a se zapnutým topením se čím dál častěji přistihla, že usíná.

Nebylo by dobré, aby se kolega vrátil z pochůzky a nachytal ji, jak spí. Tak se zvedla ze své židle recepční a šla dozadu ke kuchyňce. Kuchyňka byla vlastně jen takový koutek s mikrovlnnou troubou, kávovarem a miniledničkou. Kolega pochůzkář se vrátí během následující hodiny, tak aspoň připraví čerstvou kávu. Když si do svého šálku nalévala smetanu, zaslechla za sebou nějaký hluk.

„To jste tu brzo…,“ řekla a otočila se.

Zůstala stát jako opařená. Stála tam dívka, celá zbrocená krví. Měla ji na obličeji, ve vlasech, na kabátu, na kalhotách, jako by sem nakráčela rovnou z románu Stephena Kinga. Ta dívka pomalu zvedla ruce. V jedné držela velký kuchyňský nůž, celý pomazaný krví. Dispečerka otevřela pusu a chtěla začít křičet. Hrdlo fungovalo, ale žádný zvuk z ní nevyšel. Napadlo ji, že se možná počůrá. Dívka udělala krok směrem k ní.

„Polož ten nůž! Zpátky!“ zařvala dispečerka, které se konečně vrátil hlas.

Držela před sebou šálek kávy a ta horká kapalina byla její jediná zbraň. Dívka se zhoupla v kolenou. Upírala na ni pohled, ale tak nějak zvláštně, a zorničky měla rozšířené.

„Tolik krve,“ řekla a zhroutila se na podlahu.
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Heath přišel domů v půl dvanácté. Sarah nechala dveře do ložnice otevřené, aby ho slyšela. Ležela v posteli a předstírala, že spí. Ale ležela tu takhle potmě už přes hodinu a nezavřela oči.

Sarah dnes nebyla na večeři, protože děti se pořád ještě zotavovaly z té hrozné chřipky. Už čtyři dny přežívala na grilovaném sýru, polévkách z plechovky a čaji s mlékem a starala se o ně. Když byl čas večeře, napsala Heathovi zprávu, aby jí něco přinesl z jídelny. To bylo minimálně před pěti hodinami. Neodpověděl.

Ve společenské místnosti se dnes konal večer se sušenkami a mlékem. Sarah napekla, když si děti po obědě zdřímly. Chtěla se toho večera zúčastnit a nedomluvila se s nikým z učitelů, aby to vzal za ni. Heath to věděl. Měl přijít domů a hlídat děti. Když se neozval do tři čtvrtě na sedm, vytočila jeho číslo na mobilu. Hovor spadl do hlasové schránky.

„Ehm, ahoj, to jsem já. Mám ten večer se sušenkami a mlékem. Kde jsi? Zavolej.“

Uplynulo deset minut a on se pořád neozval. Vytočila číslo do jeho kanceláře. Nikdo to nezvedl. Oblékla si čistou košili a na pusu dala rtěnku. Děti už měly být v posteli. Myslela, že je uloží Heath. Nemůže je tu nechat samotné, ani když jde jen o pár pater níž. Tak se je snažila nacpat do kočárku v pyžamkách. Scottie kňoural a vztekal se. Harper se s ní prala, skákala jak opice a kopala ji. Když je Sarah konečně připnula do kšír, byla naprosto bez dechu a vyčerpaná. Uložila podnosy se sušenkami do košíku pod kočárkem a vyrazila do společenské místnosti. Bude muset požádat Rose Enrightovou, aby vzala děti zase hned zpátky domů, než vyčerpáním úplně odpadnou.

Ve společenské místnosti se dnes sešlo asi dvacet děvčat. Rose ale mezi nimi nebyla.

A nebyla tam ani Bel.

Sarah tam stála, rozhlížela se jako hlupačka a přemítala, kde je Bel Enrightová a jestli je s jejím manželem. Pokud šlo o tu fotku, Sarah lhala sama sobě. Byl to Heath, jeho tělo znala až moc dobře na to, aby to dál popírala. Jestli ta dívka na fotce byla Bel, znamenalo to, že má Heath poměr s nezletilou. To už nebyl jen románek nebo osobní tragédie pro Sarah. Byl to zločin. Jenže ona neměla důkazy. Obličej té dívky nebyl vidět a z jejího těla tam byla jen jedna noha obtočená kolem něj. A navíc Sarah tu fotku už ani neměla, protože ji Heath vymazal. Tak na čem tedy staví svůj strach, když nechce počítat paranoiu a drby šířící se zběsilou rychlostí ve skleníkovém prostředí téhle šílené školy?

Pat Banksová, vedoucí katedry matematiky, už nějakou dobu vyhrožovala, že na jeden ze společenských večerů v Moreland Hall dorazí, aby ochutnala vyhlášené čokoládové sušenky, které Sarah pekla. Samozřejmě si k tomu musela vybrat zrovna dnešní večer, kdy Sarah sotva stála na nohou a pro své obavy nebyla vůbec schopná vést nezávaznou konverzaci. Pat byla povahou dost od rány, její úzký, asketický obličej nepřipomínal zrovna mateřský typ, ale prohlížela si Sarah s obavami a nakonec ji v jednu chvíli odtáhla stranou.

„Co se děje?“ zeptala se Pat. „Jestli vám není dobře, zůstanu tu jako dozor místo vás.“

„Ne, ne, jsem v pořádku.“

„Sarah, nevypadáte vůbec dobře. Vím, že se už celé dny staráte o nemocné děti. Kde je váš manžel? Proč vám nepomůže?“

„Nejsem si jistá. Možná měl nějakou schůzi a zapomněl mi to říct,“ řekla Sarah a oči se jí zalily slzami.

„Pojďte ven,“ řekla Pat.

Vyšly ven na chodbu.

„Co se děje? Tohle je víc než jen únava. Vy nemáte radost z toho, že Heath kandiduje na ředitele, že? Je to pro vás oběť.“

Sarah se zhluboka nadechla. Mohla se dál potácet ve tmě, nebo se pokusit aktivně získat informace. Jestli má Heath opravdu poměr se studentkou, jestli to opravdu všichni vědí, ale nechtějí jí to říct, možná by měla udělat to nejlogičtější a zeptat se.

„O to nejde,“ řekla Sarah. „Pat, tohle bude znít šíleně. Vím, že to pro vás bude jako rána z čistého nebe. Je tu něco, co mě znepokojuje. Snažila jsem se to ignorovat, ale tíží mě to na srdci.“

„Pokračujte.“

„Slyšela jste poslední dobou nějaké drby? Drby o Heathovi, abych byla konkrétní?“

„Možná tuším, kam míříte,“ řekla Pat a povytáhla obočí.

„Heath a studentka? Slyšela jste o tom, že mám pravdu?“

„Jo, jasně. No ale co s tím? Je to nesmysl.“

„Takže to není pravda?“ řekla Sarah s úlevou.

„Drahá, jak bych mohla vědět, jestli je to pravda, nebo ne? Já chci jen říct, že drbům nevěnuji žádnou pozornost. Kdyby ano, neustále bych musela zpochybňovat chování svých kolegů. O každém hezkém učiteli kolují drby. Je to profesionální riziko. Dokud nějaká studentka nepodá stížnost, nebo dokud nějaký důvěryhodný svědek nevznese obvinění, radím vám, abyste to ignorovala. Nebo se z toho zblázníte.“

„Myslíte?“

„Rozhodně.“ Pat se na ni ostře podívala. „Pokud ovšem nevíte něco, co já ne.“

Sarah zaváhala. Mohla Pat říct o té fotografii, ale tím by spustila obrovské vyšetřování. I kdyby na konci Heathe očistili a shledali ho zcela nevinným, musel by se vzdát kandidatury na ředitele. Ztráta jeho snu by zničila jejich manželství. Zničila by jeho. Ne. Takhle drastický krok nemůže udělat – ne, pokud si nebude jistá, že ta dívka na fotce je Bel. A ona si jistá nebyla.

„Ne, nevím nic. Jen jsem… přemýšlela.“

„Sarah, vy jste rozumná žena. Znáte přece svého vlastního manžela. Jestli Heathovi věříte, mně to stačí. A mimochodem, pokud se stane ředitelem, bude toho na něj ještě mnohem víc. Musíte zůstat silná a postarat se sama o sebe. Je mi jasné, že jste úplně vyčerpaná. Jděte domů. Uložte děti a odpočiňte si. Já tu zůstanu a uklidím.“

„Pat…“

„Trvám na tom.“

„Tak dobře. Děkuju.“

Sarah svou nadřízenou rozpačitě objala. Potom vzala děti domů a uložila je do postele. A čekala na Heathe.

 

Teď tu ležela v temné ložnici s očima dokořán. Když Heath vstoupil do bytu, dělal větší hluk než obvykle. Max začal štěkat jako šílený. Nechtěl přestat a ona slyšela vstupní dveře, jak se otvírají, zavírají a znovu otvírají. Heath musel Maxe pustit ven na nádvoří. Někdy to tak dělávali, ale vždycky jen ve dne, aby na něj mohli dohlížet z okna. V noci nikdy. Sarah napadlo, že vstane a něco řekne, ale neunesla představu rozhovoru s Heathem právě teď – nejdřív se musí rozhodnout, co udělá. Tak místo toho jen ležela a poslouchala, jak chodí po bytě. Slyšela ho v kuchyni, jak otvírá jednu skříňku po druhé. Co hledá? Potom ho slyšela v koupelně, jak pouští sprchu. Po pár minutách sprchu vypnul, dveře do koupelny se otevřely a on se vrátil do kuchyně. Co dál – lednice? Ale ne. Ke svému překvapení uslyšela skřípavý zvuk, který okamžitě identifikovala jako laťová dvířka skříňky, kde byla schovaná pračka a sušička.

Co to má sakra být?

Heath se uměl postarat o děti, udělat snídani, naložit a vyložit myčku. Ale neuměl prát. To byla práce Sarah. Opravdu se chystá prát si oblečení, v tuhle hodinu? Očividně ano. Uslyšela vrznutí, jak otáčel knoflíkem pračky, a zvuk tekoucí vody, jak se pračka začala plnit. Potom Heathe slyšela v obývacím pokoji. Nedokázala přesně určit, co dělá. Ale o pár minut později ucítila závan kouře ze dřeva, tak ji napadlo, že možná rozdělal oheň v krbu. Sedávali u krbu většinu večerů, ale dnes se k němu nepřidá. Ne, když má tolik pochybností.

Uplynula další půlhodina, než Heath přišel do postele. Mezitím se vrátil do koupelny a do vstupní haly. Slyšela ho, jak odchází, i jak se vrací s Maxem, který kňučel. Když Heath konečně přišel do ložnice, ležela Sarah zády ke dveřím s pevně zavřenýma očima a přemáhala nucení zeptat se, co je s tím psem. Postel se zhoupla, když si lehl. Zachumlal se do deky. Neřekl ani jediné slovo. Do nosu jí vnikl štiplavý zápach a ona potlačila kýchnutí. Chvilku jí trvalo, než si uvědomila, co to je. Bělidlo?

Sarah sbírala odvahu, aby se zeptala, proč sakra pere o půlnoci prádlo, když si uvědomila, že se postel chvěje.

Heath tiše plakal. Poznala, že se snaží ji nevzbudit, a tak tam ležela a vyděšeně poslouchala. Rozsype se znovu? Jako kdysi jeho matka a jako on sám tehdy, když mu kdysi nevyšla jeho vysněná kariéra? Sarah si vybavila tichý byt a Heathovu paži, jak visí z postele. Tohle už nechce prožít, už nikdy. Tentokrát pozná příznaky. Řekne mu, aby vyhledal pomoc. Řekne něco – hned teď.

„Heathi?“ řekla. „Jsi v pořádku?“

Otočil se k ní a zabořil jí hlavu do ramene. Držela ho a on plakal.

„Je mi to tak strašně líto, lásko,“ řekl přes slzy.

„Co je ti líto?“ zeptala se ledovým hlasem. Přizná se teď, že ji podvádí?

„Že jsem tu nebyl,“ řekl. „Tolik tě miluju, Sarah. Ty a děti, vy jste to jediné, na čem záleží. Slibuju, že tě už nikdy nezklamu.“

Tohle nebylo jen kvůli tomu, že propásl společenský večer se sušenkami a mlékem. Ne, tohle byla Heathova zpověď. Ale neříkal jí jen to, že ji podváděl. Podle toho, jak plakal, jako by mu pukalo srdce, jí říkal, že to skončil a že ho to opravdu mrzí. Po tom všem, co spolu zažili – ty dlouhé roky, starosti, děti –, jestli se k ní teď Heath vrátí, zlomený, kajícný, moudřejší, může mu odpustit?

Ano. Může. A udělá to.

Přitáhla si ho blíž k sobě a políbila ho do vlasů.

„To je v pořádku,“ řekla. „Všechno bude v pořádku.“
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Rose se vzbudila v zašlém pokoji s úpornou bolestí hlavy. Zářivé světlo vnikající dovnitř mezerami v žaluziích ji bodalo do očí. Určitě je poledne. Ale který den? Nebyla si jistá tím, kde je, ani jak dlouho už tu je. Po chvilce se jí vyjasnil pohled. Uviděla, že leží v nemocniční posteli na ošetřovně v Odell. Nevěděla ale, jak se tam dostala. V mysli se jí začaly objevovat nejasné obrazy. Ležela na nosítkách. Do paže jí zapíchli jehlu a ona ucítila, jak se jí v žilách šíří chlad. Kolem něj cítila uvnitř prázdnotu a nemohla myslet ani cítit ani si vzpomenout. Kdy to bylo? Včera? V noci?

Bylo to v noci. Prudce se posadila. Za očima jí explodovala ostrá bolest a celý pokoj se roztočil. Klesla zpět na polštář, zmožená vlnou nevolnosti. Její mysl byla v mlze, ale vzpomínala si na Bel – její bílý, nehybný obličej. Všude kolem krev. Krev na jejích vlastních rukách. Cítila, jak uvnitř ní narůstá hrůza a začala křičet. Do místnosti vběhla žena, za ní muž. Drželi ji na posteli. Prala se s nimi a bušila do nich.

„Bel!“ křičela. „Bel!“

Do ruky jí vrazili další jehlu. Cítila únavu a otupělost, jako by ji od světa odděloval lehký závoj. Ať se stalo cokoli, zdálo se to dávno a daleko. Vzpomínala si na mlhu a vlhkou krev. Vzpomínala si, že držela nůž. Viděla, jak se jí leskl v měsíčním světle. Potom spala.

 

Rose otevřela oči. Pokoj osvětlovala tlumená žárovka z jediné lampičky u postele. Mezery mezi žaluziemi byly temné. Byla noc. Poslední věc, kterou si pamatovala, byl nůž v její ruce. Z přemýšlení ji bolela hlava. Ze všeho ji bolela hlava. V puse měla sucho a kručelo jí v žaludku. V pokoji byl štiplavý zápach z antiseptických prostředků. Rose se na posteli opatrně pohnula.

„Jsi vzhůru,“ ozval se hlas.

Otočila hlavou a zavřela oči, aby přemohla nevolnost. Když je znovu otevřela, uviděla svou babičku, jak sedí na židli a svítí na ni ve tmě telefonem. Někdo stál za ní.

Telefon, světlo, cesta lesem. Muž za mnou.

Muž. Chtěla křičet. Tam předtím křičela. Teď tu stojí muž.

„Rozsvítím světlo, abychom na sebe viděli,“ řekl. Jeho hlas zněl povědomě.

„Ne, prosím,“ řekla Rose.

Její vlastní hlas zněl legračně – tenký a ostrý a slabý. Opatrně si sáhla na místo vzadu na hlavě, kde se usídlila bolest. Zpod vlasů vystupovala boule velikosti a tvaru vejce. Byla suchá a ztvrdlá. Krev? Když na to místo zatlačila, udělalo se jí zle.

Ten muž stejně rozsvítil. Záře se Rose zabodla do očí, až vykřikla. Zase zhasnul a otevřel dveře do chodby.

Kolem noh postele se rozlilo žluté světlo, které ale nedosáhlo až k Rosiným očím.

„Je to lepší?“ zeptal se.

Byl to Warren Adams, babiččin právník/přítel. Jeho přítomnost ji nijak neuklidnila. Bel vždycky říkala, že je chce vystrnadit z babiččina života, aby ji měl jen pro sebe.

Bel!

„Ano.“

„Jsem rád, že ses probrala, Rose,“ řekl Warren a postavil se zpět vedle babiččiny židle. Majetnicky jí položil ruku na rameno.

Babička se Rose vůbec nepodívala do očí.

„Musíme si vážně promluvit, Rose,“ řekl Warren. „Čím dřív, tím líp. Jestli to zvládneš, navrhuji, abychom to udělali hned.“

„Já – necítím se moc dobře.“

Rose se podívala dolů a uviděla nemocniční noční košili. Co se stalo s jejím oblečením? Pamatovala si krev, tolik krve. Bylo to skutečné, nebo jen strašný sen? Znovu se přikryla.

„Proč jsem tady? Co se stalo?“ zeptala se Rose a v hrdle jí probublávala hysterie.

Babička ze sebe vydala krátký vyděšený zvuk. Odpověděl ale Warren.

„Ty si nevzpomínáš?“

„To vy jste tam byl?“

„Kde jsem byl?“

„Pamatuju si, že jsem byla venku, v noci, byla mlha. Byl tam muž. To jste byl vy?“

„Já? Ne, samozřejmě že ne.“

„Viděla jsem Bel. Vypadala – zraněná. Někdo stál za mnou. Pak už si nic nepamatuju. Vlastně si nepamatuju ani nic moc předtím.“ Rose se odmlčela, protože se jí v hlavě zformovala strašlivá představa. „Je Bel v pořádku?“

„Ty si nevzpomínáš, co se stalo?“

„Ne.“

„Tvá sestra je mrtvá. Včera v noci byla zavražděna,“ řekl Warren.

Rose se snažila zpracovat jeho slova, zatímco se jí před očima odvíjel celý její život s Bel. Moje sestra, moje dvojče, to ne, ne, ne. Ležely s Bel v posteli, utěšovaly se, když táta umřel a ony se odstěhovaly na západ. Hrály si na dvoře za domem ve stínu palem. Jely spolu autobusem do nové školy. Odcizily se, ale potom se znovu spojily, když matka onemocněla. Rose si vzpomínala na večer, kdy jim to matka řekla. Pamatovala si, jak se s Bel držely a brečely. Přes všechny rozdíly, které mezi nimi byly, vždycky se jedna k druhé vracely pro útěchu. Odjely na východ – přestěhovaly se k babičce a začaly chodit na Odell – spolu. Bel byla jediná rodina, co jí zbyla. Jediný člověk, který ji opravdu znal. Potom se ale Bel obrátila proti ní a začaly spolu bojovat, strašně, kvůli – čemu? Taková hloupost. Milovala svou sestru víc než kohokoli na tomhle světě. A teď je Bel – mrtvá?

„Mrtvá? Jak to?“ zeptala se Rose.

„Na to bych rád zeptal tebe,“ řekl Warren. „Ale neudělám to. Máš velmi vážný právní problém a čím míň toho řekneš, tím líp. Dokonce i nám.“

„Právní problém – proč?“ zeptala se Rose a zalapala po vzduchu. Najednou se jí zdálo, že nemůže dýchat.

„Řekl bych, že je to dost očividné, vzhledem k tomu, co se včera v noci stalo.“

„Říkám, že si nepamatuju, co se stalo. Vy jste mě neslyšel?“

Rose toho muže nenáviděla. Jeho chlad, jeho povýšenost. Proč něco neřekne babička, proč se na ni ani nepodívá?

„Babičko,“ řekla Rose.

Warren znovu položil babičce ruku na rameno. Byl to takový ten zklidňující dotek, který říkal, že není nutné, aby si její hezká hlava dělala starosti, protože on má všechno pod kontrolou.

„Rose, včera v noci jsi přišla do kanceláře ochranky Akademie Odell celá zbrocená krví své sestry a držela jsi v ruce velký kuchyňský nůž,“ řekl Warren. „Potom jsi dispečerce řekla, kde najdou Belino tělo. Policie tam šla a našli ji. Pobodanou. Sedmnáctkrát.“

Rose zavřela oči a zasténala. V temnotě své mysli ten nůž viděla, cítila, jak je krev lepkavá. To nemůže být pravda. Neudělala by to. Milovala svou sestru. Někdo stál za ní. Ale ona si nepamatuje, kdo to byl.

„Já to neudělala,“ zašeptala.

„Důkazy mluví jinak. Čeká se na výsledky testů vražedné zbraně a očekává se, že na ní najdou tvoje otisky. Policie také vzala tvoje oblečení do laboratoře na testy, aby dokázali, že je to Belina krev. Začínají vyslýchat tvé spolužáky, aby shromáždili důkazy pro motiv. Z toho, co vím o tvém vztahu se sestrou, toho najdou dost. Podstatné je to, Rose, že policie bude moct dokázat, že jsi Bel zabila.“

„Ale já to neudělala. Nikdy bych Bel neublížila. Miluju – milovala jsem ji. Babičko? Ty mi věříš, ne?“

Rose se podívala na svou babičku, která otočila hlavu do strany a potichu se rozplakala. Warren jí podal kapesník.

„Tvoje babička je velkorysá žena,“ řekl Warren. „Neopustí tě, dokonce ani potom, cos udělala něco tak strašného.“

„Ale já to neudělala!“

„Možná si myslíš, že ne. Tvoje mysl je narušená. Náš postup tedy bude takový, že potřebuješ psychiatrickou pomoc.“

„Chcete říct, že jsem blázen?“

„Takhle by to znělo velmi stigmaticky. Náš lékař dá tvé kroky do kontextu traumatu ze ztráty matky. Tvou mysl to poškodilo. Nikdo tě z ničeho neviní. Snažíme se ušetřit tebe, a především tvou babičku, bolesti ze zatčení, uvěznění, soudu, a tak dále. Je to nejlepší způsob. Je to jediný způsob.“

„Já jsem to neudělala. Snažíte se lidi přesvědčit, že jo. Jen se mě chcete zbavit.“

„Rose, já tě chci ochránit před vězením. Je ti šestnáct let. Za tak závažný zločin, jako je vražda, tě budou soudit jako dospělou. Jestli to nezvládneme, můžeš skončit na zbytek života ve vězení. Tvoje jediná šance je v tom, že najdeme specialistu, který řekne, že tvé činy vyvolala závažná duševní porucha, kterou způsobila smrt tvé matky. Rozumíš mi?“

Rose se dívala za Warrena a snažila se navázat oční kontakt s babičkou, která se na ni pořád odmítala podívat.

„Babičko, přísahám. Já jsem Bel neublížila. Prosím tě. Musíš mi věřit.“

„Rose,“ řekl Warren Adams, „držela jsi v ruce nůž. Byl celý od krve. Řeklas ochrance, kde najdou její tělo. A teď říkáš, že jsi nevinná? Slyšíš, jak bláznivě to zní?“

„Já to teď nemůžu vysvětlit. Nemůžu si vzpomenout. Bolí mě hlava. Mozek mám celý popletený. Ale v srdci vím, že jsem jí neublížila. Chci mluvit s policií. Pochopí mě.“

„To v žádném případě. To by byla strašná chyba,“ řekl Warren. „Od policie tě musíme držet dál. Nechají tě tady na ošetřovně, protože jsem je přesvědčil, že jsi zraněná a zmatená. Jakmile začneš mluvit, uvidí, že to není pravda, a poputuješ rovnou do vazby. Rozumíš?“

„Já ale nejsem blázen.“

Babička se otočila a konečně se Rose podívala do očí. Obličej měla skleslý a smáčený slzami a vypadala mnohem starší, než když ji Rose viděla naposledy.

„Rose, tvoje mysl je narušená,“ řekla babička. „Je moje vina, že jsem si to neuvědomila. Kdybych to jen dokázala uvidět dřív, mohli jsme ti sehnat pomoc, kterou jsi potřebovala, a tvá ubohá, sladká sestra by ještě žila. Já tě neopustím, Rose. Ale musíme se obě držet toho, co nám Warren radí. On ví, co je nejlepší.“

„Babičko, já jsem nevinná!“

Babička ze sebe vydala přiškrcený zvuk a schovala obličej v dlaních. Potom vstala a odešla z pokoje – bez objetí, bez sebemenší snahy Rose politovat, dokonce i bez rozloučení.

„Rose, tvoje babička je velmi rozrušená. Vzbudili ji s tou zprávou uprostřed noci, a potom jsme z Connecticutu jeli sem, abychom identifikovali Belino tělo. Teď musíme zařídit pohřeb. Je vyčerpaná, je v šoku. Musí si odpočinout. Takže teď odejdeme. Vrátím se sem zítra s psychiatrem. S nikým nemluv, pokud se neporadíš se mnou. Rozumíš? Ani s policií, ani s nikým jiným.“

„Ne. Prosím, pane Adamsi… Počkejte!“

Warren ji ignoroval a odešel. Zavřel za sebou dveře. Rose slyšela z chodby krátký a úsečný rozhovor. Potom se v zámku otočil klíč.

Zamkli ji tu.

Uvnitř ní se začala vzdouvat vlna hysterie a ona jí podléhala, až se skoro rozkřičela. Křik by ale přivedl ošetřovatelku s jehlou. Její sestra je mrtvá. Všichni si myslí, že je vrah. Její vlastní babička věří, že zabila své dvojče. Jestli tomu všichni věří, může to být pravda? Musí začít přemýšlet. Rose si pamatovala, jak drží ten nůž, viděla jeho smrtící lesk v měsíčním světle. Vzpomínala si, že byla naštvaná. Tak moc, že Bel nenáviděla až do té míry, že si vzala ostrý předmět – řezák na papír – a dala si ho do kapsy. Šla k jezeru s nožem v kapse. Nebyl to ale stejný nůž, který potom držela v ruce. Ten se vzal odkud? Zabila svou vlastní sestru? Je to vůbec možné? Znovu zvedla přikrývku a dívala se na své ruce. Pamatovala si, jak se na ně dívala včera v noci, jak byly celé zbrocené krví, a roztřásla se.

A taky si vzpomněla na něco jiného. Stál za ní muž. Ta vzpomínka byla tak skutečná, že se jí celé tělo otřáslo strachem. Něco držel. Něco tvrdého – klacek, baseballovou pálku? Vzpomínala si na zvuk, když ten předmět svištěl vzduchem, ránu, když narazil do její hlavy, explozi bolesti a tmu. Sáhla si na bolavé a ztvrdlé místo vzadu na hlavě. Boule byla skutečná. On byl skutečný.

Vrah její sestry je pořád ještě někde venku.
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Druhý den vzbudilo Sarah v pět hodin ráno drnčení Heathova telefonu. Popadl ho tak rychle, že si uvědomila, že musel být už vzhůru. V bytě byla zima a on byl jen v trenýrkách. Ale vstal z vyhřáté postele a vzal si telefon do obývacího pokoje, aby ji nerušil. Sarah natáhla ruku a pohladila prázdné místo v jeho posteli. Včera v noci se mezi nimi něco proměnilo. Cítila, jak se jí třásl v náručí, jak jí jeho slzy smáčely krk. Litoval toho, co udělal. Miloval ji i děti víc než kdy dřív. Chtěla mu odpustit, a jak ho v noci držela, myslela si, že může. Ale čím probuzenější byla, tím méně se cítila jistá. Odpouští mu poměr se zralou ženou, nebo úlet s puberťačkou? To byly dvě naprosto rozdílné věci. A jak by mohla s klidným srdcem přijmout, že to skončilo, ať to bylo cokoli, když o tom nechtěl mluvit?

Heath se po špičkách vrátil do ložnice a ve slabém světle, které sem pronikalo z chodby, se začal oblékat. Sarah sledovala křivku jeho zad, šířku ramenou, a vzpomněla si na tu fotografii. Její duše potemněla. Možná to neskončilo. Proč si vzal telefon do vedlejší místnosti? Šlo o něco, co nechtěl, aby slyšela? Nejrůznější možnosti ji tížily na mysli.

Heath si sedl na postel a obul si boty. Odchází. V pět ráno.

„Kam jdeš?“ zeptala se a v hlase jí narůstala panika. „Kdo ti to volal?“

V krku měla drsný a suchý pocit. Poprvé si všimla, že ji pálí oči a bolí hlava. Takže teď ještě ke všemu dostane tu chřipku?

„To byl Simon. Máme nějakou krizovou situaci,“ řekl.

„Jakou krizovou situaci?“

„Nevím. Neřekl mi nic bližšího. Ještě si zdřímni.“

Políbil ji na čelo. Dívala se za ním, jak odchází, a cítila se uvnitř prázdná.

 

Sarah před sebou tlačila kočárek a procházela kampusem ke školce. Děti se dnes vracely po nemoci a byly celé nesvé. Opět byla příšerná zima. Sarah přetáhla přes kočárek plastovou stříšku, aby je chránila před větrem, ale Harper kňourala, že nevidí ven, a Scottie se snažil slídu skopnout.

„Nechte toho,“ řekla ostřeji, než chtěla.

Sarah už skoro týden neučila. Nekontaktovala suplující učitelku, aby zkontrolovala, co probrala, neprošla si své přípravy. Heath byl pryč tři hodiny a na její zprávu, ve které se ptala, o co jde, neodpověděl. Ze zimy ji pálily oči, hlava jí třeštila a bolelo ji v krku.

Měla velkou chuť otočit se na podpatku a vrátit se do postele.

Blikajících světel si všimla prakticky až v okamžiku, kdy málem vrazila do policejního auta. Čtyři terénní vozy stály zaparkované v podivných úhlech kolem ústí staré vozové cesty, která vedla do přírodní rezervace. Sarah ještě nikdy neviděla na kampusu tolik policejních aut, za všechny ty roky, které na Odell strávila. Dva policisté se spolu skláněli nad mapou, kterou měli rozloženou na kapotě jednoho z aut. Sarah došla s kočárkem rovnou k nim.

„Promiňte. Já tady ve škole učím. Co se stalo?“

„Nesmíme to komentovat, madam. Prosím, pokračujte.“

Mohlo to souviset s Heathovou krizovou situací? Jestli ta situace byla skutečná – jestli jí nelhal –, trochu by ji to uklidnilo. Možná se jen nechala unést vlastní představivostí, jak jí včera večer řekla Pat Banksová. Neposlouchejte drby, řekla. Počkejte s jakýmikoli závěry, dokud někdo nepodá stížnost nebo nepředloží skutečné důkazy. Sarah by měla Pat poslechnout. Být racionální. Skeptická. Potom by život dával víc smysl, nebo by se alespoň lépe snášel.

Když dorazili do školky, Harper běžela rovnou dovnitř, ale Scottie kopal a pral se se Sarah, když se ho snažila dostat ven z kočárku. Allison, ředitelka školky, musela vyjít ven a pomoci jí dovléct ho dovnitř. Potom jí ho pomohla svléknout z teplé kombinézy, zatímco klouček celou dobu ječel. Sarah se cítila jako nejhorší matka na světě, když ho tam nechávala.

Allison byla praktická žena s kudrnatými vlasy, velkým poprsím a dřeváky na nohou. Za normálních okolností se mohla Sarah spolehnout, že bude jako slunce pevně stát nad veškerým chaosem. Dnes ne.

„Víš jistě, že je připraven vrátit se zpátky?“ zeptala se Allison ostře, když dostala Scottieho malou pěstičkou ze strany do hlavy.

„Byl doma pět dní. Je už dvacet čtyři hodin bez teploty,“ řekla Sarah, ačkoli měla určité pochybnosti.

„Kvůli té chřipce nám chybí dvě učitelky. Nemáme kapacitu na řešení takových záchvatů.“

„Myslím, že bude v pohodě, až se rozkouká. Ale kdyby ne, zavolejte, a já pro něj přijdu.“

Sarah se vlekla přes kampus do své kanceláře. Cesty byly prázdné. Jedovatý vítr, který se proháněl nádvořím před Digby Hall, ji málem porazil. Sarah byla ráda, že aspoň učí až od druhé hodiny, takže bude mít trochu času, aby popadla dech.

Uvnitř prostorné haly postávaly hloučky dětí. Chvilku trvalo, než jí došlo, že by tam neměly být. První hodina už dávno začala: proč nejsou ve třídách? Vypadaly šokovaně. Některé plakaly, některé se objímaly, jiné divoce gestikulovaly. Sarah přistoupila se zlou předtuchou k nejbližší skupince, v hlavě obraz policejních aut na cestě.

„Co se děje?“ zeptala se.

Maisie Chanová, brýlatá, krátkovlasá studentka prvního ročníku, která bydlela v Moreland Hall, horlivě předstoupila.

„Vy to nevíte? Myslela jsem, že už je toho plný kampus,“ řekla.

„Ale čeho?“

„Výuka je zrušená. Na kampusu je policie a na cestě jsou psychologové, aby všem pomohli zvládat zármutek.“

„Někdo zemřel?“

„Rose zavřeli na ošetřovně. Prý zabila svou sestru.“

„Rose Enrightová?“

„Ano. Prý ji včera v noci v lese pobodala nožem.“

Sarah se na zlomek vteřiny zastavilo srdce. „To-tomu nemůžu uvěřit.“

„Že jo? Zdála se taková milá.“

Bylo to celé neskutečné. Podle toho, co Sarah o Rose Enrightové věděla, bylo něco takového naprosto nemožné. Musí existovat jiné vysvětlení.

„Proč si myslí, že to udělala Rose?“ zeptala se Sarah.

„Vůbec netuším. Nikdo nic neví. Všichni jsme v šoku.“

Nedávalo to vůbec žádný smysl. Baví se tady o Rose Enrightové – o tiché Rose, vynikající studentce se samými jedničkami, které Sarah tak moc věřila, že jí svěřila na hlídání své děti. To musí být nějaká chyba.

Ale moment. Rose že zabila – Bel? Bel Enrightová je mrtvá?

„Říkáš, že Rose zabila svou sestru?“ řekla Sarah a nevěřícně kroutila hlavou.

„Ano. Někdo zaslechl nějakého učitele, jak to říká, takže si myslíme, že je to pravda. Bavili jsme se o tom a od včerejšího večera nikdo neviděl ani Bel ani Rose. Emma Kimová řekla jedné holce, co s ní chodím na mandarínštinu, že Bel v noci vůbec nebyla v pokoji,“ řekla Maisie.

Bel Enrightová, mrtvá. Jestli je Bel mrtvá a jestli s ní Heath něco měl, tak to skončilo. Co to s tebou sakra je, Sarah? Je špatné takhle přemýšlet. Odporné. Zemřela mladá dívka. Jen proto, že se Sarah včera večer nechala rozrušit tím, že Heath nepřišel domů a Bel nebyla ve společenské místnosti, přece nemusela…

Včera večer.

Včera večer tam Bel nebyla. Nebyl tam ani Heath. Nebral jí telefon. Přišel domů pozdě, vyhodil psa ven, sprchoval se, pral prádlo. A plakal Sarah v náručí. Ráno mu někdo volal a vypadalo to, jako by to čekal. A teď se dozví, že je Bel mrtvá. Nejen mrtvá. Pobodaná. Zavražděná.

Sarah pomalu docházelo, co to všechno znamená.

Ne.

Celá se roztřásla. Zamlžily se jí oči a celý prostor se zhoupl, když se zhroutila na podlahu.
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Sarah se probírala. Seděla na židli. Kolem ní se mačkali studenti a vypadali ustaraně.

„Probouzí se. Podejte jí někdo sklenici vody.“

„Proč omdlela?“

„Dvojčata Enrightovy byly z její koleje. Byla poradkyní Rose.“

„Je její poradkyní. Rose neumřela.“

„Jo, ale je vražedkyně. Za to tě asi vyloučí, ne?“

Někdo vrazil Sarah do ruky papírový kelímek. „Paní Donovanová? Slyšíte mě? Napijte se.“

Sarah pomalu pila. Zrak se jí pomalu rozjasňoval. Potom se vrátila myšlenka na Heathe a Bel, kteří byli včera večer oba pryč, a všechno kolem se znovu rozhoupalo. To přece nemůže znamenat – nebo ano?

„Dejte si hlavu mezi kolena a zhluboka dýchejte,“ řekla Maisie Chanová.

Sarah se předklonila, nadechovala se a vydechovala a snažila se vzpamatovat. Panikařila a neměla k tomu pádný důvod. Jediné, na co měla důkaz, bylo to, že ji manžel podváděl. A i to bylo pořád otevřené. Heath tvrdil, že tu fotografii nastrčili jeho nepřátelé, aby mu zabránili ucházet se o místo ředitele. Možná to byla pravda. Ale ať už to byla pravda nebo ne, dívka na té fotce nebyla vůbec vidět. Celou ji zakrývalo mužské tělo (pravda, to tělo vypadalo, jako že je Heathovo, ale jistá si nebyla). Sarah neměla žádný důkaz o tom, že je to Bel –, jen drby a Pat Banksová řekla, že nemá drby poslouchat. Dojít k závěru, že její vlastní manžel zavraždil mladou dívku na základě – čeho? Toho, že v noc vraždy přišel domů pozdě a pral prádlo? To bylo šílené. Musí se uklidnit a zjistit, co se včera v noci doopravdy stalo.

Musí mluvit s Rose Enrightovou.

Sarah se narovnala, pořád ještě roztřesená, a snažila se vstát. „Musím si promluvit s Rose.“

„Víte to jistě? Je to přece šílená vražedkyně,“ řekla Maisie.

„Rose to nemohla udělat. To není možné. Rose byla vždycky ta hodná sestra. Byla to tichá dívka, pilná, chytrá, s výbornými známkami. Určitě to musí být nějaký omyl.“

Sarah natáhla ruce a několik chlapců jí pomohlo na nohy. Drželi ji, než získala zpět rovnováhu.

„Paní Donovanová, vy nevypadáte vůbec dobře,“ řekla Maisie.

„Musím vidět Rose. Je úplně sama. Musím jít za ní. Všem vám děkuju,“ řekla Sarah a klopýtala ke dveřím.

Po pěti minutách chůze na ošetřovnu v ledovém chladu se Sarah cítila slabá a roztřesená. Přijímací kancelář byla prázdná. Zmáčkla zvonek a za chvilku už ji přišla přivítat vrchní sestra Kim Kowalská. Kim měla kulatý, dobrosrdečný obličej a hustou hřívu šedých vlasů a na Odell dělala sestru už tak dlouho, že se starala i o Sarah, když tu ještě studovala. Teď rozdávala jejím dětem kapky do uší a lízátka, když byly nemocné.

Jakmile paní Kowalská Sarah uviděla, obličej se jí roztáhl širokým úsměvem.

„Sarah, takové skvělé zprávy,“ řekla Kim, když vyšla zpoza okýnka a srdečně Sarah objala. „Vždycky jsem věděla, že Heath dokáže velké věci. Je prostě nejlepší.“

„O čem to mluvíte?“

„O vašem manželovi, samozřejmě. Novém řediteli Akademie Odell.“

„Cože? Kdo vám to řekl?“

„Mělo to být tajné? Ale před pěti minutami přišel oficiální e-mail s oznámením. Právě jsem byla vzadu, přečetla jsem si to a tančila radostí. Musíte být tak pyšná, paní ředitelová – vy jste teď vlastně naše první dáma.“

Heath, ředitel? Tak tohle už bylo na Sarah moc, obzvlášť, když ho podezírala, že ji podvádí, a možná se studentkou. A taky… Ne, z vraždy ne. Doopravdy si to nemyslela a přišla sem proto, aby to úplně vyvrátila. Ale stejně, dokud si to sama pro sebe nevyřeší, zdála se jí představa Heathe v pozici ředitele od základu špatná. A jak k tomu vůbec mohlo dojít?

„Tomu nerozumím,“ řekla Sarah. „Simon jde přece do důchodu až ke konci školního roku.“

„Simon rezignoval, a jestli chcete znát můj názor, byl nejvyšší čas. Tahle vražda je pro školu hrozná věc a Simon je za to kvůli svému mizernému vedení přímo odpovědný. Nechal tu až příliš dlouho bujet špatné chování. Potřebujeme tady nového ředitele. Čerstvou krev, mladou krev. Neumím si představit nikoho lepšího, než je váš manžel. V e-mailu se psalo, že je nejmladší ředitel za víc než sto let. A taky je nejhezčí,“ řekla Kim a mrkla na Sarah.

„Panebože,“ zašeptala Sarah.

Bel Enrightová je mrtvá a Heathovi se plní sny. Je to náhoda? Musela se opřít o zeď, aby znovu neomdlela a neupadla.

„Zlato, vy ale nevypadáte vůbec dobře. To jsem celá já, žvaním a žvaním a vůbec si neuvědomím, že vás taky skolil ten virus. Proto jste přišla, že?“

„Ale ne. Přišla jsem za Rose Enrightovou.“

„Proč byste ji chtěla vidět?“ zeptala se Kim se zachmuřelou tváří. „Mám u ní poznámku – žádné návštěvy, jen rodina.“

„Já ale nejsem návštěva. Jsem její školní poradkyně a jsem tu úředně. Někdo se na ni musí podívat. Umím si představit, že musí být strašně nešťastná.“

„Jo, taky bych byla nešťastná, kdybych právě zavraždila vlastní sestru a věděla, že půjdu do kriminálu.“

„Ale Kim… Rose by mohla být nevinná. Nevíme, co se přesně stalo.“

„Já to vím. Chlapík z ochranky, který ji sem přivedl, je můj soused, takže mi všechno řekl. Rose Enrightová ubodala svou sestru k smrti u jezera Lost Lake, potom přišla do kanceláře ochranky se zakrváceným nožem v ruce a řekla jim, kde mají hledat tělo.“

Sarah na Kim zůstala zírat, neschopná přijmout, co právě slyšela. Bylo nemožné spojit tu krvavou hrůzu s milující, zodpovědnou dívkou, kterou znala. Sarah a Rose si každý týden povídaly – o školních předmětech, o známkách, nejrůznějších školních aktivitách. Rose pravidelně hlídala Harper a Scottieho. Sedávala u Sarah v kuchyni, pila čaj, klábosily spolu jako staré kamarádky. Sarah věděla o Rosině životě úplně všechno – nebo si aspoň myslela, že ví. Věděla, že mezi ní a sestrou je napětí, ale ani za milion let by si nepomyslela, že by se mohlo zvrhnout ve skutečné násilí. Rose byla zcela jistě jednou z nejohleduplnějších, nejinteligentnějších a nejobětavějších dívek ve škole – jednoduše neschopná ublížit někomu jinému.

„To nemůže být pravda. Já tu dívku velmi dobře znám. Musí existovat jiné vysvětlení,“ řekla Sarah.

„Je těžké tomu uvěřit. Ale můj známý mě ujistil, že je to vražda, jasná jako facka. Řeknu vám to ještě jednou. Rose držela v ruce zkrvavený nůž a řekla, kde najdou tělo její sestry. Je mi líto, že vám kazím váš velký den, ale někdy prostě neznáme lidi tak dobře, jak si myslíme.“

Bel byla mrtvá a zabila ji Rose. Bylo to možné? Třeba ano. Prosím, bože, ať je to pravda, pomyslela si Sarah s bolestnou touhou a okamžitě se zastyděla za své sobectví. Byla by to tragédie, kdyby Rose Enrightová zavraždila svou sestru. Pro ubohou Rose by to byla noční můra a bylo by to to nejhorší, co se kdy na Akademii Odell stalo. Bylo špatné, že v tom chtěla Sarah vidět naději a najít úlevu. Ale jen to dokazovalo, jak moc byla vyděšená, jakou nejistotu cítila vůči vlastnímu manželovi.

Rosina vina znamenala Heathovu nevinu.

„Teď, když víte, že to udělala, pořád s ní chcete mluvit?“ zeptala se Kim.

„Jsem její poradkyně, takže ano, myslím, že bych měla.“

„Dobře, ale musím vás varovat. Může se pokusit o sebevraždu – a může být i nebezpečná. Máme přísný příkaz zamykat dveře a nenechávat v jejím pokoji žádné ostré předměty. Řekli mi, že ji dnes nebo zítra odvezou pryč, a já už se nemůžu dočkat. Kvůli té chřipce mi tu chybí personál, mám tu dvanáct nemocných dětí a do toho mám každých třicet minut kontrolovat Rose Enrightovou, aby si nic neudělala.“

„Sebevražda? Bože. To je strašné.“

Sarah věděla až moc dobře, jaké to je. Jestli má Rose sebevražedné sklony, bylo by špatné otočit se k ní zády a nechat ji napospas vlastním démonům. Sarah sem přišla ze sobeckých důvodů, když hledala informace, kterými by očistila Heathe. Teď, když je má, nemůže jen tak odejít a užívat si pocitu úlevy. Musí zůstat a pomoci ubohé, narušené dívce, která má vážné problémy.

„Je to strašné a já nemám lidi na to, abych na ni dávala pozor, jak je potřeba,“ řekla Kim. „Řekla jsem jim to. Vezmu vás za ní, ale nejdřív vám změřím teplotu. S tou chřipkou se tu peru celý týden a rozpoznám příznaky. Jsem si prakticky jistá, že ji máte. Počkejte tu.“

Kim odešla a vrátila se s teploměrem. Vrazila Sarah pod jazyk plastovou sondu. Přístroj za chvilku zapípal.

„No jistě, přesně, jak jsem si myslela, třicet osm tři. Domů a do postele, má milá, a berte to jako příkaz.“

„Až si promluvím s Rose.“

„Sarah, vy mě neposloucháte. Tahle chřipka je nejhorší, jakou pamatuju. Vysoké horečky, závratě, nevolnost, letargie, zamlžený mozek. Nebudete schopná se postavit na nohy, natož přemýšlet.“

„O důvod víc, abych ji navštívila teď, dokud ještě stojím na nohou.“

„Tak dobře, ale jen velmi rychle. A nejdřív si vydezinfikujte ruce. Umístili jsme ji na samostatný pokoj až na konci chodby.“
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Rose se vzbudila z noční můry se slzami v očích a jekotem rezonujícím v uších. Nebyl to její vlastní křik. To zaječela Bel. Ten zvuk zněl děsivě skutečně, protože byl skutečný. Už si vzpomínala – jak zaslechla ten výkřik hrůzy včera v noci v lese, když Bel zavraždili. Není divu, že Rose plakala: znovu prožívala smrt vlastní sestry. Obvinili ji z toho. Rose ale přece nezavraždila jedinou osobu na celé planetě, kterou skutečně a opravdově milovala. Nikdy by to neudělala. Ať to udělal kdokoli, byl teď tam venku, na svobodě.

Žaluzie byly zatažené a paprsky světla kolem okrajů okna jí říkaly, že je den. Babička s právníkem se nevrátili, což bylo vlastně dobře. Adams ji chtěl odsunout z cesty a babička udělá všechno, co jí řekne. Nikdo jí nepomůže. Jestli se odsud chce Rose dostat, jestli chce zajistit spravedlnost pro svou sestru, musí si pomoct sama. A jediný způsob, jak to udělat, je vzpomenout si.

Zvuk křiku byl tak zřetelný, že s sebou přinesl i jiné vzpomínky. Rose si vzpomněla, jak běžela tmou a mlhou a za sebou slyšela křupavé zvuky. Zvuky došlapů na zmrzlou zem. Někdo ji pronásledoval. Vzpomněla si na vjem zmrzlé země pod koleny a znovu si prožila hrůzu z toho, že někdo stojí za ní. Klečela na zemi, když zaslechla zasvištění tvrdého předmětu, jak letěl vzduchem. Potom bum. A tma.

Proč klečela na zemi? Kdo ji uhodil?

Mysli.

Rose si vzpomněla, jak se skláněla nad nehybným tělem Bel, držela ji a žadonila, aby se vzbudila. Vybavila si, jak zvedla nějaký předmět a s hrůzou se dívala, jak se leskne ve světle měsíce. Nůž. Vražedná zbraň, smrtící čepel, použitá k pobodání její sestry. Vrah za ní běžel v lese. Našla Belino tělo a ten zkrvavený nůž. Vrah ji praštil do hlavy, aby jí zabránil promluvit. Aby ji umlčel. Chtěl, aby byla zticha. Uspěl. Rose ztratila vědomí. Později, když byla v šoku, celá zbrocená sestřinou krví, šla hledat pomoc, a přitom pořád držela ten zkrvavený nůž. A teď si všichni myslí, že to udělala ona, ale udělal to on.

On. Myslí si, že to byl muž. Proč si to myslí?

Musí to říct policii.

Rose odhodila škrábavou nemocniční deku a přehodila nohy přes okraj postele. Zachvátila ji vlna nevolnosti a chvíli musela sedět naprosto nehybně, než vymizela. Pomalu se postavila, šla ke dveřím a zkusila je otevřít. Ani se nepohnuly. Položila na dveře ucho, myslela, že uslyší obvyklý ruch na ošetřovně, ale bylo tam podivné ticho.

Zaklepala. Potom zabušila. „Haló? Haló! Slyšíte mě? Pusťte mě ven, prosím, pusťte mě ven!“

Nikdo nepřišel. Rose byla v pasti a chodila sem a tam úzkým pokojem, dokud jí nezeslábly nohy a nezačaly se třást. Potom padla zpět na postel a obrátila se obličejem ke zdi.

 

Rose chřadla v pokoji snad celé hodiny, když konečně uslyšela, jak se v zámku otáčí klíč.

„Musím ji zkontrolovat, než vás za ní pustím,“ říkala sestra někomu za sebou a vstoupila do pokoje.

Zatímco jí sestra kontrolovala základní funkce, přísahala si Rose, že řekne babičce i jejímu právníkovi všechno, na co si vzpomněla. Obviní ji, že lže. Nebo ještě hůř. To ne. Musí najít způsob, jak se odsud dostat a promluvit si s policií sama, aniž by to věděli.

„Tak můžete dovnitř,“ řekla sestra. „Zamknu za vámi dveře a donesu jí snídani. Vrátím se za deset minut a pustím vás ven, ano?“

Rose zvedla oči a uviděla na prahu stát paní Donovanovou.

„Můžu dál?“ zeptala se Sarah a její laskavá tvář vypadala celá utrápená. „Jen jsem se za tebou chtěla podívat, ale jestli se na to necítíš, vrátím se jindy.“

Můžu? To si dělá legraci?

Paní Donovanová byla jediný člověk na celém světě, kterému Rose věřila, že jí dokáže pomoct. Chtěla vrátit čas, znovu trávit odpoledne v kuchyni paní Donovanové. Kéž by mohla zase ochutnat čokoládové sušenky, držet na klíně to nádherné dítě, poslouchat bouchání psího ocasu o zem. Kéž by mohla ten moment prožívat už navěky, kéž by se nic z těch strašných věcí nestalo, kéž by mohla žít normální holčičí život. Potom by všechno bylo, jak má být. Místo toho je ale Bel mrtvá a všichni si myslí, že Rose svou vlastní sestru zabila. Pohled na učitelku vyvolal na povrch všechnu tu tíhu a slzy, které až dosud zadržovala, se jí začaly řinout z očí.

Paní Donovanová si přitáhla malou židličku pro návštěvníky blíž k její posteli a posadila se. Naklonila se, objala Rose a držela ji, dokud záchvat pláče nepřešel.

„To je dobré,“ šeptala. „Pusť to ven.“

Nakonec Rose přestala plakat a uvědomila si, že na ni paní Donovanová tiše mluví.

„Ach, Rose, je mi to tak líto,“ říkala klidným hlasem. „Vím, žes ji milovala. Vím, že to bylo komplikované. Někdy děláme věci, které neumíme vysvětlit. Potřebuješ přítele. Jsem tu, abych tě vyslechla, nebudu tě soudit.“

Rose s hrůzou zvedla oči. „Vy jim věříte. Vy věříte, že jsem Bel zavraždila. Co vám řekli?“

„Nemusíme o tom teď mluvit. Jsi rozrušená.“

„Jsem rozrušená, protože jsem svou sestru nezabila. Zabil ji někdo jiný a pořád je někde tam venku.“

„Ale… to… není možné,“ vykoktala paní Donovanová podivně přiškrceným hlasem, s očima rozšířenýma strachem. „Říkali, žes byla celá zbrocená krví. V ruce jsi držela nůž.“

„Tahle část je pravda. Byla jsem v lese, hledala jsem Bel. Ale když jsem ji našla, byla už mrtvá.“

Rose jí s horečnatým spěchem odvyprávěla svůj příběh. O krocích, které slyšela za sebou, když Bel zaječela. O tom, jak běžela mlhou. Jak našla tělo, klekla si nad mrtvou sestrou, držela ji, prosila, aby neumírala. Ale ona už byla pryč. Mluvila o tom, jak našla nůž, s hrůzou se na něj dívala a ucítila přítomnost vraha za sebou. Potom přišel ten svištivý zvuk, když ji praštil do hlavy.

„Všechno zčernalo,“ řekla Rose. „Když mě praštil do hlavy, ztratila jsem paměť. Celá ta noc zmizela, jako by se nikdy nestala. Ale potom jsem se vzbudila tady, dnes ráno, a vzpomněla jsem si. A teď, jak s vámi mluvím, si vzpomínám víc a víc. Chytil mě, zrovna, když Bel zaječela. Rozpřáhla jsem se a pořezala ho a on mě pustil.“

„Tys ho pořezala? Nožem?“

Rose se zarazila. Živě si vzpomínala, jak zvedla nůž ze země, když klečela vedle své sestry. Ale to bylo až později. Tak jak se to mohlo stát?

„Ne, ten nůž jsem našla později,“ řekla. „Musím přemýšlet.“

Zírala do zdi a nutila svou mysl vrátit se do mlhy a strachu. A potom to najednou věděla.

„Měla jsem řezák na papír. Vzala jsem si ho v pokoji, protože jsem se bála jít do lesa sama v noci.“

„Když ses bála, proč jsi tam šla?“

„Protože mi Bel napsala a prosila o pomoc.“

„O pomoc s čím?“

„Nevzpomínám si. Bože, kde je můj telefon?“

Rose se začala divoce rozhlížet. Sedla si na kraj postele a s trhnutím vytáhla šuplík z nočního stolku. Byl prázdný. Opatrně vstala a otevřela dveře malé skříně, která ale byla také prázdná. Podívala se na sebe a uvědomila si, že má na sobě nemocniční noční košili. Kam zmizelo její oblečení? Vzali jí ho, když byla v bezvědomí.

„Nemůžu najít telefon. A kde je moje oblečení?“ ptala se Rose.

„Nevím. Možná to odnesla policie. Možná chtěli…“

„Otestovat krev?“ řekla Rose a žaludek se jí zhoupl.

Kola justice už se otáčela. Docházel jí čas na to, aby prokázala svou nevinu a našla skutečného vraha. Brzy už bude pozdě.

„Potřebuju ten telefon,“ řekla Rose. „Je to strašně důležité. Mohla bych vám ukázat zprávy od Bel a dokázat, co se stalo. Ale už teď si vzpomínám mnohem líp. Pořezala jsem ho nožem na papír. Pořezala jsem… Zacha.“

„Zacha?“

„Ano. Zacha Cuddyho. Sledoval mě do lesa. Popadl mě, zrovna když Bel zaječela, a já ho řízla, aby mě pustil. Řekla jsem mu, že jí musíme pomoct, a víte, co na to odpověděl? Řekl, že si Bel ‚zaslouží, co dostane‘. A ještě řekl, že by mě mohl taky pořezat, kdyby chtěl. Nosí u sebe švýcarský armádní nůž. Paní Donovanová, myslím, že mou sestru zavraždil Zach Cuddy. Musím to říct policii.“
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Přepis výslechu svědka provedeného poručíkem Robertem Kriscunasem ze státní policie – oddělení pro závažné zločiny, a detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, s panem Brandonem Flynnem, zastupovaným Lisou Waltersovou. Ctihodná paní Waltersová rovněž přítomna.
 
Kriscunas: Liso, tak se potkáváme znovu. Zdá se, že spolu řešíme každou vraždu, ke které v tomhle státě dojde.
Waltersová: Bobe, ráda vás vidím. Vím, že si nepotrpíte na zdlouhavé řeči, tak půjdu rovnou k věci. Vaše kolegyně, detektiv Howardová, mě informovala, že Brandon je možným podezřelým ve vyšetřování vraždy Bel Enrightové. Přišla jsem vám říct, že s tím neměl absolutně nic společného. Máte nepravého.
Kriscunas: Tak možný podezřelý, říkáte?
Waltersová: Takhle mi to řekla do telefonu. Je to špatně?
Kriscunas: Se vším respektem k Melisse musím říct, že tohle je její první vyšetřování vraždy. Já bych tento termín nepoužil. Můžu k tomu říct toto: váš klient choval zášť k sestrám Enrightovým, protože jeho přítelkyni vyloučili ze školy kvůli známému bačkorovému útoku. Chtěli jsme se ho pouze přátelsky zeptat, kde byl v noc vraždy. To je vše.
Waltersová: Fajn. Podívejte, my nepřiznáváme žádnou zášť, jak to nazýváte. Pro dobro věci však připusťme, že to tak bylo. Pokud by to tak bylo, byla by tato případná zášť namířena proti Rose Enrightové, nikoli proti Bel. To Rose všechno nahlásila. To kvůli jejímu svědectví před disciplinární komisí Darcy Maddenovou vyloučili. Můj klient neměl s tou mrtvou sestrou, s Bel, jediný problém a neměl nic společného s její smrtí.
Kriscunas: Podle svědků choval zášť k oběma sestrám. Vyslechněte mě, prosím. Víme, že váš klient dvakrát fyzicky ohrožoval Rose Enrightovou. Poprvé k tomu došlo ve školním autobuse cestou na prázdniny na Díkůvzdání. Na tento incident máme minimálně pět svědků a podle jejich popisu ten čin naplňoval skutkovou podstatu trestného činu fyzického napadení.
Waltersová: Dobře, dobře, o tom slyším poprvé. Ale i kdyby to tak bylo, říkáte, že se to týkalo Rose, chápu to dobře? Rose? Tedy nikoli Bel.
Kriscunas: Ano, ale hovoříme tu o fyzickém napadení. Před svědky do ní strčil a srazil ji na zem. Poté následoval druhý útok, tentokrát byl společně se slečnou Romanovou. Počkali si na ni večer na opuštěné cestě. Nevím, jak dobře znáte kampus tady na Odell, Liso. Ale je obrovský a po večerech prázdný. Nikdo vás neuslyší křičet. Vašemu klientovi zabránil ve spáchání násilného činu náhodný kolemjdoucí, který se naštěstí objevil a vyrušil ho…
Flynn: Cuddy.
Waltersová: Brandone, zavři pusu.
Kriscunas: Tento svědek zaslechl pana Flynna, jak směřuje své hrozby konkrétně k Bel Enrightové. Pan Flynn měl očividně dojem, že Bel nebyla potrestána tak přísně jako jeho přítelkyně. Takže s ní problém měl, navíc máme svědectví o dřívější ochotě uchýlit se k násilí. Ptám se vás znovu, kde byl pan Flynn v noc, kdy došlo k vraždě?
Waltersová: Žádám o přerušení výslechu, abych mohla promluvit se svým klientem.
Kriscunas: Jistě. Není třeba spěchat.
[PAUZA]
Kriscunas: Měli jste dostatek času na konzultaci?
Waltersová: Ano.
Kriscunas: A co mi tedy můžete říct?
Waltersová: Můj klient by rád věděl, zda tyto informace pocházejí od Zacharyho Cuddyho. Protože pan Cuddy není spolehlivý svědek a chová k mému klientovi zášť.
Kriscunas: Nesděluji jména svědků. To víte, Liso.
Flynn: Byl to Cuddy. To je jasný, podle toho, jak se tváříte. Ten pitomec je podělanej lhář. Měli byste se zeptat jeho, kde tu noc byl.
Kriscunas: Pane Flynne, ujišťuji vás, že v tomto vyšetřování prověříme všechny indicie. Pokud máte nějaké důkazy, které můžete předložit proti Zacharymu Cuddymu, velmi rád si je poslechnu. Ale tento výslech je opravdu o vás a vašem jednání. Nyní máte šanci očistit se tím, že nám poskytnete své alibi. Je vaše volba, zda to uděláte, nebo ne. Pokud ne, stanete se pro nás možným podezřelým a v tom případě budeme zvažovat vznesení dalších obvinění proti vám – obvinění, která bychom jinak pravděpodobně nevznesli –, abychom vás mohli zadržet po dobu trvání vyšetřování.
Flynn: O čem to mluví?
Waltersová: Říká, že vás může obvinit z útoku na Rose, když jste jí podrazil nohu v autobuse.
Flynn: No do prdele, to je ale podraz.
Kriscunas: To je realita, Brandone.
Flynn: Ale proč se chcete vozit po mně? Já ji nezabil. Tu noc jsem byl ve svým pokoji, sám. Můžete se podívat do záznamů na koleji.
Kriscunas: To už jsme udělali. Podle záznamu jste si zapsal příchod v osm třicet. Myslíme si, že k vraždě došlo o něco později. Mohl jste klidně vyklouznout ven, aniž by vás někdo viděl. Byl s vámi tu noc někdo jiný, řekněme mezi devátou a jedenáctou? Kdokoli, kdo by mohl podpořit vaše alibi?
Flynn: Ne, vůbec. Já nemám spolubydlícího. Byl jsem v pokoji sám, relaxoval jsem. Koukal jsem na YouTube, chvíli jsem si dělal úkoly, snědl jsem pár brambůrků. Nikdo mě neviděl.
Kriscunas: Takže vám to nikdo nemůže potvrdit?
Flynn: Ne. No a teď co jako? Zavřete mě? Protože to je blbost. Ať vám Cuddy řekl cokoli, udělal to jen proto, aby si kryl vlastní zadek. On byl Bel posedlý. Neustále ji všude sledoval. Fotil ji. Zeptejte se, koho chcete.
Kriscunas: Fotil? Jak ji fotil?
Flynn: No, teda, víte, tohle je dost citlivá věc. Já se musím nejdřív poradit se svou právničkou.
Waltersová: Žádám o pauzu.
[PAUZA]
Waltersová: Můj klient nemá k údajným fotografiím co dodat.
Kriscunas: Ty fotografie existují, ale on o nich nebude mluvit? Nebo neexistují?
Waltersová: Další téma, Bobe. Nebo odcházíme.
Kriscunas: Máte nějaké konkrétní důkazy spojující Zacharyho Cuddyho s vraždou Isabel Enrightové?
Flynn: Myslíte jako opravdový důkazy? Kéž bych měl, ale nemám. Je to úlisnej had a zaslouží si dostat na pamětnou. Myslím, že ji oddělal. Pokud to neudělal Donovan.
Kriscunas: Donovan?
Flynn: No jo, Heath Donovan.
Kriscunas: Ředitel? Proč by vraždil studentku?
Flynn: Aby ji umlčel. Proč myslíte, že ten bačkorový útok Bel prošel tak snadno?
Kriscunas: Povězte mi to, Brandone.
Flynn: Protože s ní Donovan chrápal. To nejsou drby, to je známý fakt. Plýtváte se mnou časem. Jděte se zeptat Heathe Donovana, kde tu noc byl.
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Sarah vyšla do chodby, zavřela dveře do Rosina pokoje a opřela se o ně, zesláblá úlevou. Rose věděla, kdo zabil Bel, a nebyl to Heath. Byl to Zach Cuddy. Bel se zapletla s chlapcem svého věku a když ho odmítla, vylákal ji do lesa a ubodal ji. Byl to příběh starý jako lidstvo samo a podezírání Heathe teď Sarah připadalo úsměvné. Sarah poslouchala drby a nechala svou představivost roztáhnout křídla. Uvěřila falešné fotografii, kterou jí poslal někdo, kdo si říkal Anonymouse. Nevinný rozhovor v jídelně si vyložila jako poměr s nezletilou dívkou. Z dávky prádla v pračce potom hádala na vraždu. Pochybovala o vlastním manželovi kvůli takovému nesmyslu, o otci svých dětí, o muži, který stál po jejím boku už od puberty – co to s ní sakra je? Měla by se stydět.

Vynahradí to Heathovi. Bude nejlepší manželka, jakou si umí představit. Ale nejdřív musí pomoct Rose Enrightové. Když Rose držela v náručí, přímo fyzicky cítila její nevinu. Babička Rose se od nějakého právníka nechala přesvědčit, že prohlášení o nepříčetnosti bude jedinou šancí, jak se vyhnout vězení. Neposlechnou si vůbec nic z toho, co jim Rose říká, a nenechají ji mluvit s policií. Sarah s tím musí něco udělat. Nejdřív ze všeho si promluví s paní Enrightovou, ale když to nevyjde, půjde na policii, ať už s tím rodina souhlasí nebo ne. V sázce je Rosina svoboda, ale to není ten největší problém. Rose tvrdí, že její sestru zavraždil jiný student z Odell. Zachary Cuddy byl pořád tady na kampusu, potenciálně nebezpečný ostatním studentům.

„Hej, vy.“ Chodbou se blížil muž s vlasy bílými jako sníh a vypadal tak rozzlobeně, že se Sarah polekala. „Vy jste byla v pokoji slečny Enrightové? Řekl jsem, že k ní nikdo nesmí.“

To musí být ten muž, který se snaží dostat Rose na kolena kvůli vraždě její sestry. Působil pohrdavě, aristokraticky, a Sarah ho od pohledu nenáviděla.

„Budu hádat. Vy budete právník paní Enrightové,“ řekla Sarah.

„Ano, Warren Adams,“ řekl ten muž překvapeně. „A vy jste kdo?“

„Sarah Donovanová. Školní poradkyně Rose a vedoucí její koleje. Rose se s vámi nechce vidět a nechce, abyste za ni mluvil. Musím vás požádat, abyste odešel.“

„Nic takového neudělám,“ řekl a pokusil se ji obejít.

Sarah se s divoce bušícím srdcem odmítla hnout z místa. Bála se, že ji odstrčí, ale on ustoupil o krok zpět a zlostně se zamračil.

„Uhněte mi z cesty.“

„To nemohu udělat. Mám povinnost vůči své studentce, a pokud nebudete respektovat její žádost, zavolám ochranku.“

„Jak se opovažujete? Martha Enrightová je moje klientka. Najala mě, abych zastupoval její vnučku ve velmi vážné záležitosti. Ta dívka je obviněna z vraždy vlastní sestry.“

„Ale ona to neudělala. Je nevinná.“

„To je směšné. Rose vešla do místnosti ochranky zbrocená krví, s nožem v ruce, chovala se jako nepříčetná. Oznámila jim, že její sestra je mrtvá v lese, a to byla poslední smysluplná věc, kterou řekla.“

„Právě jsem s Rose strávila půl hodiny. Je zcela příčetná a může vysvětlit všechno, co se tu noc stalo. Potřebuje kolem sebe lidi, kteří jí věří a podporují ji. Nevím, jakou hru to hrajete, pane Adamsi, ale vy nejednáte v nejlepším zájmu Rose. Ona chce mluvit s policií, ale říká, že jí to nedovolíte.“

„Přesně tak. A kdybyste měla alespoň minimální povědomí o právních otázkách obhajoby lidí obviněných z vraždy, ani vy byste jí to nedovolila. Není to vaše věc, tak ustupte.“

Zatímco se hádali, objevila se u nich mladá žena. Došla až k nim a v ruce držela odznak.

„Nerada vás ruším, ale právě jsem zaslechla, jak někdo říká, že Rose Enrightová chce mluvit s policií. Jsem detektiv Melissa Howardová z místního policejního oddělení.“

Policistce bylo mezi dvaceti a třiceti, měla příjemný obličej, atletickou postavu a krátké blond vlasy. Sarah ji předtím zahlédla stát u policejních aut rozmístěných kolem vstupu do lesa. Na sobě měla kalhotový kostým v pánském stylu, který dokonale skrýval služební zbraň v pouzdře v podpaží.

Adams si odkašlal a podal policistce svou vizitku.

„Rose s vámi mluvit nebude,“ řekl. „Jsem její právník, Warren Adams, a v jejím zájmu uplatňuji tímto právo nevypovídat.“

„Neposlouchejte ho, detektive,“ řekla Sarah. „Rose s vámi zoufale chce mluvit, ale on jí to nedovolí. Říká, že svou sestru nezabila, ale ví, kdo to udělal, a on to před vámi chce zatajit.“

Policistka zmateně povytáhla obočí. „Ehm, promiňte. Vy jste?“

„Sarah Donovanová, studijní poradkyně Rose. Právě jsem s ní strávila půl hodiny. Může vysvětlit všechno, co se v noc vraždy stalo.“

„Donovan, to jméno znám.“ Policistka otevřela svůj notes a listovala v něm. „Takže, vy jste spoluvedoucí koleje Moreland Hall, je to tak? Vdaná za Heathe Donovana, dřívějšího děkana pro studijní záležitosti, nově ředitele?“

„Ano.“

„Mám vás na svém seznamu svědků k vyslechnutí. Chtěla jsem nejdřív mluvit s Rose, ale to mi pan Adams právě překazil, když uplatnil právo nevypovídat.“

„Ale Rose s vámi mluvit chce,“ řekla Sarah.

„Rose je nezletilá. Nemůžeme vyslýchat nezletilé bez souhlasu rodičů, takže se musím obrátit nejdřív na toho, kdo je jejím zákonným zástupcem. Což, jak předpokládám, není on.“

„Ne. Je to Martha Enrightová, Rosina babička. Ovšem ta stojí za mnou, na sto procent,“ řekl Adams.

„Tak fajn. Dejte mi na ni číslo a já si to ověřím.“

Adams napsal na papír telefonní číslo a podal ho policistce.

„Než si promluvím s Rosinou babičkou, nebudete s ní mluvit ani vy,“ řekla policistka.

„Nemůžete mi bránit v přístupu ke klientce.“

„Vlastně můžu. Rose jsme tu umístili, protože jsme tomu dali přednost před převozem do státního zařízení. Technicky je v policejní vazbě. Já to vyřeším co nejrychleji, ale až do dalšího nesmí do Rosina pokoje vstoupit nikdo kromě zdravotnického personálu.“

„To je nepřijatelné,“ řekl Adams. „Dnes odpoledne ji sem přijede vyšetřit psychiatr z New Yorku.“

„Máte na to soudní příkaz?“

„Ne, ale…“

„Tak si ho sežeňte. Nebo můžete počkat, než vyřeším, kdo tedy Rose zastupuje. Teď vás musím požádat, abyste odešel.“

Detektiv Howardová, aby dodala svým slovům důraz, se postavila před dveře do Rosina pokoje, narovnala ramena a dala si ruce v bok. Byla vysoká a podle postavy dost silná, že mohla klidně hrát basketbal za vysokoškolský tým. Celkový dojem doplnila služební zbraň vykukující zpod saka. Z Adamsova šokovaného výrazu bylo zřejmé, že není zvyklý na odmítnutí, obzvlášť od ženy, i když ozbrojené. Nakvašeně couvl.

„Dobře, ale ještě se vám ozvu,“ řekl ublíženě a odkráčel.

„Ať vás cestou neuhodí dveře,“ řekla detektiv Howardová potichu a v očích se jí zablesklo, když se za ním dívala.

„Taky nesnášíte tenhle typ mužů?“ řekla Sarah. „Bylo skvělé sledovat vás, jak mu ukazujete, kde je jeho místo.“

„On se vrátí. Ten ještě neskončil. Sarah, jestli máte chvilku, ráda bych si s vámi promluvila teď hned. S kolegou jsme se provizorně usídlili v zasedací místnosti na druhé straně kampusu. Nebudu se pokoušet mluvit s Rose. Ale moc ráda bych si poslechla, co vám o vraždě své sestry řekla, a čím dřív, tím lépe.“
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Zvěsti o jmenování Heathe ředitelem se šířily rychle. Sarah procházela s Melissou Howardovou přes kampus a lidé ji neustále zastavovali s objetími a gratulacemi. Kolegové z fakulty, sekretářky a administrátoři, údržbáři, zahradníci, zaměstnanci kuchyně i studenti – všichni mluvili stejně. Pro školu je to strašná chvíle. Teď ale mají naději. Simon Barlow byl unavený a vyhořelý, neměl vizi, jak je vyvést z příšerné krize vyvolané vraždou studentky. Heath je zachrání. Sarah na něj musí být hrozně pyšná. Dejte mu, prosím, vědět, že za ním všichni stojíme, všichni ho podporujeme, všichni mu věříme. Heath Donovan je ten pravý muž, který vyvede Odell z divočiny.

„Váš manžel je jako rocková hvězda,“ řekla Melissa.

„Tohle je šílené. Nejsem na to zvyklá,“ řekla Sarah.

Teprve jí začínalo docházet, že Heath teď povede celou školu. Byl to doslova raketový vzlet. Bude ale mít strašně moc práce a bude neustále pod obrovským tlakem. A Sarah zrovna tak. Bude se od nich očekávat zábavnost. Budou se muset přestěhovat do domu pro ředitele – obrovského a strašidelného sídla, kam nechodila ráda ani na návštěvu. Jak by v tom mauzoleu proboha měla žít s malými dětmi? Sarah se tolik nechala unést Rosinými problémy, že zapomněla na své vlastní. Teď ji začínala zmáhat horečka a zdálo se, že je toho na ni moc. Nechtěla nic jiného než jít si domů lehnout.

Nejdřív ale musí absolvovat ten výslech, musí pomoct Rose. Budovu ochranky školy ovládli policejní vyšetřovatelé, takže detektiv Howardová používala pro výslech svědků zasedací místnost v Síni zakladatelů, hlavní administrativní budově. Opustily sluncem zalité nádvoří a vešly do potemnělého, zaprášeného vestibulu Síně zakladatelů. Policistka vysvětlovala Sarah, že výslech nepovede jen ona, ale také její partner, poručík ze státní policie.

„Policejní stanice v Odell je malá a abych k vám byla upřímná, tohle je moje první vražda. Zavolali jsme na pomoc státní policii. Poručík Kriscunas je ostřílený bard, co umí tahat za nitky. Někdy může být trochu prudký. Tak to neberte osobně.“

„Rozumím.“

Výuka byla zrušena, takže budova, kde za normálních okolností proudily desítky studentů sem a tam, byla podivně tichá a každý zvuk doprovázela ozvěna. Sarah procházela s policistkou prvním patrem, kde byly učebny, a nahoru po schodech do druhého. Když dorazily na chodbu ve druhém patře, detektiv Howardová zamířila ke kanceláři ředitele.

„Kam přesně jdeme?“ zeptala se Sarah a do hlasu se jí vloudil nervózní tón.

„Váš manžel nám vyhradil zasedací místnost vedle své kanceláře.“

„Své kanceláře,“ opakovala po ní.

Sarah Heathe neviděla od časných ranních hodin, kdy spěchal vyřídit ten naléhavý telefonát – který, jak si teď Sarah uvědomila, se musel týkat vraždy Bel. Mezitím Heathe nečekaně povýšili do pozice ředitele Odell a on se už očividně nastěhoval do ředitelské kanceláře. Z toho by se zatočila hlava každému, takže jestli se teď Sarah cítila trochu nesvá, že by ho po tom všem mohla potkat, nebylo to nijak divné. Její podezření se ukázala být čirou fantazií. Mohla mu věřit. Nejen to, dlužila mu srdečnou gratulaci a měla by být připravena stát po jeho boku a pomáhat mu, jak jen potřeboval. To bylo to nejmenší, co pro něj mohla udělat, potom, co ho v duchu obvinila z vraždy.

V předpokoji s obložením z ořechového dřeva právě zavírala lepenkovou krabici Betsy Pirellová, sekretářka Simona Barlowa. Když Sarah vešla dovnitř, Betsy všeho nechala a běžela k ní se širokým úsměvem.

„Sarah, mám takovou radost, že jste se zastavila. Heath telefonuje, ale moc ráda na něj zazvoním, nebo mu pošlu zprávu, podle toho, co potřebujete.“

Betsy byla štíhlá, hezká žena kolem třiceti, s nepřirozeně světlými blond vlasy. Sarah měla vždycky dojem, že ji nemá moc ráda, ale teď zněla až podivně ochotně. Ale jistě – Betsy je teď Heathova sekretářka. Sarah je Heathova manželka, tedy osoba, s níž je potřeba být zadobře. Přesto ale teď bude muset procházet kolem strážce brány, když bude chtít mluvit s vlastním manželem. Úchvatný nový svět.

„Moc ráda bych ho pozdravila. Jsem tu ale kvůli výslechu na policii, takže to musí být rychle.“

„Hned na něj zazvoním.“

Zrovna když Betsy zvedla telefon, Heath vyšel ven ze Simonovy kanceláře – která teď byla jeho.

„Ahoj, zdálo se mi, že slyším tvůj hlas,“ řekl Sarah. „Chceš rychle provést po novém teritoriu? Nebo jsi tu kvůli něčemu jinému?“ zeptal se, zatěkal očima mezi Sarah a detektivem Howardovou a najednou se tvářil obezřetně.

„Ano, chce mě vyslechnout policie.“

Heath věnoval policistce lichotivý úsměv. „Je to opravdu nezbytné, detektive? Naše děti byly týden příšerně nemocné a moje žena je vyčerpaná. Ať potřebujete o Moreland Hall vědět cokoli, rád vám to řeknu sám.“

„Budeme se snažit nezdržovat ji dlouho, ale musíme provést všechny základní úkony. Protokol, znáte to.“

„Jistě. Mohu si jen se ženou minutu promluvit? Pošlu vám ji potom do zasedací místnosti.“

Policistka přikývla. Sarah šla za Heathem do jeho nové kanceláře.

Na prahu se zarazila a zalapala po dechu při pohledu na vysoká okna s grandiózními závěsy a ohromujícím výhledem na nádvoří, impozantní stůl a portréty bývalých ředitelů na zdi. Kancelář působila okázalým a elegantním dojmem.

Heath si ji prohlížel a dmul se pýchou. „Ohromné, že?“

„Neskutečné. Už jsem tu byla, kvůli schůzím a tak. Ale ta představa, že teď je to celé tvoje…“

„Celé je to naše, miláčku. Pojď ke mně.“

Napřáhl k ní paže a ona se k němu přivinula. Chvilku ji držel, potom ji políbil na temeno hlavy, ustoupil a podíval se na ni podivně obezřetně.

„Co ti ta policistka chce?“ zeptal se.

„Promluvit si o Rose, předpokládám.“

„Ale proč s tebou?“

„Jsem její poradkyně. Navíc jsem dnes ráno s Rose mluvila a ta policistka to ví.“

„Ty jsi s ní mluvila? Myslíš jako telefonem?“

„Ne, zašla jsem za ní.“

„Ty jsi šla navštívit Rose Enrightovou? Myslel jsem, že je pod zámkem. Proč jsi mi to neřekla?“

Podívala se na něj zmateně. „Právě jsem ti to řekla.“

„Měla sis se mnou o tom nejdřív promluvit.“

„Proč bych to dělala? Jsem Rosina poradkyně. Je úplně sama, ve strašné situaci. Byla moje povinnost za ní zajít. Ty bys mi přece neřekl, ať za ní nechodím, nebo ano?“

„Ano, přesně to bych ti řekl. Ty jsi teď manželka ředitele školy. Ta dívka je obviněna z vraždy. Nemůžeš za ní chodit. Jen si představ, jak to teď vypadá.“

Sarah byla v šoku z toho, že by se Heath pokusil zabránit jí v návštěvě její chráněnky. To muselo být kvůli té jeho nové pozici, očividně. Cokoli, co může poškodit školu, ho teď rozruší. To ale není dobrá vizitka toho, jak zvládá práci pod tlakem.

„Chápu, že jsi rozrušený, miláčku, ale Rose potřebuje mou pomoc. Je nevinná.“

„To je šílené, Sarah. Je to úplně špatně. Našli ji s nožem v ruce.“

„Ona to ale může vysvětlit. A když Bel zavraždili, v tom lese byl ještě někdo další.“

Heath zbledl jako smrt. „To není možné. Kdo ti to řekl?“

„Sama Rose mi to řekla.“

„To si vymyslela,“ řekl a začal zuřivě přecházet po kanceláři. „Ona lže. Kolem té vraždy si vůbec nic nepamatovala. To mi řekl doktor naprosto jasně.“

„Ale to jen proto, že měla otřes mozku. Teď se jí paměť vrátila. Heathi, co se děje? Najednou vypadáš, jako by na tebe sáhla smrt. Nemáš taky tu chřipku?“

Zhluboka se nadechl, sepjal ruce a viditelně bojoval s tím, aby dostal své emoce pod kontrolu. Bože, přála si, kéž by to byla ta chřipka. Ale ne, tohle byla Heathova labilnost, vystrkující své ošklivé růžky. Dávej pozor na to, co si přeješ, protože by se ti to mohlo splnit...

Heath tuhle práci tolik chtěl. Jestli mohla vůbec nějaká pracovní pozice přinášet takovou prestiž, aby mu to vynahradilo selhání v kariéře spisovatele, byla to právě pozice ředitele Akademie Odell. Pokud ho dřív nezničí ten tlak.

„Co přesně ti Rose řekla?“ zeptal se.

Sarah si musí dát velký pozor na to, co řekne o Zachu Cuddym. Jestli se Heath dozví, že za tou vraždou stojí jiný student z Odell, mohlo by ho to úplně rozhodit.

„Rose viděla někoho v lese, ale byla hodně skoupá na podrobnosti. Požádala mě o pomoc, abych to řekla policii, protože jí to její babička nedovolí.“

„Ona chce, abys jí pomohla obejít zákaz její babičky?“

„Když to řekneš takhle, zní to příšerně. Rose chce prostě říct pravdu.“

„Sarah, poslouchej mě. Jestli se do toho vyšetřování budeš plést, bude to pro školu hodně nebezpečné. Důkazy mluví proti Rose. Její rodina má plán, jak se v téhle velmi ošemetné situaci vyrovnat s policejním vyšetřováním. Ty nejsi v pozici, abys to rozvracela. Jestli zasáhneš, může to pro Odell znamenat další soudní žalobu.“

„Žalobu? Vážně?“

„Ano. Dneska se hned každý soudí. Copak nechápeš, proč mám strach? Jestli chci v téhle práci uspět, musím si vést defenzivně. Potřebuju, abys té policistce řekla, že sis to rozmyslela, že nejsi v pozici, aby ses mohla plést mezi Rose a její rodinu. Uděláš to pro mě? Uděláš to pro Odell?“

„Heathi, jsem její poradkyně. Slíbila jsem, že jí pomůžu.“

„Jsi dobrá učitelka, takže se přirozeně snažíš pomáhat. Ale my teď musíme v první řadě myslet na školu. Jsem ředitel. Ty jsi moje žena. Je naším úkolem chránit Odell jako instituci. Podpoříš mě v tom? Prosím, miláčku…“

Postavil to celé jako rozumnou žádost. „No, asi ano. Tak dobře,“ řekla.

„Děkuju,“ řekl a políbil ji něžně na čelo.

Když ale Sarah procházela předpokojem do zasedací místnosti, kde na ni čekali policisté, dolehl na ni příšerný pocit viny. Dodržet svůj slib Heathovi znamenalo porušit slib, který dala Rose. A nejhorší bylo, že jednala ze zcela sobeckých důvodů. Ne kvůli ochraně školy, ale kvůli ochraně křehkého duševního zdraví a emocionální lability svého manžela. Byl v nové pozici jen pár hodin a už tu zase byly ty známé příznaky. Heath se začínal hroutit.
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Sarah vešla do zasedací místnosti vedle ředitelny poprvé od toho strašného dne, kdy tu Heath přednášel svou prezentaci a ona si v telefonu prohlédla provokativní e-mail od Anonymouse. Tmavé obložení a vzduch plný prachu, vítr profukující rámy starých oken, to všechno jí znovu připomnělo ten strašný okamžik a její nervozita z výslechu ještě vzrostla. Měla čelit morálnímu dilematu, navíc v místnosti, na kterou měla špatné vzpomínky. Z té kombinace se jí dělalo špatně, ale to mohl samozřejmě vyvolávat i virus chřipky, který se ji snažil zdolat.

V čele stolu seděl hubený, plešatějící muž s brýlemi, který si psal poznámky. Detektiv Howardová je představila. Poručík Kriscunas před Sarah položil magnetofon a vložil do něj novou pásku.

„Takže… detektiv Howardová mi řekla, že pro nás máte zprávy od Rose Enrightové,“ řekl Kriscunas.

Sarah zčervenala a cítila, jak se jí obrací žaludek. Opravdu se otočí zády k Rose, jen proto, aby ochránila Heathovu pracovní pozici? Nevěděla, jestli může, nebo jak sama se sebou dokáže žít, pokud to udělá.

„Musím vás ale požádat, abyste nám ty informace ještě nesdělovala. Čekáme na právní posudek z kanceláře státního zástupce, jestli je v pořádku, abychom získali výpověď Rose od třetí strany, když nám její právník sdělil, že využívá svého práva nevypovídat.“

„Tak moment. Rozumím vám dobře? Vy chcete, abych vám neříkala o tom, co mi řekla Rose? O tom, že je nevinná? A o tom, kdo skutečně zabil její sestru?“

„Madam, je mi z toho hrozně. Je to v přímém rozporu se všemi mými instinkty vyšetřovatele. Měl bych usilovat o získání všech relevantních informací. Už jsem se ale taky naučil, že když chcete zkratkou obcházet práva obviněných, často ztratíte celý případ kvůli technickým chybám. Závěr je tedy takový, že se o těch věcech prozatím bavit nebudeme.“

Práva obviněného. Nazývá Rose obviněnou. Chce tím říct, že už věří, že je Rose vinná? Ale zase pozitivní na tom je to, že pokud nechtějí slyšet, co Rose řekla, není její vina, že jim to neřekne. Nebude zatajovat informace, aby chránila Heathovu kariéru. Díky tomu se Sarah cítila o něco lépe, ačkoli v místnosti bylo zároveň vedro i zima a před očima jí poskakovaly legrační černé tečky.

Kriscunas zahájil výslech rutinními otázkami. Kolik dívek bydlí na koleji Moreland Hall? Jaké povinnosti má Sarah v pozici vedoucí koleje? Přistihla se, že zvažuje každou odpověď a kontroluje každé slovo, než ho vysloví, aby náhodou nevrhla na školu špatné světlo nebo aby nenaštvala Heathe. Ale aspoň si nemusela dělat starosti s tím, že její odpovědi uškodí Rose. Když ale Kriscunas změnil téma a začal se ptát na vztah Rose a Bel, Sarah propadla nervozitě. Z každé otázky, kterou položil, bylo cítit, že předpokládá, že je Rose vinná. Narušil soudní spor vztah mezi dvojčaty? Pozorovala mezi nimi Sarah nepřátelství? Zoufale se chtěla postavit na Rosinu stranu, ale on jí nedal šanci. Už se chystala rozhovor ukončit, když vtom Kriscunas obrátil a začal se ptát na dívky, které spáchaly ten bačkorový útok. Viděla Sarah Tessu Romanovou na kampusu potom, co ji vyloučili? Bylo možné, že by Tessa nebo Darcy, nebo dokonce Darcyin přítel Brandon Flynn mohli chtít Bel zabít? No páni, byli úplně mimo, jestli si mysleli, že Bel zabila Tessa Romanová. Sarah je ale nemohla nasměrovat na správnou stopu, pokud nechtěla říct, že v tom lese byl večer Zach Cuddy. A to jim nemohla říct, pokud neměla opakovat to, co jí řekla Rose.

Bezmocně sledovala, jak se policie věnuje zcela irelevantním stopám. Bylo to trýznivé, ale potom se to ještě zhoršilo.

Kriscunas chtěl znát detaily z disciplinárního řízení kvůli bačkorovému útoku. Zaměřil se na to, proč Bel Enrightová vyklouzla tak lehce, a Sarah se začala potit. Rozhlížela se po zasedací místnosti a její pohled se zastavil na místě, kde seděla, když jí během tehdejší schůze v kapse tak osudně zabzučel telefon. Vzpomínala, jak otevřela přílohu v e-mailu od Anonymouse, jak viděla fotografii Heathe, nebo vlastně ne-Heathe, jestli mu měla věřit. Nikdy mu úplně neuvěřila, když měla důkaz před vlastníma očima, ale přesto ho nechala, aby ji přesvědčil, že je ta fotka falešná. Dovolila sama sobě přijmout očividnou výmluvu, výmysl. Proč? Protože jinak by se její život změnil, navždy, a to nemohla připustit.

„Někteří svědci naznačili, že Bel Enrightové při disciplinárním řízení nadržoval zejména váš manžel. Myslíte, že to tak skutečně bylo?“ zeptal se poručík.

Po zádech jí stékal pot. V chladné místnosti se jí oblečení lepilo na kůži. Viděla rozmazaně a poručíkův hlas k ní přicházel s divnou ozvěnou. Sarah se ocitla zpět v domě svých rodičů, byl víkend po Dni díkůvzdání, těsně po zasedání disciplinární komise. Poslouchala Heathe za dveřmi, když mluvil s tou dívkou tak něžně, až to znělo jako objetí. Darcy a Tessa jsou pryč, takže můžeš začít znovu od začátku. Budu tam já, abych tě vedl… ty hloupoučká. Mluvil s Bel. Kdo jiný by to tak mohl být? Na tom rozhovoru bylo něco divného – něco bylo špatně. Věděla to tehdy a věděla to teď. A věděli to i ostatní. V jídelně se otáčeli a zírali. Přesto si to tajemství nechávali pro sebe. Sarah si ho taky nechala pro sebe a ta dívka teď byla mrtvá. Měla by jim to říct. Měla by jim říct o Heathovi a Bel, o fotce od Anonymouse.

Ale ne, oni by si mysleli, že je Heath vrah, což není. Heath Bel Enrightovou nezabil. Tu noc byl v lese Zach Cuddy. Tak to řekla Rose. Sarah se té informace držela jako záchranného člunu, zatímco se kolem ní točila celá místnost.

„Paní Donovanová, mám vám zopakovat otázku?“

„Ne-není mi dobře,“ řekla a vyrazila ke dveřím.
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Sarah klečela u záchodové mísy a zvracela. Potom uslyšela, jak se dveře na dámské záchody otevírají. Tělo se jí třáslo horečkou a z očí jí tekly slzy. Znovu se vyzvracela a spláchla, a potom poslouchala. Někdo stál za dveřmi.

„Kdo je tam?“ řekla.

„Paní Donovanová? To jsem já, Melissa Howardová. Jste v pořádku?“

„Ne, není mi dobře.“

„Mám vás doprovodit k lékaři?“

Sarah si otřela oči a ústa kouskem toaletního papíru. „Je to chřipka. Děti ji měly. Musím se jen porvat s tím virem.“

„Můžu vás vzít domů. Mám auto zaparkované vedle tělocvičny.“

Domů a do postele, to znělo právě teď velmi lákavě. Sarah se s obtížemi postavila a vypotácela se z kabinky. Policistka k ní natáhla ruku, aby jí pomohla udržet rovnováhu.

„Pane jo.“

„Jsem v pořádku. Jen – potřebuju trochu vody.“

Sarah si vypláchla pusu a omyla tváře. Studená voda na rozpálené kůži trochu pomohla. Když si osušila obličej papírovým ručníkem, podívala se do zrcadla a uviděla, jak ji Melissa Howardová sleduje inteligentním a odhodlaným pohledem.

„V té zasedačce jste se mi zdála být hodně rozrušená. Když se poručík zeptal na vašeho manžela.“

Inteligence v očích té policistky byla znepokojující. Jestli bude Sarah lhát, ta žena to nejspíš pozná. Ale ona nelže. Jen prostě neřekne úplně všechno, co ví. Zatím ne. Ne dřív, než se zbaví mlhy v hlavě, kterou způsobovala horečka, aby se mohla správně rozhodnout, co říct a co ne.

„Víte, jsem opravdu nemocná. Tady ve škole řádí příšerný virus. Nevymýšlím si to.“

„Já vám věřím. Sestra na ošetřovně mi to řekla.“

„Můj byt je blíž než parkoviště. Takže, jestli mě omluvíte, šla bych pěšky. Šla bych domů, do postele.“

„Můžu vás doprovodit? Jste celá roztřesená, mám strach, že byste mohla cestou upadnout.“

Sarah udělala jeden houpavý krok a málem se zhroutila na zem. Policistka měla pravdu. Přikývla.

Zachytila se jejího předloktí a společně vyšly nahoru po schodech a ven na nádvoří. Procházely pod sloupovím, které obklopovalo budovy a chránilo je před větrem. Kancelář ředitele byla v nejvyšším patře Síně zakladatelů, s dobrým výhledem téměř na celé nádvoří. Kdyby se Heath právě teď podíval z okna, kvůli sloupům by Sarah s policistkou neviděl. Tolik se bál jejího rozhovoru s policií, protože chtěl chránit školu. To ji znepokojovalo, ale zároveň byla ráda, že si jí nevšimne. Proč mu přidělávat starosti, když stejně nikomu nic neřekne. Policie nechce slyšet nic o tom, že byl Zach Cuddy v lese, dokud nebudou mít svolení od právníků. Kvůli tomu jim nemůže říct o té anonymní fotce ani o ničem jiném, co by mohlo naznačovat Heathův vztah s Bel Enrightovou. Vytvořila by tím jen falešný obrázek. Ještě horší, než byla skutečná, příšerná pravda. Policie by jejího manžela podezírala z vraždy, když přitom jediné, čeho se dopustil, bylo – co?

Pokud měla být Sarah sama k sobě upřímná, vlastně nevěděla, čeho se Heath dopustil.

U vstupních dveří do Moreland Hall se Sarah opřela o zeď a štrachala v kabelce, aby našla klíč. Policistka ji sledovala.

„Moc vám děkuji za pomoc, ale teď už budu v pořádku,“ řekla Sarah.

„Sarah – můžu vám tak říkat?“

„Jistě.“

„Víte, jde o tyhle kartové klíče.“

„Co je s nimi?“

„Na půdě Odell nejsou prakticky žádné bezpečnostní kamery. Věděla jste to?“

„Nevěděla. Ale nepřekvapuje mě to. Nedochází tu k žádným zločinům – tedy nedocházelo, donedávna.“

„Je tu velmi málo kamer, ale všechny koleje používají kartové klíče. Po každém použití takového klíče se vytvoří elektronický záznam. Když potřebujeme přijít na to, kdo kde byl a kdy, díky těmhle šikovným věcičkám si můžeme udělat docela přesný obrázek.“

„Proč mi to říkáte?“

„Mohla bych jít dál? Jen na pět minut. Mám pár věcí a myslím, že byste je měla vědět.“

To neznělo dobře. Sarah si nebyla jistá, jestli právě teď, ve svém zuboženém stavu, snese pravdu.

„Musím si lehnout.“

„Jen pět minut vašeho času.“

„Ne. Vážně…“

„Podívejte, Sarah, děláte si starosti, aby Rose Enrightovou nezavřeli za vraždu, kterou nespáchala, je to tak? Já taky, ale poručík už tolik ne. On je ostřílený policajt a takoví milují očividná vysvětlení. Nemůžu říct, že bych pro to neměla pochopení. V devíti případech z deseti mají pravdu. Pokud byla oběť pobodaná, potom dívka se zakrvaveným nožem v ruce bude vrah, nebo ne? Dává to smysl. No, a poručík se pohybuje od tohoto závěru směrem zpět. Jestli to Rose udělala, potom je třeba vysvětlit všechny důkazy, které této teorii neodpovídají.“

„Ale Rose to neudělala. Mluvíte, jako byste to věděla. Proč mu to neřeknete?“

„Protože já to nevím. Vím ale jedno: důkazy proti Rose jsou problematické. Ale to, že v nich najdu mezery, neznamená, že mám důkazy proti někomu jinému. A dokud je mít nebudu, nemůžu s jistotou říct, že je Rose nevinná. Pokud bychom se vy a já spojily, daly dohromady, co víme, možná bychom se někam dostaly.“

„Dobře, pojďte dál. Ale varuju vás, pět minut, na víc už nemám.“

„Rozumím.“

Sarah vedla policistku bytem. Ztěžka dopadla na gauč a položila si ruku na čelo. Kůže ji pálila.

„Pokusím se to vyřídit rychle,“ řekla policistka.

„Nejlepší bude, když vám prostě řeknu, co mi dnes ráno řekla Rose. Vím, že se na to nemáte ptát. Ale je to jediné, co vím. Žádné jiné informace nemám.“

Melissa nervózně houpala kolenem, což rozhoupávalo gauč a Sarah se z toho dělalo zle.

„Jste nervózní?“ zeptala se a noha se přestala houpat.

„Tohle je těžké, Sarah. Abyste mi rozuměla, já si myslím, že víte víc, než si myslíte, že víte.“

„Co to? Promiňte, ale jsem příliš vysílená na to, abych tohle pochopila.“

„Možná že kdybych vám řekla, co vím já, k něčemu bychom se dobraly.“

„Fajn.“

Melissa zkoumala obličej Sarah a zdálo se, že se snaží rozhodnout, jestli jí může věřit. Díky krátkým vlasům a nenalíčené tváři vypadala jako mladá dívka, jako kamarádka, kterou mohla Sarah mít na střední škole. Ale ona nebyla kamarádka. Sarah se bála, že si policistku pustila až příliš k tělu, když jí dovolila vejít k sobě domů. Že jí věřila víc, než by měla. Obzvlášť když byla v tak oslabeném stavu.

„Mohla bych z toho mít problémy. Nesmíte to nikomu říct. Slibujete?“ řekla Melissa.

„Jistě.“

„Fajn. Když jsme našli u jezera tělo Bel Enrightové, našli jsme tam tři sady stop.“

Sarah přerývaně dýchala a srdce jí prudce bušilo – z horečky, nebo to byl strach? Tři sady.

„Čí to byly stopy?“ zeptala se.

„Abychom to mohli určit, musíme mít boty, s kterými bychom to mohli porovnat, víte? Jedna sada patřila Bel. Jedna Rose. Ale potom tam ještě byly mužské stopy, které neumíme identifikovat. Na těle Bel našel forenzní tým také mužskou DNA. Nejen zvenku na šatech, ale taky – ehm, uvnitř. Rozumíte mi?“

Ta policistka říká, že Bel Enrightová před smrtí s někým souložila. Proč něco takového proboha říká Sarah?

Před očima jí bleskla fotka od Anonymouse.

Lhala sama sobě. Na té fotce byl Heath. Znala jeho tělo stejně dobře, jako své vlastní. A pokud šlo o tu dívku, nemohla vědět, o koho jde. A přesto…

Znovu ji přemohla vlna nevolnosti. Sarah se postavila, doklopýtala do koupelny a mohutně zvracela. Potom si lehla na podlahu, slabá a roztřesená. Policistka zaklepala na dveře.

„Jste v pořádku?“

„Ano. Dejte mi chvilku.“

Sarah se chytla okraje vany, aby se dokázala postavit na nohy. Vypláchla si pusu ústní vodou a sáhla po klice. Musí chránit svého manžela. Ne proto, že je vinen, ale proto, že nemůže riskovat to, že právě ona ho obviní. Ne teď, když má mozek tak oslabený horečkou, že nedokáže pořádně přemýšlet, ani si pro sebe ujasnit, co mohou znamenat jednotlivá fakta a střípky důkazů. Může Melisse říct, co jí řekla Rose o Zachovi Cuddym. Věděla, že je to důležité. A také věděla, že je to pravda. Tedy alespoň Rose tvrdila, že je to pravda. Tak ať policie pro tuto chvíli pracuje s tímto vodítkem. Potom, až si Sarah vyčistí hlavu, promyslí si, co o Heathovi ví, a rozhodne se, jestli je zapotřebí něco z toho říkat.

Melissa nebyla v obývacím pokoji. Sarah šla za zvukem, který slyšela z kuchyně. Našla policistku skloněnou nad myčkou nádobí.

„Ehm, můžu vám nějak pomoct?“ zeptala se Sarah poplašeně.

Melissa nadskočila. „Ach, no, já jen, že přemýšlím o nákupu nové myčky. Jste s tou vaší spokojená?“

Dokonce i s horečkou Sarah pochopila, že je to lež. Co to Melissa Howardová sakra dělá? Hledá tu nějaké důkazy? V myčce? To nedává smysl. Ale pro její mozek zmožený horečkou už nic nedávalo smysl.

„Podívejte, opravdu mi není dobře. Měla byste už jít,“ řekla Sarah.

„Máte pravdu. Jen ještě poslední věc. Ohledně těch kartových klíčů…“

„Co je s nimi?“

„Podle nich víme, v kolik hodin včera večer Bel a Rose odešly z Moreland Hall. A Bel odešla víc než o hodinu dřív, než šla ven Rose. Na to jsem se vás chtěla zeptat. Kde byla Bel? S kým byla? Je možné, že Bel šla k jezeru první, a potom nějak dala vědět Rose, kde ji má hledat?“

„No, teď bych měla říct, jak to asi mám vědět. Ale já to vím. Přesně tak se to stalo. Bel odešla k jezeru jako první,“ řekla Sarah.

Znovu se jí zamotala hlava a musela si sednout.

Melissa rozevřela oči. „Vy to víte. Myslela jsem si to.“

„Ano. Rose mi to řekla. Řekla, že jí Bel poslala zprávu.“

„Aha,“ řekla Melissa a zdálo se, že je zklamaná. „Řekla vám to Rose.“

„Řekla, že máte najít její telefon. Že se tím dokáže, co se stalo.“

„My Rosin telefon máme. Máme i Belin telefon. Podle těch zpráv to vypadá, že Rose psala Bel, aby se s ní sešla u jezera. Ale podle důkazů z kartových klíčů byly ty zprávy odeslané až za dvě hodiny po tom, co Bel odešla z Moreland Hall, a za hodinu po tom, co odešla Rose. Nedává to smysl. A v textových zprávách v obou telefonech jsou divné časové mezery. Jako by některé byly vymazané. Poslala jsem oba telefony do laboratoře, abychom zjistili, jestli s telefony někdo nemanipuloval. Kriscunas si myslí, že jsem blázen, ale já si myslím, že ten, kdo zabil Bel, upravil zprávy v telefonech tak, aby tu vraždu hodil na Rose.“

Mezi Sarah a zbytkem světa se rozprostíral hustý závoj, kterým slova policistky nedokázala proniknout. Měla říct něco důležitého. Jasně – o Zachovi Cuddym. Sarah to té policistce musí říct hned teď. Té horečce už dlouho vzdorovat nevydrží.

„Zach Cuddy,“ vyhrkla Sarah.

„Cuddy? Co je s ním?“

„Rose mi řekla, že – myslím, že řekla, že byl tu noc v lese. Pronásledoval ji a – a ona ho pořezala. Ano, rozhodně, už si vzpomínám. Zach byl v lese. Rose pořezala Zacha nožem na papír.“

Melissa na ni zírala. „No, to leccos vysvětluje. Ten nůž na papír jsme našli, nedaleko od místa činu. Byly na něm stopy krve. Ta krev ale nepatřila Bel a ten řezák nebyl vražedná zbraň. Děkuju, že jste nám tohle objasnila.“

„Chápete, co to znamená, ne? Rose je nevinná. To Zach je vrah.“

Sarah byla ale příliš zesláblá, než aby dokázala vysvětlit, proč to tak muselo být. A policistka se nezdála být přesvědčená.

„Vražednou zbraní byl kuchyňský nůž s pětadvaceticentimetrovou čepelí,“ řekla Melissa. „Nůž značky Henckels, abych byla přesná. Ptala jsem se v obchodě s kuchyňskými potřebami tady ve městě. Tuhle značku neprodávají. Moc nechápu, jak by se Rose, která tu bydlí na koleji, k takovému noži dostala. Nebo Zach.“

Sarah přes horečnatý závoj cítila, že Melissa říká ohledně toho nože něco důležitého. Něco to znamená, ale ona nemá nejmenší tušení co.

„Říkala jste, že vám Rose hlídala děti?“

„Cože?“

Dívala se na policistku, která byla pořád menší a vzdalovala se.

„Musím si lehnout.“

Sarah doklopýtala chodbou do ložnice a zhroutila se do postele. Nakonec slyšela Melissu Howardovou, jak odchází do vstupní haly, a potom zvuk zavíraných dveří. Policistka odešla a nezeptala se na jedinou věc, která by se týkala Heathe. To bylo dobře, ne? Kdyby ho podezírali, ptali by se na něj. Heath byl nevinný. Určitě. Tu noc byl v lese Zach Cuddy.

Pokoj se s ní točil kolem dokola a Sarah se nemohla soustředit. Vyšetřování vraždy bylo složité. Tolik jednotlivých faktů se snažilo poskládat v její zmožené mysli. Zavřela oči a poddala se horečce.
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Rose otevřela oči. V pokoji byla tma, až na tenký stříbrný paprsek světla pronikající sem z chodby škvírou pode dveřmi. Světlo nestačilo na to, aby v pokoji něco viděla, a ani nic neslyšela. Přesto si byla jistá, jak tam tak ležela, že v pokoji není sama.

„Je… je tady někdo?“ zavolala roztřeseným hlasem a natáhla ruku před sebe.

Posadila se. Paprsek světla překryl temný stín a Rose sledovala, jak se pohybuje. Byl to muž. Šel k ní. Z plných plic začala křičet, ale v příští vteřině už se nad ní skláněl a na obličej jí přitiskl něco měkkého – polštář? Rvala se s ním ze všech sil. Mlátila kolem sebe, bušila do něj, kopala, křičela. Lampa vedle postele spadla na zem s hlasitou ránou. Ale čím víc bojovala, tím víc na ni tlačil polštářem, až cítila, že jí dochází síly.

Svět byl horký a bez kyslíku. Ještě naposledy kopla nohou a tentokrát zasáhla. Ustoupil o krok stranou a jeho ruka se ocitla přímo vedle její tváře. Kousla ho a ucítila krev. Zalapal po dechu a na zlomek vteřiny ji pustil. Snažila se utéct. Potom ji tvrdě uhodil do hlavy a ona klesla dolů.

„Přestaň,“ řekl a ona pochopila, kdo to je.

Znovu jí přitiskl polštář na obličej. Tentokrát už tlak neuvolní. Před očima jí tančily červené tečky. Upadla do bezvědomí.
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V tom lese byli dva muži.

Sarah se vzbudila z horečnatého spánku a s děsivou jistotou věděla, že to tak bylo. Jak to věděla? Jednoduchá matematika. Jedna plus jedna rovná se dva. Čísla. Čas. Problém existoval na časové ose. Mohla nakreslit graf, jen kdyby měla papír a tužku.

Vyhrabala se z postele a zamířila do kuchyně. O hodně později tam dorazila, ale mezitím zapomněla, proč tam šla. Došla ke dřezu a natočila si sklenici vody. Pomalu pila. Musíš dodržovat pitný režim. To je při chřipce důležité. Pamatovala si to, protože donedávna ošetřovala děti.

Děti. Jsou ve školce. Ale ne, nemůžou tam být. Za okny kuchyně byla tma a nádvoří bylo prázdné, jako o půlnoci. Sarah musí zavolat Heathovi a říct mu, aby vyzvedl děti. Ale kde má telefon?

Oči jí zabloudily k držáku na kuchyňské nože, který stál vedle dřezu. Něco na něm bylo špatně. Všimla si toho a zdálo se jí to důležité, ale nedokázala přijít na to proč. Vzpomněla si, jak tady v kuchyni stála ta policistka a dívala se do myčky. Byla to záhada.

No jasně – papír a tužku. Tužku a papír. Hrabala se v šuplíku a našla bloček, kam si občas zapisovala, co je třeba koupit.

Koupit. Jídlo. Kdy jedla naposledy? Už je to dlouho, ale představa jídla v ní vyvolala…

Klečela na kolenou v koupelně u záchodu.

„Mami?“ ozvala se Harper ze dveří.

Děti jsou doma. Kde je Heath?

„Vrať se do postele, miláčku. Maminka je nemocná.“

„Já se teď o tebe budu starat,“ řekla Harper a přišla k ní, aby ji pohladila po vlasech.

„Nech toho. Nakazíš se ode mě. Je doma táta?“

„Není. Ale je tu Max.“

„Max je pes. On mi nemůže pomoct. Zavři dveře a vrať se do postýlky, Harps. Udělej to pro maminku. Prosím. Maminka teď potřebuje zvracet.“

„Fuj,“ řekla Harper a odešla.

Sarah zvracela. Zdálo se jí, že to trvá velmi dlouho. Její tělo se zmítalo v křeči, a potom se zhroutila na bok na podlahu. Oči měla dokořán, zírala do prázdna a mělce dýchala. Její oblečení páchlo a v ústech cítila kyselou pachuť, ale dlaždice na podlaze ji příjemně chladily na tváři.

Na chvilku si tu odpočine, než se vydá na herkulovskou výpravu zpátky do ložnice.

Sarah na chvilku zavřela oči. Když je znovu otevřela, přímo před sebou viděla skvrny.

Byly na spodní straně vany, těsně nad místem, kde hraničila s podlahou, daleko na to, aby je bylo vidět ze záchodu. Tři velké skvrny, které vypadaly jako krev. Vidět byly pouze v případě, že si člověk lehl na zem a položil tvář přesně na tohle místo. Hlava jí hořela a pálily ji oči, ale nevypadalo to, že by měla halucinace. Odplazila se po podlaze o kousek blíž, ruce i nohy měla zemdlené horečkou. Zírala na skvrny. Byly jen pár centimetrů dlouhé, s rozpitými okraji, jako by se o hladký porcelán vany otřela látka nasáklá krví. Dotkla se jedné skvrny prstem. Byla zatvrdlá, přesně jako zaschlá krev.

Ty skvrny jsou skutečné.

Tohle není sen a není to jen výplod její fantazie. I když měla Sarah mysl zastřenou horečkou, v jediném okamžiku se vše rozjasnilo a jí zaplavila hrůza. Viděla před sebou všechny díly skládačky, ale vypustila je. Heath se v noci, kdy byla zavražděna Bel Enrightová, vrátil domů pozdě. Pes štěkal jako šílený a Heath ho vyhodil ven. Heath pral prádlo, což nikdy nedělal, a když přišel do postele, byl cítit bělidlem. Cítila i zápach ohně. Měla by zkontrolovat krb, jestli tam nejsou stopy po tom, jak pálil své oblečení.

Co dalšího ještě Sarah ví? Chtěla papír. Proč? Protože věděla o těch zvucích v lese. Rose jí o nich detailně vyprávěla. Potřebuje si ty zvuky namalovat do grafu. Ale kde je papír. Zapomněla ho v kuchyni.

Sarah se chytla okraje vany a přitáhla se, aby si mohla sednout. Tohle minimální úsilí ji naprosto vyčerpalo, takže se musela zastavit a opřít obličej o chladný porcelán. Když znovu popadla dech, postavila se. Nohy měla jako z gumy a celá místnost se s ní točila, ale dokázala se zapřít a nespadnout. V chodbě se přidržovala zdí, aby neztratila rovnováhu, a doklopýtala až do kuchyně, kde popadla kus papíru a tužku a sedla si ke stolu. Před očima se jí míhaly podivné záblesky světel.

Sarah nakreslila horizontální a vertikální osu, a potom seděla a zírala na své dílo. Ve svém otupělém stavu si až za několik minut uvědomila, že nepotřebuje graf, ale spíš časovou osu. Celé její horečnaté zjevení bylo o načasování: načasování zvuků, které Rose slyšela v lese, když Bel zavraždili.

Co to Rose říkala? Když šla k jezeru, slyšela za sebou kroky, křupání kroků. Někdo Rose v lese sledoval. Sarah si udělala značku na ose X, těsně vedle osy Y, a označila ji „Kroky za Rose“.

Potom uslyšela Rose zaječení, které identifikovala jako výkřik Bel. Ozvalo se ve směru od jezera Lost Lake. Sarah udělala druhou značku, o kousek dál na ose X, a označila ji „Výkřik Bel – u jezera Lost Lake“.

Co bylo pak? Hned po tom zaječení chytil Rose zezadu Zach Cuddy a Rose ho pořezala nožem na papír, aby ji pustil. Sarah udělala třetí značku a označila ji „Zach chytá Rose/ona ho pořeže“.

No, a tady to bylo, černé na bílém. V okamžiku, kdy Bel zaječela, byl Zach za Rose. Sarah se vrátila ke značce s nápisem „Kroky za Rose“ a připsala k ní „Zach“. Zach byl za Rose celou dobu. Zach byl pořád za Rose, na té cestě v lese, když Bel zakřičela. Ale Bel už byla u jezera. A zakřičela přesně v tu chvíli – pravděpodobně hrůzou nebo bolestí.

Co dál? Rose se rozeběhla směrem, odkud slyšela zaječení. Zach za ní ale nešel, protože jinak by se Rose zmínila o tom, že za sebou slyšela jeho kroky, což neudělala. Ať šel potom Zach kamkoli, nešel k jezeru. Rose se tam dostala během pár minut a uviděla houpavé světlo, které potom zmizelo. Někdo jiný – ne Zach – byl u jezera, když Bel zaječela. Někdo, kdo byl živý, pohyboval se a používal baterku ve chvíli, kdy Rose dorazila. Ale nemohla to být Bel, protože v dalším okamžiku našla Rose svou sestru – už mrtvou. Sarah udělala další značku a napsala „Rose našla Bel mrtvou u jezera (Zach tam není).“ Potom se vrátila zpátky ke značce u Belina výkřiku a přidala „Druhý muž u jezera?“ a třikrát to podtrhla.

Bel zemřela u jezera Lost Lake, zatímco Rose i Zach byli ještě v lese. Rose našla tělo. Našla vražednou zbraň, vzala ji do ruky. A potom ji někdo praštil do hlavy.

V tu chvíli už byl Zach pryč.

Byl tam další muž.

Heath.

Sarah napsala jméno svého manžela. Potom se odvlekla zpátky do postele a upadla do horečnatých snů plných krve.
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Sarah sebou házela v záchvatu deliria. Někde tam byly děti; slyšela jejich pisklavé hlásky a byla ráda, že jsou od ní daleko, zdravé a v bezpečí.

V pokoji bylo světlo. Byl den. V jednu chvíli se jí vyjasnil zrak a uviděla, že nad ní stojí Heath s kusem papíru v ruce. Na něco se ptal, ale ona mu nerozuměla. Jeho rty se pohybovaly a obličej měl stažený tak strašným vztekem, že ho u něj snad nikdy předtím neviděla. Bylo to skutečné? Sarah plakala a prosila ho, aby tak nekřičel, protože jí každou chvíli exploduje hlava.

Probudila se o nějaký čas později. V pokoji byli cizí muži a měli nosítka.

„Převezeme tě do nemocnice, zlato. Mám o tebe strach,“ řekl Heath a jeho hlas zněl tak láskyplně, že okamžitě poznala, že si ty strašné věci předtím jen představovala.

„Cože? Ne, jsem v pořádku.“

„Sarah, potřebuješ kapačku. Jsi strašně dehydratovaná.“

Řekli jí, že má zkřížit paže na prsou, ale její tělo ji neposlouchalo. Chytli ji v podpaží a pod stehny a zvedli ji. Plula vzduchem, a pak ležela na nosítkách a Heath se na ni díval shora.

„Stěhujeme se do domu pro ředitele,“ řekl. „Uvidíme se tam.“

Sarah se ani nepokoušela mu rozumět. Jen se poddala temnotě.
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Přepis rozhovoru se svědkem provedeného detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, s panem Zachary Cuddym. [POZNÁMKA: Rozhovor proběhl na ošetřovně v Odell; byl odebrán vzorek DNA, který byl odeslán do laboratoře s chronologicky zpracovanou dokumentací odběru.]
 
Howardová: Pro vaši informaci, nahrávám tento rozhovor na svůj telefon. Děkuji, že jste byl ochoten se se mnou sejít, Zachu.
Cuddy: Nedala jste mi moc na výběr. V předvolání stálo, že mám přijít a odevzdat vzorek DNA, jinak to bude považováno za neuposlechnutí. Chci právníka, detektive.
Howardová: Jo, pardon, chlapče, v téhle fázi na právníka nemáte nárok. Nejedná se o oficiální výslech, jste tu jen proto, aby vám otřeli tváře zevnitř. Nic invazivního. Váš otec nám dal svůj písemný souhlas.
Cuddy: Už jsem vám řekl, že můj otec není dost chytrý na to, aby v téhle situaci dokázal bránit mé nejlepší zájmy. Má přehnanou úctu k autoritám. Podle něj mají policajti vždycky pravdu. Když chcete mou DNA, bude automaticky předpokládat, že jsem udělal něco, za co je třeba mě potrestat. Rozumíte? On mi nepomůže.
Howardová: Řekl jste právě, že jste neudělal nic strašného?
Cuddy: Nezabil jsem Bel Enrightovou, to každopádně.
Howardová: Ale tu noc jste byl v tom lese.
Cuddy: Neměla byste mi říct, že mám právo mlčet, než mi položíte takovou otázku?
Howardová: Nejste zadržen, Zachu, takže – ne. Ale jestli se pak budete cítit líp, můžu vám říct, jaká máte práva.
Cuddy: Ne, díky.
Howardová: Budu s vámi mluvit zcela otevřeně. Podle mých informací jste v lese, ve stejnou noc, kdy byla Bel zavražděna, utrpěl řezné poranění na ruce. Já se vás na to ptám proto, abych mohla prokázat, kde jste byl v době smrti Bel.
Cuddy: To vám řekla Rose Enrightová?
Howardová: Víte, že nemohu potvrdit ani vyvrátit totožnost svědků.
Cuddy: Bože, ta kráva. Přitom já ji neprásknul.
Howardová: Jak to myslíte?
Cuddy: Mohl jsem říct, že tam byla. Ale já to neřekl. Řekl jsem vám místo toho o tom Brandonu Flynnovi. On je rváč. Vyslechli jste ho, jak jsem vám říkal?
Howardová: Právě jste se přiznal k maření vyšetřování, Zachu, uvědomujete si to?
Cuddy: Naštěstí pro mě jste mi neřekla, jaká mám práva.
Howardová: Vaše chytrost by vám někdy mohla být i na škodu. Jste připraven se přiznat?
Cuddy: Přiznat k čemu? Já jsem nic neudělal. Jsem nevinný. Já měl Bel rád. Nikdy bych jí neublížil.
Howardová: Dobrá tedy. Jestli jste nevinný, tenhle vatový tampon vás zbaví podezření.
Cuddy: Vážně? A jak to asi udělá?
Howardová: Tím, že nám umožní porovnat vzorky. Osoba, která zavraždila Bel, zanechala v ní i na ní forenzní materiál.
[PAUZA]
Howardová: Jste v pořádku?
Cuddy: Forenzní materiál? Jaký materiál? Bylo to – sperma?
Howardová: Nechcete mi něco říct, Zachu?
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Rose!

Sarah se vzbudila hrůzou v nemocničním pokoji s kapačkou zapíchnutou v ruce a jménem Rose Enrightové na rtech.

Ale proč? Něco měla udělat. Co to jen bylo? S policistkou mluvila. Předala jí zprávu. Zach Cuddy byl tu noc v lese. Splnila svůj slib, který dala Rose.

Ne. Bylo to něco jiného.

Rozhlédla se a uvědomila si, že neleží na ošetřovně v Odell. Na šňůře nad její postelí viselo tlačítko zvonku na sestry. Opakovaně ho mačkala, dokud se neotevřely dveře, jenže nepřišla sestra, ale ošetřovatel, muž s knírem, oblečený v nemocniční zástěře a v gumových pantoflích.

„Je tu Kim?“ zeptala se.

„Žádnou Kim neznám, madam. Potřebujete něco?“

„Kde to jsem?“

„Městská nemocnice, dostáváte nitrožilně tekutiny. Ten virus, co řádí ve škole, je hrozně agresivní a místní ošetřovna je plná, tak vás přivezli sem.“

Vzpomněla si na dva muže, nosítka. A Heathe.

Heath.

Řekla Heathovi, že se Rose vrátila paměť. Nakreslila graf zvuků z lesa a Heath ho našel. Ptal se jí na něj, křičel na ni vzteky. Heath věděl, co Rose viděla, co slyšela.

„Kde je můj manžel?“

„Pardon, to opravdu nevím. Přišel jsem do práce před čtvrt hodinou.“

„Musím pryč.“

„Potřebujete na záchod?“

„Ne. Musím pryč, hned teď. Musím zařídit něco důležitého.“

„Nemůžete odejít, dokud vás doktor nepropustí. Dehydratace není žádná legrace. Jestli nebudete dodržovat pokyny, znovu se zhroutíte. Tak se, prosím, uklidněte a odpočívejte.“

Odešel.

Sarah začala zkoumat své okolí. V pokoji byla sama, na sobě měla nemocniční košili. Neviděla hodiny, neměla svůj telefon a nikde v dohledu nebyla pevná linka. Podle slabého světla pronikajícího okenními žaluziemi mohlo být brzy ráno nebo pozdě odpoledne. Neměla tušení, co je za den, a bála se o Rosinu bezpečnost. Proč? Někde v hloubi duše cítila bodavou vzpomínku, myšlenku, kterou si nutně potřebovala vybavit. Nějak to souviselo s bytem v Moreland Hall a tou policistkou.

Policistka, která se dívala do myčky.

Vražednou zbraní byl kuchyňský nůž s pětadvaceticentimetrovou čepelí, značky Henckels, abych byla přesná. Tak to řekla. Sarah měla sadu kuchyňských nožů značky Henckels, dostala je před lety jako svatební dar. Měly své místo na kuchyňské lince vedle dřezu. Melissa Howardová se dívala přímo na ně, když pronášela tu svou poznámku. Potom stála Sarah na tom stejném místě u dřezu, spalovaná horečkou, zírala na stojan s noži a cítila, že je něco špatně – nebo spíš, že něco chybí. Zavřela oči a představovala si tu scénu.

Sarah zalapala po dechu. Místo na nůž úplně vlevo ve stojanu bylo prázdné.

Tenkrát to nedokázala zpracovat, uvědomit si význam toho, co měla přímo před očima. Na tom místě býval uložený dlouhý nůž šéfkuchaře s pětadvaceticentimetrovou čepelí. Byl pryč. Proto se policistka dívala do myčky. Nůž nebyl na svém místě, tak ho chtěla najít. Ale tam ho najít nemohla. Donovanovi neměli moc drahocenných věcí, ale ty, které měli, opečovávali s láskou a něhou. Heath snad ještě víc než Sarah. Nikdy v životě by nadal dobrý nůž do myčky nádobí. Jestli byl ten nůž pryč ze svého stojanu, potom nebyl v jejich bytě.

Byl jejich svatební dar použit k tomu, aby ukončil život Bel Enrightové? Ta představa byla sama o sobě strašná. I kdyby ten nůž ukradl někdo úplně cizí a použil ho k vraždě mladé dívky, bylo by to tragické. Za malou chvilku si její zmožená mysl uvědomila, že musí udělat další strašlivý krok. Jestli byl ten nůž použit k vraždě Bel, potom se musí utkat s tím, kdo ho použil.

Do kuchyně Sarah měli kromě ní přístup už jen dva lidé. Rose. A Heath.

Rose měla k tomu noži volný přístup pouze tehdy, když hlídala děti, ale minimálně čtrnáct dní před Belinou smrtí žádná příležitost k hlídání nebyla. Rose by musela s předstihem naplánovat, jak ten nůž ukradne, a doufat, že si Sarah nevšimne, že je pryč. Pravda byla taková, že nemohl být pryč – rozhodně ne dlouho, protože by si toho Sarah všimla.

Takže ve hře zůstával Heath. Její manžel. Muž, kterého milovala od doby, kdy byli prakticky ještě děti. Jako Rose a Bel dnes.

Jako Bel, než zemřela.

Mohl ten muž, kterého Sarah milovala, po jehož boku stála v dobrém i zlém, muž, který vedle ní každou noc spal, který zbožňoval jejich děti a citoval poezii a chystal jí překvapení k narozeninám, mohl být tenhle muž schopný spáchat takové zlo? Opravdu vzal Heath jejich svatební dar z jejich kuchyně, z kuchyně, kde každé ráno snídali se svými dětmi, a tajně ho odnesl do lesa s úmyslem spáchat vraždu? Zabít studentku, mladou dívku, kterou měl na starosti, aby ji umlčel a ona nemohla prozradit jejich sexuální poměr? A když to tak naplánoval, provedl to? Opravdu měl dost sil na to, aby bodal nožem do těla té dívky, dokud se všechna její krev nevpila do sněhu? Dokud z ní nevyprchal život a ona nebyla mrtvá?

Sarah přemýšlela o holých faktech. Důkazy, které viděla na vlastní oči a slyšela na vlastní uši. Intimní telefonát na Díkůvzdání. Fotka Heathe, jak se miluje s mladou ženou. Jeho záhadná nepřítomnost v kritických chvílích. Pes, který se tu noc, kdy byla Bel zavražděna, mohl pominout. Pozdní noční praní prádla. Zápach bělidla. A teď ztracený nůž a skvrny od krve na vaně. Přemýšlela o lžích, které říkala sama sobě, aby mohla dál věřit ve svého manžela. V jeho věrnost, v jeho základní dobro. Bylo to ale směšně povrchní. Žádný člověk nebyl jen dobrý nebo jen špatný. Heath už vůbec ne. Byl schopný klamat, to přece Sarah dávno věděla. Už dřív jí podvedl, ve věci velkého významu. Ačkoli byl milující, zbožňující manžel a otec, nikdy neviděl dál než na špičku vlastního nosu, nikdy neuhnul ani o krok stranou ze své cesty. Byl neskonale sobecký.

Dost sobecký na to, aby zavraždil svou mladou milenku, aby ji umlčel a mohl si dál plnit své vlastní ambice?

Pokud byla odpověď na tuto otázku kladná, potom byla Sarah spoluviníkem vraždy Bel. Nevěděla, jak s tím dokáže žít, ale je to pravda. Mohla Heathe zastavit, odhalit jeho poměr, zničit jeho kariéru a zabránit mu v tom, aby se dostal na pozici, kde může škodit. Místo toho důsledně hledala výmluvy pro každý odsuzující fakt. Její potřeba věřit v něj převážila nad potřebou ochránit život mladé dívky.

Mohlo k tomu dojít znovu? Pokud Heath zavraždil Bel, nebylo tak úplně mimo představit si, že by se mohl snažit stejným způsobem umlčet i Rose. A to by taky byla vina Sarah, dokonce ještě víc. Sarah řekla Heathovi o tom, že se Rose vrátila paměť. Nakreslila časovou osu, napsala na ni Heathovo jméno a ukázala mu, jak snadno by ho Rose mohla označit. Jestli je teď Rose v nebezpečí, Sarah má povinnost ji ochránit. Varovat ji.

Sarah ležela a dívala se na kanylu ve své paži. Nitrožilní kapačky zvládaly nejhorší příznaky virózy, ale cítila se vyčerpaná a přecitlivělá, jako by jí nervová zakončení vystopovala na vnější stranu pokožky. Nedokázala si představit, že by se postavila na nohy, natož že by se dostala na ošetřovnu, aby varovala Rose. Ale život Rose mohl být v ohrožení. Musí něco udělat.

Ten ošetřovatel Sarah dobrovolně nepropustí. Musí se vykrást nepozorovaně.

Sarah si nehtem opatrně sloupla náplast kolem kanyly, která dosahovala až do loketní jamky. Kolem místa, kde se jehla zapichovala do kůže, se jí vytvořila světlá modřina. Jen při pohledu na ni se jí zamotala hlava a zvedl žaludek, ale váháním si to nijak neusnadní. Popadla z krabičky na nočním stolku papírový kapesník a jemně zatahala za kanylu. Ani se nepohnula, tak zatáhla silněji a vykřikla bolestí, když jehlu vytrhla ze své paže. Přiložila na místo vpichu kapesník, který se okamžitě zbarvil do ruda. Lehla si zpátky na postel, aby se vzpamatovala, než přestane krvácet.

V igelitové tašce zavěšené v nohách postele našla své oblečení a oblékla se tak rychle, jak jí to její nešikovné, nespolupracující prsty a končetiny dovolily. Prohledávala místnost, ale nikde nenašla kabát, peněženku ani telefon. Venku sněžilo a na Odell to odsud bylo patnáct minut autem. Ale venku před vchodem stály taxíky. Nemůže plýtvat časem. Jestli ji chytí ošetřovatel, zabrání jí v odchodu a ona přijde o šanci varovat Rose. Pootevřela dveře a nakoukla do chodby. Nikde nikdo nebyl, tak se vydala ke schodům.
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Přepis rozhovoru se svědkem provedeného detektivem Melissou Howardovou z policejního oddělení v Odell, NH, s paní Kimberly Kowalskou, vrchní sestrou na ošetřovně Akademie Odell.
 
Howardová: Fajn, právě teď jsem spustila nahrávání. Jsem detektiv Melissa Howardová. Přišla jsem sem kvůli jiné záležitosti, ale oslovila mě sestra Kowalská, která požádala, aby mohla podat oznámení na rušení nočního klidu včera v noci v pokoji Rose Enrightové. Paní Kowalská, mohla byste zopakovat, co jste mi právě řekla?
Kowalská: Dobře, bylo to včera večer, asi v deset, možná v půl jedenácté. Ta holka úplně roztřískala svůj pokoj. Chci to ohlásit, protože bych byla velmi ráda, kdyby ji odsud co nejdřív odvezli.
Howardová: Začněte od začátku, prosím. Pouze fakta. Co jste slyšela, co jste viděla.
Kowalská: Dobře. Měla jsem službu. Včera jsem vzala dvojitou směnu, protože nám čtyři sestry odpadly s chřipkou. Byla jsem tu od osmi ráno a celý den na nohou. Proto jsem si na chvilku lehla v jediném prázdném pokoji v celém domě, který je náhodou až na konci chodby vedle pokoje Rose Enrightové. Schválně jsme ji dali takhle daleko a zamkli, vzhledem k, ehm, nastalé situaci a tak vůbec. Víte, já neustále žádám, aby ji odsud odvezli, protože na tyhle situace nemám vybavení. Ona je v tuhle chvíli z medicínského hlediska připravena na propuštění. Pro lásku boží, já vůbec nechápu, proč tu pořád je.
Howardová: Tak proč tu pořád je?
Kowaská: To mi řekněte vy. Čekáme, až proti ní vznesete obvinění.
Howardová: Paní Kowalská, podívejte se, žádný zatykač vydán nebyl. Nemůžeme vás nutit držet ji tu, pokud to nevyžaduje její zdravotní stav. Můžete ji propustit, kdykoli budete chtít. Jen nás o tom informujte, abychom si mohli zjistit, kam půjde, pro případ, že bychom se rozhodli ji zatknout.
Kowalská: Kam půjde? Jako třeba zpátky na kolej? Prosím vás, vždyť je to vražedkyně.
Howardová: Možná je, ale možná není. Jen pro vaši informaci, prozatím jsme neurčili, kdo tu vraždu spáchal. Takže až bude čas propustit ji odsud, předpokládám, že budete kontaktovat rodinu.
Kowalská: Pochybuju, že by si ji chtěli vzít domů. Ta její babička tu včera byla, úplně vyřízená. Jedna vnučka pobodá druhou. Strašná věc.
Howardová: Tak, pojďme se vrátit k těm detailům. Včera večer kolem desáté, půl jedenácté. Vy jste spala. Co se stalo?
Kowalská: Já jsem nespala. Možná jsem si jen na pár minut zdřímla.
Howardová: Fajn, dřímala jste. A pak co?
Kowalská: Slyšela jsem hluk.
Howardová: Můžete být konkrétnější?
Kowalská: Zvuk rozbíjených věcí. Jako by se to tu někdo snažil celé rozmlátit. Vstala jsem z postele, abych to vyšetřila. Možná mi to trvalo minutu nebo dvě, než jsem našla boty a brýle. Potom jsem vyšla do chodby a uviděla, že dveře do Rosina pokoje jsou otevřené.
Howardová: Otevřené dokořán nebo…?
Kowalská: Ne, jen na pár centimetrů. Ale ty dveře jsou pořád zamčené, takže mě vyděsilo, když jsem je takhle viděla. Rose mě děsí. Nevěděla jsem, co tam najdu, až vejdu dovnitř.
Howadová: Zavolala jste ochranku Odell?
Kowalská: Nezavolala. Měla jsem naspěch. Víte, kdyby ta holka něco provedla – sebevražda, násilí, cokoli – kvůli tomu, že jsem udělala chybu a nechala ty dveře otevřené, celé by se to obrátilo proti mně. Neměla jsem čas čekat, až se dostaví ochranka. Prostě jsem tam vrazila.
Howardová: Říkáte, že jste nechala dveře odemčené.
Kowalská: Ne, říkám, že jsem velmi opatrná a vzpomínám si, že jsem je zamykala.
Howardová: Tak jak mohly být potom odemčené?
Kowalská: Rose musela najít způsob, jak ty dveře otevřít. Tak to muselo být.
Howardová: Dobře. Co se stalo, když jste vešla dovnitř?
Kowalská: Zjistila jsem, že ten pokoj je na cimprcampr, a Rose tvrdě spí ve své posteli.
Howardová: Cimprcampr. Můžete to nějak specifikovat?
Kowalská: Sloupek s kapačkou převržený na zemi. Džbán na vodu i kelímek na podlaze, voda vylitá všude kolem. Peřina skopnutá na zem. Polštář přes její obličej…
Howardová: Měla přes obličej polštář? To jste předtím nezmínila.
Kowalská: Právě jsem se k tomu chtěla dostat…
Howardová: Byla v pořádku?
Kowalská: No jasně. Vzbudila jsem ji, abych se ujistila. A upřímně, abych se jí zeptala, co si sakra myslela, že dělá, když to tam tak zřídila. Tvrdila, že se tam vloupal nějaký muž a snažil se ji zabít.
Howardová: Cože? Proč jste to neřekla hned?
Kowalská: Protože to není pravda. Je to nemožné. Možná jsem nechala Rosiny dveře odemčené, omylem. I když ta možnost je prakticky minimální. Ale je naprosto vyloučené, aby se tam dostal někdo zvenku.
Howardová: Zvenku? A proč ne někdo z Odell? Klíče má určitě víc lidí.
Kowalská: Mají je lékaři a sestry. Chcete mě tady přesvědčovat, že někdo z nich napadl Rose Enrightovou?
Howardová: To netvrdím. Ale co zaměstnanci Odell? Má někdo z nich klíče?
Kowalská: To netuším. S tím by vám asi pomohla ochranka.
Howardová: Já nesmím vyslýchat Rose, takže se musím spolehnout na vás. Řekněte mi, co přesně řekla. V jejím pokoji byl muž? Jak se tam dostal? Mohla by ho popsat? Co udělal? Řekl něco?
Kowalská: Já jsem se jí moc nevyptávala, protože jsem nevěřila ničemu z toho, co vykládala. Takže, zkrátka, vzbudila se, v jejím pokoji stál chlap a snažil se jí udusit polštářem. Prala se s ním, což způsobilo ten randál, a on utekl, než se na něj mohla podívat.
Howardová: Snažil se ji udusit polštářem?
Kowalská: Jo, a potom ji praštil. Tvrdí. No a musím připustit, že má na tváři stopy. Ale to si mohla udělat sama. Díváte se na mě dost divně. Já vám říkám, že se sem nikdo dostat nemohl. Na ošetřovnu vedou dvoje dveře. Zadní vchod je pořád zamčený. Přední vchod se zamyká po páté odpoledne a včera v noci byl zamčený. Po čtvrté odpoledne jsem byla jediná sestra ve službě. Kdokoli by se sem chtěl dostat, musel by na mě zazvonit. Přijali jsme dva studenty, a ještě pár dětí si přišlo pro léky. Ale všichni, kdo tu neměli co dělat, byli pryč do osmi večer. Takže ne. Nemohlo se to stát.
Howardová: Pokud by to neudělal tak, abyste o tom nevěděla.
Kowalská: Jak myslíte. Já jsem vám řekla, co si myslím já. Takže?
Howardová: Ano?
Kowalská: Ta holka je problém. Chci, aby odsud vypadla. Říkáte mi, že ji tu nemusím držet, takže volám její babičce, ať si ji vyzvedne. Počkejte, kam jdete?
Howardová: Musím si promluvit s kolegou. K něčemu tu došlo a my to musíme dostat pod kontrolu. Nepropouštějte Rose, aniž byste mi o tom nejdřív řekla.
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Dveře Rosina pokoje byly dokořán. Sestra je nechala odemčené. Rose je slyšela, jak stojí v chodbě hned za nimi, mluví o ní, hrají si s jejím osudem, jako by byla nějaká hračka. Její babička, právník a sestra, která se nijak netajila tím, že Rose nemá ráda, ba co víc, že ji přímo nenávidí, protože věří, že Rose zabila svou vlastní sestru. Ta sestra mohla zastavit skutečného vraha, když včera večer přišel do Rosina pokoje, kdyby jen používala mozek a dávala pozor. Jenže byla líná a k tomu i slepá. Lidi vidí jen to, co chtějí. Sestra obvinila Rose z toho, že se sama uhodila do obličeje a zničila vybavení svého pokoje. Neuvěřila by ve vinu Heathe Donovana, ani kdyby ho osobně viděla, jak se sklání nad Rosinou postelí a dusí ji tím polštářem.

„Do večera bude pryč,“ říkala sestra. „Z medicínského hlediska už není důvod, proč by tu měla ležet, a já tu mám mraky pacientů s chřipkou. Potřebuju tu postel.“

„Určitě se k tomu vyjádří policie. Nechtějí, aby se jim potulovala venku na ulici,“ řekl Warren Adams.

„Tohle není vězení, pane Adamsi. Jestli ji chce policie zatknout, ať to udělá. Ale z pohledu medicíny je zdravá, tudíž tu nemůže zůstat. Propouštím ji.“

„My ale nejsme připraveni se o ni postarat,“ řekla babička roztřeseným hlasem. „Musíme toho tolik zařídit. Promluvit s psychiatrem, najít jí lůžko v nějakém zařízení. Může to trvat týdny.“

„Madam, to, kam ta holka půjde, není můj problém. Ve čtyři odpoledne se odsud pakuje a víc k tomu nemám co říct.“

Ve čtyři hodiny. Kéž by to bylo dřív. Rose se už nemohla dočkat, až odsud vypadne. Není tu v bezpečí. Včera v noci přišel do jejího pokoje, udělal, co mohl, aby ji umlčel, a možná si myslí, že se mu to povedlo. Jenže byl ledabylý. Při prvních známkách toho, že se blíží sestra, utekl a nedodělal svou práci pořádně. Jakmile zjistí, že Rose pořád žije, vrátí se. Do té doby musí být pryč.

Babička teď byla s panem Adamsem v chodbě sama. Probírali, co si počít s blížícím se propuštěním Rose.

„Nemůžeš si ji jen tak vzít domů. Je nebezpečná,“ řekl Warren Adams.

„Ale to nevíme jistě. Zatím nemáme posudek od psychiatra. Možná to bude v pořádku.“

„Nepotřebuješ psychiatra na to, aby ti řekl, že dívka, která svou sestru bodne sedmnáctkrát nožem, je nebezpečná. Na to stačí selský rozum, Martho. Nemůžeme jim dovolit, aby ji propustili. Navrhuji promluvit si s Heathem Donovanem. Právě ho jmenovali ředitelem. Noví ředitelé se rádi předvádí, jak umí získávat finance. Hodíme před něj finanční příspěvek na chod školy v dostatečné výšce a on tu nechá Rose zamčenou navždy.“

Nechá tu Rose zamčenou navždy. Zpanikařila. Srdce jí divoce bušilo. Heath Donovan je teď ředitel a oni mu řeknou, že je Rose pořád naživu a že se ji chystají propustit domů, mimo jeho dosah. Zavraždí ji dřív, než si stihne obout boty. Rose odsud musí vypadnout, a rychle. Jenže potřebuje pomoc. Nemá peníze, a kromě nemocniční noční košile ani žádné oblečení. Venku za oknem byla skoro tma a z oblohy padaly zledovatělé kapky deště. Byla uprostřed obrovského kampusu Akademie Odell, které teď vládl Donovan. Když se pokusí utéct, spolužáci ji okamžitě prásknou, ať už proto, že jsou to pomstychtiví zrádci, kteří jí ochotně vrazí kudlu do zad, nebo proto, že jen slepě dodržují pravidla. Většina z nich byla taková.

Možná ale ne všichni.

 

Sestra, která se už nemohla dočkat, až se Rose zbaví, začala být nedbalá. Nechala dveře odemčené a Rose vyšla z pokoje, jako by se nechumelilo. V chodbě spalo na nosítkách několik dětí, ale nikdo dospělý nebyl v dohledu. Zastavila se v šatně u dveří a sebrala pár holínek a bundu. Nikdo ji neviděl. Vyšla ven a ledový vichr ji ofoukl holé nohy pod nemocniční košilí. Zledovatělé kapky deště ji bodaly do očí a do kůže. Třásla se chladem, jak spěchala na ztuhlých nohou, které po několika dnech v posteli odmítaly poslušnost. K tomu ještě musela jít mnohem delší cestou, aby ji nikdo neviděl.

Kdysi dávno žila Rose jen pro Zacha Cuddyho a v těch nevinných časech ji bavilo zjišťovat o něm každičký detail, třeba to, na jaké koleji bydlí nebo které okno je jeho. Bydlel ve druhém patře na koleji Ashcroft Hall, v pokoji, do kterého se dalo dostat z chatrného požárního schodiště vinoucího se po celé zadní stěně budovy. Když se Rose konečně dostala k Ashcroft Hall, byla promočená na kost a zmodralá zimou. Stála tam a zírala na požární schodiště. Když ještě naplno prožívala svou nenaplněnou lásku k Zachovi, představovala si, jak po tom schodišti stoupá vzhůru, ačkoli by to doopravdy neudělala ani za milion let. (Plížit se na klučičí koleje mimo oficiální návštěvní hodiny byl zásadní disciplinární prohřešek.) Tenkrát ještě byla hodná holka, ale teď má větší starosti, než aby si lámala hlavu tím, že ji podmínečně vyloučí.

Požární schodiště bylo prudké a úzké, s rezavými kovovými stupni. Rychle šplhala nahoru, zatímco jí promočená nemocniční košile plácala do holých nohou a příliš velké holínky jí padaly. Když došla na odpočívadlo, podívala se do okna Zachova pokoje a uviděla, že je prázdný. Byla zoufalá. Když se rozhodla, že Zacha požádá o pomoc, myslela, že ho nějakým zázrakem najde u něj v pokoji. Ale mohl být na spoustě jiných míst na kampusu, třeba v knihovně, v tělocvičně, v bufetu nebo někde u kamaráda. Když ho Rose půjde hledat – tak snadno rozpoznatelná, oblečená jako hadrák, potřísněná bahnem – pravděpodobnost, že ji chytí, se bude blížit jistotě. A pak ji pošlou k Donovanovi, aby ji potrestal.

Poryv větru jí do obličeje chrstnul studený déšť. Rose se přitiskla do závětří domu. Třásla se zimou. Tady nemůže zůstat, ale nemá kam jinam jít. S dalším závanem větru jí prehistorická, instinktivní část jejího mozku řekla, ať si najde úkryt, takže vytrhla okenní západku a vlezla do Zachova pokoje.

V pokoji bylo teplo a neuklizeno a páchlo tu nevyprané prádlo. Uprostřed hororu, v který se proměnil její život, si jako z daleké minulosti vybavila pocit, jaké to bylo být do Zacha zamilovaná. Okamžitě poznala, která strana pokoje je jeho. Byly tam hromady knih a papírů, na zdech visely plakáty nezávislých kapel a fotografie zasněžených hor od Ansela Adamse. Na druhé straně pokoje byly sportovní trofeje, takže tam očividně bydlel Zachův spolubydlící, hokejista, který podle Rose nesahal Zachovi ani po kolena. Chvilku se tu procházela, fascinovaně přejela prstem po Zachově posteli, na které byla natažená modře pruhovaná deka. Představovala si, jak tu na té dece mohla sedávat během návštěvních hodin, kdyby se věci mezi nimi vyvíjely jinak.

Když uslyšela z chodby hluk, vzpomněla si, že by ji mohli chytit. S bušícím srdcem se schovala do skříně na Zachově straně pokoje mezi boty, sportovní potřeby a pytle s prádlem. Její pohyb rozvířil prach a ona kýchla. Rukama se snažila ten zvuk ztlumit, bez sebe hrůzou, že ji může někdo slyšet. Ale nikdo nepřišel, tak se pohodlně usadila a na podlaze skříně se stočila do klubíčka. V jednom z pytlů našla tepláky a školní mikinu, lehce propocenou, ale teplou a suchou. Opatrně, aby neudělala žádný další hluk, se svlékla z mokrého prádla a oblékla si věci Zacha Cuddyho.

Ve skříni bylo teplo a zatuchlo. Rose si dala pytel s prádlem pod hlavu, opřela se a zavřela oči. Jen na chviličku.

Za nějakou dobu ji probudily hlasy. Zach byl v pokoji i se spolubydlícím a bavili se o tom, jestli půjdou do jídelny, nebo si objednají pizzu. Zachův hlas se teď ozýval přímo u dveří skříně. Jestli je otevře a objeví ji a uvidí to jeho spolubydlící, je s ní konec. Ale on odešel. Podle zvuku teď seděl u stolu. Řekl spolubydlícímu, ať jde na večeři sám, že tam za chvilku dorazí.

Rose čekala, až spolubydlící odejde, a potom otevřela dveře skříně. Zach seděl u stolu, hlavu položenou v dlaních, jako by byl smutný. Rose vyšla ze skříně.

„Zachu,“ řekla.

Vyskočil ze židle a couval dozadu. „Ježíšikriste, co tady sakra děláš?“ řekl a zavřel dveře do chodby. „Oni tě pustili?“

„Ne, utekla jsem.“

Díval se na ni vyděšeně. „Máš na sobě moje oblečení. Děsíš mě, Enrightová. Lidi říkají, že jsi absolutní magor, a já tě bráním, ale teď to asi budu muset přehodnotit. Možná jsi svou sestru fakt zabila.“

Rose zvedla ruce v obranném gestu. „Ne, přísahám bohu, že jsem ji nezabila. Zachu, ty to víš. Byl to Donovan. Určitě. Včera v noci se pokusil zabít mě.“

„O čem to sakra mluvíš?“

„Přišel do mého pokoje na ošetřovně, když už jsem spala, a snažil se mě udusit polštářem.“

„Zavolala jsi policii?“

„Ne. V mém pokoji není telefon a já byla zamčená. Řekla jsem to sestře. A představ si, že mě obvinila z toho, že jsem zničila vybavení pokoje, uhodila se do obličeje a vymyslela si tuhle historku, abych si kryla záda. Ta sestra mě nenávidí. Jenže teď, když je Donovan ředitel, mi už neuvěří vůbec nikdo. Proto jsem přišla sem, protože vím, že ty jediný ano. Potřebuju tvou pomoc, Zachu. Můj telefon je pryč, ale ty máš ty fotky, ne? Musíme je hned dát policii. Musíme zařídit, aby Donovana zatkli, než po mně zas půjde. Nebo po tobě.“

„Hrozně nerad ti beru tvé naděje, ale já ty fotky poldům dal. A nic se nestalo.“

„Kdy?“

„Dnes ráno.“

„A jak víš, že ho nezatkli?“

„Před hodinou jsem ho potkal na nádvoří. Bylo to, jako bych viděl samotného ďábla. Normálně mi naskočila husí kůže.“

„Když jsi ty fotky dával policii, řekli něco o tom, co s tím chtějí dělat?“

„Ne. Řekli děkuju, ale bylo to úplně na hovno. Ta policajtka si myslí, že jsem to udělal já, vzhledem k tomu, že si mě předvolala, abych jim dal vzorek DNA, a to je všechno tvoje vina. Co to jako mělo být, Enrightová? Já myslel, že jsme byli kamarádi, a ty jdeš a tvrdíš, že jsem zabil Bel. Proč jsi jim lhala?“

„Nebyla to lež, byla to chyba. Viděla jsem tě v lese, těsně předtím, než jsem ji našla. Když pak někdo přišel a zezadu mě praštil do hlavy, jako první mě napadlo, že jsi to byl ty.“

„Proč by sis něco takového myslela? Víš, co jsem k ní cítil.“

„Vždycky jsi to popíral. A navíc jsem si opravdu myslela, že ji pronásleduješ, takže tím jsi byl automaticky ještě víc podezřelý. Jenže teď, když už jsem si vzpomněla, co se stalo, znám pravdu a řeknu jim to. Očistím tvoje jméno, slibuju.“

„Moc pozdě, moc málo. Taky jsem tě viděl v lese, víš? Pořezala jsi mě, ale já to na tebe neřekl. Místo toho jsem policajty nasměroval na Flynna.“

„Ale proč, když sis myslel, že jsem Bel zabila já?“

„Nikdy jsem nevěřil, že bys jí dokázala ublížit. Srdcem jsem věděl, že to byl Donovan, ten zasranej úchyl. Zabil ji, aby ji umlčel.“

„Tak proč jsi policii neřekl, že to byl on? Proč jsi ukázal na Brandona Flynna?“

„Flynn,“ zasmál se Zach hořce. „Ten kretén mě terorizuje. Vím celkem jistě, že mi nějak napíchnul telefon, když jsem mu ho dal, aby smazal ty inkriminující fotky. Ale to je jiný příběh. Upřímně, prostě jsem mu chtěl zavařit. Navíc si nemyslím, že by mi to s Donovanem věřili. Pokud jde o zbytek světa, Donovan kráčí po vodě. Co na něj máme, co bychom mohli postavit proti té jeho andělské pověsti? Vlastně nic. Fotka z prádelny je tak rozmazaná, že jako důkaz neprojde. A fotka, na které k němu Bel nastupuje do auta, nic nedokazuje. I kdybych měl mnohem lepší fotky, vsadím se s tebou, že by tomu nikdo nevěřil. Donovan je jako teflon. Nic se na něj nepřilepí. Všichni jsou z něj unešení. Vždyť se podívej, kde je teď. Bel je mrtvá a Donovan stojí na vrcholu světa. Vyhrál.“

„To neříkej. Nemůžeš to vzdát. Musíme ho zastavit, dlužíme to Bel.“

„A co navrhuješ? Dnes ráno jsem dal policii ty fotky. Myslím, že kdyby ho zatkli, už bychom to věděli. Místo toho jsem zaslechl, že se právě teď, jak tady spolu mluvíme, stěhuje do domu pro ředitele.“

„Mohla bych policii říct, že se mě včera v noci pokusil zabít.“

„Do toho. Dám ti číslo na tu policistku, klidně ho i vytočím. Ale nevěřila ti ani sestra, tak proč by ti věřila policie?“

„Víš, kdo by mi věřil? Paní Donovanová. Ona mi věří. Ona ví, že jsem Bel nezabila. Že bych si nic takového nevymyslela. Měli bychom si jít promluvit s ní.“

„To nejde. Paní Donovanová zmizela. Nikdo neví, kde je.“

„To není možné. Vždyť jsem ji právě viděla – počkej, co to bylo za den?“

„Netuším. Spolužáci v jídelně tvrdili, že má chřipku. Ale podle Emmy vůbec není v Moreland Hall a děti Donovanových poslali k prarodičům. Stěhují všechny jejich věci do domu ředitele, ale to stěhování má pod palcem sekretářka. Paní Donovanová není na ošetřovně. To mi řekl jeden kluk tady na koleji, kterého dnes ráno propustili. Je to divné, jako by se vypařila.“

„Co naznačuješ?“

„Možná nemáš úplně špatný nápad, Enrightová. Ale abychom s ní mohli mluvit, museli bychom ji nejdřív najít. A myslím, že právě to Donovan nechce riskovat.“

Rose na něj zírala a po těle se jí šířil strach. „Ty myslíš, že jí něco udělal?“

„Ten chlap je psychopat. S ním není nic nemožné. Jestli paní Donovanová něco věděla, tak jo, klidně po ní mohl jít. Ze stejného důvodu, z jakého zabil Bel.“

„A to je?“

„Jak jsem říkal. Aby ji umlčel.“
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Sarah požádala řidiče taxíku, aby ji odvezl rovnou na ošetřovnu a aby na ni počkal, než se rozhlédne uvnitř. Ale když tam přišla, Rose už byla pryč. Kim Kowalská tvrdila, že paní Enrightová odvezla Rose bez toho, aby něco řekla. Že ani nepodepsala propouštěcí papíry. Nikdo ji neviděl odcházet. Sarah se to nezdálo, ale její myšlení bylo pořád ovlivněné virem chřipky, který se noc co noc vracel s příšernou krutostí.

Kim se na Sarah jen krátce podívala a řekla jí, že si má jít domů lehnout. Sarah slíbila, že to udělá, a půjčila si peníze, aby mohla zaplatit za taxík. Stejně musí jít domů, aby našla telefon a zavolala Rose a ujistila se, že je v pořádku.

Prostor pro otáčení aut za kolejí Moreland Hall byl celý blokovaný velkou stěhovací dodávkou. Když Sarah vystupovala z taxíku, rozletěly se vstupní dveře domu a ven vyšel stěhovák, který nesl oválné zrcadlo z její ložnice, zabalené do bublinkové fólie, a lampičku ve tvaru králíčka z dětského pokoje.

„Počkejte, to jsou moje věci,“ řekla. „Kam to nesete?“

Stěhovák byl mladý muž, urostlý, s tetováním a utrápeným výrazem. „Do domu ředitele, paní.“

„A kdo vám k tomu dal svolení?“

„Betsy, sekretářka ředitele. Řekla nám, že máme přestěhovat věci z tohohle bytu do domu ředitele.“

„Ale to stěhování má proběhnout až později,“ řekla.

„Ne, to stěhování probíhá právě teď.“

Bylo to skutečné? Sarah se cítila jako ve zlém snu. Jako by se vrátila domů po dlouhé nepřítomnosti a v jejím bytě bydleli cizí lidé.

„Ale to jsou moje věci,“ opakovala a měla slzy na krajíčku. „Vraťte je. Já nechci, abyste je stěhoval.“

„Paninko, já tu jen dělám svoji práci. Jestli máte problém, vyřiďte si to s Betsy,“ řekl stěhovák, otočil se a odcházel.

„Počkat. Kde jsou moje děti?“

„Já nevím, které děti jsou vaše.“

„Jsou uvnitř?“

„Tam nikdo není. Už se přestěhovali,“ řekl a díval se na ni, jako by byla blázen.

Rozjitřená horečkou, Sarah zapomněla na Rose a soustředila se na jedinou věc – ztratily se jí děti. Najdi děti. Najdi děti. Běžela dolů po cestě až na Silnici zakladatelů a vydala se k domu ředitele. I za nejlepších podmínek trvala ta cesta minimálně deset minut, ale dnes se zdála nekonečná. Jako Sisyfos valící těžký kámen, Sarah cítila, že čím déle jde, tím víc se vzdaluje její cíl. Mrzlo a pršelo a cesta klouzala. Zdálo se jí, že staré mokasíny, které měla v nemocnici, mají skleněnou podrážku. Na roztřesených nohou dělala jen maličké krůčky, aby neuklouzla a neupadla. S každým krokem jí byla větší a větší zima. Nemůže se zastavovat. Musí se dostat do toho domu, najít svoje děti. Co bude potom, to nevěděla. Jestli je pravda, co si myslí, s Heathem už nemůžou zůstat.

Dům ředitele byl jako hrad z cihel a mramoru, extravagantně zdobený věžičkami a chrliči. Byl posazený na malém útesu na konci Silnice zakladatelů, neprakticky daleko od hlavního nádvoří. Před ním se rozprostíral velký trávník, který se svažoval k silnici, a za ním začínal temný les. Lidé říkali, že je to korunní klenot architektury v Odell. Sarah ho ale viděla v dálce a otřásla se. Uvnitř bylo rozsvíceno a nabubřelá žlutá záře z oken dodávala domu zlověstný vzhled. Vypadal jako začarované sídlo. Nebo dům vraha.

Když se dostala ke vstupním dveřím, lapala po dechu a byla na kost promočená. Dveře se rozletěly zrovna v okamžiku, kdy sahala po zvonku, a ona se ocitla rovnou uprostřed noční můry.

Heath ustoupil dozadu a zatáhl Sarah do prostorné vstupní síně se zvýšeným stropem. Byl tu křišťálový lustr a impozantní schodiště, ale Sarah nijak ohromená nebyla. Sama vyrůstala v pompézním domě a dobře znala chlad těchto míst. Její nejběžnější vzpomínkou z dětství bylo, jak dostává vynadáno za stopy bahna na drahém koberci nebo otisky prstů na zdech. Heath to tady ale bude milovat, napadlo ji. Přesně to odpovídá jeho iluzím o majestátnosti.

„Kde jsi byla?“ řekl jí. „Byl jsem bez sebe strachy. Vytrhla sis z ruky kanylu a odešla z nemocnice! Jsi blázen? Musel jsem odejít ze schůze, jezdil jsem autech po všech čertech a hledal tě.“

I přes vyčerpání z horečky si uvědomila, že nezavolal policii. To je dost divné, od muže, který se upřímně obával o bezpečnost své ženy.

Uslyšela štěkání psa. Ten zvuk přicházel z velké dálky.

„Max je ve sklepě?“ zeptala se.

„Pojď do postele.“

„Heathi, proč je ten pes ve sklepě?“

„Neposlouchal.“

„Ode dne, kdy zemřela Bel, že? Proč jsi tu noc pral prádlo? A kam zmizel nůž z kuchyně?“ zeptala se Sarah.

Jeho obličej se divně zkřivil. Nebo to možná byla halucinace z horečky. Černobílá dlažba na podlaze se zdvihla až k jejímu obličeji, aby ji přivítala.

 

Sarah se vzbudila sama, v podivné posteli, v podivné místnosti. Venku byla tma a ticho, ale z lampičky na nočním stolku vycházel oranžový kužel světla, který osvětloval místnost tak akorát, aby viděla. Vysoký strop, načančané dekorace – vzpomněla si, že tohle je dům ředitele. Ale kde je Heath? Kde jsou děti?

Sarah se vyhrabala z postele a klopýtala po perském koberci ke dveřím. Klika nešla zmáčknout. To je tak zesláblá? Zkusila to znovu. Ani se nepohnula. Copak ji tady Heath zamknul? Opřela se hlavou o dveře a rozplakala se. Muž, kterého milovala celý svůj dospělý život, ji tady drží jako vězně? Nemůže ho nechat, aby jí tohle dělal. Sarah zvedla pěst a zabušila.

Přišel okamžitě. Slyšela, jak se v zámku otáčí klíč, a hrdlo se jí stáhlo strachy. Měla strach z vlastního manžela. Heath vstoupil do pokoje, pevně ji chytil za ramena a vedl ji zpátky do postele.

„Neměla bys vstávat, miláčku,“ řekl a nijak jemně ji zatlačil dolů.

Nohy ji neudržely a spadla zpět na postel. Heath se nad ní sklonil. Byl po všech stránkách větší než ona – vyšší, mohutnější, silnější. Dřív ji to vždycky uklidňovalo. I v nejhorších chvílích cítila, že ji fyzicky ochraňuje. Teď ale viděla, že tu sílu může použít i proti ní. Může se to zlomit v jediném okamžiku, bez výstrahy. Všichni muži to dokážou. Veškeré pocity bezpečí, důvěra, to všechno se v jejím srdci promění v hrůzu. Přesně to se nejspíš stalo Bel Enrightové, tu noc, kdy zemřela.

Sarah se třásla tak strašně, že jí cvakaly zuby. Přitáhla si deku až k bradě, ale necítila se ani víc v teple, ani víc v bezpečí. Taky měla vztek. Takovou dobu mu dopřávala čas svými pochybnostmi. Jak mohla být takový blázen, aby mu nechala všechno projít, když byly příznaky tak jednoznačné? A on toho využil.

„Tys mě tu zamknul,“ řekla Sarah.

„Jo, protože nebudu riskovat, že se budeš snažit vstát a spadneš dolů ze schodů.“

„Proč ne? Pak bych byla mrtvá, jako Bel. Není to přesně to, co chceš?“

„Sarah, ty blouzníš.“

„Cos udělal s dětmi?“

„Vzala je k sobě tvoje matka. Neměla z toho moc radost, ale když jsem jí řekl, že mě jmenovali ředitelem a mám spoustu práce, vzpamatovala se.“

„Heathi, tys tu dívku zabil.“

Sedl si na okraj postele. Kdyby chtěl, mohl jen natáhnout ruce a uškrtit ji. Heath se ale nezlobil. Zdálo se, že je jen ukřivděný.

„Sarah, musíš přestat říkat takové věci. Tady tě nikdo neuslyší, ale kdyby ano…“

„Tak co? Je to pravda.“

„Mluví z tebe ta chřipka. Kvůli horečce říkáš šílené věci,“ řekl.

Nepřekvapovalo ji, že lže. Lhal i posledně, když ho nutila čelit velkému problému. Tehdy také měla důkaz. A přesto všechno popřel. Popíral až do chvíle, kdy další popírání nebylo možné, a potom volil zbabělý útěk. A selhal. Tenhle muž, kterého celý svět vnímal jako ikonu obrovského úspěchu, byl ve skutečnosti jen nula, selhávající ve všem, do čeho se pustil. Sarah se neustále snažila ho usměrňovat. Nefungovalo to a bylo na čase toho nechat.

„Heathi,“ řekla slabým hlasem. Každé slovo ze sebe musela násilím tlačit. „Prosím, jestli máš v sobě ještě zbytek respektu ke mně, nebo sám k sobě, přestaň lhát. Vím, cos udělal. Už nebudu dál zavírat oči. Chci to jen pochopit a napravit to.“

Odvrátil pohled. Jakmile se jí odmítl podívat do očí, věděla to na sto procent. Zbytky její snahy o popírání všeho, co se stalo, vyletěly komínem jako kouř a ona se třásla vzteky a zoufalstvím nad tím, co všechno mohli mít, ale ztratili to.

„Vždycky jsi byla silnější než já,“ řekl a svěsil hlavu. „Proto tě tolik miluju.“

„Proč? Proč jsi to udělal?“

V očích se mu zaleskly slzy a začaly se mu třást ramena. Tohle byl skutečný Heath, Heath, kterého vždycky viděla v nejtemnějších chvílích, slabý a zranitelný a plný sebelítosti.

„Udělal jsem to pro
tebe,“ řekl kňouravě.

„Ne,“ řekla, ale její hlas, pozměněný nemocí i šokem, vyšel jen jako zakrákání.

„Ale ano! Pro tebe, pro nás, naše děti, náš společný život. Udělal jsem strašnou chybu. Ano, za tuhle část přijímám odpovědnost. Ujel jsem s tou holkou. Bel přišla do mého života ve chvíli, kdy jsem opravdu potřeboval – nevím – důvěru, ujištění? Tys ve mě nevěřila, Sarah. Dívala ses na mě a v očích jsi měla pochybnosti.“

„Neopovažuj se vinit z toho mě.“

„To, jak mě Bel zbožňovala – bylo to jako droga.“

„Musím zvracet,“ řekla Sarah.

Koupelna byla hned vedle ložnice, jinak by to nestihla. Práskla za sebou dveřmi a zvracela. V žaludku ale nic neměla. Čas běžel. Ležela opřená o vanu a myslela na všechny možné způsoby, kterými zklamal ji, jejich děti i sebe samotného. Přála si, aby byl pryč. Přála si dokonce, aby byl mrtvý. Ale když o hodně později otevřela dveře, viděla, že stojí hned za nimi.

„Jdi pryč,“ řekla.

„Pomůžu ti do postele.“

Neměla sílu mu odporovat.

Znovu si sedl vedle ní a začal mluvit tichým, uklidňujícím hlasem, jako by mluvil s invalidou, nebo s dítětem.

„Nikdy jsem nechtěl Bel ublížit,“ řekl. „Jen jsem se snažil vyřešit problém, který jsem sám způsobil. Vím, že to, co jsem udělal, bylo špatné, ale vzniklo to proto, že jsem do té doby dělal jen správné věci. Nejsem hráč. Nikdy dřív jsem nepodváděl. Byl jsem tak hloupý, že jsem si myslel, že ten poměr utajím, že se to nikdo nedozví. Ale potom mi Rose začala vyhrožovat, že mě odhalí. Posílala mi taky ty anonymní zprávy. Měla tu fotku, tu, cos mi ukázala, a ještě jednu, na které Bel nastupuje ke mně do auta. Teda, myslel jsem, že má i tuhle, ale v jejím telefonu jsem našel jen tu první. Nemohl jsem jí dovolit, aby mě odhalila. Bylo by to nefér vůči tobě, Sarah. Požádal jsem Bel, aby přiměla Rose přijít za mnou do lesa, abych jí mohl domluvit. Přesvědčit ji, aby ty fotky smazala. Nic víc jsem nechtěl. Jenže Bel přišla dřív a byla tak… nespolupracující. Řekla, že se mě bojí, že se rozhodla, že to, co děláme, je špatné, a že si bude stěžovat u Simona. Zpanikařil jsem. Prostě jsem to nezvládl. Nemohl jsem ji nechat něco takového udělat. A než jsem se vzpamatoval, Bel byla – ona byla – prostě byla všude krev.“

Sarah poslouchala jeho litanii výmluv s hrůzou. Heath obviňoval všechny, kromě sebe. Sarah za to mohla proto, že ho dostatečně nezbožňovala, takže ho vrhla do náručí mladé dívky. Rose za to mohla, protože mu vyhrožovala, že ho udá. Bel za to mohla – za svou vlastní smrt –, protože nechtěla dál mlčet. A tak dál a dál, oči mu svítily sebelítostí. Jediný člověk, který za to nemohl, byl Heath. Pokaždé se z toho nějak vymluvil. Pokaždé lhal, vždycky lhal. A ona ho nechala a odpustila mu. Sarah už to dál nemohla snést – nejen Heathovy lži, ale svou vlastní spoluvinu.

„Všude byla krev, protože jsi tu dívku ubodal k smrti. Heathi, tys to plánoval. Proč bys tam jinak měl ten nůž?“

Na okamžik vypadal vystrašeně, ale potom našpulil pusu jako puberťák, jako by on byl ta skutečná oběť, kdyby jen Sarah ukázala větší pochopení a viděla to.

„Potřeboval jsem ho, abych Rose vystrašil,“ řekl, jako by to mělo být očividné. „Neměl jsem vůbec v plánu ho použít. Cítím se kvůli tomu hůř než ty, Sarah. Cítím se strašně.“

„Tak strašně, že ses potom osprchoval, vypral prádlo a koupelnu vytřel bělidlem?“

„A spálil jsem to, co nešlo vyčistit. Ano. Musel jsem to udělat, protože jinak by nás to všechny stáhlo ke dnu. Nemohl jsem ti tak strašně ublížit.“

Sarah byla naštěstí dost při smyslech na to, aby mu neřekla o skrytých skvrnách v koupelně. Okamžitě by tam jel a odstranil je. Bylo očividné, že necítí žádnou lítost. Ani trochu.

Vzal ji za ruku a zíral jí do očí. Prosil. V srdci cítila tu starou náklonnost vůči němu, snahu napravit ho svou láskou. Ale bylo už moc pozdě.

„Nikdo mě nepodezírá,“ řekl. „Byl zázrak, že Rose dorazila přesně v tu správnou chvíli a zvedla ten nůž. Je plný jejích otisků. Dokonce měla i motiv. Všichni věděli, že si ty holky šly po krku. Policajti věří, že to udělala Rose. Stačí, když budeme mlčet, a všechno se vrátí zpátky do normálu. Zapomeneme, že se to stalo, už o tom nikdy nebudeme mluvit, a konečně můžeme žít život, jaký chceme. Život, jaký si zasloužíme. Můžeme být šťastní, Sarah.“

Myslel si, že budou pokračovat dál, jako by se nic nezměnilo. Že s ním zůstane. Z té představy se jí dělala husí kůže.

„Rose ví, žes to udělal,“ řekla Sarah.

„I kdyby to chtěla říct, nikdo jí neuvěří. Kdo ví, co udělá, když bude pod takovým tlakem. Je to mladá holka, mohla by se zlomit. Klidně by mohla i spáchat sebevraždu.“

Jeho slova jí mrazila v srdci. Bylo to horší než zimnice z chřipky. Dole zazvonil zvonek. Jeho sytý zvuk rezonoval na schodišti a způsobil, že se Heath zamračil. Evidentně nečekal žádnou návštěvu. Otevřel šuplík ve svém nočním stolku, vytáhl malou pistoli a strčil si ji za opasek kalhot. Odkud sakra měl tohle? Žádnou pistoli nikdy neměli. Sarah ji v domě nechtěla a nechtěl ji ani Heath, nebo to aspoň tvrdil. Očividně změnil názor. Mohla se ho zeptat, kde ji vzal a kdy a jak. Ale na odpovědích nezáleželo, navíc už je stejně znala. Pistole se sháněly snadno. A Heath byl násilník.

„Co to děláš?“ zeptala se a srdce jí prudce bušilo strachy.

„Zůstaň tu.“

Vyběhl z místnosti a zamkl za sebou dveře, aby neměla jinou možnost než ho poslechnout.
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Zach navrhoval, aby udělali něco jako zdravotní návštěvu, jako že chtějí zkontrolovat, jestli je paní Donovanová v pořádku. Po všem, co se stalo, neměla Rose vůbec v plánu vracet se na Moreland Hall. Zach ale musel být zpátky na své koleji před večerkou, což bylo za necelou hodinu. Vylezla z okna a slézala dolů po požárním schodišti. On na ni čekal dole. V dešti utíkali k domu ředitele, kde se Rose skrčila za keřem a Zach zazvonil na zvonek. Pokud šlo o Donovana, Zach s ničím z toho, co se stalo, neměl nic společného. Může klidně přijít k hlavním dveřím, zazvonit a zeptat se na paní Donovanovou, aniž by vzbudil jakékoli podezření. Jeho chování se třeba může zdát divné, ale neměl by čelit takovému nebezpečí, jako kdyby se ke dveřím postavila Rose. Vymysleli si uvěřitelnou historku, jak jeho návštěvu zdůvodnit – nebo v to alespoň doufali.

Když ani po několika minutách nikdo neotevřel, Zach zazvonil znovu. Rose slyšela z velkého domu ozvěnu. Pořád nikdo neotvíral. Co jim tak trvá? Od sezení ve dřepu a zimy začala cítit křeče v nohou. Posunula se, čímž rozvlnila keř a do vlasů jí zatekla sprška ledových dešťových kapek. Jeden mrazivý pramínek vody jí zatekl pod bundu.

Konečně se dveře otevřely. přes tmavý trávník se rozlil paprsek žlutého světla. Ze své skrýše neviděla, kdo otevřel. Kdyby to byla paní Donovanová, Rose by vyšla ven a promluvila s ní. Ale kdyby to byl on – no, tak by se vidělo. Rosino srdce bušilo jako o závod.

„Dobrý večer, pane Donovane, tedy, vlastně bych měl říct pane řediteli, že?“

Byl to on. Slova proletěla kolem Rose a rozplynula se ve vzduchu. Natáhla se, aby lépe slyšela.

„Ty jsi Zach, je to tak? Co potřebuješ?“ řekl Donovan.

„Omlouvám se, že ruším, pane. Vlastně hledám paní Donovanovou. Řekli mi, že už nemá na starosti Moreland Hall, tak mě napadlo, že se zeptám tady.“

„Není už trochu pozdě? Jestli k ní chodíš na matematiku, pošli jí e-mail a domluv si schůzku. V tuhle hodinu se už se studenty neschází.“

Zach k paní Donovanové na matematiku nechodil. Doufali, že to její manžel nebude vědět, což naštěstí nevěděl. Teď ale musí Zach předložit propracovanější příběh, který se týká blížícího se testu a chřipky, která skolila jeho spolužáka, který ho měl doučovat.

„Jo, jasně, fakt mě to mrzí, ale je to dost naléhavé.“

„Výuka byla až do konce týdne zrušena. Co může být tak naléhavé?“

Zvedl se vítr a odvál Zachovu odpověď. Blížila se bouřka. Mrznoucí déšť šlehal Rose do tváří. Utáhla si kapuci kolem obličeje a schoulila se v křoví. Pořád mluvili, ale ona neslyšela ani slovo. Postavila se a protáhla si nohy. O minutu později práskly dveře. Ten prudký zvuk Rose hrozně vystrašil. Modlila se, aby to způsobil průvan. Pokud ne, znamenalo by prásknutí dveří jen to, že je Donovan odhalil.

A asi to tak bylo, protože na ni Zach nečekal. Běžel dolů po cestě, jako by ho vystřelili z kanónu, a vůbec se neotočil, aby se podíval, jestli je Rose za ním. Strachy zalapala po dechu a vrátila se do křoví. Nacpala se mezi ostré větve a chladné cihly domu. Aby mohla běžet za Zachem po cestě, musela by přejít přes celý trávník, který byl přímo na očích komukoli uvnitř domu. Na očích jemu, který se ji už jednou pokusil zabít. Vlastně dvakrát, když bude počítat tu ránu do hlavy v lese, v tu noc, kdy Bel zemřela.

Rose tu musí počkat tak dlouho, až ztratí zájem a přestane se dívat. Uplynulo pět minut. Rozpršelo se ještě víc. Vítr začal foukat jiným směrem a jí se zdálo, že někdo volá její jméno. Rose vystrčila hlavu a prohlížela si trávník. Za hranicí světla, které vycházelo z domu, byla taková tma, že nebylo vůbec nic vidět. Jen vysoké stromy, kymácející se ve větru, nebo spíš jejich obrysy proti rozbouřené obloze.

„Rose. Enrightová, tady.“

Ten zvuk přišel z okraje lesa. Rose se otočila a uviděla tam pohybující se postavu. Byl to Zach a mával na ni. Schovala své nápadně blond vlasy pod kapuci a běžela k lesu. Jakmile doběhla k Zachovi, popadl ji a stáhl ji do křoví, aby nebyli vidět. Z jeho výrazu v měsíčním světle a z toho, jak pevně svíral její paži, cítila, jaký má strach.

„Co se stalo?“ zeptala se tiše. „Jak ti řekl, že jí máš poslat e-mail, tak potom už jsem neslyšela ani slovo. Potom prásknul těmi dveřmi.“

„Snažil jsem se dostat dovnitř, ale ta historka o doučování nedopadla. Věděl, že po něčem jdu, tak mi začal klást otázky. Potom jsem z horního patra uslyšel takové bouchání. Jako by někdo tloukl na dveře a prosil, ať ho pustí ven. Myslím, že jsem zaslechl i křik, ale foukal vítr. Potom mi řekl, ať vypadnu, a zavřel mi dveře před nosem. Rose, ona tam je. Musela to být ona a já myslím, že ji tam drží pod zámkem. A ještě něco, tomu neuvěříš.“

„Co?“

„Má pistoli.“

„Jak to víš?“

„Viděl jsem ji. Jak začalo to bouchání, otočil se, aby se podíval, a tu pistoli měl zastrčenou vzadu za páskem kalhot. Právě v tu chvíli zabouchl ty dveře. Určitě ví, že jsem tu pistoli viděl.“

„Měli bychom zavolat policii.“

„Hm, zkoušel jsem to, ale mám vybitý telefon. Musím najít detektiva Howardovou. Zdá se být rozumná a myslím, že by nám mohla pomoct. Pracuje v kanceláři ochranky na Odell.“

„Tam nemůžeme jít. Ochranka Odell se teď zodpovídá přímo Donovanovi.“

„No, každopádně nemůžeme zůstat tady. Slyšela jsi, co jsem říkal. Má pistoli.“

„Tak jdi. Já s ním nenechám paní Donovanovou samotnou. Bojím se, že jí něco udělá.“

„A co naděláš? Když tam půjdeš, zabije tebe.“

„Nemám v plánu vrazit dovnitř do domu. Zůstanu tady a budu to pozorovat.“

„Vždyť odsud ani nic nevidíš.“

„Tak to obejdu zadem a podívám se do oken. Třeba se mi povede přilákat její pozornost.“

„Ne. To je šílené. Jestli tu chceš zůstat, musíš se držet mimo dohled. Já seženu tu policistku, jak nejrychleji to půjde. Když se něco stane, jestli ho uvidíš, že se blíží, uteč. Běž na silnici, stopni si auto. Ale jen v případě krizové situace – jinak zůstaň v lese, kde tě neuvidí. Slibuješ?

„Ano. Chápu. Děkuju, Zachu.“

„Tak zůstaň v bezpečí, Enrightová.“

Zach jí v obavách poklepal na rameno, a pak odešel.
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Heath byl u hlavních dveří snad věčnost. Tohle byl starý dům, nezateplený. Sarah věděla, že jsou dveře pořád otevřené, a že Heath tam pořád stojí a pravděpodobně se baví s tím, kdo zazvonil, protože se pokojem proháněl průvan a kolem zdí rezonovala meluzína. Jak tam tak ležela v posteli, bojovala s horečkou a třásla se s každým novým záchvatem zimnice, v hlavě si neustále znovu a znovu přehrávala moment, kdy si Heath zastrčil malou stříbrnou pistoli za opasek.

Něco to znamenalo. Něco speciálně pro ni.

Heath požádal Sarah, aby mu odpustila a zapomněla. Aby předstírala, že nikdy neměl žádný poměr se zranitelnou mladou dívkou. Nikdy tu dívku neubodal k smrti a nenechal ji vykrvácet v lese. Nikdy nepřipustil, aby její ubohou sestru – Rose, která byla Sarah tak drahá – obvinili z jeho zločinu. Sarah se měla chovat, jako by se nic nestalo, stát Heathovi po boku a krýt jeho lži. Právě to po ní chtěl. To od ní očekával.

Co když to ale neudělá?

Proto ta pistole.

Proč by ji jinak měl? Kdo jiný ještě zbýval, komu by mohl vyhrožovat, koho by mohl zabít? Možná Rose, ale Rose už byla mimo jeho dosah, v bezpečí se svou babičkou – díky bohu. Sarah byla jeho jediným vězněm. Děti byly pryč. Pes zamčený ve sklepě. Nebudou žádní svědkové. Pokud šlo o zbytek světa, Sarah utekla z nemocnice a od té doby ji nikdo neviděl. Vzhledem k její nemoci a vzhledem k tomu, jak strašlivé bylo počasí, mohla na útěku zemřít a její tělo se nemuselo už nikdy najít. Rozhodně tu nepotřeboval další tělo, jehož přítomnost by musel vysvětlovat. Byl dost chytrý, aby mu to došlo.

Ale no tak, to už z ní zase mluví chřipka. Heath je její manžel. Mají spolu dvě děti. Pokud ji prosil, aby odpustila a zapomněla, bylo to proto, že ji pořád miloval a chtěl zachránit jejich manželství. Nikdy by jí neublížil.

Přesně to si myslela i Bel Enrightová. A Heath ji sedmnáctkrát bodl a nechal ji ležet v kaluži vlastní krve.

Pravda byla taková, že Sarah nevěděla, čeho je Heath schopný nebo co má v plánu. Nikdy by nevěřila, že je schopen někoho zabít, a přesto to udělal. Přiznal se k tomu, dobrovolně, takže její urputné odmítání jeho viny se teď zdálo směšné a patetické. Jak mohla být tak hloupá a věřit mu tak dlouho. Heath má pistoli. Proč by ji měl, kdyby ji nechtěl použít proti ní, když odmítne jeho požadavky? Nejen že je ozbrojený, ale ještě navíc je Sarah slabá jako kotě. Jestli se rozhodne jí ublížit, nebude schopná se bránit. Potřebuje pomoc. Tam dole u dveří teď někdo je a nebude tu moc dlouho. Jestli chce zkusit upoutat pozornost, tohle je její šance.

Sarah ze sebe stáhla přikrývku a tím se naprosto vyčerpala. Posbírala poslední zbytky sil a položila chodidla na podlahu. Zapřela se o noční stolek, aby se dokázala postavit. Místnost se začala točit a její oči se zalily slzami. Jak by tohle mohla dokázat? Zoufale se chytila za hlavu. Jestli tady umře, rukou svého manžela, její děti se to nikdy nedozví. Vyrostou bez ní, s falešnou historkou ohledně její smrti. Heath se znovu ožení, přirozeně, protože on není rád sám. Je to ten typ muže, který potřebuje manželku. Někoho jako Sarah, užitečnou a spolehlivou, omámenou jeho úchvatností, slepě důvěřující jeho lžím, někoho, kdo vychová jeho děti. Jsou tak maličké, že na ni úplně zapomenou a budou té nové říkat mami.

Došla až k zamčeným dveřím a veškerou silou, kterou ještě měla, zabouchala. Křičela tak, že ji z toho bolel krk. A nestalo se vůbec nic.
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Po chvilce zakryl proužek světla pode dveřmi tmavý stín a Heath se vrátil dovnitř. Ona se mezitím doploužila do postele a ležela tam se zavřenýma očima a bušícím srdcem. Předstírala, že spí. On to samozřejmě okamžitě prokoukl, nebo mu to možná bylo úplně jedno. Rychle přistoupil k posteli, popadl ji za paži a zuřivě s ní zatřásl.

„Co to jako, sakra, mělo být?“

Vykřikla leknutím a otevřela oči. Heath její ruku svíral tak pevně, že se jí jeho prsty vrývaly do masa.

„Pusť mě, prosím,“ řekla roztřeseným hlasem.

On ji ale popadl i za druhou ruku a jediným škubnutím ji posadil. Skoro omdlela.

„Sarah, já jsem se s tebou snažil usmířit. Žadonil jsem o odpuštění. Ponížil jsem se. A co jsem za to dostal? Zradu. Řveš tu jak na lesy, boucháš na dveře, proč? Snažíš se upoutat pozornost policajtů? Jak bych ti po takové scéně mohl ještě věřit? Kde je nějaká dobrá vůle? Kde je tvoje láska?“

Mluvil tak ublíženým tónem, tak zklamaně, že ji to děsilo. On věřil, že má pravdu. Věřil, že Sarah je ta špatná. Chtěla mu říct, jak šílené to všechno je, ale neměla už sílu.

„Nech mě být, prosím,“ zašeptala.

„To nemůžu. Snažíš se mě zničit a já netuším proč. Vždycky jsem tě miloval a snažil se tě chránit. Všechno mohlo být v pořádku, ale ne, ty musíš jít a zničit mou víru v tebe. Teď vidím, že jakmile ti dám šanci, sebereš se a půjdeš na policii. Myslel jsem, že jsme tým. Myslel jsem, že tohle spolu překonáme. Ale ty nejsi na mé straně, ty jsi můj nepřítel. Nikdy bych nevěřil, že to může zajít takhle daleko, ale nemám jinou možnost. Je mi opravdu strašně líto, že jsi mě k tomu donutila, kvůli sobě, kvůli dětem.“

Když zvedal pistoli, v očích se mu zaleskly slzy. Sarah si pro sebe odříkala tichou modlitbu a čekala, až zemře.

Venku začal Max štěkat jako šílený.

„Co to zase je, sakra?“

Heath sklonil pistoli a šel k oknu.

„Pes utekl,“ řekl. „Někdo je v lese. Jestli je to ten kluk, přísahám, že ho zabiju.“

Heath vyběhl z místnosti. Tentokrát za sebou zapomněl zamknout. Sarah se s nezměrným úsilím vyhrabala z postele a šla k oknu, aby se podívala, kdo tam venku je. Když bude bouchat na okno, uslyší ji?

V tu chvíli se rozsvítila všechna světla na pozemku. To Heath je musel rozsvítit. Sarah zamrkala, ale neviděla nic než stromy. Okno směrovalo do zahrady a k lesu za ní, který se táhl až k obzoru. Světlo končilo s prvními stromy, čímž se celý les zdál být ještě temnější a hrozivější, přesně jako celá tahle situace. Ty stromy ukrývaly mnohé hrůzy. Tam někde leželo jezero Lost Lake, necelé dva kilometry vzdušnou čarou. Tam Heath ubodal Bel Enrightovou a nechal ji vykrvácet ve sněhu.

Max napjatě stál na kraji lesa a nepřetržitě štěkal. Možná tam byl nějaký člověk, možná zvíře, rozhodně tam ale něco bylo. Heath vyšel z domu. Sarah se chytila parapetu a dívala se, jak se blíží k místu, kde stojí pes. Déšť přešel ve sněžení. Trávník už byl celý bílý. Heath cestou několikrát uklouzl a musel znovu získávat rovnováhu, ale i tak byl za chviličku u lesa.

Jejím horečnatým závojem pronikla myšlenka. Proč tady sakra jen tak stojí? Měla by využít jeho nepozornosti a utéct na silnici. Její tělo ale odmítlo poslušnost a v tom krátkém okamžiku zaváhání už Heath došel k Maxovi a začal něco křičet. Z lesa vyšla postava, byla to dívka, měla zdvižené ruce. Rose. Heath na ni mířil pistolí.

 

Sarah se nějak dokázala dostat dolů ze schodů a zastavila se ve vstupní hale, protože nevěděla, kam jít. Nohy měla jako z gumy. Neměla ani gram energie nazbyt. Tenhle dům byl obrovský a ona to tu vůbec neznala. Mysli. Heath odešel z domu rovnou na zahradu. Takže tu musí být zadní východ. Odněkud ze zadní části domu přivanul ledový vítr. Vydala se tím směrem a pomalu postupovala dlouhou chodbou kolem temných místností, s rukou na zdi, aby nespadla. Teď nemůže myslet na svou nemoc. Teď se jí nemůže poddat. Musí myslet na Rose, která jí přišla na pomoc a Heath ji chytil.

Sarah došla do kuchyně. Byla prostorná, industriální a temná, ale ona si nemohla rozsvítit, protože se bála, že by tím přilákala Heathovu pozornost. U okna vedle dřezu se něco zablesklo. Nože, zavěšené na magnetickém pásku. Popadla jeden velký a cítila, jak strašně ji tíží v ruce. Zaplašila tu myšlenku, protože vůbec nechtěla vědět, jaký to byl asi pocit, když Heath tu ubohou dívku ubodal k smrti.

Zvenku uslyšela, jak Rose křičí, a spěchala k zadnímu východu. Dveře byly dokořán a vedly z chodby za kuchyní na zasněženou terasu a trávník za ní. Heath stál čelem k lesu, zády k Sarah, a pořád mířil na Rose. Když Sarah procházela dveřmi, mocný závan větru ji skoro zahnal zpátky dovnitř. Sněžení ještě zesílilo. Heath ani Rose si jí nevšimli. Šla po trávníku v promočených mokasínech, jeden krok za druhým, a modlila se, aby se k nim dokázala nepozorovaně přiblížit zezadu. Skoro se jí to povedlo. Jenže Max na ni zaštěkal a Heath se otočil. Posledních pár kroků šla s pohledem upřeným na hlaveň pistole.

„Uteč,“ zavolala na Rose a zvedla nůž, jako by ho chtěla napadnout. Ale on držel pistoli a ona neměla sílu ani udržet ten nůž namířený.

Heath na ni překvapeně zíral. „Co to děláš? Nebuď hloupá. Dej mi to,“ řekl.

Když Sarah neustoupila, přiložil pistoli Rose k hlavě. „Sarah, nenuť mě dělat věci, které dělat nechci. Hoď ten nůž okamžitě na zem,“ řekl.

A ona poslechla.

„Dovnitř,“ řekl a mávl pistolí směrem k domu.

Když se Rose přikrčila a zapřela se nohama o zem, Heath si povzdechl.

„Tak hele, ta pistole, tu mám jen proto, abyste mě poslouchaly. Je tu příšerná zima. Pojďme dovnitř a zkusíme to nějak vyřešit.“

Sarah se na Rose vůbec poprvé podívala. Dívka se celá třásla a plakala. Právě strávila pět minut o samotě s Heathem. Možná měl v plánu je zabít, tak jako tak, a Rose to věděla. Možná už jí to řekl.

„Chci vědět, co uděláš,“ řekla Sarah.

Heath se k ní otočil, Dívala se na jeho známou, tolik milovanou tvář, a neviděla za ní svého manžela. Znala odpověď. Uvnitř domu je zabije. Ta jistota jí vyrazila dech.

„Prostě jdi,“ řekl.

Sarah se ani nepohnula, a tak se Heath natáhl a popadl ji za ruku. Sarah podklesly nohy a ona spadla na zem, takže ho přiměla sklonit se a pokusit se ji dostat zpět na nohy. Rose si všimla, že nedává pozor, a tak se rozběhla k domu a cestou řvala a ječela. Heath na ni zamířil pistolí, ale v tu chvíli se do něj opřel mohutný závan větru a on ztratil rovnováhu. Ozval se výstřel. Do vzduchu vyletěly třísky. Vystřelil na Rose a trefil strom. Rosin křik se nesl ve větru do všech stran. Heath namířil pistoli na Sarah. Obličej měl úplně mokrý. Napadlo ji, že asi pláče.

„Takhle jsem to nechtěl,“ řekl.

„Policie! Odhoďte zbraň!“

Detektiv Melissa Howardová stála jen pár metrů od nich a mířila svou zbraní Heathovi na hlavu. Ani se nepohnul.

„Odhoďte zbraň, nebo vystřelím,“ řekla.

Sarah zírala na svého manžela. Zvedla se na loket a podívala se mu do očí.

„Udělej, co říká. Já ti pomůžu. Zůstanu po tvém boku. Slibuju.“

„Promiň. Tohle já nedokážu,“ zašeptal.

Heath si přitiskl pistoli na tvář a stiskl spoušť.

 









65
O rok později

 

Těsně před branami Akademie Odell, kde se silnice stáčela do strany, se babička podívala na Rose a uviděla na její tváři slzy. Zastavila auto na kraji silnice a vzala Rose za ruku.

„Víš jistě, že to chceš, drahá?“ zeptala se tiše do hukotu topení a vrzání stěračů.

„Ten pomník byl můj nápad, babičko.“

„To vím. A je krásný. Ale jeho slavnostní odhalení je jen formalita. Nemusíš tam jít. Můžu zavolat a říct, že nám zrušili let. Nebo tě můžu vzít zpátky do hotelu a jít tam sama. Mně to nevadí. To místo ve mně nevyvolává vzpomínky jako v tobě. Možná by bylo lepší, kdybys to tu už nikdy neviděla. Co myslíš ty?“

„Nejsem si jistá. Chtěla jsem sem jet. Být tady pro Bel. Ale teď, když si představím, že to místo zas uvidím, ty lidi… zdá se to těžké.“

Rose zírala ven z okna. Babička jí podala papírový kapesník a ona si otřela oči. Jen pouhý pohled na sněhové vločky tající na čelním skle jí vracel zpátky v čase. Tam, kde teď žily, žádný sníh nebyl, tak jako v Kalifornii, kde s Bel vyrůstaly. Jediné chladné místo v jejím životě bylo tohle.

Když se babička dozvěděla pravdu, ptala se Rose, jak by jí mohla vynahradit to, že jí nevěřila. Vezmi mě odsud pryč, někam daleko, řekla Rose. Teď žily na Floridě, jen samy dvě, spolu. Když babička pochopila, jak se její právník snažil nacpat mezi ni a její vnučku, vyhodila ho. Zabouchla za ním dveře a zdálo se, že se jí tím ulevilo. Rose a babička se sblížily. Během školních prázdnin společně cestovaly. Společně navrhly pomník pro Bel. Společně se snažily zvládat smutek, někdy třeba jen tím, že uvařily jídlo podle nového receptu, prošly se po pláži nebo si pustily nějakou komedii v televizi. Bydlely v moderním domě, běloskvoucím, s minimalistickým nábytkem, bez jakýchkoli památečních předmětů a fotografií. Jedinou výjimkou byla fotografie Bel ve stříbrném rámečku s černou páskou. Babička ji měla na nočním stolku. Rose se na ni občas chodila dívat, když potřebovala.

Postupem času bylo všechno lepší a lepší. Pomalu. Klid v novém životě jí pomáhal. Měla pokoj s výhledem na oceán, dobrou terapeutku a novou školu, která byla úplně jiná než Odell. Velmi malá. Našla si pár nových kamarádů. Děti v sousedství byly umělecky a bohémsky založené. Trochu jí připomínaly její sestru.

„Co na to říkala Judith?“ zeptala se po chvíli babička.

Judith byla Rosina terapeutka. Byla stará a moudrá, s jasně modrýma očima obkreslenýma sítí vrásek. Rose o Judith ze začátku pochybovala, kvůli jejímu věku, i když věděla, že je to nespravedlivé. Nemohla si pomoct. Představovala si někoho mladého a melancholického, jako kamaráda, se kterým si může promluvit. Judith ale měla skvělá doporučení, tak ji vyzkoušely. A ukázalo se, že ví spoustu věcí a je přesně tou pravou terapeutkou, jakou Rose potřebuje.

„Judith řekla, že je to na mně. Že to může být traumatizující. Ale může to být i uzdravující. Že to můžu rozhodnout jenom já.“

„Tak se tedy rozhodni, Rose. A nespěchej. Oni můžou počkat.“

Babička zůstala tiše sedět s rukama složenýma v klíně a Rose přemýšlela. Vzpomněla si na dopis, který dostala před pár měsíci. Rose nebyla jediná, komu pud sebezáchovy velel utéct. Ten dopis byl od paní Donovanové, s razítkem pošty v Oregonu, kde teď žila se svými dětmi. Nenapsala toho moc o sobě nebo o tom, co teď dělá. Jen se omlouvala, znovu a znovu, za to, že nezabránila smrti Bel. Cítila v sobě tak strašnou vinu, že se nad tím Rose svíralo srdce a okamžitě jí odpověděla, dopisem plným empatie a odpuštění. Rose paní Donovanové napsala o pomníku, ale na jeho odhalení svou bývalou učitelku nepozvala. Bolest by pak byla k neunesení. To, čím si musela projít Sarah Donovanová, bylo ještě horší než to, čím procházela Rose. Jediný člověk, který vinou Heathe Donovana utrpěl ještě víc než Sarah, byla Bel.

Bel. Rose přemýšlela o svém nádherném, smutném, k šílenství ji přivádějícím dvojčeti. Hrozně se snažila překonat svůj vlastní pocit viny, ale smyčka negativních pocitů byla tak silná, že ji stahovala dolů i tady a teď, jak seděla v autě. Její myšlenky pořád tak snadno utíkaly. Kdyby tam jen tenkrát byla pro Bel, když ji potřebovala. Kdyby jen udělala víc. Kdyby jen nebrala každou křivdu od Bel tak osobně. Kdyby se jen neurazila a neodehnala Bel, aby nemusela umírat sama, bez pomoci, kvůli Rosině sobectví.

Bylo tak snadné znovu sklouznout až na dno. Rose se ale učila, jak to zastavit. V tu příšernou noc přece vyslyšela Belino volání o pomoc. Vydala se do temného lesa, navzdory reálnému strachu o vlastní bezpečnost. Našla svou sestru a postavila se vrahovi. Ta noc v domě ředitele se Rose ještě pořád vracela jako noční můra. Ale tohle všechno podstoupila proto, že svou sestru milovala a chtěla pro ni udělat to nejlepší. Co víc by mohla jedna sestra od druhé chtít? Kdyby Bel žila, tohle by Rose řekla.

Rose na Bel myslela každý den. Tenhle pomník byl hmatatelnou poctou její památce. Musí být silná a ustát to až do konce.

Rose se obrátila na babičku.

„Chci tam být pro ni. Mám tě vedle sebe. Spolu to zvládneme. Měly bychom jet.“

Babička přikývla a auto se rozjelo. Když se blížily k bráně Odell, chytla Rose za ruku. V jejích očích se leskly slzy. Nebyly to slzy lítosti. Byla na svou vnučku pyšná.

„Jsi velmi odvážná, má drahá. Tohle není snadné. Ale máš pravdu. Uctíme její památku spolu.“





Epilog

 

Je pár věcí, které bych bývala Bel ráda řekla. Třeba to, že jsem fakt nechtěla, aby umřela. Nečekala jsem to. Měla jsem ji vždycky ráda. Jasně, že měla – vždyť patřila do houfu mých věrných nohsledů. Dělala, co jsem chtěla. To mě stavělo do dobrého světla. Tedy, dokud nezačala zlobit. Dokud se nezačala snažit vzít mi ho. Měla jsem na něj právo. Všichni v Moreland Hall to věděli. Bel to věděla taky.

Měla jsem víc než jen právo na něj. Heath Donovan byl můj. Vyhrála jsem tu soutěž. Nikdo to nevěděl, protože mi řekl, že to nesmím nikomu říct, stejně, jako to určitě řekl i jí. Jenže já ho poslechla. Já umím držet jazyk za zuby. Jeden by řekl, že takovou vlastnost u holky ocení. Jenže po té nachytávce s bačkorou se Heath obrátil proti mně. Postavil se na její stranu. Hádám, že ji chtěl víc, než chtěl mě. Nedává to smysl. Jsem lepší v posteli. Bel byla taková cimprlína, strašně upjatá. A jak psal Anonymouse ve svých e-mailech, Bel nebyla tak výjimečná. Nebyla nijak oslnivě krásná. Já jsem mnohem krásnější. Ne, opravdu, lidi mi v jednom kuse říkají: Darcy, jsi ta nejkrásnější dívka, jakou jsme kdy viděli. To slyším, jako vážně, fakt neustále. Je záhada, proč se Heath postavil za ni, ale já to nemohla jen tak přejít. Nikdo, kdo mě zná, by si ani ve snu nepomyslel, že to udělám.

To já jsem Anonymouse, jestli vám to zatím nedošlo. Jako anonym a myš. Není to roztomilé? Dobře, možná trochu dětinské, ale mně se to líbilo.

Když jsem se dostala k těm fotkám Heathe s Bel, bylo to fakt štěstí. A to jen díky tomu, že měl Brandon pifku na toho úchyláka Zacha Cuddyho. Když dal Zach Brandonovi svůj telefon, aby ho vymazal po tom bačkorovém útoku, Brandon usoudil, že bude dobré dávat si na Zacha pozor, a tak řekl svému počítačovému expertovi, aby mu Zachův telefon naklonoval. Viděli jsme všechno, co Cuddy dělá. Byl naprosto u všeho, co se mezi děvčaty Enrightovými dělo. Nemám nejmenší tušení, jak se dostal k té sexuální fotce, ale byla to absolutní bomba. Vyděsila Heathe k smrti – a já se musím přiznat, že mě to pobavilo. Ta fotka auta byla taky dobrá. Nemusela jsem ani nutit Brandona, aby Bel fyzicky sledoval a pořizoval kompromitující materiály. Cuddy to všechno udělal za mě a ani o tom nevěděl.

Jakmile jsem měla ty fotky, měla jsem modroočka Heathe Donovana omotaného kolem malíčku. Zrovna když jsem se chystala sdělit mu své požadavky – že chci, aby mě zprostili viny, přijali mě zpátky na školu, nechali mě odmaturovat – tak ji zabil. A pak sebe.

Nic z toho jsem nechtěla. Mnohem radši bych byla, kdyby splnil mé požadavky. Mnohem radši bych ho vydíráním přiměla k tomu, aby to vzdal, abych se mohla triumfálně vrátit na Odell a odmaturovat. Jo a taky bych mnohem radši měla Heathe Donovana zpátky ve své posteli, než aby byl mrtvý. Stál za to, i když zranil mé city. A taky bych nezabíjela Bel. Možná bych ji nějak potrestala. Jak přesně, to nevím. Ale rozhodně ne smrtí. To je prostě moc extrémní, je to fakt přes čáru. A to lidi říkají, že já se vyžívám v dramatických scénách.

No jo, víte, jak to je, plány se holt někdy zvrtnou. Moje malá vyděračská etuda Heathe svedla z cesty. Nenapadlo mě, že je blázen, myslela jsem, že je jen nezodpovědný. Ukázalo se, že jsem se spletla. Nečekejte ode mě, že kvůli tomu budu brečet. Bel byla velká holka, věděla, do čeho jde, když si s ním začala. A pokud jde o Heathe, nakonec dostal, co si zasloužil. Zaplatil za to, co udělal.

Vlastně jsme asi zaplatili všichni.

I když tedy já konkrétně nemůžu říct, že bych nějak zásadně trpěla. Chystám se na vysokou. A když říkám vysokou, myslím tím pohodovou školu, kde se paří, svítí tam sluníčko a já se můžu starat jen o to, jak zařídit, aby mé opálení bylo dokonalé.





Poděkování

 

Jsem neskonale vděčná své editorce, Jennifer Enderlinové, za její vizi, vedení, trpělivost a vytrvalost při psaní této knihy. Vždy věděla, co kniha potřebuje, neustále přicházela s úžasnými nápady a nikdy ani na vteřinu neuvažovala o tom, že by se smířila s něčím menším, než je má nejlepší práce. Díky ní jsem spisovatelkou, jakou chci být.

Jako vždy jsem vděčná své agentce a přítelkyni Meg Ruleyové, které je tato kniha věnována. Meg umožňuje mým knihám spatřit světlo světa, ale ještě navíc z toho dělá úžasné dobrodružství. Mám štěstí, že s ní mohu pracovat už mnoho let, a právě díky tomu jsem tak ráda, že jsem autorkou.

Děkuji svým dětem za to, že mě inspirují. Ukazují mi, jak žít kreativně a s nadšením. A nekonečný vděk patří mému manželovi, který mi tolika různými způsoby pomáhá se psaním a podporuje mě. Bez něj bych to nedokázala.





Poznámka překladatelky

 

V románu jsem využila citací z básně P. B. Shelleyho „Ozymandias“ v překladu Jaroslava Vrchlického, vydaném v roce 1901 ve sbírce Výbor lyriky nakladatelstvím J. Otto a z divadelní hry Williama Shakespeara Kupec benátský v překladu Josefa Václava Sládka, vydaném v roce 1899 v témže nakladatelství. Překlad citátu Sylvie Plathové je můj vlastní.
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8. LISTOPAD 2000
Milý Frankline,

 

sama nevím, proč mě taková prkotina z dnešního odpoledne přiměla k tomu, že ti napíšu. Ale od chvíle, co se naše cesty rozešly, mi asi nejvíc schází možnost přijít domů a probrat s tebou všechny ty zajímavé historky z celého dne. Tak jako když ti kočka přijde položit myš k nohám: malá skromná oběť, kterou si každá dvojice vzájemně nabízí po lovu na různých dvorcích. Kdybys pořád ještě seděl se mnou v kuchyni, roztíral si burákové máslo po celozrnném chlebu, přestože už je skoro čas večeřet, ani bych nestihla položit tašky s nákupem, jednu z nich prosáklou lepkavou kapalinou, a už bych ze sebe chrlila ten dnešní zážitek. A to ještě dřív, než bych ti začala nadávat, že dneska přece máme k večeři špagety, tak laskavě do sebe nenacpi celý ten sendvič.

V dávné minulosti jsem měla spíš historky s mnohem exotičtějším obsahem, z Lisabonu, nebo z Katmandu. Ale nikoho ty zážitky z ciziny nezajímaly, no vážně, a i z tvé okázalé zdvořilosti jsem snadno vyrozuměla, že osobně dáváš přednost anekdotickým perličkám z prostředí blíž domova. Kupříkladu historka o výstředním střetu s výběrčím mýta na mostě George Washingtona. Tyhle zázraky všednosti tě přesvědčovaly o tom, že všechny moje zahraniční cesty jsou v jistém směru podvod. Mé suvenýry – balíček lehce zatuchlých belgických vaflí – vyzařovaly umělé kouzlo, které jim vdechla už pouhá dálka. Jako ty tretky, které si vyměňují Japonci – v krabičce v sáčku, který je v krabičce v sáčku – lesk mých obětin z daleka byl pouze vnější obal. Je mnohem napínavější hrabat se v naprosto bezvýznamných drobnostech starého obyčejného New Yorku a vyškrabávat pikantní momentky z cesty do obchodu Grand Union v Nyacku.

A právě tam se odehrává můj příběh. Konečně začínám chápat, cos mě chtěl naučit ty, tedy že moje vlastní země je stejně exotická a možná i stejně nebezpečná jako Alžír.

Byla jsem zrovna v oddělení mléčných výrobků a moc jsem toho nepotřebovala, nestačila bych to sníst. Špagety teď už vůbec nejím, když tady nejsi, abys zhltnul větší díl. Po tvé chuti k jídlu se mi vážně stýská.

Pořád je pro mě těžké jít na veřejnost. Člověk by myslel, že v zemi tak proslavené „absencí smyslu pro historii“, aspoň jak tvrdí Evropani, můžu oprávněně spoléhat na proslulou americkou ztrátu paměti. Tak takovou kliku nemám. V téhle „komunitě“ nevidím známky toho, že by někdo zapomněl. Ani po roce a osmi měsících – přesně na den. Kdykoliv mi tedy dojdou zásoby, musím se obrnit. Ach ano, prodavačkám v 7-Eleven na Hopewell Street jsem už zevšedněla, takže tam si můžu koupit krabici mléka bez očumování. Ovšem jít do našeho místního obchodu Grand Union je ještě pořád za trest.

Vždycky si tam připadám jako psanec. Abych to vykompenzovala, napřímím páteř a vypnu hruď. Konečně chápu, co znamená „držet hlavu zpříma“, a občas nestačím žasnout, jak velkou vnitřní proměnu to prkenně rovné držení těla přináší. Pokud svou hrdost projevím po fyzické stránce, jako bych se trochu zbavila pocitu ponížení.

Vybírala jsem si mezi středními a velkými vejci a přitom se mimoděk ohlédla k jogurtům. Pár kroků ode mě byla další zákaznice. Černé natrvalené vlasy, u kořínků dobře dvoucentimetrové bílé odrosty, kučery zůstaly už jenom na konečcích, stará trvalá už odrostla. Šeříková halenka a stejná sukně byly kdysi elegantní, ale teď se halenka zařezávala do podpaží a šůsky zdůrazňovaly mohutné kyčle. Kostým potřeboval vyžehlit a na ramenou s vycpávkami se táhl vyrudlý pruh, jak halenka visela na ramínku. Zkrátka tohle oblečení bylo vytaženo z nejzazších hlubin šatníku. Po takovém člověk sáhne jen tehdy, když všechno ostatní je špinavé nebo nenositelné. Jak žena předklonila hlavu k taveným sýrům, zahlédla jsem lalok dvojité brady.

Ušetři si hádání. Podle toho popisu bys ji nikdy nepoznal. Kdysi bývala tak neuroticky štíhlá, ostře hranatá a třpytivá jako odborně zabalený dárek. Možná by působilo romantičtěji, kdyby truchlící osoba byla vychrtlá na kost, ale osobně věřím, že truchlit se dá stejně hluboce s šálkem čokolády jako s hrnkem vody z kohoutku. Kromě toho, existují ženy, které si udržují štíhlou a elegantní postavu ne pro potěšení svého partnera, ale proto, že se snaží udržet krok s vlastní dcerou, a ona, díky nám, nyní tuto motivaci postrádá.

Byla to Mary Woolfordová. Nejsem na to hrdá, ale nedokázala jsem jí pohlédnout do tváře. Zapotácela jsem se. Ledově lepkavýma rukama jsem se přebírala jednotlivými kartony a kontrolovala, zda všechna vejce jsou celá. Pak jsem honem nasadila výraz zákaznice, která si náhle vzpomněla na zboží ve vedlejší uličce, a podařilo se mi položit vejce na dětskou sedačku nákupního vozíku bez jediného ohlédnutí. Hned nato jsem odběhla a vozík nechala na místě, protože mu skřípala kolečka. Vydechla jsem si až mezi polévkami.

Měla jsem být připravená. Často i jsem – připravená tasit. Leckdy zbytečně, jak vyjde najevo. Ale přeci nemůžu vyrachtat z domu v plné zbroji při každé malicherné pochůzce. A navíc, jak by mi Mary mohla dnes ublížit? Udělala pro to už maximum, hnala mě i k soudu. Přesto jsem teď nedokázala zkrotit splašené srdce ani se hned vrátit do uličky s mléčnými výrobky, když jsem si uvědomila, že jsem ve vozíku nechala ležet tu vyšívanou kabelku z Egypta i s peněženkou.

Byl to ale jediný důvod, proč jsem z Grand Union neodešla úplně. Musela jsem se ke kabelce nakonec dostat, takže jsem chvíli meditovala nad Campbellovou chřestovou a sýrovou omáčkou a bezděčně rozjímala, jak by se Warhol zděsil těch upravených designů.

Když jsem se připlížila nazpátek, vzduch byl čistý, tudíž jsem popadla svůj vozík jako uchvátaná zaměstnaná žena, která musí s domácími pracemi udělat krátký proces. Důvěrně známá role, řekneš si. Přesto už uběhla celá věčnost od doby, kdy jsem se s ní ztotožňovala. Dávno jsem si přestala být jistá, že zákazníci stojící přede mnou ve frontě u pokladny připisují mou netrpělivost panovačnosti štvance s druhým zaměstnáním, pro něhož čas jsou peníze. Cítila jsem, že vědí, že tato netrpělivost je upocenou, zběsilou panikou zlosyna na útěku.

Když jsem vyložila svůj nesourodý nákup na pás, karton s vejci byl lepkavý, takže ho pokladní otevřela. Ach… Mary Woolfordová mě nakonec přece jenom nepřehlédla.

„Všech dvanáct!“ vykřikla dívka. „Nechám vám donést jiný karton.“

Zarazila jsem ji. „Ne, ne,“ zajíkla jsem se. „Spěchám. Vezmu si je takhle.“

„Ale vždyť jsou úplně…“

„Vezmu si je, jak jsou!“ V téhle zemi nepřinutíte lidi ke spolupráci ničím tak spolehlivě jako mírným magořením. Papírovým kapesníčkem pokladní okázale osušila kód na vejcích, přejela po nich čtečkou a pak si otřela ruce, oči významně zvednuté ke stropu.

„Khatchadourianová,“ pronesla dívka zvučně, když jsem jí podala platební kartu. Řekla to hlasitě, jakoby pro uši lidí ve frontě. Bylo pozdní odpoledne, správná směna pro brigádu všech, kterým skončilo vyučování. Dívce mohlo být nejvýš kolem sedmnácti, klidně mohla patřit mezi Kevinovy spolužáky. Pravda, v téhle oblasti bylo půl tuctu středních škol a její rodina se sem možná teprve nedávno přistěhovala z Kalifornie. Ovšem podle výrazu jejího obličeje jsem si to nemyslela. Probodla mě ocelovým pohledem. „To je neobvyklé jméno.“

Nejsem si jistá, co to do mě vjelo, ale už jsem z toho všeho k smrti unavená. Ne snad, že bych neznala stud. Spíš jsem tím studem vyčerpaná, celá ulepená těmi nálepkami hanby. Tahle emoce nikam pořádně nevede. „Jsem jediná Khatchadourianová ve státě New York!“ ohrnula jsem nos a vyškubla dívce svou kartu. Hodila mi vejce do papírového sáčku, kde vytekla ještě víc.

 

Takže teď už jsem doma – nebo spíš v místě, které za domov považuji. Tys tady pochopitelně nikdy nebyl, tak dovol, ať ti své bydlení popíšu.

Vyvedlo by tě z míry. Ani ne proto, že jsem se rozhodla zůstat v Gladstone, když jsem nejdřív tak hystericky vyváděla, že se musím odstěhovat daleko na předměstí. Cítila jsem však, že bych měla zůstat blízko Kevina, abych za ním mohla dojíždět. Kromě toho, i když jsem upřímně toužila po anonymitě, současně jsem nechtěla, aby moji sousedé zapomněli na to, kdo jsem. Nu, a tohle mi jiné město nedopřeje. Právě tady je jediné místo na světě, kde naplno cítím důsledky svého dosavadního života a náklonnost okolí pro mě není v současnosti tak důležitá jako spíš pochopení z jeho strany.

Když jsem zaplatila všem advokátům, zbylo mi ještě dost drobných na to, abych si koupila domek, ale zatím mi vyhovuje provizorium nájemního bytu. A bydlení v tomhle dvoupodlažním bytečku mi připomíná vydařené manželství dvou vhodných povah. Och, ty by ses zděsil. Zdejší lepenkové skříně popírají motto tvého otce: „Materiál je základ.“ Ale právě tu jejich vachrlatost já zbožňuji.

Všechno tu je riskantně pochybné. Strmé schodiště do prvního patra nemá zábradlí, což můj výstup do postele po třech sklenkách vína vždy okoření závratí. Podlahy vržou, okenními rámy zatéká a všude vládne atmosféra zranitelnosti a nejistoty, jako by se celá budova mohla v příštím okamžiku rozplynout. Tak jako zlý sen.

Někde na zrezivělých šatních ramínkách, jinde na obnažených drátech visí ze stropu malé halogenové žárovky, které rády mžikají a jejich chvějivé světlo ještě víc přispívá k pocitu prchavé pomíjivosti, který mi prodchnul celý život. Vyhřezly i vnitřnosti mé jediné telefonní zásuvky; moje nejisté spojení s vnějším světem tedy závisí na dvou halabala pospájených drátech a každou chvíli nefunguje. Domácí mi sice slíbil pořádný sporák, ale vlastně mi nevadí ani elektrický vařič, jehož kontrolka „zapnuto“ nesvítí. Vnitřní klika vchodových dveří mi zůstává v ruce. Prozatím se mi vždycky povedlo zasunout ji zpátky, ale pahýl trčící z hlubin zámku mě často provokuje věčným strachem mé matky, že nebudu moci odejít z domu.

Můj dvoupodlažní byt se navíc vyznačuje schopností využívat své zdroje doslova na doraz. Topení je mizerné, od radiátorů se šíří jen zatuchlý mělký dech, a třebaže je teprve začátek listopadu, už jsem musela nastavit jejich regulátory na maximum. Při sprchování pouštím jen horkou vodu a neředím ji studenou – i tak mi jen taktak nedrkotají zuby. A vědomí, že nemám rezervy, dodává mé hygieně podtón nervozity. Ledničku mám nastavenou na nejvyšší výkon a mléko v ní stejně vydrží pouhé tři dny.

A pokud jde o dveře – jsou výsměchem, který mi připadá naprosto patřičný. Přízemí je vymalováno lajdáckou, drsnou zářivě žlutou barvou tak nedbale, že pod jednotlivými tahy štětky prosvítá bílý podklad. Nahoře v ložnici jsou stěny amatérsky opatlané světle modrou barvou. Taková mazanice ze školky. Tenhle vratký domeček mi nepřipadá úplně skutečný, Frankline. A skutečná si pak nepřipadám ani já.

Přesto doufám, že mě nelituješ. Nestojím o to o nic víc než ty. Možná bych našla luxusnější bydlení, pokud bych chtěla Ale svým způsobem se mi tady líbí. Je to neseriózní byt. Bydlím v domě pro panenky. Dokonce ani nábytek nemá normální rozměry. Jídelní stůl sahá do výše hrudi, takže si u něj připadám jako dítě, a noční stoleček, na kterém mám položený tenhle laptop, je na psaní moc nízký. Má přesně tu správnou výšku, aby se na něm dětem ve školce servírovaly kokosové sušenky a ananasový džus.

Možná že tohle šišaté pubertální prostředí je jedním z důvodů, proč jsem včera, v den prezidentských voleb, nešla odevzdat hlas. Prostě jsem zapomněla. Všechno kolem jako by se odehrávalo hrozně daleko ode mě.

A taky jsem měla ten tucet vajíček – či toho, co z nich zbylo. Vyklepla jsem jejich zbytky do misky a vylovila úlomky skořápek. Kdybys tu byl, možná bych nám ušlehala dobroučkou omeletu s plátky brambor, lístky koriandru a lžičkou cukru, v které se skrývá to tajemství zvláštní chuti. Ale jsem tu sama a sama je vyleju na pánev, umíchám a trucovitě se v nich budu dloubat. Přesto je sním všechny. V Maryině pomstě vidím zvláštní eleganci, byť jen zárodečnou.

 

Jídlo mě zpočátku odpuzovalo. Na návštěvách u matky v Racine jsem zelenala nad jejími nadívanými vinnými listy, i když celý den strávila jejich spařováním a balením jehněčího a rýže do úhledných malých balíčků. Připomněla jsem jí, že si je může zamrazit. Na Manhattanu, když jsem kolem lahůdkářství na 57. ulici spěchala do Harveyovy advokátní firmy, se mi zvedal žaludek z pikantního pachu mastných pastrami. Nevolnost však pominula a chyběla mi. Pak jsem po čtyřech, pěti měsících začala pociťovat hlad – a přímo vlčí, ale chuť k jídlu mi připadala jako něco neslušného. I nadále jsem tedy hrála roli ženy, která ztratila o jídlo zájem.

Zhruba po roce jsem si však musela přiznat, že celé divadýlko je zbytečné. I kdybych vypadala jako smrtka, každému to bude ukradené. Co jsem vlastně čekala? Že mi obejmeš hrudník těma obrovskýma rukama a zvedneš mě nad hlavu s přísnou výčitkou, o které tajně sní každá žena západní civilizace: „Jsi moc hubená.“?

Takže teď každé ráno sním ke kávě croissant a nasliněným ukazováčkem sesbírám všechny spadlé drobky. Část dlouhých večerů trávím metodickým krájením zelí. Dokonce jsem, jednou nebo dvakrát, odmítla těch pár pozvání, jež dosud rozezvučela můj telefon. Většinou od přátel z ciziny, kteří tu a tam pošlou e-mail, ale s kterými jsem se osobně neviděla už roky. Zvlášť, pokud nevědí, a to já vždycky poznám. Ti nic netušící mi znějí moc hlučně, zatímco ti zasvěcení začnou bázlivým zajíkáním a tlumeným tónem jako v kostele. Je jim jasné, že ten příběh nikomu vyprávět nechci. Stejně tak jsem nebažila po němém soucítění přítelkyň, které nevědí, co říct, a nechají mě, abych si při rozhovoru sama vylila srdce. Ale ve skutečnosti mě k výmluvám, že „nemám čas“, vede hrůza z představy, že si objednáme salát a pak donesou účet a bude teprve půl deváté nebo devět večer a já se budu muset vrátit domů do mrňavého patrového bytu a nebudu mít co krájet.

Je komické, že po tom, co jsem založila nakladatelství cestovatelských průvodců a tolik se nacestovala – každý večer jiná restaurace, kde číšníci mluví španělsky nebo thajsky, kde je v menu marinovaná syrová ryba nebo pes –, jsem se tak upnula na tu hysterickou rutinu. Strašné, ale sama sobě připomínám vlastní matku. Jenže nedokážu narušit ten přísně vymezený postup (čtvereček sýra či šest až sedm oliv, kuřecí prsíčka nebo omeleta, horká zelenina, jediná slepovaná vanilková sušenka, vína ne víc, než kolik je přesná polovina lahve), jako bych kráčela po visutém laně a při jediném šlápnutí mimo bych mohla ztratit rovnováhu.

Každopádně, i když jsme se my dva sobě odcizili, stejně vím, že si děláváš starosti, jestli pořádně jím. Jako vždycky. Díky chabému pokusu Mary Woolfordové o pomstu budu mít dnes večer pořádné jídlo. Žádné podrazy našich sousedů mě ještě nikdy tak neuklidnily.

 

Například ty litry rudé barvy rozlité všude po přední verandě, když jsem ještě bydlela v našem okázalém domě ve stylu ranče (bylo to tak, Frankline, ať se ti to líbí nebo ne – ve stylu ranče) na Palisades Parade. Na oknech, na vchodových dveřích. Provedli to v noci a než jsem se druhý den ráno probudila, barva ani nestačila zaschnout. Tehdy, sotva měsíc nebo tak, co se to stalo – jak vůbec hodlám ten čtvrtek pojmenovat? –, jsem si myslela, že už mě nic nedokáže vyděsit, dokonce ani ranit. Domnívám se, že je to rozšířený názor, že člověk je tak zničený, že katastrofa mu ve své bezvýhradnosti zaručí bezpečí.

Když jsem tenkrát obešla roh mezi kuchyní a obývacím pokojem, naplno mi došlo, že jsou to jen kecy, že se mnou už nic nehne. Vyjekla jsem. Okny proudilo dovnitř slunce, tedy aspoň sklem nepocákaným barvou. Navíc prosvítalo v místech, kde barva byla nejtenčí, a našedlé stěny pokoje zalévalo řvavě krvavou září typickou pro nevkusné čínské restaurace.

Odjakživa jsem mívala zvyk, však víš, cos ho u mě obdivoval, postavit se právě tomu, čeho jsem se bála, i když jsem si ho vypěstovala v dobách, kdy jsem měla strach nejvýš z toho, že zabloudím v neznámém městě – dětská hra. Co bych dala za návrat do těch časů, kdy jsem neměla sebemenší tušení, co mě čeká v budoucnu. Přesto, člověk se těžko zbavuje starých zvyků, takže místo toho, abych utekla do postele a přetáhla si přikrývku přes hlavu, rozhodla jsem se zmapovat škody. Ale přední dveře nešly otevřít. Byly zalepené tlustou vrstvou rudého laku. Na rozdíl od latexu není email vodou rozpustný. A email je drahý, Frankline. Někdo za něj utratil spoustu peněz. Naši staří sousedé měli celou řadu nedostatků, ale peníze jim nikdy nechyběly.

Zamířila jsem tedy k zadnímu vchodu a v županu obešla dům. Při pohledu na umělecké dílo našich bližních jsem cítila, jak mi obličej tuhne do stejné „chladné masky“, kterou v New York Times u mě popisovali během procesu. Zato Post, ne tak laskavý, přímo uvedl, že jsem měla veskrze „vyzývavý“ výraz, a v našich místních Journal News zašli ještě dál: „Podle kamenné tváře Evy Khatchadourianové by se dalo soudit, že její syn se nedopustil ničeho horšího, než že namočil dívčí culík do inkoustu.“ (Uznávám, že u soudu jsem ztuhla jako prkno, mhouřila oči a vsrkávala tváře až ke stoličkám. Pamatuji si, že jsem se držela jednoho z tvých chlapáckých hesel: „Neukaž jim, že trpíš.“ Ale, Frankline, „vyzývavá“? Přemáhala jsem pláč!)

Výsledný dojem byl impozantní. Tedy, pokud by si člověk potrpěl na senzaci, což tou dobou pro mě už rozhodně neplatilo. Dům vypadal, jako by mu někdo podříznul krk. Pocákaný zběsile emailem, jehož barva byla vybrána tak pečlivě – temná, sytá, trochu do nachova – jako by byla speciálně namíchaná. Tupě jsem si pomyslela, že pokud si provinilci tu barvu vyžádali a nesebrali ji přímo z regálu, policie by je mohla vystopovat.

Ale na policejní stanici jsem nehodlala vstoupit dřív, dokud mě někdo nedonutí.

Kimono jsem měla tenké, právě to, cos mi v osmdesátém roce dal k našemu prvnímu výročí. Bylo letní, jediný župan, co jsem měla od tebe, ale jiný bych neoblékla. Vyhodila jsem tolik věcí, ale nic z toho, cos mi daroval nebo co po tobě zbylo. Přiznávám, že tyhle talismany mě mučí. Taky proto si je schovávám. Všichni arogantní cvokaři by prohlásili, že moje přecpané skříně nejsou „zdravé“. S dovolením bych nesouhlasila. Na rozdíl od zděšené, nemorální bolesti nad Kevinem, barvou, trestními i občanskými soudy, tahle bolest je ryzí. V šedesátých letech ji zlehčovali, ale ryzost je dar, který jsem se naučila oceňovat jako nečekanou vzácnost.

Jde o to, že jak jsem si přidržovala na těle jemnou modrou bavlnu a hodnotila poněkud ukvapené sprejerské dílo, které naši sousedi dobrovolně sponzorovali, třásla jsem se zimou. Byl květen, ale chladno, s řezavým větrem. Nejspíš jsem si představovala, že v důsledku osobní apokalypsy se drobné životní mrzutosti rozplynou beze stopy. Ale není to pravda. Člověk dál cítí chlad, dál je vzteklý, když se mu na poště ztratí balíček, a pořád ho dopaluje, když mu v cukrárně vrátí špatně drobné. Mohlo se zdát, že vzhledem k okolnostem mi bylo trochu trapné, že dál potřebuji nosit svetr nebo čelenku nebo se ozvat, že mě ošidili o dolar a padesát centů. Jenže od toho čtvrtka jsem měla celý život zahalený tak těžkou dekou studu, že jsem se rozhodla chápat tu pomíjivou husí kůži jako útěchu, důkazy přežívající slušnosti – fakt, že jsem do toho počasí oblečená nedostatečně nebo se naštvat ve Wal-martu, protože v hale velké jak dobytčí trh nemůžu najít obyčejnou krabičku kuchyňských sirek.

Vracela jsem se k zadním dveřím a dumala nad záhadou, jak tlupa záškodníků mohla dům napadnout, a já uvnitř spala a nic netušila. Vinila jsem z toho velkou dávku prášků na spaní, které jsem brala každý večer (prosím tě, nevyčítej mi to, Frankline, vím, že jsi proti tomu), dokud jsem si neuvědomila, že si to vybavuji úplně špatně. Tohle bylo o měsíc později, ne o den. Útok nedoprovázely žádné posměšky ani hulákání, nebyly tu žádné kukly ani brokovnice s upilovanými hlavněmi. Přikradli se tiše. Jediné zvuky vydávaly praskající větvičky, tlumený úder, jak první plná plechovka ohodila naše lesklé mahagonové dveře, konejšivé zašumění oceánu barvy po skle, jemné rat-a-tat-a-tat, jak se rozprskly krůpěje, sotva hlasitěji než hustý déšť. Náš dům neposprejovali barvou ve výbuchu náhlého vzteku, ale napadli ho s nenávistí, která se zahušťovala, až byla hustá a aromatická jako jemná francouzská omáčka.

Asi bys trval na tom, že si najmeme někoho, kdo dům očistí. Vždycky jsi byl unešený z nádherné americké záliby ve specializaci, z toho, že existuje odborník na všechno, nač si jen člověk vzpomene, a občas jsi čistě pro zábavu listoval Zlatými stránkami. „Odstraňovač barev: Nachový email.“ Ale v novinách tolik nadělali s tím, jak jsme bohatí, jak jsme Kevina rozmazlili. Nechtěla jsem dopřát Gladstone uspokojení z výsměchu: hele, jí stačí najmout si poskoka, aby tu spoušť uklidil, stejně jako tenkrát toho drahého advokáta. Kdepak, museli na mě každý den za dnem koukat, jak barvu ručně škrábu, jak jsem si na cihly pronajala pískovač. Jednou večer jsem po celodenní dřině zahlédla svůj vlastní odraz – zamazané oblečení, polámané nehty, pocákané vlasy – a zavřískla jsem. Takhle jsem totiž už jednou vypadala.

 

Několik puklin kolem dveří možná ještě dnes září rubínovou barvou; hluboko pod převisy těch falešně starožitných cihel se možná ještě leskne několik krůpějí žluči, na kterou jsem nedosáhla ze žebříku. Nevím. Dům jsem prodala. Po soudním řízení jsem musela.

Počítala jsem, že zbavit se nemovitosti bude problém. Pověrčiví kupci jistě ucuknou hned v tu chvíli, kdy zjistí, kdo je majitelem domu. Ale to pouze dokazuje, jak špatně rozumím své vlastní zemi. Jednou jsi mi vyčetl, že vyplýtvám všechnu svou zvědavost na „žumpy třetího světa“, zatímco do obličeje mi civí zřejmě ta nejobdivuhodnější říše v dějinách lidstva. Měl jsi pravdu, Frankline. Není nad domov.

Sotva se dům objevil v nabídce realit, kupci se doslova rojili. Ne snad, že by nevěděli. Právě že věděli. Náš dům vynesl o dost víc, než byla jeho hodnota – přes tři miliony. Ve své naivitě jsem nepochopila, že cenu zvýšila právě jeho proslulost. Zatímco se rozhlížely po spižírně, v duchu si manželské páry na vzestupu už blaženě vykreslovaly vrcholné okamžiky svého kolaudačního večírku.

(Cink-cink!) Poslechněte si tohle, lidi! Hned pronesu přípitek, ale nejdřív, že byste nevěřili, od koho jsme koupili tuhle haciendu? Můžu? Od Evy Khatchadourianové… Říká vám to něco? No jasně. No přece, kam jsme se přistěhovali? Do Gladstone!… Přesně, je to ta Khatchadourianová, Pete, kolik Khatchadourianových znáš, prosím tebe? Kriste, chlape, tys ale natvrdlý.

… Jo, přesně tak, „Kevin“. To je odvaz, co? Můj kluk Lawrence dostal jeho pokoj. Včera večer to na mě taky zkusil, hele. Povídá, že musí zůstat vzhůru a koukat se na film Henry: Portrét sériového vraha, protože u něho v pokoji „straší Kevin Kečup“. Musel jsem chudáčka zklamat. Je mi líto, řekl jsem mu, Kevin Kečup ti nemůže strašit v ložnici, protože ten hajzlík je až moc naživu a zavřený v nějakým dětským lochu na severu. Být to na mně, ten syčák by vyfásnul křeslo… Ne, nebyl tak hrozný jako v Columbine. Kolik jich bylo, deset, kotě? Devět, správně, sedm dětí, dva dospělí. Ta učitelka, co ji sejmul, byla pro toho spratka něco jako idol, nebo tak. A víte, nesváděl bych to na videohry, rockovou muziku. My přece taky vyrůstali na rocku, no ne? A nikdo z nás nedostal na střední škole záchvat vražedného šílenství. Nebo si vezměte Lawrence. Ten mrňous zbožňuje televizní filmy plné krve a vylezlých střev, a při těch největších kruťárnách ani nemrkne. Ale když mu přejeli králíčka? Probrečel celý týden. Děti ten rozdíl poznají.

Učíme ho rozlišit, co je správné a co ne. Možná to vypadá nefér, ale člověk se prostě musí ptát, co to je za rodiče.

 

Eva





Přečtěte si ukázku z knihy Se mnou jsi v bezpečí
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Malé stříbrné auto v opačném pruhu jede mnohem rychleji, než by mělo. V zatáčce nad ním řidič ztrácí kontrolu a vyjíždí do protisměru. Všechno se děje strašně rychle, není ani čas zpomalit, natož vjet na obrubník. Slyším tlumený náraz, jak auto narazilo do motorky přede mnou. Motorkář vylétne do vzduchu, udělá půlobrat a dopadne obličejem na silnici. Plechy se nárazem ohýbají a vydávají přitom zvuky jako raněné zvíře. Zakrývám si rukou obličej, ale je to úplně zbytečné, štiplavého kouře ze spálených pneumatik mám najednou plné plíce.

Dupnu na brzdy a vyskočím ven. Je mi jedno, že jsem nechala auto uprostřed silnice, s dvířky dokořán. Stojím tam a snažím se zbavit té nepříjemné pachuti, která mi stoupá do úst.

Všechno jako by zamrzlo v čase, kolem se rozhostí úplné ticho, tak ohlušující, že se na chvíli ztratím v jeho prázdném řevu. Pak se dveře stříbrného auta otevřou a kouzlo zmizí. Vyklopýtá z něj asi čtyřicetiletá žena oblečená v džínách a krátkém růžovém kabátku a vyzvrací se na kraj silnice. Drží si přitom vlasy, nejspíš je opravdu důležité, aby zůstaly čisté.

A právě v té chvíli ji poznávám. Ten obličej si není možné splést.

Uvědomím si, že jsem překvapením přestala dýchat. V krku mám sucho a srdce se mi sevřelo tak silně, že cítím, jak mi visí v hrudi jako seschlá pecka z meruňky.

Když jsem se před dvanácti lety dostala z nemocnice, strávila jsem každou volnou chvilku tím, že jsem se ji snažila vystopovat, i když jsem ji předtím potkala jen letmo a pouze při pár příležitostech. Byla jsem tehdy mladá, zoufalá a naivní a neměla jsem nikoho, koho bych mohla požádat o pomoc, takže jsem velmi rychle narazila na nepřekonatelný problém – prostě se vypařila. Postupem času jsem si musela přiznat, že jsem ji ztratila. Jediné, co mi zbývalo, bylo modlit se, že karma skutečně existuje, a ona bude opravdu trpět za to, co nám udělala.

A najednou se objeví tady, přímo přede mnou a ničí život dalšímu člověku.

Sleduju, jak si šedovlasý řidič černého mercedesu, který zastavil za mnou, sundává draze vypadající sako a přehazuje jí ho přes záda. Ochranitelsky ji obejme kolem ramen a šeptá do ucha slova útěchy. Něco na ní působí na lidi jako magnet, dává jim pocit, že tahle žena je slušný člověk.

Jaká to ironie.

Zdánlivě odnikud se vynořují další a další lidé a já zvažuju, že vyklidím scénu a vrátím se zpět do auta. Něco ve mně se snaží dostat se od ní co nejdál, ale to se samozřejmě nestane. Nehrozí, že bych ji znovu spustila z očí.

Uprostřed toho chaosu přitáhne můj pohled cosi velkého, ležícího zkrouceně na silnici. Kusy motorky jsou kolem něj poházené jako zubaté chromované konfety. Vytěsňuju z mysli rychle rostoucí dav lidí na druhé straně silnice, sehnu se k němu a snažím se nahmatat pulz. Chvějící se ruku mu zlehka přitlačím na zápěstí. Pod prsty necítím žádný pohyb, žádnou známku života, a na moment mě přemůže pocit, že už to udělala zase. Pak zamrká a já vydechnu. Lidé se řinou z malých řadovek podél Green Road a s ústy dokořán si prstem ukazují na scénu před sebou.

Znovu k němu sklopím zrak.

Jeho život visí na vlásku, to vnímám naprosto zřetelně. Jestli to nezvládne, nikdy si to neodpustím. Ta vystrašená mladičká dívenka, která tehdy nevěděla, co má dělat, už je dávno pryč. Možná že tentokrát dokážu věci změnit.

Řidič motorky spadl na levou stranu, obličejem dolů. Pod hlavou se mu tvoří rudá, jako melasa hustá kaluž. Jednou rukou ho stále držím za zápěstí a druhou ho pohladím po tváři. Vypadá o něco starší než já, řekla bych, že je mu tak pětatřicet. Má jemnou pleť a dlouhé, tmavé řasy, které se chvějí, jako by právě o něčem snil.

Na druhé straně silnice, tam, kam se soustředí veškerá pozornost, je ona, a hlasitě kvílí, ačkoli na sobě má nanejvýš malé škrábnutí. Ale hrát si na oběť jí šlo vždycky výborně, takže mě to ani nepřekvapuje. Snažím se na ni nezírat, abych se neprozradila, ale obávám se zbytečně – nevnímá nikoho, kromě sebe samé. Nemá ani páru, kdo jsem a co mi tehdy udělala.

Na její obhajobu musím uvést, že nyní vypadám jinak, přeci jen je to už dlouhých třináct let. Mám teď asi pětadvacet kilo nadváhy, a i vlasy mám mnohem tmavší. Po té drobné, naivní dívce, která svou důvěru dala všanc tak snadno, není ani památky. Navíc, lidé jako ona si nikdy nevšímají bezvýznamných jedinců kolem sebe. Jen si tak proplouvají životem, dělají jedno sobecké rozhodnutí za druhým a za sebou nechávají spoušť, aniž by se nad svým chováním, byť alespoň na chvilku, zamysleli. Dokud se jim to ovšem všechno nevrátí jako bumerang. To si to potom hezky vypijou.

Slyším, jak někdo volá, že sanitka už je na cestě. Kolem stojí hloučky lidí a můžou si vykroutit krky. Oči mají přilepené na motorkáři, ale popravdě v nich nevidím mnoho soucitu, spíš špatně skrývanou touhu po nechutných detailech.

Zvednu se do dřepu, že se postavím a zmizím dřív, než dorazí sanitka. Vím, že díky článkům v místních novinách, které budou zcela jistě o nehodě psát, už ji tak snadno ze zřetele neztratím, navíc se mohu později přihlásit na policii jako očitý svědek. Nejraději bych tu zůstala, ale od své terapeutky jsem se mimo jiné naučila, jak je důležité získat odstup a zhodnotit situaci v klidu a s rozmyslem, abych dospěla k co nejlepšímu rozhodnutí.

Kdybych tu zůstala, nejspíš bych se neudržela a udělala scénu. Tentokrát ale musí všechno klapnout. Všechno, co udělám, každý můj krok musí být pečlivě zvážen a naplánován. Už žádné chyby.

Něco se mi otře o ruku a když se podívám, vidím, že se motorkářovy prsty svírají kolem mých.

Modrošedé oči má široce otevřené a podlité krví, ale lidem kolem nás nevěnuje pozornost, jako by byl schopen vnímat jen můj obličej. Ostře se nadechne a podívá se mi přímo do očí.

„Pomozte mi,“ zašeptá.



2. KAPITOLA
Už víc než pět let jsem zaměstnaná u Královské pošty. Šest dní v týdnu vstávám ve čtyři ráno a do práce přijíždím s dostatečnou rezervou, abych v pět hodin mohla začít pracovat.

Nejprve si vždycky srovnám poštovní zásilky podle směrovacích čísel tak, jak je budu postupně roznášet. Pak je nacpu do poštovních pytlů a doručím obyvatelům cliftonského sídliště, obrovské masy šedého betonu z padesátých let na předměstí Nottinghamu, které se kdysi pyšnilo pofidérním titulem největší sídliště v Evropě.

Ačkoli se to někomu může zdát snadné, doručovat poštu správně a včas zase taková legrace není, a rozhodně to nemůže dělat každý. Většině lidí není jedno, kdo a jak jim doručuje jejich zásilky. Pro některé z mých kolegů je to jen práce, ale podle mě můžete docela snadno ovlivnit i životy lidí.

Třeba paní Grayová z Beck Crescent. Má bércové vředy, takže jí vždycky v pátek ráno vyvezu popelnici. Nebo letos v létě, když pana Bagleyho zmohla artritida, jsem mu posekala trávník. Teď, kdykoli mě zastihne u dveří, mluví neustále o svém synovi, který žije v Austrálii. Často mám chuť se zeptat „A kde je váš úžasný synáček, když je potřeba posekat trávu nebo vám přinést léky?“, ale samozřejmě to nikdy neudělám.

Mí kolegové z kanceláře jsou vážně moc fajn banda lidí. Nechávají mě na pokoji a já si můžu v klidu dělat svou práci. Už dávno mě přestali tahat do svých nekonečných debat o reality show v televizi nebo seriálu Coronation Street – i když musím přiznat, že zásluhou jakési prapodivné osmózy bych nejspíš byla schopná vám přesně říct, co se v kterémkoli z těch pořadů, o nichž se baví, právě děje.

Zkrátka, všechno šlo úplně bez problémů a pak, z ničeho nic, se situace změnila. Vedení se rozhodlo, že proběhne další hodnocení naší práce na roznáškových okruzích.

Když byla řada na mně, Jim Crowe přišel k mému pultu a s pohledem upřeným do papírů v deskách prohlásil: „Končíte s roznáškou až dlouho po třetí, Anno. Myslíme si, že je to proto, že je ten okruh na vás moc velký.“

Před pěti lety, když jsem žádala o tuto pozici, dělal se mnou přijímací pohovor právě Jim. Byla jsem tak mimo, že jsem nastoupila do špatného autobusu a přijela o pár minut později. Vzpomínám si, že mi Jim musel jednu nebo dvě otázky zopakovat, jak jsem byla zmatená, a uklidňoval mě, když jsem zapomněla, co jsem chtěla říct. Dal mi tehdy šanci a tu práci jsem dostala. Řekla bych, že si mě vzal tak trochu pod křídlo. Nejspíš mu došlo, že mi některé věci dělají maličko problém. O tom, co se mi kdysi stalo, ale neměl ani tušení. Nikdo tady to nevěděl.

„Ale vždycky svou práci dokončím, ne?“ odpovím.

„Ano, s hodinou a víc přes čas. My si ovšem nemůžeme dovolit dále platit přesčasy, Anno. Je to příliš drahé a já mám jasné požadavky seshora, že musím snížit náklady.“

Sledovala jsem, jak se mu na čele, v místech, kde mu ustupovaly vlasy, tvoří perličky potu. Byla jsem zticha a čekala, až se mi podívá do očí, ale on dál procházel papíry připnuté v deskách. Nakonec blahosklonně souhlasil, že si prozatím můžu ponechat svůj okruh, pokud nebudu vykazovat přesčasy.

„Uvidíme, jak to půjde,“ prohlásil. „Pokud ale budete mít nadále problém dokončit svou práci včas, nejspíš vás budeme muset přeřadit na jiný doručovací okruh, pravděpodobně na Huntsmoor. Je mi to líto, Anno, ale tentokrát s tím nemohu nic dělat.“

Pokrčila jsem rameny a odloudala se pryč, nicméně uvnitř mě to pořádně vřelo. Nikdo nechtěl huntsmoorský okruh, proto na něj vždycky najímali lidi z agentury. Obávaný Huntsmoor, moře špinavého betonu a zatlučených oken. Byl zázrak, když se doručovatelé bez problému dostali kolem psů zakázaných plemen uvázaných na řetězu a povykující mládeže s kapucemi na hlavě, která se před bytovkami zdržovala od rána do noci bez ohledu na počasí.

Vlasy mi stály hrůzou na hlavě, když jsem si představila, že bych mohla na tomhle okruhu skončit, pokud vedení opravdu přistoupí k velkým změnám. Práce mi pomáhala vést téměř normální život. Jen díky ní jsem překonala ty temné časy, nechtěla jsem, aby se vrátily. Rovnou tam na místě jsem se rozhodla, že si svůj doručovací okruh udržím bez ohledu na cokoli.

Nakonec, jak už to tak bývá, jsem si dělala zbytečné starosti. Už sedm dní končím roznášku včas a nepotřebuju k tomu žádné přesčasy. Vedení tak může hodit zpátečku a nechat mě na pokoji. Ať si rýpou do někoho jiného, já jsem našla způsob, jak svou práci zvládnout.

Tedy alespoň prozatím.

Dnes ráno jsem skončila přesně na čas a když jsem pak v kanceláři věšela prázdný pytel na háček, dala jsem si záležet, aby mě při tom Jim viděl. Mí zákazníci jsou na mně závislí a nemají rádi změnu. Z nového doručovatele by neměli radost.

Jak by například kdokoli nový věděl, že si rodina Bensonova, která bydlí v Buxtonově ulici, nechává veškeré balíčky z internetových obchodů posílat naproti, do čísla 86? Kdo by asi tak tomu novému doručovateli řekl, že akurátní pan Staniforth, který dojíždí za prací do CanaryWharf a je pryč čtrnáct hodin denně, má rád, když mu poštu svážu gumičkou, aby se mu nerozletěla po celé předsíni?

Na všech těchto drobnostech lidem záleží.

Když jsem dnes skončila s prací, zamkla jsem kolo venku na stojanu a vydala se autem domů. Pořád jsem měla na sobě reflexní vestu, a protože bylo na říjen docela teplo, dost jsem se v ní potila. Pamatuju se, že jsem se nemohla dočkat, až budu konečně doma, převleču se do něčeho pohodlného, dám si hrnek horké čokolády a se svým kocourem Albertem se v klidu podívám na epizodu Jak se staví sen, kterou jsem si nahrála. Pootevřela jsem si okýnko a zahnula na Green Road.

Až teď, když se ohlížím zpátky, vidím, že každá minuta těch uplynulých třinácti let vedla přesně k tomuto okamžiku, který ji přivedl zpět ke mně. Ačkoli jsem už dávno přestala doufat, že jednoho dne zaplatí za to, co provedla, opak byl pravdou. Bylo mi zkrátka předurčeno ji znovu najít.







Michele Campbell Byla to tichá dívka 
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